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I. 


DESPRE COMPANIA GRECILOR SIBIIULUI. 


2492. Vol. XII. 


1. 


Din cele mai vechi timpuri negustori răsăriteni aü pătruns 
pănă în văile Ardealului. Săpăturile întîmplătoare scot la 
iveală monede ale orașelor grecești ale anticitátif, ale Împă- 
rátiel bizantine, care arată locuri îndepărtate. După venirea 
Turcilor pentru a lua în stăpinire Balcanii şi Mările Levan- 
tului, acest schimb nu s'a oprit, căci ar fi o foarte mare 
greşeală să se caf că Sultanii osmanli ar fi adus cu 
dinsil o desávirsitá Harbarie, că el il osîndit la moarte, 
din neînțelegere, fanatism si sálbátácie; o întreagă civilisatie 
înfloritoare. Din potrivă, încă din al X lea veac, pănă si 
negustori musulmani veniaú in Ungariay cu toate luptele ne- 
contenite dintre Unguri si Turci. Archiva Bibliotecii Aca- 
demiei din Pesta păstrează astfel o poruncă a lui Matiaș 
Corvinul către ofițerii și căpitanii cetăţii sale Belgradul sirbesc, 
ca să îngăduie negustorului Rostan sai Rustem («Ruztham») 
a aduce din fara lui, «regnum Turcie», si a duce acolo mär- 
furi de tot felul, «oi și altele» («pecora videlicet et alia») 
(11 Mam 1478). 

Îndată ce Grecii se ridicará din ruina si toropeala in 
care-i aruncase căderea Împărăției lor, ei luară firește asu- 
pră-și întreg acest negot pe care-l puteaü face mai bine de- 
cit oricari alții. Pe la începutul veacului al XVI-lea e ade- 
vărat că cele mai multe mărfuri de «spiterie», de mătasă, 
de bumbac se aduceaü de Gast însiși saü erai cărate la 
trecători de Armeni din Moldova, de Romini din tírgurile 


1 Cutia X 
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si tirgusoarele celuilalt principat!. Dar peste vre-o ju- 
mătate de veac Grecii începură să prindă rădăcină in Tara- 
Românească, și li fu astfel mai ușor să mijlocească negotul 
dintre ai lor de acasă si Ardeal. Această sarcină și-o pu- 
teaü lua cu atit mai mult, cu cît puterea de inițiativă, 
vioiciunea si hărnicia Sașilor erai într'o vădită și răpede 
scădere. 

O greutate o formă însă privilegiul Brașovului și Sibiiului 
de a nu se putea duce aiurea mărfurile străine ce sosiaü 
în aceste orașe; ele trebuiaü vindute orășenilor, cu prețurile 
pe care aceștia gásiaü cu cale să le dea. Întîlnim odată, la 
1571, pe un Italian din Răsărit, Marco Giliatti, care, voind 
să treacă la Bálgrad, e oprit de Braşoveni, cu piperul si 
mirodeniile din carále sale, si silit să facă întăiii vinzarea 
acolo, în cetatea lor 2. 

Giliatti acesta avea rude in Bălgrad, și dei căpătaseră de 
la principele ardelean Stefan Báthory dreptul de a-și putea 
duce marfa în oricare locuri ale terif. Era deci încă înnainte 
de 1600 obiceiul ca Răsăriteni, Levantini sai Greci, ba chiar 
Rominí din Tara-Románeascá, oameni cu avere, cu legături 
$i rost de negustori, sá se așeze prin orașele ardelene, pentru 
cistig, si obiceiul ca ei să ceară privilegii speciale de la 
cirmuitori terii. 


Y Quellen. zur Geschichte der Stadt Kronstadt, I, Braşov, 1886, p. x 
si urm. 

2 «1571, adi 23 de settembrio, in Brassovia, Si dichiara per la presente 
come, con lo nome «di Dio essendo venuto qui in Brassovia io Marchus Gi- 
liatti con una summa di pevere et spiciaria, dove non potendolla vendere 
qui, dapoy in Alba-lula Ij mia parenti hebbero gratia dallo mag-co et 
il-mo signor Stephano Woievodae ut posso portare la deta mia merze de 
qui dove voglio. Hora, havendome detto il signor iudice, con altri signori 
de questa città di Brasovia, che hano li loro privilegy che non si pol por- 
tar, che non si pono portar le marchanzie in altro logo, sed venderla qui, 
però io Marchus son contento di venderla qui, per non ronpere lj lor pri- 
vilegij. Con questa condizione, se per caso non potteró vender le altre 
spiciarie de qui, che le posso portare dove voglio, overo in Chrachovia «t 
in Polonia, per la via qual a me piacierà. Et questo schriss'io alli sopra 
detti signori, per la loro cauttella. Dio di mal guardi. Ego Marchus Ciliattj. 

(Arch. Bragovului, col. Schnell, II, n? 185.) 


PREFAŢĂ v 


Se putea prevedea deci vremea cind acesti stráini, supusi 
turci de limbi deosebite și, cu toată această deosebire de 
limbă, «negustori greci», se vor înţelege între sine și vor 
cere un privilegiu general, care să-i organiseze în Companie 
de negot, menită sí intretie legăturile cu Răsăritul turcesc. 
Cineva-mi spunea despre un asemenea privilegiu dat încă în 
veacul al XVI-lea și publicat într'o revistă ungurească de la 
începutul veacului al XIX-lea pe care no am la indáminá. 
Siguranţa deplină o pot avea deci numai în ceia ce privește 
privilegiul pe care l-a dat Grecilor un principe ardelean în 
bune legături cu Turcii, suzeranii săi, Gheorghe Rákóczy 
cel d'intăiu. 

II. 

În archiva Companiei Grecilor din Sibiiü, una din ramu- 
rile cele mai însemnate ale marii Companii grecești ardelene, 
se aflai două cărți, care ni s'aü păstrat pănă astăzi. Una, 
din 1652, se chiamă BýĝMov hropvnpatotop.od uwpuovtfovra ëv 
TÒ èpò xpumpio zpayÜévca. ovopalópevov x6vâxas si cuprinde, 
supt acest titlu barbar, scris într'o astfel de ortografie, cele 
d'intáiú procese-verbale de judecată ale Sibiienilor compa- 
niști 1. Această «condicá» a fost copiată apoi, cu multă 
îngrijire, în veacul al XVIII-lea și, într'o ortografie mai bună, 
dar cu un amestec mare de cuvinte străine, i sa dat acest 
titlu: Kó8dn¿ Úrep uwmpoveber dpadixós tods ăpymitras xai mpo- 
estobe, toc TE exLocpévouc TOA ápides xal XORITĂVOLG xal yapa- 
Tiápides vai tods zvabuarixobe àguéprouc, Grov EorăOxav cic rijv 
petépav Kouzâway, adecă: «Condică ce pomenește in sir pe 
căpeteniile si judetil si pe pirgarii jurati si pe căpitanii si 
hărăgerii (stringátorii de haraciü, de bir) si pe preoții ce aŭ 
fost la Campania noastră». 

Si intr'una si in cealaltá se cuprind, in expunere si ín 
text, privilegiile cele vechi rákóczyene, actul de naștere al 
așezămîntului acestuia de negot. 

Cel d'intáiü e din 8 Iulie 1636, iar al doilea din 29 De- 


1 Registrul e scris de Panos loannu din Arvanitochori lingă Tirnova (v. 
vol XI, p. 115 si urm.), fiind căpitan al Companiei Duca din Melenic. 


VI COMPANIA GRECILOR 


cembre 1641. Prin ele «Grecii», de neam saü de negof, ca- 
pátá dreptul de a se judeca intre sine printr'un tribunal 
alcătuit dintr'un judeţ sai staroste și din doisprezece ase- 
sori saü pirgari jurati, aleși de negustori în deplină libertate. 
Prin karageril lor el vor putea stringe birul ce datoresc 
Craiului, bir pe care-l vor putea împărţi cum înțeleg între 
ai lor, dar care e statornicit pentru comunitatea întreagă la 
o anumită sumă. În schimb, ei se indatoraü a merge pe 
drumul mare, a nu se furișa de vamă și a nu săvirși acte 
de trădare în paguba principatului 1. 

Alegerea cirmuitorilor-judecátorí se făcu in luna lui Ia- 
nuar 1639. Persoanele care iegirá sînt acestea: Eustatie Pla- 
cico (Ilhsr(xov), un Sirb sai Bulgar, de loc din Arvanitochori, 
de unde eraü multi negustori de aceștia, fu președinte, iar 
jurati ai săi Duca si Stogios (adecá Stoie, alt Bulgar sai 
un Aromin) din Melenic, Nikos Papa, Zotos Nikokyritzi, 
Christu Datibai (Nrarty.zdn), Gheorghe din Filipopol, Gheorghe 
Hagiul, Curtis Stephu, Costas Zotu, Isar Xótoo, Caloiani 
Sisco (Bulgar: Lüoon), Haragerii fură aleși si el, în număr 
de dol. Între alegători vor fi fost încă de pe atunci si cele- 
lalte două naţii: a Rominilor și a Armenilor. 

Încă din ziua de 5 Iulie 1640, Compania își avea un ¿gnyép:os, 
un preot, adus anume pentru ei din Răsăritul grecesc. La 
aceastăadată se dá o asigurare acestui preot, Serafim din 
Ivir (de bună samă de la Atos), de către «negustorii din 
Tara Turceascá, ciff neguteazá în locul Ardealului» (zpo[w- 
1sotádes Tis Tovpxiac t o. Tpayporedovrs oig ce "Epdehias tbv 
TÓTOV). 


TII. 


- Compania era aşezată intáiü numai in Sibiiü. Peste puțin însă, 
se alcátuirá si altele. CompanistiY din Inedoara cládesc acolo 
frumoasa biserică în care se face astăzi slujba unită. În Bal- 
grad, în Orăştie, se alcătuiesc comunități întocmai ca acea 
din Sibiiü, in strînsă legătură cu bisericile ortodoxe din partea 


1 Se citează și Approbatae constitutiones, partea a Il-a, tit. 52, B. 3. 
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locului. La 4 Novembre 1678 «Grecii» din Brasov capátá 
si eí un privilegiu, care li statorniceste birul la suma de 300 
de talerí pe an. În 1667 încă, un alt privilegiu fusese dat 
Grecilor cari făceau negot în Ungaria de sus, —la Tokaj si 
prin alte părți. Negustorii «turcești» din Tokaj mergeaü 
pănă in Silesia la bílciuri, si, la 13 Decembre 1743, regele 
prusian Frederic al I[-lea, noul stápin al provinciei, li dădea 
voie să şi facă o biserică ortodoxă in Breslau, capitala Si- 
lesiei. Unii din căpeteniile lor ajunseră la o mare trecere și 
inriurire, ca birául sibiian ales în 1672, Pater lanos, sau, cu 
numele síü grecesc întreg: ó xòp Kohoăvns Ilărep, 6 nai 
Tlítep Liavos w«Aobusvoc. Se stie că acest om a fost amestecat 
foarte mult în împrejurările provocate de Unirea Rominilor 
din Ardeal cu Biserica romană !. 


IV. 


Casa de Austria, luînd în stápinire Ardealul, avu, ne- 
apărat, grija de a păstra acest bun izvor de venit care era 
pentru fisc Compania grecească. Privilegiile negustorilor de 
marfă răsăriteană, suditi turcești, fură deci întărite. Ei fură 
supuși de-a dreptul Camerei și Tesaurariatului imperial, că- 
rora aveau să li răspundă o mie de florini renaní pe an. 
Eraü scutiți de orice alte sarcini fiscale si de ajutorul de 
oaste. Erau indatoriti însă a nu scoate bani saü metale din 
țară — după ideile de economie politică ale veacului — și li 
se impunea apelul de la Scaunul lor de judecată la juris- 
dictia cameralá si tesaurarială (12 Septembre 1701). Aceasta 
e «diploma leopoldiná», pe care de acuma Grecií o aduserá 
înnainte in toate reclamapile lor. 

Cunoaștem încă întărirea din 15 Mart 1718 pentru cel din 
Brașov, din 31 August 1742 pentru Sibiieni. Aceștia din 
urmă nu erai multímiti cu atita, si în 1747 ei cereau sá li 
se dea voie a vinde și cu cotul, a lua parte la bilciuri, a-și 
putea face slujba, nu numai la Bungard, unde, cu ajutorul 
Domniței Maria, a lui Aga Constantin Bălăceanu, își cum- 


! Lápédatu, în Prinosul Sturdza, p. 301 gi urm. Cf. si mai departe, cap. III. 
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păraseră pămînt de la ferant, încă de la 1690, și-și făcuseră 
biserică de zid si cimitir pentru morţii lor, ci la Sibiiii chiar, 
într'o «casă cu chirie» («in domo conducta»). Aceasta li se 
învoi, ca și cererea de a nu se îngădui nobililor cari s'ar 
amesteca în Companie de a invoca la judecăţi privilegiile 
lor nobiliare. 

Trebuie să se spuie că și Turcii, din partea lor, făcură 
concesii negustorilor, dindu-li un firman de ocrotire în Fe- 
bruar 1763. Scrisori de ale Domnilor si boierilor nostri sînt 
destul de dese în corespondența Companiei, și le tipărim 
în documentele ce urmează. 


Din aceiași archivă a Companiei din Sibiiü știm și cari 
eraü negustorii înscriși la dinsa în lanuar 1710. Grecii pre- 
domnesc încă, dar nu lipsesc si Romini, veniți din Tara: 
Romănească sai stringí din Ardeal chiar. Ei ar fi aceștia: 
Coman Ocneanul (saü Ocnariul), Iangi (Liavrts) Făgără- 
șanul, Tanase Tatarul (Tărapqs), Ion Poplăceanul, din Po- 
placa, lovan Făgărășeanul, Gheorghe Cucul, Dimitrie Mol- 
dovanul, Ioan Cazimir (Katmbijpns), Gheorghie Giurgiuvanul 
(Ttovpttovőávos), Mantu (Mâvrţos) Cimpulungeanul, Matei Be- 
ligrădeanul, Iordachi Brașoveanul, Niţu Paplomagiul san Plă- 
pumarul, Duca Beligrădeanul, Antonie din Rîmnic. Mai de 
demult aflăm și pe un Palcu Florea. 

Între scrisori sînt unele din Făgăraș, unde eraü multi 
Companiști, cari aduseră întemeiarea prin anii 1780-90 a bi- 
sericii de acolo, altele din Brașov, destule, din Bálgrad, din 
Aiud chiar, din Banatul Timișoarei. Vor fi fost si de la 
Cluj, cari mergeaü la biserica din satul vecin al Somesfa- 
lăului, unde se cetesc și pănă astăzi nume de-ale lor! pe 
pietrele de mormínt. Deva, Hafegul, Blajul, cînd s'a făcut 
tîrg, aü căpătat și ele «Greci». Pateril eraú de loc din Sas-Sebes, 
unde iarăși Companiștii contribuie la clădirea celei d'intáiú 
biserici ortodoxe din oraș. Gelepciii, cumpărătorii de vite 
pentru Constantinopol străbăteai părțile dunărene ale Un- 


1 V, vol. XIII, care va cuprinde inscripții din bisericile Ardealului și părţile 
vecine. 
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gariei, 'și el erai bine intemeiati în Caransebeș. Am găsit si 
un rávas din Arad, încă din 1716. Si la Beiuș stai pănă 
astăzi în biserica ortodoxă cărțile Grecilor, edițiile venețiene, 
pe care le întrebuința «ephemeriul», preotul grec adus din 
Turcia. În cele mai mari centre eraü și dascăli, tocmití de 
prin București, cari invátaü elinegte pe Greci, dar și pe Ro- 
míni si pe Armeni. În Secuime, Vagarheiul avea de mult 
Companisti, în legătură cu Tirgul Ocnei moldovenesc, plin 
de Armeni, 


V. 


Timpul de înflorire al Companiei aŭ fost mai ales anii 
de la 1716 la 1739, cit timp Oltenia vecină a fost supt stă- 
pînirea austriacă. Atunci Rîmnicul, Craiova, s'aú umplut de 
Companisti, mai mult Bulgari catolici, cu cari negustorii 
«turcești» din Ardeal stăteau în legături de fiecare zi. În 
pădurile Vílceí aceștia din urmă își îngrășai porcii, pe cari-i 
vindeai apoi pe pref mare la bilciurile din fara lor. Tre- 
cerea Banatului oltean înnapoi supt Turci fu, fără îndoială, 
o lovitură adusă comunităților grecești de peste munte. 

Prin aceste multe afaceri cu Oltenii, prin strămutări, prin 
chemarea la viață economică a unor strate de Romi din 
Ardeal, Compania ajungea tot mai mult romănească. Nu- 
mai slujba în biserică se făcea grecește, de preotul adus 
din «patrie» si protocoalele de judecată se fineaú în limba 
de datiná. Íncolo, zapisele, inscrisurile, socotelile se aster- 
neaü tot mai mult în limba celor mai multi, în limba de 
care Companiștii erai incunjurati din toate părțile. De aici 
vin bogatele materiale de limbă romănească din care se al- 
cătuiește în cea mai mare parte acest volum. Pănă la sfirșit 
însă, Grecii se împotriviră încercării de a-i supune pe care o 
făcea noua ierarchie neunitá a Rominilor din Ardeal, inte- 
meiatá prin anii 1760. 


Cu timpul numărul Companistilor scăzu foarte mult, si aface- 
rile se concentrará după 1750-60, cînd fură staroști sai birăi, 
—pe rînd, Ioan Marco, Toma Vilară și Ioan Cincu,—în mîinile 
urmașului acestora în stărostie, Gheorghe Manicati Saffranos, 
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om bogat, activ si cu foarte multe legáturi, care mergeaü 
páná la Constantinopol si la porturile Germaniei de Nord, cu 
care schimba regulat sumedenie de scrisori. La 1798, Casa 
Manicati, în care se contopise aproape Compania, lua o altă 
formă : bátrinul Gheorghe își asocia pe fiii săi Gheorghiţă, 
Constantin, Manuil și Iosif. Urmașul lui adevărat fu Con- 
stantin, care luase în căsătorie, la 1793 încă, pe fiica altui 
puternic și bogat Grec sibiian, Hagi Constantin Pop, a cărui 
archivá romănească, și ea de un mare bielșug, va da volu- 
mul al XIV-lea din aceastá culegere. Dar la 1811 Gheor- 
ghitá era factotumul, si, cînd el se duse la Viena pe cîtva 
timp, in 1811, i se scria de la Sibiiú cá toate cele ce merg 
ráú in lipsa lui !, 

Dintr'o însemnare în Almanahul comercial ausjriac («All- 
gemeiner Handlungs-Gremial.Almanach für den oesterreichi- 
schen Kaiserstaat, Jahrgang 1838, von Franz B. Fray, Wien») 
aflăm care era situația Companiei după dispariția dinastiei 
«Manicatestilor», Judele era în 1838 Popovici, iar ca membri 
ai Companiei erai priviţi: văduva N. Benne, N. Guma, D. 
G. Cosma, Emanuil Manoilovici, N. G. Marinovici, fiul unui 
Bulgar, factor al Casei Manicati, Grigore Matei, văduva lui 
Zamfir Preda, N. Rizu, Dim. C. Stephani, Gh. Panaiot Steriu, 
moștenitorii lui Panaiot Steriu, mostenitorii lui Panaiot I. 
Steriu, Panaiot N. Steriu, Nicolae Vilară, urmașul biráului 
de pe la 1760, Gheorghe Zaharia și Mihai Ziguri. 

Compania, acum iarăși în cea mai mare parte grecească, 
se apropia de sfirșit. Ultimul ei biráü fu un Romín, născut 
în Tirgoviste în 1809 și așezat la Sibiiú abia pe vremea 
tulburărilor din 1821, Grigorie Matheiü. Îi era lăsat unui 
Romín deci să scrie în romănește însemnarea despre sfir- 
şitul, în 1854, al Companiei vestite odinioară. «La 1854», 
spune el, «aú esit Compania grecească din dreptu ei, venind 
drepturi de o potrivá. Pănă aci am fost eŭ biráü acestil 
Companii greceşti, și azi sîntu și companistu cel din urmă 
și comertiantu cel mai bátrin în Sibiú». 


1 Documente, p. 167, n? COCLVI- 
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Capela Grecilor fu luatá ín stápinire de Mitropolitul ro- 
min Saguna; actele Grecilor furá depuse in Archiva proto- 
popiei románestl. 

i VI. 


La un loc cu aceste acte sint şi unele cărți de la Com- 
panie, a căror înşirare nu poate fi fără interes şi folos. 

La 1738, un inventariü al averii bisericii grecești din Si- 
biiú pomeneşte o Pravilá munteană. Cartea s'a păstrat: e 
Pravila cea Mare, și pe dinsa sînt însemnate aceste notițe 
din veacul al XVII-lea: 


«Sá să ştie căndu aŭ murit preoteasa popi lu Săniibotin hagiului ot 
Drăstor, în zilele lu Şearban-Vod[ă] snă Costandin, al Seitánestilor, Vel Pos- 
talnic, în luua lu Deche[m]vrie dni 20, Sănbătă searia spre Duminecă, vă 
leat ot Hvo 1677. 

Să să stie cándu aü purces Dumitru de s'aü dus la Erusalimü înpreun 
cu Hag[i] Gheorghi si cu Tedradi sná pop Lefterii înii lona lu Iiuni dni 27, 
ot rojdestvo Hvo 1681, vá dui Ion Searüban Voivod, snă Costanüdinü Sei- 
tăneștilar. FeGorul popii Sánúbotinú Hagiului. 

Scris-am eŭ Chira Petrovici Rămnicanu [1774]. 


Cartea a fost dată Companiei numai la 26 Mart 1733 
de Hagi Stoia, fiind «efimeriu» Leontiu de la Vatoped. 


Compania avea Mărgăritarul grecesc, după care s'a făcut 
cunoscuta traducere romănească a fraților Greceni: Mapqa- 
pito: ro. ÀóTot Oukqpopot vob ëv Ayios marpbç Tuv lwávvov &py. 
Kovotavrivoorólews rob ypocootópoo, Veneţia, 1675. 


Pe protocolul din 1691, se înseamnă sosirea la 11 August 
a lui Tókóly la Bran, lupta de la Zirneşti, moartea lui Bá. 
láceanu, sosirea lui Tókóly la Sibiiú, in ziua de 2 Septem. 
bre, si a markgrafului de Baden, la 26. 


Între cărțile Companiei se află mai departe Acolutia Maicii 
Domnului, tipărită la 1692 de Șerban Greceanu: 'Axchovfiar 
Tis Te 6o(ac Htrpäe "uy llapaoxsutc vic veac wal vob 6olov 
narpăs Zén Ppnyopioo cob Bexanohirov, Bucureşti, 1692, Iunie, 
lucrată de Antim. 
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Dedicatia către Domnul e iscălită, în Bucureşti, la lunie 
1692, de Zerpzäuge, 6 debrepos Aoyobéras 1. 


Patriarchul de Ierusalim, Hrisant, trimete multe scrisori, 
pentru eleimosiná, conationalilor săi sibieni. El li dădu în 
schimb vestita sa Istorie a patriarchilor de Ierusalim, dar o 
altă carte a lui, Tópoc Xapăs, n'a fost căpătată de la dînsul, 
căci în josul ei e scris: 'Ex râv roi xopioo Ilaoyadiov X46060. 
Bélrcoo Ilapovxrti, ën Tispózvboda, eic ypow adrod xal rëm Gu 
adrod. Deci cartea a fost întăiii a lui Pascal Sava Velciu 
Pamucgi, din Cervenavoda, în Bulgaria. 


Tot prin biblioteca Grecilor se cunoaște o ediţie din dic- 
fionariul lui Varina: Bapivov tò péya As&xóv, dedicată lui 
Constantin Brincoveanu, și tipărită la Venetia in 1712. Pre- 
fata laudă pe Domn. La urmă se adauge: Entoraoia, Dempríoo 
Tparstovvriov i[arpojp[thosópoo], tod Yrop.eva, xarà tò E'3. 


Firește că negustorii, cari copiaseră tarifa vamală munteană 
(v. n? xx), aveai pe cea austriacă: «Vectigal transylvanicum 
hungarico-germanicum», 1714, Barth si Heltzdórffer, Sibiiü. 


Cel mai vechii manual de gramatică e al lui Alexandru 
Mavrocordat Exaporitul, pregătit de Alexandru Amira, cro- 
nicarul?: Tpappatxh *Adetavâpov Mavpoxopdároo cob èé 'Amop- 
prev xai écépa Moya Zorréion cob tfepocoloyiton, închinate 
lui lo Constantin Mavrocodat, Domn muntean, ériyelcia 
xal BopOwser 'Adefdvâpov Kayxelapioo rod tarpopihocópon, Ve 
netia, 1745. Prefata, de N. Glykys, e indreptatá cátre Domn. 


Un al doilea tarif vamal austriac, de supt losif al ILlea: 
«Vectigal universarum hungaricarum haereditariarum ditio- 
num», se adauge la cel d'intáiü. 

Ioan Manicati, unul din frații luf Gheorghe, doctor in me- 
dicină *, primia între alte scrisori bucureștene, și una, din 15 


1 V, Bianu si Hodos, Bibliografia romînă, 1, pp. 326-7. 

2 Asupra lui Hypomenas, v, Zszoria lt. rom. în secolul al XVIII-lea, tabla. 

3 V. vol. IX, unde se dă o operă italiană a lul Amira. 

* V. p. 102, n? CXCV ; pp. 107-8, n? CCVIII; pp. 108-9, nle corx-coXI, 
Cf. p. IOI, n? GO. 
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lulie 1781, de la «Polychronius Demetrius, medicinae doctor 
orphanotroph: m. o.», care studiase la Lipsca (pecetea lui 
roșie are literele: IL A. O. A. M.). Si tot acela scrie încă din 
Lipsca, la 24/13 Ianuar 1778. 

Tesa lui nu e cunoscută, dar am găsit o coală din prefaţă, 
cu o dedicație lui Alexandru-Vodá Ipsilanti, ca unul ce este 
exndeubv po dprotos, TŠvouç te Éldmvixod edepytra wijdtotos . 
Ea e datată «èv Aert, 1778, Xszrsp. 25» şi iscalitá de Po- 
lychronios Dimitriu, ca «tic tatprx%s ¿morípos Oótopoc». 


Se mai află și o a doua gramatică, după a lui Teodor 
Gazi, vestită, copiată in 1799, la dascălul Damaschin, de 
elevul Zamfirachi Pop, același ca și Zenobie, fiul lui Cos- 
tandin Pop si pe urmă vestit bancher în Viena si unul din 
directorii Băncii Imperiale de acolo!. 


Mai aflăm Geografia lui Nichifor Theotokis, vestitul das- 
căl: Xroryeia yeoypapias ¿paviobéveo brd tod apytemtoxónoo Nr. 
wnpópoo tod Georouov, zAsiototz DE onueiópao: xal aya Thov- 
moftvra dro *Av0ípoo Tata (tipărită de frații Zosima, la Viena, 
Vendoti, 1804). Prefaţa ede călugărul Ionas din mănăstirea 
Clement a Olimpului. Cartea e împodobită cu chipul unu! 
călugăr, supt care e scris: 

"Odst Gd Exeo xpadins oè pépovros EcoDsv, 

Exaphároo Erobpla, «bos Haard, 


“H eixàv èypápn 'Eyapáyðn bzb 
èv "aci oyohap- K. Xyivõchpaðep 
yoðvtogç. ¿y Biéwq. 

Adecă: 


«Cu ochii ai vederea celui ce te poartă în inima lui, a lui 
Scarlat Sturza, vestite Theotokis. Icoana s'a zugrăvit [de 
Sturza] în Iași, fiind [Theotokis] dascăl. S'a săpat de C. 
Schindelmauer în Viena.» 

Theotokis fusese adus de Grigore Ghica pentru creşterea 
copiilor săi. Alexandru Sturza, care luă pe Sultana, fata lui 
Constantin Moruzi, urmașul, în 1775, al luf Ghica, era pe 


1 V, vol, V, pp. 111-3. 
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atunci Comis, si ca unul din epitropii școlilor trebuie să fi auzit 
si el lecţiile învățatului Grec. Pe urmă, Scarlat urmâ cursurile 
Universităţii din Lipsca, doi ani de zile. După Genealogia 
familiei Sturza, Scarlat sai Scarlatachi era fiul lui Dimitrie 
și nepotul lui Sandu Sturza de la începutul veacului al 
XVIII-lea. Soarta era să reunească în aceiași țară pe cel 
doi cunoscuți, căci Theotokis ajunsese Mitropolit la Cazan 
$i Sturza era cavaler, general rus, încă din 1798; era să fie 
guvernator al Basarabiei după 1812. V. Jst. Zi, rom. în secolul 
al XVIII-lea, la aceste două nume; Doc. Callimachi, tabla. 


O altă tipăritură grecească in legătură cu ţerile noastre e 
Îrouysin, ris Akte, din 1804, dedicată lui Constantin-Vodă 
Ipsilanti de către traducător, Grigore ierodiaconul Constantă, 
Miliotul. 


Íntr'o a treia gramatică: "H xat Emropiv ypappanxh teap- 
diüéo, brò Neopbrov Ao5zz, ed. 3-a, Viena, tip. Schraembl, 
1812, se află la p. 53: 'Emotolal àpotbaiat mei (bone, rod 
ăpavros Khoriăp Aapgepion Raraprti xoi Adyrpov vob Po- 
mădov, op ëv Bovxopestíp drdasuăhov [1789], — o ciudată dis- 
cutie gramaticală între Lambru Photiade, un mai vechiu 
dascăl decit Neofit Daca, autorul, si Clucerul Dimitrie Ca- 
targiu, care arată să fi fost deci un boier învățat. Photiade, 
care a predat de la 1795 pănă la 1805, a fost şi dascălul 
lui Zenovie Pop si al lui Grigore Brincoveanu (Ist. lit. rom. 
în secolul al XVIII-lea, M, p. 40). 


VU. 

Asupra Companiei grecești din Sibiiú, n'am găsit ştiri 
romănești aiurea, decit între actele, păstrate la Pesta, în 
Arch. Terií, ale păstoriei episcopului neunit Dionisie Nova- 
covici. 

Acolo se află hirtiile privitoare la procesul de stricare de 
logodnă dintre Dimitrie Pană, Companist brașovean, și Ma- 
riufa, fata lui Andrei Gheorghe Dabija, «juratul Companii 
grecești de la Sibiiii» (1762). Pană se logodise a doua oară 
cu «Pauna, fiica jup. Chira [Iovipale] Rimniceanul», dar cu- 
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nunia fusese opritá de episcop. loachim, protopopul de 
Vestem, e pus sí cerceteze, dar Paní se cununá, si e pe- 
depsit pentru aceasta, «cu oprelistea de la biserică». Cu- 
nunia pare a fi fost făcută, nu de efemeriul grecesc lacob 
din Olimp, «Olympiota», «popa lacov de la Cumpanie», 
ci de «un preotü cálugár de la Brasov». 

Andrei saú Andreat arăta «chieltuiala coconii Mariufi, fe- 
cioari jupán Andreafi, pricinuitá ín judecata cu Dimitrie 
Pana», şi cerea o sută de galbeni, «pentru cheltuial(4], si 
pentru treapăd, și pentru rămasul neguftorief». Judecata o 
face un sobor de preoți: «eü protop[op] Iochim, popa Ion 
din Maeri Sibiiului, popa Thoma, popa lon din Vestim, 
popa Die din Maeri Sábiiului», care osindeste pe Pană numai 
la «globa soborului, flo[rin]t 24» !. 


1 Cf. şi Sate și preoți, p, 308. 


II. 


DESPRE COMUNITATEA ORTODOXA A ROMÍNILOR 
DIN FĂGĂRAȘ. 


2492. Vol. XII, D 


I. 


Pe timpul cînd Gheorghe Rákóczy Liü dădea negustorilor 
greci de marfă turcească din Ardeal dreptul de a se alcătui 
în Companie deosebită, el îngăduia și întemeiarea în Făgăraș 
a unei bresle, unui 72/44 al Rominilor din Făgăraș, oraș cu 
o bogată poporafie de neamul nostru. Si pănă astăzi se 
păstrează tabla, bucata de lemn în formă de stemă, care poartă 
de o parte anul de alcătuire 1643, iar de alta chipurile a 
doi meșteri cu plete lungi, cari rad pieile pe o masă. Te- 
hiul se zicea al pielarilor sai, cu un cuvînt unguresc, al Z- 
marilor făgărăşeni. 

Mai mult pentru acești meșteri a făcut mărinimosul ctitor, 
Constantin-Vodă Brincoveanu, în «ulita chivárarilor», fru- 
moasa biserică al cărei pridvor pe stilpi, al cărei turnulef 
gingaș se ridică în margenea orașului de astăzi, în care s'aü 
schimbat multe lucruri, fără a primejdui însă ființa breslei 
saú a zgudui temeliile sfintuluf agezámint brincovenesc. 

D. N. Densușianua publicat mai de mult, în ale sale «Mo- 
numente pentru istoria terii Făgărașului»!, statutele tábaca- 
rilor, aga cum ele aŭ fost votate la 28 Mart 1643. Aceste 
statute, imitate după ale tăbăcarilor din Bălgrad, asigură 
membrilor tehiuluf monopolul timăriei, în schimbul unui nu- 
măr de piei ce vor lucra în fiecare an pentru castel. Numai 


1 Extras din Columna lu? Traian, București, 1885. V. p. 122 și urm. 
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la tîrguri se vor putea aduce piei lucrate alurea. Meșterii 
vor trebui să se căsătorească pănă la un an de zile de la 
intrarea lor in breaslă. La primire, oricine va da un ospăț, 
afară de anumite casuri cînd ajunge numai jumătate. Cal- 
fele, naşii, plătesc cu un florin dreptul de a intra in ate- 
lierul unui maiestru; ei se vor îndatori a rámínea stator- 
nici timp de trei ani de zile. La boală, la moarte, ¿/e##zzZ 
va cheltui, dacă va fi de nevoie, pentru membrii săi. Cir- 
muirea o are un fehmester si, supt el, un /atamestes, pe 
lingă care se intimpiná mal tárziü si un latemester mic; un 
număr de jurati bătrîni îi incunjurá: el juraú sá se ţie de 
articulusur?. Acest Sfat pázia lada, trimetea táblita pentru 
convocări, judeca, putind să osindeascá pănă la o gloabá 
de doi florini, si băga de samă să nu se facă turburări si 
necuviinfe, nici măcar cu petreceri la care s'ar aduce Tigani 
si s'ar bea prea mult. 


II. 


Unirea aduse luarea in stípinire a bisericii de către cei 
ce primiseră legea sprijinită de Împărăție. Mai îndărătnici 
printre acei cari nu voiaü să se plece la învoirea cu Roma 
erai negustorii de Companie, dintre cari unii, ca Dridifi, 
Arpasi, nu erai decît «boieri de Făgăraș» trecuţi la negus- 
torie. Ei mergeaü la biserica din satul Beclean, apoi la cea 
din Galaţi, peste apa Oltului!. Împrejurările erai așa de 
grele pentru dinsií, încît își petreceaü morții la groapă «între 
furci de fier, între mácaue şi între muieri încărcate cu pie 
tre». Generalul Buccow ridică furcile în piață si impune 
Grecilor cerbicosí ca pedeapsă o gloabá de 180 de florini, 

Numai după întemeiarea episcopiei pentru Romínil neu- 
nifí, după chemarea în Ardeal a Vlădicăi sirb Dionisie No- 
vacovici, Făgărășenii de legea veche căpătară voia de a-și 
ținea între dinșii un preot, si chiar dea face cu dinsul slujba 
Duminecilor și serbătorilor la Beclean și apoi Galaţi, unde 
fusese pănă atunci numai un biet popă de sat, cu puţină 


t Cf. şi N. Aron, Monografia comune? Galaft, Sibiió, 1905. 
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știință de carte. La 1772, un fiii al orașului, Gheorghe, fiul 
negustorului, «jupinului» Ioan Petrașcu, cerea să fie ales 
preot orășenesc, cu toate că, sfințit de Dionisie, el trecuse 
la cellalt episcop, la unitul «Vlădică al Făgărașului».! Deo- 
camdată însă rămase în Făgăraș ca singur preot ortodox 
protopopul Bucur fiul unui ieromonah Ștefan, dintre acei 
călugări de către munte, cari fuseseră goniti de curind din 
chiliile lor. 

La 1783 se ajunse în sfirșit la cea de mult dorită ridi- 
care a bisericii. Protopop era încă bátrinul Bucur, dascăl al 
negustorilor greci, cari-și făcuseră «școala normaliceascá», 
«boierul de Făgăraș» Andrei al lui Șovăilă, zis sirbeste Şo- 
văilovici, din satul de militari al Márginenilor. Ca gocimani 
al comunităţii se înseamnă bătrinul Arpași, lenachi, Ioan 
Oncea, cei doi Nyerges, Pană și Vasilache, amîndoi șelari, 
apoi «Grecul» cu numele unguresc de Korodi, carăndaș», și 
Iordachi Petru, care purta titlul de curator. La 24 August, 
Gheorghe Petrașcu era numit, după vechea sa dorință, al 
doilea preot. 

Se alese locul familiei Borgos, și aceasta adevărat romá- 
nească, cu tot numele ei. Chir Pană Borșoș, negustor, care 
mergea pănă si în Banat, n'avea decît o nepoată de soră, 
fiică a Nastichii și a lui Achim Bădălachie, — Bălășica. Aces- 
teia îi fâgăduise el casa și locul. Pentru a o despăgubi, se 
dădu în schimb locul de peste uliţă a lui Gheorghe Korodi 
si se mal adauseră trei sute de florini, din cari o sută se 
plătiră îndată, iar cealaltă jumătate rămase ca împrumutată 
bisericii. Korodi mai împrumută la fondul de clădire alți 
200 de florini, ce rámineaú sá se plătească la măritiș unei 
«nepoate fiastre» a lui, Sanda lui Vasilachi Breazul. Pană 
Nyerges, Nicolae Harompotor — Drei Bants — înnădiră alte 
bucăţi de loc, din curțile și grădinile lor. Grecul Nicolae 
Fitochi, care si iscălia în grecește, neamul «Sarloestilor», 
ba chiar Domnul Terit-Románesti, «Fiurștul din București» 
se înscriseră între dăruitori și ajutători. Piatra, lemnele, fură 


1 Vol. de faţă, p. 185 gi urm. 
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aduse de unul si de altul. Astfel biserica se ridicá rípede 
din cărămidă, şi se puturá tocmi meșterii zugravi și sápá- 
tori: Johann Müller, «maler de zid», și Ioniţă Isaia, bun Ro- 
min, care făcu catapeteazma saü, cum se zice mai frumos și 
mai curat pe acolo, «timpla altariului» 1. 

Lucrul la turn se începu numai în 1701, după moartea 
protopopului Bucur, care, răposînd în 1790, «s'a îngropat 
în biserică, de a dreapta parte, lîngă strana dreaptă, de a 
căruia lipsire tot norodul s'a întristat, fiind om prea bun și 
dulce la cuvînt» 2. Gheorghe Pătrașcu îi urmă, si el se în- 
griji de zidirea cea nouă, care se făcu din bani strinși de la 
toți parochienii bisericii, a căror listă s'a păstrat $. Noul go- 
ciman, Vasilachi Nyerges, dădu tot fierul. « Malerul» de lemn 
fu Sasul Martin, iar cel de «blehi», de tinicheă, Andreas 
Markelinda, amindoí Bragoveni, Korodi si Nyerges cel tinár, 
cumnatí unul cu altul, dáruirá clopotele, cite de ¿ese și de 
patru măji, care se atirnară atunci. Si «trihtárariul a ridicat 
crucea la 22 Iulie 1791 *. 

În anul următor se alegea cel de-al doilea preot al comu- 
nitátii, pe lingă noul protopop Gheorghe Petrașcu. Si îndată 
Ianachi Fogorași, dintre «nemegi», ajunge gociman. Supt el 
se tocmi și un al doilea dascăl, pe lingă Andrei Șovăilovici, 
Ioan Fogorași, o rudă a gocimanului, «nemeși Ioan Pop 
Fogorași». 

Cronica parochiei mai înseamnă lupta credincioşilor în 
1804 cu preotul Vasile Harompotor, care se purta aspru cu 
ei, după moartea protopopului Petrașcu, moartea dascălului 
Andrei şi alegerea în 1807 a unui ajutor al nemeșului Ioan 
Fogorasi, anume Simion Jinariú, din Jina Sibiiului, care Simion 
trecu apoi la Sibiiii. La 1808, Toma Banciul ajunge preot 
orăşenesc în locul urgisitului Harompotor. În 1820, preotui 
era Jinariú, fostul dascăl, și-l vedem aducîndu-și aminte de 


1 Proces-verbál închis in turn, publicat, nu tără greselY, de archimandritul 
Pușcariu, în Documente pentru limbă si istorie, II, Sibiiă, 1897, p. 342 si urm, 

2 L. cu, p. 348. 

3 Acest volum, p. 189, n? XIII. 

4 Procesul-verbal, pp. 346, 348. 
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vechiul sáú meșteșug si trimefind dascălilor din Tinut o 
«instrucție» 1. 

De la Gheorghe Petragcu si de la Jinariü Simion maí ales, 
s'a păstrat o întreagă archivá a comunității și a protopopiel, 
din care alegem aici extrasele de acte care aü un interes 
ca istorie, limbă și obiceiuri. 


1 În acest volum, la aceste date, 


III. 


STÁPINIREA ÎN TARA-ROMÁNEASCÁ A UNOR HÁTEGANT. 


Incă de ia începutul veacului al XVI-lea un boier din 
Tara Făgărașului, «Făgăraș Isfan» saú Fogorasi István, luase 
în Banatul oltean o moşie în Jupănești de la vre-unul din 
boierinașii Gorjului. De la el cumpărâ această stápinire un 
nemes din Haţeg, firește la început Romín de neam, Nicolae 
Bărbat sai, pe nemeseste, Bărbat Miclăuș din satul Riul. 
Bărbat, În Răchitova, Mujna, Sătcele și Riul-lui-Bărbat erai 
vechi neamuri de nemeși romini, care se întîlnesc in hotar- 
nica de munte de supt Neagoe Basarab! și în vechile acte 
latinești ale terii. Bărbat plătise o sumă de bani si Postelni- 
cului Hamza Bengescu din Cărbunești, pe cînd acesta se 
afla pribeag în Ardeal, în acea pribegie care aduse Domnia 
lui Matei Basarab ?. 

De la Miclăuș, moșia trecu la fiul acestuia Mateiaș, care 
stăruia în 1638 ca oamenii din Jupănești să nu fie ingreuiati 
cu un bir mai mare decit un taler, pe care rámineaü să-l 
împartă între ei 5. Mateiaș saú «Matiia» locuia chiar la Ju- 
pănești, unde-si făcuse case si fintiná «cu ţevile de aramă 
galbenă», cum nu se prea obișnuia pe la noi. 

De la neamul Bărbat moșia trecu în mina altor, nemeși 
din Haţeg, din neamul Buda, saii, cu adausul nobiliar, Bu- 
dai. Doi membri ai acestei familii, Andraș şi Miclăuș, fineaú 
Jupăneștii lui Bărbat în timpul Domniei lui Constantin-Vodă 


1 Vol. V, pp. 473-5. 

2 Acest volum, pp. 220, 222; pp. 281-2, n0 Ix (aici se îndreaptă unele 
nume date gresit de copia de act de la p. 220, n? I) 

8 Ibid, p. 342; cf. p. 219, no 1, 

* Vol. de fatá, p. 220, n9 1v. 
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Brincoveanu, care li îngăduie în 1706 să-și aibă zece oameni 
străini scutiți de orice biruri si dájdi 1. 

Ceva mai tárziú, proprietarul era Buda lanás. El avea de 
vecin, tot în Jupănești, pe puternicul boier Banul Cornea Bräi- 
loiul. Soacra lui Cornea stătea la moșie, și ea se gîndi sá 
facă un schit de pomenire. Îi trebuia un loc de la nemeș, 
care, întrebat, răspunse însă că «are bani destui» si cá nu 
vinde ?. 

Dar în 1722 întîlnim ca domn de pămînt și pe alt Buda, 
Laţco, fiul lui Miclăuș de supt Brîncoveanu, care acest 
Laţco purtase judecăţi și pe vremea «Domnilor», adecă în- 
nainte de 1716 ?, 

Cei doi vor fi fost frati sai, mai degrabă, veri. Ei aveaü 
în hotar pe un Nicola Voinigescul, din Voinigești, căruia i 
se mai zicea, pentru micimea situaţiei lui boierești, Ciocoiul. 
lanus sai lancul poartă proces cu acest Nicola in 1732, 
cînd Oltenia era în mina Austriacilor. Stăpînirea Bráiloilor, 
represintată acum de boierii Radu, fiul Barbului, si Ioan, se 
păstra încă in Jupănești, și aceste două rudenii státeaü si 
ele la judecată peste doi ani +. 


La 1786 era în viață numai văduva lui Latco Buda. Ea 
ținea încă moșia, și mai trăia încă și vecinul Radu Brăiloiu. 
Acesta era represintat la Jupănești de Fota Vlădoianul, un 
boier tînăr, ginerele sáú5, 


Pe o vreme cînd boierimea noastră se întrecea cu Domnii 
în cumpărarea de moșii de asigurare peste munți, Cornea 
Brăiloiu, fratele lui Radu, le moșteni, si Ja moartea lui ele 
rămaseră în sama Anifei, văduva lui Stefan. Aceasta mărită 
pe nepoatá-sa Anita cu căpitanul de nemesí Hortobágy. Si 
un alt cápitan, Andras Záicul, din nemesii de la Záicani, in 


1 Vol. IV, pp. 342-3. 

? Acest volum, p. 220, no Iy. 

3 Ibid., p. 221, no V, 

4 Acest volum, la acești ant; cf. vol. VÍ, p. 497, no 168, 
5 Acest volum, pp. 225-6, 

$ V. vol. X, p. 233 şi urm, 
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același "Dout al Hateguluf, avea legături cu noi, și Nicola 
Voinigescul îi scria la 1730 !. 

Jupăneșştii erai o moșie mare, si în cuprinsul ei își fáceaú, 
în veacul al XVIII-lea, un loc tot mai mare coboritorii unor 
vechi stípini, Crăsnarii, rude ale Bibestilor ?. 

* 

Stápinirea acestor Hitegani la noi, un interesant capitol 
din istoria legáturilor noastre cu Ardealul, nu e fárá pá- 
reche. Si altí Ardeleni, mai ales dintre Romini, mai mult 
sai mai puțin unguriti, saú dintre Grecii mai mult sai mai 
puţin romanisafí, ajungeaü moșieri la noi. Astfel, între anii 
1682 si 1701, Perișanii din Argeș eran ai «prietenului» 
domnesc Pater lanos, despre care a fost vorba în altă parte. 
El avea scutirea pentru o mie de oi nesupuse obișnuitului 
oierit și nu plătia oluc-hacul pentru treizeci de capete de 
vită. În vecinătate avea moșie Toader pisarul Corbea, din 
Braşov š. 


Familia Budai, astăzi Unguri curati, e așezată in Deva. 
La dinsa am putut vedea actele care mi-aii dat extrasele 
publicate pe pp. 219-26. Astăzi scrisorile se află în Archiva 
«Museului Ardelean» din Cluj. 

* 

Cele citcva acte adause se află în Archiva vicariatului 
unit al Hațegului. Ele fac parte dintr'un foarte întins dosar 
privitor la vicariul Chiril Topa, care, pe dreptate saü fără 
dreptate, a avut să îndure multe pe vremea lui. 


1 Acest volum, p. 221, n) VI; p. 226, n? XIII. 
2 Stefulescu, Gorjul istoric și pitoresc, Tirgu-Jimlul, 1904, pp. 62-5, 337-8 
3 Vol, V, p. 126, n? 42; pp. 128-9 n-le 48, 54. 


IV. 


DESPRE ACTELE RĂȘINĂRENE. 


În anul 1735 satul Răşinarilor începu un proces cu ma- 
ghistratul sibiian de care atîrna, cu privire la niște hotare 
multă vreme dezbătute. Procesul urmă și ia 1776. 

Pentru nevoile lui se alcătui o așa zisă diplomă a Cra- 
iului Matias Corvinul pentru întinderea moșiei Rășinarilor, 
întărind-o și cu numele preoților, judelui-cneaz sai sindic şi 
ale «bătrînilor jurafí». Neapărat că actul e plăzmuit în forma 
lui de astăzi, dar e foarte cu putință că el să fi fost alcá- 
tuit pe temeiul unui adevărat privilegiu al lui Matiaș. 

Aceiasi hîrtie cu scrisoare din veacul al XVIII lea care-l 
cuprinde, dă apoi un extras de act de danie, care ar veni 
de la «Radu-Vodă Negru», «marele-herteg, Domn». Felul 
cum el arată hotarele unei moșii, care trebuie să fie prin 
Făgăraș, închinarea daniei către o biserică, a Sfintei Paras- 
chive, cea mai veche din Răşinari, în sfîrșit data de 1383, 
care se potrivește foarte bine cu anii în cari a putut domni 
Radu fiul lui Vladislav și tatăl lui Mircea, despre care se 
spune în acele cîteva rînduri că a întregit dania de pămint, 
ne fac să credem că avem înnainte într'adevăr rînduri au- 
tentice. Spre aceiași încheiere ne duc și cuvintele slavone 
presărate și pe care cu grei le-ar fi putut născoci astfel 
un dascăl de sat ardelean din veacul al XVill-lea. Avem 
deci înnainte în traducere o parte din cel mai vechiii hrisov 
muntean dat în limba slavonă, a afacerilor interne. 

Cu privire la Rășinari, trebuie să mai amintesc petrecerea 
aici în a doua jumătate a veacului al XVilllea a fugarului 
Apostol, fiul Banului muntean Hrizea si al soției lui Gher- 
ghina, care se căsători de două ori,—a doua, cu o pri- 
beagă, Dumitrana, făcînd nunta in casa preotului Manea 


2492. Vol. XII. HI 
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Izdrailá — și care a murit la Cluj, lăsînd o fată Eva, care se 
mărită cu dascălul Aliman Galea. În 1783-4, dregătorii ro- 
mini aí Rășinarului dádeaü dascălului Aliman mărturiile si 
adeverintele de nevoie pentru a reclamă în «țară» moșiile 
ce se cuveniaú dăscăliței Eva 1. 


1 V, revista Literatură si arta romînă, IN (1899-900), P- 401 si urm. 


V. 


DESPRE CÎTEVA ACTE MARAMURESENE. 
ISTORIA BISERICII ROMÍNILOR DIN MARAMUREŞ. 


Istoria bisericii Romínilor din Maramureş. 


I. 


E foarte mic numărul probelor de limbă romănească ce 
ni-a păstrat acel Maramureș din care a plecat însă începutul 
scrisului románesc !. Io și colo însă, zapise romănești tre- 
buie să fie amestecate prin deosebitele archive ale terii, 
unde cercetarea e mai lesnicioasí, din toate punctele de 
vedere, pentru un localnic. 

D. Ioan Mihályi din Sighet a scápat astfel de peire citeva 
zapise si rávase. Ín ale sale «Diploame maramuresene», d. 
Mihályi a tipárit si un act románesc, din 24 Maiú 1593, 
prin care se împart niste píminturí rămase de la popa La- 
zár din Budesti ?. Originalul e scris foarte urit, pe o bucatá 
de hirtie sărăcăcioasă. 

Din același timp sînt trei scrisori ale membrilor familiilor 
Pogan și Bilt, vechi neamuri maramureșene, către birăul Bis- 
triței de la sfîrşitul veacului al XVI-lea. Una vine de la șpanul 
Iurg si de la juratul Toma, pentru a da știri despre tre- 
cerea Tatarilor prin pasuri, în Iulie 1594: ea e datată din- 
tr'o ascunzătoare a acestor dregători fugari, satul Seliștei. 
A doua pornește pentru o reclamaţie de la un Isac Pogan, 
care prin Moldova își va fi cîştigat titlul de fost Vornic de 
Poartă. lar a treia e a lui Toma Bilt, juratul vidicului de 
sus, și privește iarăși neajunsuri mărunte š. 


1 V, a mea Zstorie a literaturi? religioase, Bucureşti 1904. 

2 Pp. 638-9. 

3 V. ale mele Documente romănești din arch. Bistriget, V, București, 1899, 
pp. 1-2, nl? II-III; p. 24, n? XXXI. 
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După acele acte vin acestea care se publică acum, asa 
cum le-am putut copia în grabă, intr'o singură sară. 

No I e o adeverinţă din satul Ieud, dese ori pomenit în 
«Diploamele» d-lui Mihâly. Al doilea e din Desești. No VIII 
e o scrisoare particulară, cu vești de la Curte, către boierii 
din Apsa,—care ar merita să fie tipărită întreagă. No IX vine 
din Braşov, de la preotul Dimitrie Duma, care era «names- 
nic» al «Cutiei Sfintului Mormint» și în 1756 !. N° XII e o 
mărturie de la satul Sápinta. lar n! ultim e o «testimonie» 
din Borsa, lîngă pasul Rodnei. 

Alte acte aü o însemnătate mai mare, ca unele ce pri- 
vesc ierarchia romănească a Maramureșului. 


II. 


Se cunoștea de mult, într'o formă latinească, pe care a 
tipărit-o Petru Maior, in /storia bisericească, p. 14 si urm. ?, 
privilegiul de stavropighie și exarhie dat de Antonie, patriarhul 
de Constantinopol, la 1391, mănăstirii Sf. Mihail de la Peri 
din Maramureș. Mitropolitul moldovenesc Dosoftei (1671-86) 
a ávut în míni originalul grecesc al privilegiului, pe care l-a 
copiat la sfîrșitul cărții Nea cóvopic a lui Matei Cigala, legată 
împreună cu o altă tipăritură venețiană, nouă pe atunci. 
Mihail Kogălniceanu a cunoscut această carte pe cînd ea 
se afla la Banul Pascu din Iași și a tipárito, destul de ráü, 
intra sa Archivă românească, I (pp. 11-3 din ed. a Il-a). 
Dupá un copiariú de acte patriayhale din veacurile al 
XIV-lea si al XV-lea s'a dat apoi altă ediție de Miklosich 
si Müller, in Acta patriarchatus constantinopolitani, 1, pp. 
156-7. ` Între cele douá sue eo singura deosebire: cea 
d'intáiú cuprinde privilegiul în forma care s'a dat mănăstirii, 
iar cea de-a doua pe aceia în care s'a încredinţat ctitorilor. 


1 Stinghe, Doc. privitoare la trecutul Rominilor din Scher, IJ, Braşov, 1902, 
PP- 335-6. 

2 De atunci s'a reprodus in Basilovits, Brevis notitia fundationis Theo- 
dori Koriathovics, Casovia, 1799—1804, 5 părți, in Duliscovici, Heropa- 


veciia MepTEI YIpO-pyecKHXE, Ungvár, 1874, 3 vol.; în Magazinul istorie 
III, 173 si în Mihályi, o. c., PP. 109-10, 
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Din actul acesta se vede cá Voevodul Balitá (Balc)! si 
Drag, fratele sáü, fruntașii Rominii din Maramureș, pe un 
timp cînd acesta era un Tinut de graniță abia stápinit de 
regii unguri, aveai o mănăstire a Sf. Mihail arhanghelul, 
zidită de «părinţii» lor (Gro yowx6rmros). Balitá însă era fiul 
Voevodului Sas sai, mai bine, Sasul, care întemeiase o Ţară a 
Moldovei supusă întru toate Ungurilor. Sas murise, și Balitá 
nu putuse să-și păstreze moștenirea, așa încît el rămase cu titlul 
de Voevod şi cu recunostinfa regelui sáü, care-i dădu moșii 
și-l făcu comite al Maramureșului, domn în cetățile Chioara de 
la Apusul terii, Hust din miazănoapte, Sighet din miazăzi şi 
Rodna de la pasul acela care ducea la Moldova noului 
Voevod neatirnat al Moldovei, Bogdan. El era un fel de mark: 
graf al Ungariei în aceste părți și juca acum rolul ce se 
dăduse cu citva timp înnainte, prin anii 1360, ducelui ru- 
tean Teodor Koryatowicz, așezat cu coloniștii săi în cellalt 
castel din aceste părți, al Muncaciului 2. 

Balitá veni la Constantinopol însuși, ca «sá se închine 
moaștelor». și cu acest prilsj el ceru patriarchului, a cărui 
autoritate era în creștere și care primi în acest timp, pe 
rînd, supunerea Bisericilor vidineană, dobrogeană, galitianá, 
moldovenească și munteană, să facă din egumenul de la 
Peri, în margenea Sighetului, lingă reședința fiilor lui Sasul 
Voevod, un exarh al sáü, stăpînind o siavropighte. Stavro- 
pighie se chiamă mănăstirea care, fără legătură cu vre-o 
episcopie, atîrnă de-a dreptul de patriarchie, iar un exarh 
patriarhal are dreptul de a îndeplini toate funcţiile episco- 
pale: cu pregătirea preoților, cu hirotonisirea lor, cu jude- 
cata lor, cu cercetarea parohiilor, cu sfințirea în sfirsit a 
bisericilor. Mitropolia munteană, întemeiată cu patruzeci de 
ani în urmă, nu fusese şi ea altceva decit o exarchie, căreia 
i se adăugise titlul metropolitan fiindcă în Argeș stătea un 
Domn neatirnat. În Sighet păzia însă numai un foarte pu- 
ternic dregător ungur şi aici nu ge putea așeza, în însăși 


1 E un diminutiv de la Bale, Balea. 
2 Sate si preoți din Ardeal, p. 131 şi um, 
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fara regelui catolic, un episcop saú un Mitropolit ortodox, 
cu putere de la Constantinopol, fără o cerere de la regele 
însuși, ca aceia pe care Casimir a Poloniei o făcuse pentru 
Rușii din Haliciü. , 

În special erai supuse mănăstirii Ținuturile (pat), care, 
şi pănă acum își luaseră preoții din mîna egumenilor de la 
Peri: al Sălagiului (Xedartiov), al Arvei (Aprobvriv, 'Aproxbri), al 
Ugocei (Oryória), al Beregului ("Ioop.zepéxtv), al Ciceului Oto 
tów), al Ungurașului (MzaX6avéctwy = Balványos), al Bistrei 
(Iliorpay). Aceasta alcătuia o diecesă destul de intinsá. Ar- 
dealul dădea la această diecesă partea sa nord-osticá, de către 
Moldova, aceia care atîrna de castelania Rodnei sati era în 
legături cu dinsa. Cealaltă parte a ferii n'avea nimic a face 
cu magister Balc si putea fi socotită la Constantinopol ca 
făcînd parte din sfera de activitate a Mitropolitului muntean, 
exarh al plaiurilor de peste Carpaţi. 

Astfel diecesa egumenului-exarh Pahomie al stavropighiei 
de la Perii Sighetului pornia de la Apusul Maramureșului, 
unde avea trei comitate în sus și unul (al Sălagiului) în jos, 
cuprindea, firește, toate satele maramureșene, pătrundea în 
Ardeal cu domeniul de patruzeci de sate al Ciceului! și 
cu cîtă moșie se ținea de cetatea, mai mică, a Ungurașului. 
Cit privește tara Bistrei, ea n'are nimic a face cu Ardealul, 
ci e valea rîului Bistra (ung. Sebespatak), care curge pe 
lîngă Petrova, unde a fost mai tárziü reședință de episcop 
maramureșean. 

De la această mănastire cu un egumen care se putea so- 
coti episcop şi căruia lumea îi și zicea Vlădică, s'a luat deci 
obiceiul organisării în Ardeal a episcopiilor de mănăstire, 
cum aii fost a Vadului, a Geoagiului și a Silvașului. 

Aceste împrejurări maramureșene nu sînt, de alminterea, 
fără analogie în alte părți romăneşti, precum în Moldova. 
Astfel cînd Alexandru-cel-Bun făcu cea d'intăiii biserică de 
zid la Rădăuţi, cea d'intăii mănăstire domnească, el îi su- 
puse nu mai puțin decit patruzeci de sate, si aceasta nu 


1 Bunea, Vechile episcopi, Blaj, 1902, pp. 18-19. 
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numai in ce priveşte «dajdea, poclonul (preoților) si cu ve. 
niturile toate», ci și cu «alte lucruri toate», între care tre- 
buie să se înţeleagă si o legătură de ierarchie, un drept de 
alegere, de supraveghere, de globire şi de pedeapsă. În ace- 
leași condiţii alte sate, «cu popii», erai închinate mănăsti- 
rilor, Putnei de pildă !. 


În 1721 însă a ieșit la iveală o formă Za/zz4 a actului 
patriarhal din 1391. Cercetindu-l, vom afla în el multe si 
mari deosebiri față de originalul grecesc. Mănăstirii i se zice 
si biserică; călătoria lui Balifá la Constantinopol e pusă 
în legătură cu starea primejdioasă in care s'aü fi aflat îm- 
párátia grecească (infelici et urgente Imperii constantinopo- 
litani statu) pe cînd știm bine cá in Iulie-Octombre 1391 
cadiul turcesc, primit in Constantinopol pentru judecátile 
coreligionarilor săi, își căuta in liniște de chemarea sa?. Se 
spune că Voevodul din Maramureș ar fi inchipat «biserica» 
sa către Patriarhie, ceia ce n'are înțeles pentru acel timp 
şi nu se atinge cituși de puţin în forma grecească, precum 
n'are rost, nici nu e atinsă binecuvintarea lui Balit de către 
patriarh. În loc să se definească legăturile Patriarhiei cu 
stavropighiile și să arăte calitatea de exarch a egumenului 
față de anumite Tinuturi (xópat), se hotărește numai atita 
că egumenul va âvea dreptul de a strînge veniturile sale, 
de a îndrepta și a judeca față de ¿zo locuitorii, clericii si 
marenii, din anumite «pertinentiae» ale mănăstirii, intre care 
se pun, foarte ciudat, la un loc ferí ca Sălagiul si Ugocia 
cu castelele Ciceului și Ungurașului, înțelese întrun chip 
foarte restrins, şi cu sate care nu se pot identifica decit 
cáutiadu-le pănă în comitatul Sătmarului sai în Bihor: «Me- 

esalja», «Berzava» (pentru Bereg), «Almazigy» (pentru 
Bistra |). Se mai adauge o clausă care n'are nici-o explicație 
în împrejurările de la 1391; anume că orice adevărat Viă- 
dică, «archiepiscop sai episcop», ar sta în mănăstire, va 


! Cricariul, XVIII, p. 58 şi urm. 
2 lorga, Notes et extraits pour servir à l'histoire des croisades, 1, 


pp. 46-7. 
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trebui sá se supuie egumenuiul. În sfirgit, neînțelegîndu-se 
ce e o indictie, se pune, in loc de August, 6899 din in- 
dictia a 14-a, 14 August 6989. 

Se vede prin urmare cá aceasta e o traducere gresitd si 
o traducere prefăcută cu anumite scopuri. Acuma nu se mai 
putea vorbi de o autoritate bisericească întinsă peste o în- 
treagă diecesá, și egumenii voiau să aibă măcar drepturi 
depline, ca domni de pământ, în septe sate. Ei se temeaü 
pe acest timp, în veacul al XV-lea, cînd rásáriaú Vládici 
romănești saü «grecești» uniti, pe cari-1 sprijinia Cîrmuirea 1. 

Forma latină se lămurește prin porunca din 17 Iunie 
1438 de a se face din noii hotărnicia satului Peri care se 
tine, spune actul, de «mănăstirea Sf. Arhanghel Mihail din 
comitatul Maramureșului, clădită după ritul grecesc» (ad 
modum Grecorum), cuvinte care nu se potrivesc cu strálu- 
cita situatie de odinioará, pierdutá dupá moartea Mesterului 
ctitor 2. Tot asa se lámureste prin actele din 1456-7, care 
arată că «popa Simion, călugărul de la mănăstirea Sf. Mi- 
hail Arhanghelul lingă Apșa», împreună cu zece oameni 
cărora nu li se dă titlul de călugări, de și locuiaü in má- 
nástirea cea mare si intr'o alta adausá pe lingá dinsa — 
chiar cuvîntul de «mănăstiri» e lămurit ca în actul latin de la 
1391 prin «saü biserici» — suferiserá incálcári de spre partea 
orășenilor din foarte apropiatul Cîmpulung, care se vede la 
picioarele dimbului de lut al mănăstirii *. Tot așa și într'o po- 
runcá din 1458, privitoare la aceiaşi neintelegere, precum și 
într'un al patrulea act, citat in scrierea lui Dulișcovici, apare 
numai Simion, Simion Sălăgeanul, ca adevărat călugăr: «re- 
ligiosus frater Symon Kalugyr», i se zice odatá*, Pe 
cind mánástirea noastrá ajungea ín acest hal, se ridica la o 
mare însemnătate remefía catolicilor de la Sîntă-Măria lingă 
orașul Teceú*. În 1479, preoţii romini din Maramureș eraü 


1 V, Sate si preofl, p. 13 și urm., p. 316 și urm, 
* Mihályi, /. c., pp. 306-7. 

3 1bid., pp. 377-9, 39375- 

4 Ibid., pp. 406-7. 

5 1bid., pp. 429, 469. 
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scutiți de anumite sarcini după cererea pribeagului episcop 
sirbesc de Belgrad, — dacă actul ce s'a adus înnainte, abia 
la 1721, e autentic !. 

La 1494, Maramureșul avea un episcop de lege grecească, 
luat dintre călugării fundaţiei lui Koryatowicz (1360) — deci 
iarăși un egumen Vlădică 2— la Muncaciú, pe de altă parte, 
Stefan-cel-Mare, ajungind Domn la Geen, făcuse episcopie 
romănească la Vad, în vechea diecesă a egumenului din 
Peri. Acum înțelegem de ce se temeaii călugării de aici ca 
nu cumva unul din cei doi Vlădici să li iea mănăstirea ca 
să-și facă dintr'însa, măcar un timp din an, reședința. 

Aceasta se și întîmplă de altminterea cu «Vládica Rusi- 
lor». El se asezá la Peri, ca în casa sa, și căpătă poruncă 
de la rege, în 1491, ca să i se dea veniturile episcopale de 
loj) «preoţii rusești» si de toţi «teranii de lege grecească», 

Pentru a dobindi acest privilegiu, el se învoise de bună 
samă la Unire. 

La această încercare de usurpafie, urmașul lui Simion 
Sălăgeanul, Ilarie, «de la mánástirea Bisericii Sf. Mihail din 
Maramureș», «egumen» (prior) si nu episcop, își pregăti o 
«traducere» cum îi venia la socoteală, după vechiul privi- 
legiu patriarhal şi-l aduse înnaintea regelui Vladislav cînd 
acesta se cobori, în 1494, pănă în părțile Cașoviei.El aducea 
cu sine și originalul grecesc, «pe pergament, cu slove gre- 
cești și cu pecete de plumb», dar despre acela putea fi si- 
gur cá nu-l va cefi nimeni. În privilegiul «tradus din cuvînt 
in cuvînt» se mai prevedea cá starefil vor fi aleși de preoți 
şi de locuitori la un loc, cum se obișnuia-a se face astfel 
de alegeri prin vechile noastre biserici și mănăstiri de peste 
munți. Regele primi să întărească deci clausele, astfel pre- 
făcute și îngustate, ale actului patriarhal. El puse însă lui 
Ilarie, care si el se va fi arătat cu aplecare către legea stă- 
pinitoare, conditia indoitá, gi foarte fireascá, de a respecta 


1 V. Sate si preoți, p. 14. Cf. Mihályi, pp. 536-7- 

2 Ibid, p. 601, nota 1. 

3 Ibid., pp. 600-1. Pentru un innaintas al săii în 1485, «popa rusesc Luca», 
v. Basilovits, I, pp. 16-7. V. si ¿bíd., pp. 19-20. 
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pe Vládica de Muncaciú, ca pe un mai mare cálugár (sui 
Ordinis reverentiam) şi a asculta (veluti superioribus suis) 
pe arhiepiscopii ardeleni, pe episcopii ardeleni in însușirea 
lor de arhiepiscopi !. 

Vlădica de Muncaciii nu se lăsă însă cu atîta. Luindu-si 
vechile scrisori de învoire, el veni în 1497 să stringá veni- 
turi și în satele maramureșene ale Perilor. La plingerea lui 
Ilarie, regele-i chemă pe amindoi la Buda, dar Rusul nu se 
incumetá sà se infátiseze, si astfel pentru a doua oará egu- 
menul de Peri rímase biruitor ?, 


III. 


Dar lupta între Rusul de Ja Muncacii si Romínul din Peri 
nu era cu puteri de o potrivă: astfel acesta din urmă trebui 
să rămiie învins. Veacul al XVI-lea nu cunoaște decit un 
episcop de Muncaciii pentru tot Maramureșul. La 1552 
începu să se clădească din noŭ mănăstirea Sf. Nicolae, care 
se dírimase; egumen era pe atunci Ilarion, care căpătă și 
scutiri de taxe pentru preoțimea sai, 

În 1582, Împăratul, stăpîn al Maramureșului, supunea VIS. 
dicăi de Muncaciü «si pe Rutenii ce se mai zic Romîni 5. 
Și la 1597 vedem pe episcopul Vladislav, întorcîndu-se de 
la Curte s. 

Acest episcop era, neapărat ori, un Rus. Mihai Viteazul, 
ajungînd stápin al Ardealului si rivnitor al comitatelor unite 
cu el, între care și Maramureșul, nu putea îngădui aceasta, 
La 2 Iunie 1600, lua parte la sinodul din lași Petronie, epis- 


! Mihályi, p. 607. 

2 Jid, pp. 624-5. Venirea episcopului rusesc la Perf s'ar putea lămuri 
prin prădăciunile pe care prn 1490 le fâcură ostașii lui Stefan-cel-Mare în 
Maramureş, arzind «multe moșii și orașe» (70:2, pp. 628-30) De alminterea, 
mănăstirea de la Muncaciii era de lemn, iar cea din Peri, de z:d. 

3 Seria episcopilor de Muncaciú o:dá Mondok, în al săi Sckematismus 
dieocesis munkácsiensis, apărut în 1876, pe care nu l-am avut la îndămină. 
Dar el se razimă de Dulișcovici, prescurtindu-l, 

4 Basilovits, L pp. urm., 27 si 32-3. 

5 Duliscovicí, I, p. 117, nota 3: «Rutheni quos et Valachos vocant». 

9 Basilovits, I, pp. 38-40, 40 2. 
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cop de Muncaciü, care nu pare a fi fost nici el un Romin !. 
Tiebuie să se amintească însă cá la Muncaciü eraú ostași 
împărăteşti şi vames împărătesc şi că nici-odatá Mihai nu 
şi-a pus aicea pircălabii. Deci episcopul de Muncaciü pus de 
dinsul a trebuit, ca să fie necontenit în ascultarea lui, să 
locuiască aiurea de cît în acea cetate. N'am greși spuind că 
el a trebuit să șadă deci în mănăstirea de la Peri. 


Două documente muntene din veacul al XVII-lea pome- 
nesc pe «părintele arhimandritul Serghie de ait de la Tis- 
meana, [pe care Mihat-Vodá] l-aü pus episcop în sfinta epis- 
cupie ce să chiamă Muncaciú, in Teara-Ungureascá», de 
«igumenul părintele arhierei Sîrghie carele aŭ fost arhiereü 
la Muncaciü si la Maramureş, așezat de răposatul Mihail 
Voevod, cind aü fost Domn în pămîntul Ardealului»?. El a 
trebuit să fie adus de la Tismana, unde cirmuia încă de la 
1588, după data de lunie 1600 cînd întilnim pe Petronie, 
deci în cele din urmă săptămîni ale stăpînirii ardelene a lui 
Mihai. 

În 1601, după căderea lui, în 1606 chiar, el primia întăriri 
de la urmașii Voevodului în aceste locuri?. Sirghie trebuise 
să meargă la 1603 la Chiev, pentru sfinţirea acolot. Dar el stătea 
în legături si cu Moldova, și Simion-Vodă Movilă făcu să i se 
dea înnapoi de orășenii de la Hust averile ce se luaseră mă- 
năstirii unde-și avea reședința 5. Ea fu golită de acei ce se 
încuibaseră într'însa și intrâ astfel iarăși în stăpinirea «epis- 
scopului románesc», precum fusese a înnaintașilor săi. Po- 
runca în această privință o dădu din Hust, la 9 Mart 1607, 
comitele Valentin Homonnay, candidatul căzut la alegerea 
unui noii rege al Ungariei 6, 


1 Studi? și documente, IX, p. 31 

2 Convorbiri litera e pe 1901, p. 811; Arch. Statului, Tismana, pachetul 
7 din AMetrebnice, n? 6 (ed, Tocilescu, în Columna luy Traian pe 1874, pp 
237-8). 

3 Mihâlyi, p. 394, nota I. 

4 Duliscovici, 1, p. 79, nota 2, 

5 Basilovits, I, PP. 42-3, 45-6, 46-7. 

* Mihályi, p. 394, nota, Cf. Studii si doc., LV, pp. LXI-IIL 
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Dar alt Homonoay, Gheorghe, se hotărî sá facă Unirea cu 
Roma a Maramureșului, și chemá pentru aceasta in 1614 pe 
Atanasie Krupeski, din Przemysl, in Polonia 1. Aceste im- 
prejurări siliră pe Sirghie să fugă în Polonia. Fuga aceasta 
a trebuit să se intimple însă destul de tárziü, supt Gabriel 
Bethlen, principele cel noŭ al terii, pentru că episcopul, care 
n'a putut sta mult timp în această pribegie, a fost chemat 
de Radu Mihnea, ca Domn al Moldovei, și trimes în Tara- 
Romănească, pentru a-l face egumen de Tismana, fiului lui 
Radu, Alexandru-Vodă Coconul, deci între anii 1622 şi 1625. 
«Apoi răposatul părintele Domniei Mele», scrie Alexandru 
în April 1626 — data numirii —, «Io Radu Voevod, Domnul 
terit Moldoveí, Lan adus din pámintul legesc la Domnia Sa, 
apoi Laü trímes la Domnia Mea ca să-l am întru cinste, cu 
socotintá si cu bună căutare de cátrá Domnia Mea» š. 

De mai mult timp, Spiridon, episcopul Vadului, prietenul 
calvinismului, pe care îl ajutaú unii principi ardeleni, luase 
titlul de Vlădică al Ardealului și al Maramureșuiui și cápá- 
tase chiar de la Gavril Báthory, încă din April 1608, pu- 
terea sufletească asupra Maramureșenilor 3. După moartea 
lui se găsi un episcop ardelean, un Mitropolit, Simon Ștefan, 
care să ajute planurile de calvinisare ale Rákóczestilor, sí 
astfel și el purtà titlul de Vládicá al Maramureșului, unde 
locul lui Sirghie nu fu luat de nimeni. Titlul maramureșean 
rămase apoi in intitularea Mitropolifilor, dar Scaunul de 
episcop de Muncaciü găsi totdeauna printre Ruși cine să-l 
ocupe. 

Astfel, urmașul lui Serghie fu, în 1618, un Eftimie, apoi, în 
1623, Petronie, de bună samă cel ce mai păstorise odată, 
În locul lor vine în 1627 Ioan Grigorovici, apoi Vasile Ta- 
rasovici, care fu sfințit în Moldova, de marele Mitropolit Var- 


1 Dulișcovici, lI, p. Sr, nota Ir. 

2 Col 1. Traian, L c. 

3 Bunea, p. 76, nota 1; lorga, Doc. Bistrifer, H, pp. 94-5, nle COCLII, 
cceLiv. V. si actul 29 al Ac. Rom. (semnalat de d. Al. Lăpădatu), 

+ Basilovits, 1, pp. 47-9 (era numit gi pentru comitatele vecine); Dulis- 
covicY, II, p. 81 si urm. un Porfirie, înnainte de Petronie, i/iZ., III, p. 127. 
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laam, la 1633, în toamnă, și abdicá la 1642, în urma sufe- 
rinfilor la care-l supuserá dregătorii domnului din Muncaciü, 
principele ardelean Rákóczy liii, pentru cá mergea la Ca- 
sovia ca sá încheie Unirea cu catolicii. Si unul și altul eraü 
«episcopi de Muncaciü si de Maramureș», deci şi ai Bomi. 
nilor, adáugindu-li-se esplicit dreptul de a supraveghia «mánás- 
lirile, egumenii si arhimandritii», deci si mănăstirea din Peri 1. 
În locul lui Vasile fu ales acuma de partida catolică, odată 
cu declarația de Unire de la Ungvâr (1649), alt Rutean, 
Petru sai, călugărește, Partenie Rotosinschi, care rămase 
unit cu Biserica Romei, pe cînd cei doisprezece preoți ruși 
trecuţi la calvinism, în posesiunile de la Muncaciü ale vă- 
duvei lui Gheorghe Liü Rákóczy, ridicaü din mijlocul lor pe 
episcopul Porfirie Ardan, un Grec. Numărul preoților ce urmaii 
pe Partenie era de 370, dintre cari de sigur destui Romíni. 
De și unit, noul episcop merse la Mitropolitul neunit al Ardea- 
lului și fu sfințit acolo, în 1651—sezice cu ajutorul a doi egu- 
ment din Moldova (ceia ce e foarte greú de crezut insá)?. 
Dar principesa nu-l primi nici după aceasta în mănăstirea 
de lemn de la Muncaciü pe care o ocupase, luîndu-i si toate 
veniturile. Totuși consacrarea lui fu recunoscută de ierarchia 
catolică la 1655 şi i se supuseră chiar, la 1660, de archie- 
piscopul de Strigonia totlunitif din Ungaria. I se dăduse un 
adăpost în mănăstirea Krasnobroda, la Ungvár?. 
Mănăstirea de la Muncaciü adápostia pe atuhci, încă dih 
1658, alt episcop, acesta însă, nu calvin, ci ortodox, loani- 
chie Zăican, poate Romín de loc, de la mănăstirea Misztitze, 
în comitatul Bereg. Se íntimplà cà fugarul Domn muntean 
Constantin Basarab, după beizbínda încercării sale de cucerire 
a Moldovei, fugi în Polonia si de aici în aceste părți alè 


1 Basilovits J, p. 50 şi urm., p. 54 şi urm., 57-8, 6o(confirmat la 1674), 
62 si urm,, 66-7, 69 şi urm., 78, 80-3, 92 si urm., nota. Vicariul lui Vasile 
era protopopul loan Marinici. 

? «Episcopul de Bistra» poate fi un protopop de Bistra. Cellalt, «episcopu 
moldovenesc», vre-un arhierei pribeag. V. Dulişcovici, li, p. 97, nota. 

3 Nilles, Symóolee ad illustrandam historiam Ecclesiae, etc , 1, p. 824 si urm ; 
Basilovits, I1, p. 88, p. 94 şi urm. 
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Muncaciului, unde se afla mama aliatului sü, al doilea Gheor- 
ghe Rákóczy !. Evlavia.l făcu să zideascá din piatră biserica 
de lemn a lui Koryatowicz, si inscripția pomenește cá el a 
míntuit-o întru amintirea soției sale moarte, Doamna Balașa, 
la 13 Map din acest an 16612. El trăia încă la 16843, 

Nici Ioanichie nu plăcea însă de la o vreme stápinitorilor 
cetății Muncaciului, și astfel întîlnim pe rînd pe acolo epis- 
copi fără trăinicie, precum Iosif Vologinovschi (1670.5), care 
se intilneste de trei ori în trei sate deosebite, arhimandritul 
Mihail Serbin, așezat în Muncaciii chiar (Decembre 1675), 
ca și Grecul Teofan Mavrocordat din 1677 și Ieronim Lip- 
nițchi din 1685-8. Biserica latină încearcă și ea citiva admi- 
nistratori, și în 1684 ea trimete pe un P. Kaminszky, care 
știa zece limbi si cunoștea foarte bine fara. Protopopii din 
Sătmar ajunseseră acum aproape neatirnati *. 

Urmașul lui Ioanichie la biserica lui Constantin Vodă fu 
un Metodie Racovetchi, venit de la Tokólianí din Casovia, 
care păstoriă la 1688, luîndu-și titlul de «episcop de Mun- 
caciú, Machowicza, de Zips, de Krasnobroda, Maramures si 
prin toată Tara Ungurească». El avea fii și o fată, trăia larg 
si nu știa carte: îl sfinfise un pribeag. Lipnitchi i se făcu 
vicariü. Catolicii cercaserá în zadar să-l ducă la Sirbii din 
Erlau, ca să rămiie acolo 5. 

Pe atunci însă Partenie aflase un dibaciü si luminat conti- 
nuator în Grecul din Chios, mai mult italianisat, Josif de 
Camilli, care purta titlul de «episcop de Sivas [in Asia], de 
Muncaciú, de Maramureș, de Machow, de Zips, de Koma- 
rom, vicari apostolic al poporului de vit grecesc în toată 
Ungaria şi sfetnic al Împăratului», care era acum stăpinul 
desávirgit al acestor părţi. Încă de la 1690, el ținea un sinod 
la Sătmar. De frica lui și Metodie se declară gata, în 1689, 


1 Vol. IV, pp. CCCIX-X. 

2 Basilovits, I, pp. 100-1. 

3 Zbid., p. 102. Cf. Duliscovici, III, p. 69 nota, 70 nota, 71 nota. 

4 Basilovits, I, p. 103; Duliscovici, Il, p. 123 și urm. Cf, ¿bid., UL, pp. 
127-8. 

5 Duligcovici, 11, p. 137, nota, 
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sá primeascá Unirea, care venia astfel din Maramuresul cís. 
tigat asupra Ardealului !. Camilli tipări si un catechism pentru 
Rcmini, pe cari-i cuprindea însă în numirea de «neamul 
rusesc», chiar cînd scria pe limba lor; o a doua ediţie, cu 
titlul neschimbat, ieși douăzeci de ani după moartea lui, în 
Simbáta Mare, la 17262. 


li. 


Prin aceste mijloace si prin altele, el cápátá in 1693 
Crasna romănească si in 1699, Unirea preotimii romănești 
chiar si din alte părţi ungurene*. 

Totuși Rominií din Maramureș își pástraú dorința lor de 
a trái bisericește deosebit de Ruteni. În 1635, se prevedeau 
in dieta comitatului, veniturile «Vlădicăi románesc». El era 
atunci (1635-7) popa Dimitrie, care nu resida însă la Peri, 
unde se va fi dárimat mánistirea, ci in mánástirea cea nouá 
de la Moiseiü, din Răsărit, închinată Putnei din Moldova» *- 
El fu prigonit un timp de vice-comite, pírit de preotul din 
Borsa, ca trădător, dar rămase, poate pănă pe la 1640-50, 
cind nu știm cine-i va fi urmat în Maramureșul románesc. 
N'are o deosebită însemnătate faptul că vedem pe Tara- 
sovici primit de adunarea terii supt anumite îndatoriri din 
partea lui. 

Încă de la începutul negocierilor pentru Unire, se găsi cine 
să gindească si la Rominii din Maramureș. Un anume Isaia, 
grec de la Atos, fost paroh în Careiii, apoi (1692) în De- 
brefin, trecut la Unire cu toţi preutif «din Ținutul Orăzii 
și comitatul Bihorului, pănă la Gelmariü», se îndatori față 
de Camilli «că-i va aduce pe toti la Unire chiar și fără voia 
lor»5, În Ianuar 1694, el era numit vicarii unguresc peste 


1 Duliscovict, Il, p. 27. 

2 Nilles, Z. c; Zi. rom.: Il, p. 27, n 190; vol. XIII, cap. l. 

3 Duliscovict, JI, p. 15, nota; Basilovits, IL, p. 93. 

4 Tit Budu, Disertajiune despre episcopii și vicarit rominY din Maromures 
Gherla, 1891, p. 19; Bunea, pp. 82-4. 

Š Sate si preoți, pp. 197-8. 
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Romini (in partibus Hungariae super Valachos). Se agezá 
ín Tara Oaguluí, la mánástirea din Bicsad, in 1700, si de 
acolo mergea cu alaiú de cite paisprezece oameni, prin sate, 
impovárind pe preoți, cari se pling peste un an, în frunte 
cu protopopul Băii-Mari, Pantaleon. În 1701 încă, Atanasie, 
Vlădica ardelean, căpătase apoi de la Împăratul părțile Orăzii 
şi Bihorului pentru sine. Isaia fu ucis la 15 Maiii, în mă- 
năstire, de un hot. si se dădu vina pe Romíni !, Camilli trebui 
sá aleagá in 1705, pentru Bihoreni mácar, un vicariü deo- 
sebit, pe protopopul Sătmarului, Bizantie, care fu apoi epi- 
scop ?. 

Ca urmaș al lui Isaia, trebuie să se socoteascá Iosif Stoica. 
Unii înnaintași ai acestuia fuseseră poate sfintiti, ca și Partenie 
de la Muncaciü, în Ardeal, a cărui episcopie fusese ajutată de 
principii calvini în tendinţele sale ierarchice. Iosif, numit de 
principele Apaffy, își căută de sigur consacrarea în Moldova, 
ca și acel înnaintaș al săi care aduse, prin anii 1670-80, Mi- 
tropolitului Dosoftei actul patriarchal din 1391. Departe de a 
se supune Ardealului, el nu recunoscu episcopia, întărită de 
Calvini, a lui Teofil (ales în 1692), ci deșteptind, în puterea 
privilegiului patriarchal, vechiul titlu de exarch al unei sta- 
vropighii, luă titlul de administrator ortodox al Bisericii 
Ardealului 3, 

Acest titlu îl luăm din antimisul de la 1693, al acestui 
episcop, antimis tipărit probabil in Moldova, si care, lucrat 
de călugărul Nicodim, poartă supt icoana cea mare, obiș- 
nuită, a Cinei celei de taină, un chip al Sf. Mihail, — ceia 
ce înseamnă iarăși legătura cu vechea mănăstire din Peri. 
El nu stătu însă totdeauna acolo, căci pe la începutul vea- 
cului al XVIII-lea i se zicea «Vlădica din Hust». În 1690, 
Stoica tinea un «partiales sábor», cu protopopi de-al săi, la 
Budești, în Ţinutul maramureșean sud-vestic al Cosăului, si 


1 Basilovits, lI, p. 90 si urm.; Duli;covici, III, pp. 17-8, nota. 

2 Duligcovici, III, p. 29, nota I. 

3 V, antimisul sáú din 1693, în acest volum, p. 298, n° v. Cf. tipărirea 
lui cu litere latine şi lipsuri în Nilles, p. 268, nota 3. 
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judeca o afacere de moşie, de «iosag» preofesc!. La 13 
Maiü 1695, el dădea o singhelie, pecetluind-o cu o pecete 
mare care cuprinde chipul Sf. Mihail; el stătea atunci «la 
mănăstirea Giuleştilor, unde este hramü S[fe]ti Mihail Afr- 
ha]ngh[e]». O altă singhelie, din 31 Mart 1696, e pecetluitá 
cu o a doua pecete, purtind coroana, semnele pastorale si 
un ostas cálare, semn c£ Stoica se coboria dintr'un neam 
de nobil?. La 17 April 1698, Stoica státea totugi la judecatà 
in Sighet, spre a hotári in cearta dintre «jupin Stet Lupu» 
si ejupineasa Codrea Axinia», care trăsese de păr în biserică 
pe Máriufa lui Stet. Hotárirea pleacă de la «sáborul mare din 
Sighet, pre Scaunul părintelui Vlădica Iosif Stoica, fiind 
Sfintia Sa de față si protopopii din erașul de sus: proto- 
popul Grigorie din Vișăul-de-jos, popa Gheorghie din Săcel, 
popa Ionașco din Vișăul-de-mijloc, protopop Lupu din Giulești 
ierasul Cosăului, popa Lupu din Berbești, protopop Ioan 
din Jalova ieragului de Sighet, popa Stefan din Trapșa-de- 
jos, popii din Slatina, — toti asesori săborului mare, — jupin 
Dan Laslo din Biserica-Albă, jupin Nan Iuon din Slatina, 
asesorii, fruntașii oarmeghiei»?*. Cele mai multe din aceste 
sate, curat romănești, se află pe valea Visáului și in părțile 
de pe lingă Sighet ale Tisei. Si în Iunie Stoica era la Si- 
ghet. În ziua de riü lanuar a anului 1699 «Vládica romá- 
nesc al Maramureșului» era, cu astfel de trebi de sobor, la 
Dráguiesti*. Un act pe care-l tipárim în acest volum, nil 
arată dind, la 23 Ianuar 1700, o singhelie unui preot din 
Comorzana, în colțul apusean al tert, — din Ciumălești 5. Peste 
doi ani, acest ortodox neînduplecat, care luptă si cu scrisul 
împotriva Unirii, mergea la Sibiiü să dea la Guvern lămuriri 
în privința purtării sale, si era lăsat să se întoarcă acasă. 


! Budu, pp. 59-61. 

? Dulişcovici, III, p. 27, p. 28, nota 1. 

3 Budu, pp. 56-8. 

4 Ibid., p. 61. 

5 Acest volum, p. 234, n? IV. 

ê După Memoriile lui Nicolae Bethlena, in I. Pușcariu, Ax. Ac. Rom, 
XXIII, p. 7; cf. Bunea, pp. 103-4. 
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Acte de ale lui se mai întimpină la datele de 1704, 1707, 
ba chiar o carte de iertare pentru nigte bigami e datatá 
din Sighet, în 1711. Îi mersese aga de bine în aceste ultime 
timpuri de păstorie, încît la 1708 se cerea, de frica lui, nu- 
mirea fără zăbavă a unui episcop unit, în locul lăsat liber 
de moartea lui Camilli!. Îl chema si egumenul Petronie de 
la Muncaciü, prin doi protopopi trimesi de dinsul ?. 

În 1702 insi, unul din concurenții lui Atanasie Anghel, 
la alegerea de episcop ardelean, Ioan Tircá, om «învăţat în 
limba ungurească si latineascá», era prins de lesuití si ţinut 
în lanţuri. De răul catolicilor, el se dădu cu calvinii, cari. 
furară din temnita de la Bălgrad, îl ascunserá la Aiud, în 
vestitul lor Colegiu, și-l numiră protopop al Inidoarei, unde 
stătu mult. De aici el trecu în Maramureș, unde, din pose- 
siunile sale moștenite, Francisc Rákóczy ducea lupta împo- 
triva Casei de Austria, cu acele cete de curufí care eraü 
alcătuite în mare parte din Romini. Înnainte de moartea lui 
Stoica, Rákóczy, care pregăti Maramureșulni, în 1707, si un 
noii episcop unit, cu sfințire de la Chiev?, numi pe Tircá epi- 
scop, dar nu al Maramureșului ci «al Ardealului», cu Mara- 
mureşul, firește, împreună. Noul Vlădică fu silit însă a trece 
în Moldova. Cînd, în vara anului 1706, lucrurile se aplecaü 
spre o pace între Împărat şi Craiul Curutilor, el scrie din 
ascunzătoarea sa acelui cu voia căruia era episcop, rugindu-se 
să nu fie uitati. Cererea i se îndeplini și, cînd, în 1707, 
Curutii intrară biruitori în Ardeal, Tircá era cu dinșii, si 
el sili pe Atanasie unitul sá fugá la Sibiiú, unde era Gu- 
vernul?. Un noroc asa de trecátor ca si al armelor rákó- 
czyene. Poate cá mai dáinui un timp prin Maramures, sfin- 
tind preoţi si în Ardealul-de-sus €, 


1 Duligcovici, LII, p. 35, nota 1. 

2 /¿id, p. 36, nota. 

3 Nilles, II, pp. 864-7. 

4 Şincai, III, pp. 331-2; Studit si doc., 1V, p. 72, n? Lett Cf. Bunea, 
art. Circa in «Enciclopedia romînă». 

5 Cf. Nilles, I, pp. 372-3. 

5 Bunea, Joan Inocențiu Klein, Pp» 313-4. 349. 
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Pe o carte bisericească de la Sátcel se înseamnă, în 1700, 
pe lîngă numele Vlădicăi Iosif Stoica, si al «protopopului 
Stefan Petrovan din Petrova» !. El înlocuise acuma pe Stoica 
si pe Tircá în toamna anului 1711, cînd era sfinţit în Mol- 
dova și făcea făgăduieli de Unire, din Alba-Iulia, unde-l adu- 
sese teologul episcopiei unite. El se gîndia la imunitatea 
eclesiastică» ce ar fi să-i dea pentru aceasta Împăratul, iar 
catolicii discutaii asupra chipului cum i s'ar putea așeza și 
lui un teolog în coastí?. În 1712 el era înnapoi la Petrova 
si scria intitulindu-se «popa Stefan alias Serafim, episcopul celor 
de legea grecească din varmeghea Maramureșului». În 1714 
acolo-l bătea un dregător străin, de la care cutezase a-și 
cere veniturile 3. Aceiași era și în 1715 reședința lui *. Mai 
știm că el sfintià preoţi si prin părțile de sus ale Ardea- 
lului 5. Sfirșitul lui e cu totul necunoscut. 


Ca urmaș al lui se întimpină un Dosoftei, căruia i se zice 
Dosoftei Teodorovici. El se intitula «arhimandrit și adminis- 
trator episcopiei Maramureșului» 6. Mănăstirea Perilor era de 
sigur în ruină pe atunci, — pricina pentru care Serafim stătu 
în vechea lui protopopie de la Petrova. Dosofteiü a putut fi 
însă arhimandrit într'o altă mănăstire, înfloritoare tocmai pe 
atunci, Moiseiul, închinată de ctitorii săi la mănăstirea mol- 
dovenească a Putnei 7. Acolo va fi si stat noul episcop. 
Despre dinsul se mai stie că sfintià, ca și Tircá si Serafim, 
preoţi şi în Ardeal, lucru care se opri în 1728, pentrua nu 
se jigni interesele Unirii $, 

! V, vol. următor. 

* Acest volum, pp. 282-5. 

3 Marki, în Ungaria, Il, p. 423, citat la Bunea, Vechile episcoprt, p. 105. 

* Acest volum, p. 234, n? V, 

5 Bunea, /oan Înocenziu Klein, p. 314 (satele Dumbrava si Răpedea-de- 
jos). Trebuie să se ceteascí: «Petrovanu Serafim», nu «Petrovan, nu Serafim». 
Cf. Vechile episcopii, p. 105.—Ín călătoria mea prin Maramureş, am trecut pe 
lîngă Petrova, care e în calea de la Vișăii spre Sighet, dar nu m'am putut 
opri. În biserica de acolo ar trebui să se cerceteze însemnările din cărți, 

9 Budu, p. 59. Adausul lui Dosoftei e firește ulterior documentului. 


* Acest volum, pp. 234-5; n? VI; p. 237, n? Xt. 
? Nilles, I, p. 494; cf. Bunea, Z, Znocenfin Klein, p. 3. 
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La 1723 încă se imprástiaú si prin bisericile románesti din 
Maramureş antimise de la Gheorghe Ghenadie Bizantie (Bi- 
zánczy), episcopul rusesc unit al Muncaciului, care purta titlurile 
lui Camilli. El avea un vicarii pentru Maramureș în special, 
iarăşi un Rus, din Zips, Procopie Hodermarski, frate al epis- 
copului de maï înnainte, Iosif !. Ghenadie izbutise a goni pe 
Dosoftei si a strînge un sobor de Unire la 1716. Un 
decret împărătesc inláturá la 22 August 1720 pe schis- 
matic. Dar la moartea biruitorului sáü, la 1733, el se iveste 
iarăşi, si vicariul Olszawski se plinge de uneltirile acestui 
bátrin aproape orb, care a început iarăși a sfinți preoţi 
În mănăstirea de la Uglea, unde stă; el propunea ca 
Dionisie să fie prins si inchis in vre-o mănăstire de lingá 
Muncaciú °. 

În ultimele timpuri, Bizantie avuse de lucru si cu episco- 
pul blájean, Ioan Inochentie Klein. Acesta fusese totuși preo- 
fit ia mănăstirea Sf. Nicolae, unde venise ca tînăr student 
și-și făcuse noviciatul. Acolo trimesese el, pentru același scop, 
trei clerici at săi, dintre cari doi eran să fie si episcopi: 
Atanasie Rednic, Silvestru Caliani şi Grigorie Maier (1738). 
Totuși Klein căută cu tot dinadinsul să cuprindă supt cirja 
sa Maramureșul románesc?. 

De aici resultă că același Klein nu veni să sfinteascá la 
Poci, cum i se cerea, pe urmașul lui Bizantie, Blajovschi, 
care nu voiă sá vie la Blaj *. Noul episcop trebui deci să 
meargă la mănăstirea Uniev, în Polonia. 

Încă de la 1725 de altfel, s'ar fi luat o hotárire definitivă, 
prin care orice legătură bisericească cu Ardealul era ruptă 


1 V. cap. Antimise. 

* Duliscovici, III, p. 100, nota: «in comitatu Marmoros delitescit etiam- 
num notus ille unus senecio iam coecus, Dosotheus Theodorovics dictus, in 
monasterio uglensi, dictus episcopus... Reassumsit temerarius decrepitas vires 
suas», Cf, pp. 65 nota, 76 nota, 118 nota, 

8 Basilovics, II, pp. 174-6 (cf Bunea, Z /mocenfiu Klein, p. 7); Dulişco- 
vici, III, p. 113, nota. 

4 bid. p. 115, nota I, 
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şi episcopul de Muncaciii căpăta toate drepturile asupra țerii 1. 
În 1736 țara trecu și politicește la Ungaria 2. 

Rominii se finurá de acum înnainte de acel Scaun străin, 
căruia i se împotriviseră patru veacuri. Dar episcopii ruteni 
numiaii, pe lingă un vicariii general de neamul lor, și cite 
un «vicarius a sfintuluf sobor a Maramureșului», dintre Ro- 
mini. Astfel a fost supt Vládica Blajovschi (1738-42), pro- 
topopul Vásilie din Giulești. În circularele către Romini se 
întrebuința limba romănească. Totuși Rominii nu eraü mul- 
fámiti cu atita, ci, unind conștiința națională cu conștiința 
ortodoxă, ei dădură ascultare Iu Sinesie, episcopul de Arad, 
care avea legături cu Rîmnicul, unde tipăria și cărți“. Cînd 
episcopia se duse la Ungvâr, rostul vicariului pentru «dis- 
trictele románesti mai depărtate», vicariul plătit din venitu- 
rile Bisericii bogate a Orăzii-Mari, ajunse și mai însemnat 
(1776) *. Cite unul dintre acești vicari, ca Gheorghe Kószeghy, 
care era din Banatul Timișoarei si căruia Romînii îi ziceaü 
Chiseghi, știa chiar foarte bine limba noastră 5. 


Abia în 1856 însă vre-o sută de parochii rămase in mina 
Rominilor se unirá cu diecesa unită ardeleană de sus a 
Gherlei, înființată in 1853. Aceasta dá putință unei oarecare 
mișcări culturale romănești în această țară románeascá, mai 
nenorocită decît celelalte, a Maramureșului. 


Adaus. 


In satul Giulești am găsit singura metrică veche maramu- 
reșeană ce se știe a se fi păstrat, Întrun caiet de hirtie 
tare, in 8% mic, un sir de preoți din vechiul sat al Giule- 
ştilor — a cărui istorie, fără nici un interes, de alminterea; 
se poate urmări după Diploamele maramureșene ale d-luj 


1 Budu, p. 24. 

2 Acest volum, p. 235, n? ert, 

3 V. vol. IV, p. 88; Mangra, Slujba sfinfirit biserici, Arad, 1905. Cf, 
Budu, p. 31. 

+ Budu, p. 3I. 

5 Budu, p. 32 si in acest volum, p. 239 si urm. 
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Mihályi — înseamnă, întăiii în latineste, apoi in románeste, 
botezurile, cununiile și îngropările din satul lor. Scrisoarea e 
de cele mai multe ori cu totul neajutată. Reproducem aici 
tot registrul în transcriere fonetică, îngrijită, lăsind numai 
la o parte semaul č pentru w (înlocuit cu cz), din neindestu- 
larea materialului tipografic. 


Vechiul urbariu al Beişului. 


În proprietatea mea se află, într'un caiet lunguiet, din 
anul 1600, urbariul domeniului Beiușului, care se ţine astăzi 
de episcopia romănească unită a Orăzii-Mari. A-l reproduce 
în întregime, cu condiţiile agrare, nu mi s'a părut de nevoie. 
Chiar din nume n'am reprodus, de ia un loc, decît pe acelea 
care pot să ofere un interes de limbă. Din nenorocire, ele 
sînt foarte vifiate si pe lingă aceasta, de tot răi scrise. 


VI. 


DOCUMENTE AMESTECATE. 


I. 


Acest act al lui Ludovic-cel-Mare înfățișează un interes 
deosebit pentru cá din el se vede cá ín ultima luptá a re- 
gelui cu Vlaicu-Vodá al Terii-Románesti el șz-a căpătat in- 
napoi Severinul. D. Hasdeú la văzut in 1874, pe cînd actul 
era în stápinirea d-lui Carol Szabó,si a dat un bun resumat 
in Col. lui Traian pe 1874, p. 126. Rominii aceștia sint de 
sigur fiii unui Raicu, de si odată numele acestuia se află 
scris «Wayk». Cf., pentru împrejurări, articolul mieü Zuplele 
pentru stăpînirea Vidinului, din «Convorbirile literare» pe 
1900. 


B 


Un act de la Vlad Dracul nu poate sá fie fárá interes. 
Acela pe carel dám aicí intr'o traducere din veacul al 
XVIII-lea, are, de sigur, o formă neobișnuită. Ea vine însă, 
nu dintr'o falsificare, ci din neintelegerea traducătorului din 
slavoneste, care și-a permis si adăugiri. Căci unele formule 
sînt foarte bine păstrate, si nu e unul din boierii citati care 
sá nu se intimpine în alte acte de la Vlad însuși san de la 
cei mai apropiaţi urmași ai săi. Vezi I. Bogdan, Relațiile 
Tariz-Rominesti cu Braşovul şi cu Țara-Ungurească, 1, Bu- 
curești, 1905, p. 72 si aiurea. 


III. 


Despre protopopiatul Inidoarei. 


Încă din vechi, tîrgul Inidoarei, care se tinea de cetatea 
Hunyazilor, aveai o biserică de lemn. Atit Ladislas, cit 
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si Matias, fiii lui Ioan Corvinul, incuviinteazá facerea ei 
din ncü. 

Peste cincizeci de ani de la această învoire, Beatricea, 
văduva tînărului Ioan Corvin, ful natural al lui Matias, folo- 
sinduse de drepturile pe care le aveaü ctitorii, numește 
protopop la biserica innoitá in 1456 pe un anume Petru, 
preotul de la «Zoczath». Pe același timp întîlnim un pro- 
topop la Sebesti, in părțile Beiușului !. Sînt cei mai vechi 
protopopi ardeleni. Ei se întîlnesc înnainte de biruinţa cal. 
vinismului, și prin urmare agezámintul trebuie să fie de obir- 
sie greco-slavá, adus prin principatele noastre; cu toate că 
actele cele mai mai vechi nu cuprind aici nici-o menţiune 
de protopop, trebuie sí se amintească de presenta in Mol- 
dova la sfîrșitul veacului al XIV-lea a unui protopop grec 
trimes de la Constantinopol pentru ca să împace certele 
bisericești din această ţară ?. Într'un fel, ei indepliniaü și sar- 
cina de episcopi. 

La 12 August 1582 abia, găsim o nouă numire de pro- 
topop, pe care o face comitele perpetuii al castelului, Ioan 
Török, urmaș al lui Valentin Török, care cel d'intăiii avuse 
acest loc. Data aceasta, protopopul se chiamă Moise, și i se 
daii drepturi întinse, de supraveghere și stringere a veni- 
turilor?, 

Ghenadie, Mitropolitul ardelean de la începutul veacului 
al XVII-lea, întărește printr'un act romănesc pe protopopul 
de Inidoara lanăș, și acesta se mai bucură de două întăriri, 
a lui Ștefan Simionovici și a lui Sava Brancovici. Pe vremea 


1 Vol XIII, la $eéesz 

2 Iorga, Geschichte des rumanischen Volkes, I, p. 296. Cf. A. Grama, Jl 
stituțiunile calomeşti în biserica vomănească din Ardeal, Blaj, 1895, p. 207 
și urm. 

3 Acest volum, pp. 278-80. N-I V e și în Cipariu, Acte si fragmente, p. 
72; același, Archivu, p. 611. NO virt, în Ace si fragm., pp. 253-4, n? x, 
ibid., pp. 254-5 (trebuie a se îndrepta la mine: espăsască» pentru «stárascán» 
si «'parfie» pentru «partie»). Din no xi, Cipariii are apoi o formă tipărită, cu 
un adaus la urmă: «drept aceea, fiiule, si tie ti se cadese fii treaz, nebetiv, 
nesfadnic, neiubitoriü de argint, ce blind, smerit, cu învățătură bună, ca se 
te spásesti si pre tine și pre cel ce te vor asculta». 
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acestor din urmá ierarchi eraü alcátuite in protopopiate dupá 
moda calvină Ținuturile din jurul localităților Alámor, Orás- 
tie, Haţeg, Hunedoara, Ilia Murășului, Beiușul sai Șegheștii, 
precum si Tara Făgărașului, unde se rînduiseră trei pro- 
topopi !. 

Moise avu ca urmas pe Nicolae, iar in locul acestuia fu 
numit administrator, la 1696, de Vlădica Teofil, ipcepátorul 
Unirii cu Roma, un preot loan, din oras chiar. La 1715 
iscáleste intr'un act popa Moise din Inidoará, lingá mai multi 
nemesi de acolo si fără sá se dea numele protopopului ?, 

Cu aceasta se încheie șirul actelor ce se păstrează încă în 
archiva bisericii din Inidoara. 


Celelalte documente din acest capitol sînt singhelii si scri- 
sori episcopale care n'aü nevoie de lămuriri. Cu privire la 
n! xv-vi, se poate adăuga cá alte scrisori ale lui Pataki 
s'aü dat în Nilles, pp. 32-3, 406 si urm. 


1 Petru Maior, Zst. bisericească, p. 72 saii Cipariu, Archivu, p. 629. 
2 Acest volum, p. 282, n? x, pp. 386-7, n° XVII 


VII, 


DESPRE ANTIMISE. 


Antimis se numește márama de pinzí, rare ori de mătasă 
care, cuprinzind moaște de sfinți cusute íntr'insa, se așterne 
pe masa altarului, pe care se face sfinta slujbă. Pe antimis 
se înfățișează cina cea de taină une ori, iar de regulă pune- 
rea în Mormint. Une ori se adauge dedesupt vre-un sfint 
ocrotitor. În cele patru colţuri sînt evanghelistit. Se mai vede 
crucea, uneltele răstignirii, inițiale *. O inscripţie incunjurá 
margenile, o alta se află supt scena din mijloc. Ele amintesc 
pe archiereul care a sfinţit antimisul. 

Timpul, cu schimbările ce le aduce, ca și obiceiul, observat 
pe alecurea, de a se da antimisuri nouă de fiecare arhierei 
ce se urmă în Scaun, a adus peirea multor sute și mii de 
astfel de preţioase documente de istorie și artă. 


Aceasta s'a întîmplat mai ales la noi dincoace de Carpaţi, 
unde nu e nimic mai rar decit să găsești un antimis vechii. 
Rominii de dincolo, si in acest domeniu, aü păstrat mai bine. 
La expositia din 1905 de la Sibiiü, ca si prin deosebite 
parohii am putut strînge astfel o mulțime de tipuri de an- 
timise. Atunci nu mă gindiam să le daü unul după altul, 
așa încît la unele am lăsat, în grabă, la o parte formulele. 

Cele mai vechi antimise ale noastre eraii de sigur slavone, 
Din Tara-Románeascá însă, nu sa păstrat nici-unul cu in- 
scriptia în această limbă. Tot așa nici din Ardeal, care a 
urmat în viața sa bisericească mai ales exemplul principa- 
tului ce era mai mult în hotar cu Romiînii ardeleni. Din 
Moldova avem însă un antimis slavon, de și nu e mai vechiü 


1 Pe antimisul lui Iosif Stoica ele sint: IH, Ui, HH, Ka. MA. ff. 
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decît începutul veacului al XVIII-lea, dar la cuvintele ín 
vechea limbă bisericească care pomenesc pe Pahomie de Ro- 
man (1707-14), urmaşul Ghedeon (1737-43) a adus o no- 
tit& romănească. Slavone sînt antimisele episcopilor de Mun- 
caciú, chiar pentru bisericile romănești care-i recunoșteaii, 
si tot slavon e și acela al episcopului romin din Peri, de la 
sfirsitul veacului al XVII-lea, Iosif Stoica. 

Antimise grecești încep a se ráspindi prin călătoria si pe- 
trecerea îndelungată a patriarchilor Răsăritului, mai ales a 
celor de Ierusalim, în principate, precum și prin daruri de 
ale negustorilor greci așezați de la un timp în monarchia 
vecină. Un patriarch de Antiochia, Silvestru t, împarte anti- 
misuri greco-romîne (1748). 


Desemnul şi formulele sînt deosebite de la o ţară la alta. 
Dar Ardealul se fine destul de strîns de Tara-Románeascá, 
pe cînd o asămănare se vede între Moldova și Maramureș. 


Cel mai vechii antimis al Mitropoliei muntene e de la 
Teodosie, din vremea lui Constantin-Vodá Brincoveanu. Cu- 
noaștem apoi pe acelea ale lui Mitrofan, Neofit și Grigorie Liü, 
și în sfîrşit pe al lui Ignatie Grecul?, din veacul al XIX-lea. 
De la Rimnic se cunoaște un antimis al lui Climent, altul 
al lui Grigorie și un al treilea al lui Filaret. N'am găsit nici- 
un antimis buzoian. 


Din Moldova avem antimisul de Roman, citat, și unul ale 
Mitropoliei, supt Gavriil Calimah. 

Din Maramureș, un antimis din 1723 al lui Gheorghie 
Ghenadie Bizantie, se adauge la acela, iarăși analisat mal 
sus, al lui Iosif Stoica. 

Un antimis, mai vechiu, de la Vasile Tarasovici are acest 
cuprins, în traducere latină (Dulișcovici, III, p. 70, nota): 

«Gratia S. et vivificantis Spiritus, opera d. Basilii Ta- 
raszovics, episcopi Munkacs. ac Marmaros. ac totius Hun- 
gariae orthodoxae s. cath. Ecclesiae et ap. consecratum an- 


1 V, tabla la Zei, lit. rom. în sec. al XVlIIlea, 
2 V. ale mele /nscriprit din bisericile Romănieă, |, p. 288. 
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timisium, hoc est portatile altare magni domini Dei salvatoris 
nostri Ihesu Christi ad celebranda divina liturgiae mysteria 
ad [ecclesiam S. Ioannis Baptistae et praecursoris Domini in 
possessione Nereszvicza, mense iunii 20], 1648». 

Se pomeneşte si antimisul din 1666 a lui Ioanichie (d, 
p. 68, nota). 


În Ardeal antimisele încep cu losif Budai. Pănă la sci- 
siunea religioasă, ele urmează cu Varlaam, Teofil și Ata- 
nasie, care a pecetluit Unirea. 


De aici înnainte, avem măcar cîte un antimis, de la fie. 
care episcop unit. Cînd Curtea austriacă trimete și episcopi 
neuniti, începînd cu Dionisie Novacovicl, avem si întreg șirul 
antimiselor de la aceștia. 


De la Oradea-Mare însemnăm antimisele lui Darabant și 
Erdélyi, — acesta cu litere latine. 
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ke 


I. 


[C. 1680.| + Datam scrisore mé la măna jup[i]nuluí Gli- 
gorie precum sá sá stie că m'am rugat de dumnealui de 
mi-ai făcut bine cu leí 300, sá abü aibă (sic) ai da dum- 
nealui la Paști, cu zetuiala lor, fără nice-o gálüciav[Á], si 
m'am iscălit eŭ mai jos, ca s[4] să creaz[á]. Eü Ivan platnic, 
Iul. ro. 


II. 


Dupá 12 lanuar 1650. «Nos infrascripti Christe Bulieb, 
George Gaal, Opre Modiran, Iilyie Szerbul et Thomas Mikul, 
seniores et iurati regii pagi Bongard», acordá Grecilor din 
Sibiiú voie de a cládi biserica lor, indatorindu-se a da bise- 
ricii săsești roo de fl. ungurești. 

Copie. 


III. 


Sibiiă, 18 Iunie 1691. «Vlad Puschkaschul, nunc in praedio 
Ampl. et Prud.domini Ioh. Stentzel,, arată că a vîndut pă- 
míntul ce avea in Bungard, «postquam autem mercatores 
graeci templum eo aedificare cceperunt». 

Mai tărziu, Compania arată cá fácuse biserica, «respective 
pro suorum decedentium humatione». 


IV. 


București, 3 Iunie 1692. Dosofteiú, patriarch de lerusalim, 
către Companie, pentru eleimosiná. 
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V. 


Iași, 11 Novembre 1692. Dosofteiü de Ierusalim către Com- 
panie, pentru eleimosiná. 


VI. 


București, 17 Mart 1693. Dosofteiú de Ierusalim către 
Companie, pentru eleimosiná. 


VII. 


y Adec[á] ep Ghiorghie Lazáru den satu den Bungar, 
înpreună cu fămeaia mia Ana gi cu fetorii miei Oprea i 
Ghiorghie, scriem si márturisim cu acestu al nostru zapisu 
ca să fie de bună credinţă la cinstită mána Mării Sale 
Doamnii Marii Bălătanca !, precum sá s[4] stie că am. 
văndutu Mării Sale un loc în hotarul Voichitei, care loc 
iaste în lungu stănj. 70 și latul stănj. 7, cum mearge lungul, 
alăturea pre den jos cu locul besearecii; care loc ai fostu 
datu sf|ilntei beseareci de Manea "Țăranul, și iar cum mearge 
locul in lungu, pre den jos, alăturea cu Toma Mic; și l-am 
văndutu dreptu ban[i] gata florinti 7, si ne ai datu tof 
banii deplin in máinile noastre. Si am văndutu cu știrea tu- 
[tu]ror bătrănilor den sat si a vecinilor noștri, care aü fostu 
mărturii de fat[a], anum[e]: Ion Bobesu, i Oprea Inbárus, i 
Toma Inbárusu, i Gheorghie Inbăruşu, i Radu Vlad, i Toma 
Mic goțmanul, si alții carei vor mai iscáli mai jos mirt[urii]. Si 
pentru ca s[á] crează, ne am pus mai jos si deagetele in loc de 
pecet. Si am scris eŭ Ion pár[cálabul], si márturisescu. Mart 
13 dn., lt 7202 [1694]. 

Toma Mic gotman, márt[urie]. Eü Gheorghie Lazáru. Ana, 
fămeaia lui Ghiorghie. Ion Bobes márt. Oprea Inbárus mšrt. 
Oprea fecorú luf Ghiorghie. Ghiorghie Inbăruș márt. Toma 
In[b]irus márt. Ghiorghi. 

I Radu Vlad, sná Gheorghie Lazár. 

T Radul Log[o]f[át] Glineanul snă Iacov vt Vor[nic], márt. 


1 Fiica lui Şerban-Vodă Cantacuzino si văduja AgXY Constantin Bălăceanu. 
V. între altele vol. II, pp. 27-9. 
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VIII. 


Izvodü. 

+ Adec[á] eŭ Radul Vladu de în satu de in Bungaar, 
inpreun[i] cu fámiia mé Soora si cu fiiulu nostru anum[e] 
Bančulu, datam zapisul nostru la m[i]nele dumnelui jupu- 
nului chirie Banu oluh. (sic) ca s[ă) fie de bin[ă] credentá 
precum sá s[á] știi că, fiendu dumnelui ispravnecu Cum- 
panii negutitorilor ot Sibiiú, iam vándutu un locu ci s[á] 
cheam[á] a[i]ce într'acestă tear[á| erdasu, de aice de in 
satu de in Bungaar, ca s[4] fii pre seama sf[i]nte[i] bes[e]reaci 
cei de peatrá, caar[e] iast[e] aice in Bungaar, fácut[á] de 
neguttor(i] de Companie Sibiiului; car[e] locu iaste in hota 
rul, la Rupturii, si jaste locul în latu stánj 13 si in lungu 
stănj. 70. Şi l-am vándutu de a nostrá bun[ă] voe si [cu] ster[ea] 
vecinilor noștri, si de în sus și de in jos, si cu ster[ea] tu- 
turor sătenilor, si l-am vándut dereptu ban[i] gata frornütí 12 
si am luotu toți ban[ii] in mănele nostre. Siiaste acestü er- 
daagü pre den sus în rázor cu Ilie Sárbul, si alátur[e] pre de 
in jos iaste Mihaiú Buzudighinah 1, si in capu de spre amez, 
zih sá loveste cu locul car[e] la cumpárea: Domna Mariia 
Bál[íf]ceanca, iar pre simah sveintei bis[ea]ricit, iar în capul 
de spri meaznopti să loveşte cu Bančul Comaan, — ca s[á] 
fii sv[i]ntef bis[e]recii stătătoor în veci, și dumnelor pomaan[á| 
în vecii. lar cen[e| saar scula cu vre o păr[ă] sai cu vre o 
gălcevă, orli] de în noi, or[i] de în nemul nostru, or[i] de in 
vecine, sai de în sătenii, să fii închinat flornüti 100, să-i 
dé domnului județului ot Sibii si sv[i]nte[i] bis[e]recif sá de 
flornüt roo, atun[cea] să s[á] apu[ce] de pár[3]. Si, căndu am 
luotu ban[ii] si am fácutú acestu zapis, fost-aú mărturii: Li- 
nahrtu cruitoriul, ot Sibiiü, fiborul lui Linartu, ca[re] iaste 
caasah in Cornu, in potreva casii Sfatuluí, si jupunul Dumitru 
Plașcu i Panaitu Ghiorma si lanea Grevatu si popa laon ot 
Boit[á] si popa Tanea ot Porceștii și Toma Badul ot Bun- 
gaar si Ion Bobesu ot tam, Ilie Sárbul ot tam, Opre Co- 


1 Buzdughini. 
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maan ot tam, Gheorghi Lazár. Si pentru credinta ne'm pus 
mai jos degetele si iscálitur[i]le, ca s[ă] si crez[a]. 

Eu Radul Log[o]f[àt] Giinenul, cu vo[ia] lor. Ap. 16 dn., 
let 7202 [1694]. 

Anpýrpne se8opavob p&penpoc. + Iavvotórqç T'(tovxoc Haprgpé 
Ze ăvodev. Ei Toma màri[urie]. A [z] Badulu. Eù Ion márt. Bo- 
beşu. Eu Ein márt. Sărbul. Eu Oprea márt. Coman. Az 
popa lanea mărturii. Gheorghi Imbárusu mártur[ie] Ghiorghi 
mári[urie]. Lazár. 

Time Upëdne udpripas. 

[Si copie.] 

IX. 


Circumspecte domine iudex mercatorum. 

Hac mea praesenti notifico Suae Dominationi quod literas 
Constantinopoli a domino Davia acceperim, ad mauus eius 
pervenisse 300 florenos germanicales in 80 ducatis turcicis; 
quod volui insinuare Suae Dominationi pro sua cautela. Cui 
omnia praecor, et maneo Suae Circumspectae Dominationis... 

Albae, 23 Iulii 1694. 

Comes Veterani. 

[V^] Circumspecto domino Demetrio, Graecorum merca- 
torum iudici, mihi honorando, Cibinium. 

[Pecete roșie cu vulturul.] 


X. 


1-¡ú Februar 1695. «Matthe Benne, Thome Mikul, Thome 
Imbrus et Kirste Bosse, Opre Barb et Opre Imbrus, omnes 
incolae regii pagi Bongardt», imprumutá 48 de fl. r. de la 
judele grecesc Dimitrie. 


XI. 


Ecc"? sig", sig'* et patron mio Col”, 
La gratiosissima di Vostra Eccellenza mi ë capitata ai 15 
del corrente coi 500 ungari d'oro, dal latore della presente, 
e la ringratio infinitamente. Con altra occasione scriveró al 
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signor Scalvirosi, e la mandaró a Vostra Eccellenza per farglila 
capitare. Del resto, mi rimetto allatore, et io resto per sempre. 

Di Vostra Eccellenza 

Humilissimo, obsequiosissimo 
et observandissimo servitore ` 7. Porfiriti!. 

Adrianop[o]li, 16 giugno 1695. 

[Adresa:] Alla Sua Eccellenza il signor F. Conte Veterani, 
generalissimo nella Transylvania nelle armi di S. M. Cesarea, 
mio padrone Colendissimo. 

[Pecete roșie cu caduceü.] 


XII. 


T Adecá eú Ionü Imbarugú de in satü de in Bungaar, 
inpreun[á] cu famiia miah Anah si cu fetori nostri anum[e] 
Opre i Stana, screim si márúturisim cu acesta al nostru 
zapis ca s[á] fii de bun|ă] credentá la cinstită mănă Mării Sale 
Domni Marii Bál[á]ciancái, precum sá s[á] știi cá am vándutu 
Mării Sal(e] de în locul mei de caas|á] pre jum(ă] tate si 
cu caasa, si locul iaste lungul stánj. 25 si in latü stánj. 8, 
car[e] locu iaste al[4]tur[í] cu bes[e]rica, si locul l-am vándutü 
in flornútí 20. Si casah ín flornüti 14; si ne'ú dati root bani 
gaatah in mána nostrá. Si am vándutü de a nostrá bun[ă] 
voi si cu ster[e] Mării Sal[e] domnului judetului-maar[e] si a 
cistetuluf Svatu si cu ster[e] sátenilor nostri, si a Sasilor, si 
a Rumănelor, pentru c'aü voitü și aŭ lăsatii domnii și s[á]tenii 
că va sá fii acesti locü pre siama bis[e]recii de poman(4]. Si 
l-am vándut ca s[á] fii stát[i]tor in viacii. Și aü fost márü- 
turii defatá, anum[e] Crástea Boziagú Schiaulü i Mateiii Benea 
fálnogul i Toma Micul i Ioan Bobesu si Ilii Sárbul i Toma Imbe- 
rușu i Gheorghi Lazárü i Opre Imbăruș. Si pentru adevărată cre” 
denti ne am pus mai jos degiteli. Si am scris eñ Radul Logf. 
Glinianulú cu voia loor. Tulea 15 dn., let 7203 [1695]. Ei Ionii. 
Eü Ana. Eü Crástea márt. Boziasu, Schiaul. En Mateiü Benea 
fălnogiul märt. Ei Toma Micul márúturii. I loan Bobesu 


t E cunoscutul Mare-Dragoman lenachi Porphyrita. Cf. vol. 111, pp. 96-8. 
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márüturii. llii Sárbul márütru. Eŭ Toma Imberu márt. Eŭ 
Ghiorghi Laz[á]rú. En Opre Imbárus mărti. 


XIII. 


Scrisorí de la patriarchul Dosofteiü de lerusalim, pentru po- 
meni trimese prin xóptov IIáAxoo Phopa, datate Adrianopol, 
1698 (?), Bucureşti, lanuar 1698. 


XIV. 


București, 16 Mart [1698]. Dosofteiú, patriarch de Ierusa- 
lim, către Companie, pentru eleimosiná. 


XV. 


T Adec[4] eŭ Sárban Brașoveanul datam zapisul miei 
la mána jupinului Gligorie din cetate! Sibiiú, precum să s[4] 
stie că mi-ai făcut bine cu lei 75, ca s[á] aibu a plini 
cești bani păn în 2 ai, să dăm întru an leí 37 p! gi, al 
doilea an deca să va plin[i|, iar să daŭ t! 37 pl, ca sá pli- 
nescu eŭ acești ban[i| ce scrie mai sus, t! 75. lar, nepurtánd 
eŭ grij[á] sá plinescu acești ban[i] la zi si la soroc pecum 
m'am legat si m'am așăzat cu dumnealui, să aibu a le da 
dobănda acestor ban[i| de zeëlel doi; nič măcar niscar[e] 
marfă să nu-i dan, saú niscar[e] unelte, numai ci să-i dan 
ban[i] gata, precum m'am așă(ja)zat cu dumnealui. lar, cănd să 
va plini anul, precum scrie mai sus, săi daŭ t! 37 pl, să aibu 
a trimite la dumnealui banii la soroc si la zi. lar, netrimi- 
fánd banii la zi, si ar veni dumnealui cu vre o cheltuial[á], 
saü niscar[í] oamen[i| domneşti cu niscar[e] zeóuial[á] san 
trepede, să fie tot de la min[e]. lar, de să va prinde oar[e]- 
cum vre o moarte mie, sá fie volnic dumnealui sá apuc[e] 
pre fámeia mea, să plătească tot ce scrie in zapis. Așijderea, 
prinzándu.s(á] vre o moarte fámei( meale, sá aputle] pe 
copiii miei să plătească tot. Si, cănd am făcut acest zapis, 
fost-aú mulți oamen[i] bun[i] si negufátor[i] mărturie, anum[e] 
car[e] vor iscáli mai jos. Si pintru mai adevárat[a] cre- 
dinfá mi-am pus deagetul si iscălitura mai jos, ca s[š] 
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creaz[ă]. Si am scris ep Radul Brasoveanul cu zisă lui Șăr- 
ban. Lt 7207 [1698]. Dichevrie. 

T Si, deca sá va plin(i] acesti ban[i] ce scrie la zapis, sá 
aibu a da eŭ Sárban lei 5, iar, nedánd acest[1] lei 5, să dan 
dobánda ce scrie mal sus. 

Eü Sárban. 

Si sánt eŭ Radul chezaș pe Sárban si platni[c] pentru 
acestea ban[i], să poarte grija să-i plătească acestea banf[i]. 
T Eu Dimitru. + Duumitru sud[itul], martur. + Eú Dima Lea- 
ful, martur. + Radulü sin Alecsi, mar[tur]. 

[Tot asa la Decembre 7207 [1698], pentru Radul Braso- 
veanul.] 


XVI. 


[C. 1700.] Cu fericită viiatá, pace, sănătate, spáseniia sufle- 
teascá, D[u]mnezáú sfántulú sá vá dáruiascá. Ne inchinám gi nol 
cu plecătune, mai mici fini și de bine voitorí d[u]mnialorvostrà, 
anume jupăne biró al cinstiti si al pravoslavnici Companii ne- 
gufátori Sibiiului. Iarăş caz la fata dumnalorvostrá, si má rog 
iarás cu plecícune cum, de ni sá vo cádé ceva ceva (sic) di 
la rámágita jupănului batul Coman Băcanul, în chipul mieü 
ieü punü pe jupănulă fratele si eŭ Hriza, posta al țări, să fie 
cu ştiinţa sa, d[u]mnealuí iară ce mi s'a veni mia, potá să stè 
suptü mina jupánului biráulü, pănă oi pute da ien față cu 
dumnealui. Cá iacă si de acasta fac în ştire dumitale, 
jupăne biroú si jupáne nánas, cum iată părintele Cuz- 
mann, in viiata jupănului socru, anume fratele dumnalui 
Ioon Ognan, întămplăndu-să şi dănd de orece pagubă, s'a 
pus masterea găzdoi mele și aŭ cerutü di la părintele o 
sută de florinfü, și i-aü dat îndată, și d[u]mneaei i-aii pus casa 
şi bolta zálog dia Bálgrad, că atunta nu era călugăr, și aü 
prins bucuros pă acele să dé, si atunta dumnalui aü zás de 
cumuatá, de(t) dat voi da bucuros, dará pintra frate-mieú nu 
voi cere camătă. ce, cănd viti pute, să mi-i dati. După aceia 
văzănd dumnalu(i| că aü muritú gázdoia jupănului socru, 
D[u]anezáà să-lă hodinească, si d[u]mnealui i-aii venit vreme de 
s'aü cálugáritü, s'aii pus de ai îndemnat pe jupánulü socrul, 
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unde aü știut cá are la dumnalui ača sută de florint, și san 
adus ce aŭ avut di pe sufletü mai bun, tot, la dumnalu[i], si 
bani, si atgintulü, și contoșul cel de anglie roșu, de l-aú dat 
soru-Sa jupánesi Opreni, si fata, adecá gázdoia mé, aü rámas 
plină de obidá si aü egit di la dumnalui cu ochi plin[i] de la- 
crámi. De-aatuné nice maŭ mai dat față cu părintele, cá aü 
văzut ce milă aü avut, cá ne-aü arsu și focul de doă ori si încă 
S'aă pus dumnalui de aii luat camătă după frate mortii, trei. 
zăci de florinfú; încă aü zăs că i-arü face cinăzăci, si găzdoia 
mé, de căte ori ăi vine aminte, de-atăte ori plănge. Acum 
jupănulă batul Comanü iacă pănă trăia dumnalui tot ne aŭ 
făgăduit că după morte încă ne vo lăsa ce sa cădă, și așa 
cum ne spun omeni buni cá ar fi lăsat ce ar fi lásatu, 
dară că ami socoti că aü fostii frate bun, și jupănul socru 
ca și părintele călugărulă, dară ahasta nu socotescu că de 
trei frați si o sor maŭ rămas mai multi nepof, nice nu 
va rámáné cine săi mai pomenască, cá li să stănge. Ieü 
slugă mai mică jup[ánu]| bird: Zriza Frenfi. 

[Pecete mică, roșie, ștearsă.) 

[Adresa :] La marele jupánul birăuli cinstiti Compani Gre- 
ciloră, anume jupănul nașul Horvatü Ghiorghi ot Sibiiü. 


XVII. 


T Să să știe precumü aŭ venit Gheorghie Lambovit ot 
Rámnicú, fratele Chirii Lamiibovitii, si aü tocmitü nişte boi 
de la mine, chira Pateriul ot Sas-Sebegú, și aü luat boi 58, 
Dr de ráas (sic), făr de armifiia, intro mie si optü sute 
$i cinzecí de florinti, florin[ul] căte trei mariiasú, și mi-ai 
dat florinti o mie și șase sute si patrozeó si noao, si mi-aú 
mai rămas neplátit florinüti doao sute si unul. La acește aü 
fost mărturie jupăn Toader gelepciul de la Cavransebes si 
jupán Ion gelepciul ot Chitidá si Stoica gelepciul ot Radúná 
si lancica hortariul a jupănului Ghiiurii Colacul ot Sibiiü ; 
carii vor mărturisi cu sufletul lor. Si pántru mai adávárat|&] 
credință san pus si iscáliturile mai jos, ca sá s[ă] creaază. 
Si amú scris eú, Stefan. 
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XVIII. 


Anul Dom. 1703, Mai 8 dn. + Noi toti neguțitorii greci 
[şi armeani; eil ai Cumpaniei Sibiiului, impreun[à] si cu 
toat[4] Cumpaniia Armenilor, carii pre unde să află şăzători, 
$i cu alții carii să află la Fagaraș, la Brașov, la Vaşarheai, 
Greó neguttorieí aici în Ardealü, dăm legătura noastră supt 
mărturie credintoas[ă] unii la alti, precum să ştii că, vázánd 
noi reale întămplări ce s'aü intámplat la Chizdi-Vaşarheai si 
in alte locuri, de-aú arsü neguftorii, socotitu-ne-am cu tof, 
dup[á] venirea noastrí aici la cinstitul oras al Aiuduluí, cum 
ca sá cearem voe de la cinstitul Sfat sá ne dea voe sá facem 
setrele afar[ă], unde aŭ fost s'alt[4] dat(á], si nu doar ca să 
le stricám obióaiul, ci ca s[á] ne putem păzi de vr'o rea în- 
támplare si primejdie. Si asa, mergánd noi tot supt un sfat 
si intr'O voe, am cerşit voe sá ne dea sá facem cum scrie 
mai sus, și, cinstitul Sfat stănd in potrivá acestui lucru, zi- 
căndu-ne, de ne iaste voia să facem înlăuntru, noisă facem, 
și, de feleluit, de să va întămpla vr'o primejdie, dumnealor 
nu feleluescú, iar, afar[ă], pre locul doilea nu ne vor lăsa, ci 
să meargem unde ştim. Drept aceaia, văzănd noi înpotrivirea 
cinstitului Sfat și temándu-ne a face șătri înlăuntru, ne-am 
învoit cu toții cum scrim mai sus, cum, de vreame ce nu ne 
las[4] să facem afar[ă], mai bine sá ne lipsim de Gren, si carii 
din noi, aü Grec, aü Armean, aŭ ce fealiú de om va fi în 
rándul si breasla neguttorii, si mácar veri de unde va fi, si ar 
face satrá sà tinzá sá vánzá, stricánd tocmeala ceam legat, 
cu toți, să fie supt gloab[a] Mării Sale dumnealui Tejaura- 
reșului Apor, legat a da galbini 100; şi ne punem chiezaș 
dintre noi, ai fieice breasle carii săntem mai de frunte, de 
s'at tímpla să strice cineva tocmeala, măcar care ar fi mai 
mic, să plătim noi. Si pentru mai adevărată credință ne-am 
pus numele si pecetile ca s[á] să creaz[á] Dat în Aiud, anul 
și luna scris[e] mai sus. 

TloWAepyeoksoo (!) 
pera Boëikag Ate tic Koozaviac. 
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Nam. Tenvyrxoupa ó cebptoxóuevoc eig tò Basapyén stpalyo tà 
Üx'qo0sv Góvote vij Gobha pov. 

[Iscaliturf armenești.) 

Movoims tov ep. otepyo tà ăvodav. 

[Alte iscălituri armenești.] 


XIX. 


"Amd Kuvoravrivoorólews, apă, evpovapiov 8, Dosofteiii, 
patriarch de Ierusalim, către Companie, pentru salutări. "Eyo- 
Hey xară vby vă EXdmpev ëng To Bo mioya sic tò Pidot. 

Pecete cu stele şi linii, cu data de 1669, pe ceară roșie, 


XX. 


Atareraypévov duo ris Kmweviov, d voyaívet và mépvovy ol 
Bonsalëse eie xabzhoyms Tpáuuaros tb póptop.O, ră ómotoy sto) ev 
e 3 H SN E Xs ^ ` ` ; H d a Le 
6 xp Hai: Bavertoyos &xb vij» Brorropñoav: Pevpovapioo 30, 
ët 1705. 

Tò eépcona tò aríépexo právna BÀozyu 266. 


TO pâproua TO owppivQ e, + 1000 
Tò eópropa che óne . 2 2 2 a a 250 
To qópropa ris 'Avâpovânome e. e... . . . 250 
Ts Mrpobsas . . ai dee mort + + + de < + + + 266 
Toe QU DEA: o mon ao ceo gue ela sue ER y d ui ERO. 
Lab: Tovpvóĝon . a. mus de a ddr + + + + + 166 
TO EEN Eros o Aou erbe up cw Sa w 0333 
E - zog $O&O Roux do xS oer. 65 
Tà pajaív:z . qe Ce et de! w. S? uar ae 120 
TO xaÀó tò pobyo Y vun . . . cc... 639 
LO NAÉUREUD i e serus e um gae ed 200 
A Llc 2 w €x wok uere x 333 
Tò Dee) — 2 uie vet rgo a! s o, + two aes O 
Maa xopómxa oougbpta . . 2.2... le + + . 1.600 
TO ASMUME . dope V mis: md tM uS. 280 
To phe d. e Is qi fee l "BO 
dee eat e OR Nu me NE QUNM 4. oae A EE 
Tots MENA: noe e Ux 9 p tas e Tae tu vue 133 


Tò pah tò *«A6.. 3-9 £x wo x 9 x xoxo 0O 


DOCUMENTE 13 


T? Awápm 
Thy evópa. "TE 
Tete otpapatohpass . 10v 3 € 0 € a 166 


Au Eva oiëepo gapb. `, 2 
Tò otápn tb cóptoua d 6 
Tò xexp% ITE UE: 4 
Tò pâproua tò ago . . 0.2... 17 
A: ya “hoyo opaspéso SC a A ir B 
Au Eva mp A 6 


Au pajas oreläën , 


4 

Aà ya mpóñaro : e 8 ; 2 
Kai xe tods SEN Gtà 1000 . , PEE I 
Aă Eva qoupobvr, ra, mă Otóyvoov vă tà Opéjoov . . . 4 
Aux Eva “ovpobvn tpavò Opspévo . . . 6 
xal yáp] oră 100 ÉVA . . . . . I 

Tò pâpropa tais RATAS . . a 
a AA uw we qe RU OR SUN 6 

tà BEES Ce E e s 

TÀ PYR . €. Pow as seda 200 

Aă ¿vay dvbpwrov See ac a. 2 
Aă Evav dGvbpwroy relóy . . — ër A 
Tò póptop.o mis Beverias `... 
EOM ce dr gor ute arcs fa duod A 168 

TD PODPEMÓTIMO . 5... l.l... 168 

Tote OA o... S slk ue Q eS < N N š 

Au pav Q)obmob, à Eva a(OÉpQ . . . . .. . . . + 6 
(To üptopat TÒ DLAPINDO o a a a 333 
e no) Y dr Zë, Ze a wo b ox uS xou. 120 

ED KO] uice did recto Oed. uo Ee net RP a CERO 


Au wav QAM DERE o dom om om í t t min 2 
Aà Mey geg ONEN e oo obo x RR yo t Se Ee I 
Auk Éyay Am . . . CPP ICD 4 


A Eva pâpropa lacptxà Oé orobesäng . . +. . . + 140 
A A^ uos Ro b Ry poe ox 80 
TÒ EO. I A ew éi E e, 50 


TD OATODYL . . . , . , + l.l... s.s... dO 
£0. cnp] dor ch mone A VERUM US S «s vun ue 
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tb tovtov xal ÀooÀdOsQ . . . . . . . . . . . . 80 
TÀ Rid uou Ao +< + + í + + + + €x 133 
Sie ODVAS . . 4. 2. s. s.s [| . . ets . . 200 
TÒ MELON . 2 2 4 e + elem s 266 
talg GTA POSE . e xou eov wow ox ew 80 
Oe o«oopalag e Q s Sasa Q pw P 4. 13 
< MEN uos x wis dox usce OR os BO 
To ayé tò xpasí Ls a wes e Ne, e 80 
Au way RÓSAY o. e a I 
Tò pâproua tie Dopod. . 2... ... . 266 
Tà Xovóuata . . . 222. e. audeo 150 
TO G ON L.S ev rU; WO SO mO up rox o a 220 
AG pla XATA RINN 0... . . . . : ¿ 20 
PA . o le 
"Eva toopxcb A E Ee osos 133 
a Loa cw o» oue ort oem aono xo dE 
TIV GAGY A AG ra ai e Su ua se de E 80 
A vo. d o A c + . 53 


Ad pay àxày Gori `, 2 
Tò púpropo tò ODYNA `, 40 


TO qépósho sb otdpy e, i I 
Au paños Goëtou . ooa’ ; š 2 
Au 2 OSEA . . pe e + + ° c s xS s s OE qn I 
Aë 860 Soépa, . + . . .. > IO 


[V°:] Tà Gacaäia die Baylas às ră vitalidad exdoDey sic 
robe 1705. 


[Traducere :] Orinduita vamă a Cinenilor, ce se cuvine să jea 
vameșii de la povara de orice fel de lucru, ce a luat-o domnul 
Tănase Venetianul de la Vistierie; 30 Fevruarie, anul 1705 

Povara de Agem (de Persia) bani románesti 266. 


Povara de șşofran , . . . . . . . . + , e e , . . . 1000 
Povara de Țarigrad . . . . . . . . . . s . . . . 250 
« de Adrianopol .. ............. 250 
e de Brusa. . . . . . . . ......... 266 
e de Sofia . . . . . . d eeh £ s 140 


< de Tirnova . . . . . . . .. ....... 166 


DOCUMENTE 
Povara de piper . 
« de sáftian. 
« de mesiná 
x de postav bun saü aule 
« de cel mai de jos . 
« de singeap 
< de bumbac . 
O coropcá de samur . 
Alămiile 
Orezul 
Smochinele 
Chiverele 
Lina bună 
Inul E 
Sfoara 


Destrámiturile . 


Pentru un fier de plug . 
Pentru o povará de griü 


Meiul . 
Povara de vin . 


Pentru un cal cumpărat. 


Pentru un boi mare 
Pentru o vacă . 
Pentru o oaie . 


Si dar vamegilor, la mie 
Pentru un porc, cînd îi miná dei "dese i 


Pentru un porc mare hrănit . 


Si dar, la o sută unul 


Povara de procovete . 


Mazăre , 
Streanguri . 
Piei de miel , 


Pentru un om călare . 
Pentru un om pe jos . 


Povara de Venetia . 
Ata (arnici) . 
Povara de Rumelia . 
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Petele Q uox Goku E Rak S S.S xxu wo 120 
Pentru o vulpe, pentru un jder . . . ..... 6 
Povara de argint vid . . . . . . .. ....... 838 
Povara de plumb. . . . . . . . . .. , , + + , + 120 
Povara de untdelemn . . . . . . . . .. .. . , . 150 
Pentru o ocá de rachiú. . . . .. .. . ..... 2 
Pentru o ocá de uleiú . . . . .. ........ I 
Pentru un lup. . . + ... y e s LA A 
Pentru o povará de doftoríi de Spifer. . . . . . . . 140 
Coarne-de-mari (roscove) e 80 
Otelul ELA A A ow uo a» ESO 
Săpunul ux. 
Brinza ... zer "ek deer. UEM Em SL due uu n49 
Tutunul si E SI. 
Abalele- 41-144 4e woe sç , s ts 9o ue 133 
Blánurile . . .............2.2...-. 200 
Chihlimbarul . . . . . . . ... s... o... 266 
Stafdele;- 2 s ug a hu y s h e ch cR UA EE 
shop DP" éi EE 
Mierea. wu Lee ET d ven ce Lë 22 IBUA 1 ure o 
Butoiul de vin... 80 
Pentru o coasă e, I 
Povara de tămiie. . . . . . . .......... 266 
Tinăriile:, £04 A A ar 490 
Peștele: CA. wi AE cos a e uude Seg 20 
Pentru un procov bun . . . ........... 20 
Pentru un ris... p .............. 40 
Un cal turcesc. . . ............ + + +, 133 
Catala ora Lo eisdem ew wr ue ver. T20 
Vàpsàala 4 So auteur e xod. ce RR ox x uus 99 
Anisonul . .... e os a ARES EI graue 183 
Pentru o ocá de mos dé Diserica pus lp e E N 2 
Povara de osînză . . JU enter ese TE ZS: RE erae. e 
Ferdela de griü 

Pentru o vidră. . , s .. s w kU e ç w k w rs 2 
Pentru douá seceri . —-—— a ata h ase ef, 
Pentru doi dibof . . . ............. IO 
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Vama Terii-Románesti, scoasă la anul 1705!. 


XXI. 


1712. Patriarchul Chiril de Constantinopol către Mitropo- 
litul Terii-Románesti, pentru banii unui călugăr din Sumla. 
"Ev pini Mapri, iv. c. 


XXII. 


O[sóls. 'Evtipóraro: xa xpnsiuórtaro Tpayparsotal Tis 
šp0e Äre Koyraviac, civ Super Gas puç — yatpscó, 
Asbrepov Zë ypáppo vis eveiórncós coo ÉXa6ov, gie tò Ómotov 
onpetoire Tjpiv da thv bxó0:oty cob Xat Ixiobpxov, dă ro 
óxoioy xai Dann Aim xal Anzopna, Oxvopio ros ó Xarti 
Iwobpros ginge à8(xec xai mapaAó(ec. nal Ebo xáde Xpromav- 
Xie Orxarocbvns, oXc ont, Auzonua mos y Koopzavía cac 
ădrxsirat. "Ré, Ae 12005 xa èx orâuaros féie oXc tò cim ó 
“papparoxoprorís, tùy Kart Pxtobpxoy body ómob TÀ0s xol pè 
émapanódeos, Guns Zrdoaz vă rbv Orepasmicló cic tò Olxatov, 
sig fi tò Zënn, rotos elvat éxsivos Óxob rbv Déier 6onbíoy ; "O- 
Dev oov dóvap.o! Gondeiv, xal BEhw Órepaomiod7 xal thy xowó- 
mara. A! tobro 1805 6x05 Espada <bv Store Mav(po Yap.ooíA, 
Óoày Ómob elvat “vópunos xai idos poo, Taparokóvras coy vă 
DTEPACTISO Thy xowvóryTa toy Tpayparsoró», ocoyalópsvog tb 
O(xatov (rs vă Win ad rapavópwc thy Kovopraviav ó Uxtobp- 
xoc. Kal ëm ste Ozbv mos Osha cac warws yopic Go, 
elg r60v 0x00 vă wý oe rapărr ho. Kai säin, Únrores ó 
@sbç 6 nos và pè dtp xal siç tb BEC vá oe Sovhzbow ọt- 
Au eig TA LATĂ Gina Tara xarà To Topóv ot de ypóvot sa 
0s60zy moMoi xai edroysic. 1712, Noey.ópioo 13. 

Ths SVT: ÓTNTOS sas wakobsÀhç pihos 

Kovotovtivoc Kavtaxovtyvós, NróAvixoc. 

[Vo:] + Tois éveiporáross xal ypmonuordrotç Tpaypareorale Tis 
spóshixis Koproaviac bg: x«i TaveoroyOs, els Lut 

[Pecete neagră cu vulturul împărătesc si K. T. K. T% 


! În romšneste, cu data de 1691, același tarif aproape, în vol. V, pp. 
364-7. 
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[Traducere :] Cu Dumnezeü. Prea-cinstití si de folos negustori 
ai Companiei ardelene, má închin prietenește către cinstiți 
d-voastre. Am primit și cea de-a doua scrisoare a d-voastre, în 
care-mi daţi de știre pentru gîndul lui Hagi-Ghiurcu: pentru care 
mă mir și mă și întristez Mă mir cum Hagi-Ghiurcu vă supără așa 
de fără dreptate și fárá de noimă și fără orice dreptate crești- 
neascá. Mă întristez cum de Compania d-voastre e nedrep- 
tátitá. Eŭ, precum si din gură vă va spune aducătorul scri 
sorii, m'am sirguit prieteneste să îndrept spre dreptate pe 
Hagi-Ghiurcu, cum a venit si m'a rugat; ci spre nedreptate 
cine e acela care l-arajuta? Deci, cit pot ajuta, voii și spri- 
jini Compania. Pentru care iată că am scris d-sale lui Sa- 
muil Biró, ca unul ce este cunoscut și prieten al miei, ru- 
gîndu-l să sprijine Compania negustorilor, gîndindu-se după cum 
se cuvinesă nu nedreptáteascá împotriva legilor pe Companie 
Ghiurcu. Si nădăjduiesc în Dumnezeü că vă va judeca fără 
altă cerere, întru atita cît să nu vă mai tulbure. Si iarăși să 
mă învtednicească Dumuezeü sfintul și de acum înnainte să 
vă ajut prietenește, după puterea mea. Aceasta pentru astăzi, 
iar anii tăi să fie de la Dumnezeü mulți și fericiţi. 1712, 15 
Novembre. 

Binevoitorul prieten al cinstit dumitale : 


Constantin Cantacuzino Stolnicul, 


[V^ :] f Prea-cinstifilor si de folos negustori al Companiei arde- 
lene, cu cinste si cu toată fericirea, la Sibiiú. 


XXIII. 


"Aro Tpuâârarov, 1713, 'Owçeóptoo 15. Patriarchul Hrisant 
deIerusalim cátre Compauie, pentru eleimosiná. Pecete pe ceará 
roșie, ca a lut Dosofteiü, cu data de 1707 si literele na. 


XXIV. 


1713. Chiril de Constantinopol către Mitropolitul Terit- 
Romănești și episcopul de Cerven, pentru un negustor. "Bu 
uy Aexeufpip, të s'. Iscáleste si 'O Odyxpoñiayias "Auge, 
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XXV. 


La Arad, Iulie 2 dn., Y* 1716. 


T Eú Toader gelepciul mart. 

T En Ion gelepciul mart. > 
+ Eu Stoica gelepó. mart. > 
+ Eŭ lancica > mart. » 


Si noi acește mai sus scrise mărturii mărturisim cu sufle- 
tele noastre, pán n'aú dat bani, aü spart'zapisul acel cu da- 
torie. 

Și amü numărat eŭ Toader gelepciul acești bani, o mie 
șase sute patro zeci și noao. 

[Íntárire ungurească din Arad, 15 Iulie 1716.] 


XXVI. 


T La al nostru ca un fiiú sufletescú jup[a]n Hrisant starostea 
şi Sfinţii Sal[e] părintelui duhovnicul, multă sán[i]tate si tot 
binel[e] pohtim de la Dumnezáü sá v[4] dăruiască. lar de la 
noi metanie. Alta, vá pohtim pe dumneavoastră să zicef lui 
Anastasie și să-i poruncif intr'alt chip sá nu facă, ci s[á] dee 
samorăi (sic)! ce aü rămas la el, care aŭ luat: din patru cáte 
unul gi jumátate si din patru cáte unul; care fac de tot 
samor (síc) 10. Ce aceia să-i dea in mán[a] părintelui egume- 
na de la Tisman[a]. cănd va veni acoló, iar, nedănduii tof, 
ce va mai ascunde si nu va spune direptú, sá stie cá, pe cum 
aü murit Ananiia si Samfira, cánd aü ascuns unii (banii?) de 
n'aü vrut sá spue direptü cătră S[fea]tái Petru, asa si Anastasie 
va muri. Si, dup[á] aceaia, daac[á] vor mearge la S[feltagora, 
voi să-i trimiț cartea patriarhului si atot soborui s[fán]tát 
mán[A]stir[i] de afurisanie, de-l voi procleti şi afurisi cu tot să- 
borul, iar, de va spune cu frica lui Dumnezău direptu și va da 
samărăi tof, tot, atuncea îl vom ierta și bl[ago]s(lo]vi. Cu atasta 
săvărșind, Domnu Hristo|s] să [vă] păzască. Dech. 12 [1716]. 

Al dumneavoastră de bin[e] voitor: 


1 Yapobpia, blănile de samur, 
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Beeoyceguu. Bromans dMakapte Ap HMAHADHTR CTBIE Ten ABOHC= 
KEH MOHACTHPA XHAAMA AJA... 


T Datu-mi-aú párintel[e] Matei ermonah si jup. Hrisa[n |t sta- 
roste si jup. Anastasie samorții], 9 pol: rávas[ul] să fie de sam[A]. 
Ghen. 4, D 7225 [1717]. + Nicodim eg[umen] ot Tismana. 
T Inochentie ermonah, clisear ot Tismana, martor. 

[V*:] Cinstitului dumnealui jupán Hrisant, starostea de ne- 
gutátor[1] in Sibiiú, cu metanie si cu multă săn[ăltate sá s[ă] 
dea. 

[Pecete cu trei sfinți și legenda ruptă.] 


XXVII. 


Bucuresti, 6 Iunie 1717. Patriarchul Hrisant de Ierusalim 
către Companie, mulțămind pentru eleimosiná. Frumoasă 
pecete rogá cu Ínvierea, din 1707. 


XXVIII. 


y Cinstite dumneata jupáneasá, cu plecáóune sărut cinstită 
mána dumitale. Mă rog dumital|e] să-mi cu[m]perí o cámals]á 
de cele nemúfástú, să mi-o aducă omul acesta, si-t voll pláti-u 
domnealui jup[ánului]. En Sion s/ug[a]. Ghen. 13 dn., 7226 
1718]. 


XXIX. 


Azò BAayíaz, 1719, 'lovhiov 4. Patriarchul Hrisant de Ieru 
salim către Companie, pentru eleimosiná. Pecetea cunoscută. 


XXX. 


i Sán[á]tate și tot binele poftim dumital[e), ¿upánea 
birăă alui Grecilor de la Sibiiú. De atasta scriema du- 
mital[e]. pintru morte lui Petru, cumu aü fostii căndu 
aü murit: eü popa Sandru amu mersu de l-am cumene- 
catü, si, cíndu Lamp intrebatú, la ispovedanie, ialü cu 
mine n'aü pututü grăi, ci l-ai întrebat iaste ci las[á] de 
poman[á]. Cu ialü aü grăit Ciuputtu (sec), cá n'aú vrut sá ne 
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cheme Miliu Sasu (sic), că iaŭ fost voia ase; cá aŭ zis cá'ü 
lăsat lui totii, lui, iară, dech aü muritú, aŭ chematú pre domni în- 
nainte, şi aŭ scos tărgașul înnainte tot, și ni-aú întrebat domni, 
ci omú ce[r]e de u[n] sărindariii. Noi preoţi ami cerut 16 
florintí; ei aŭ zis că-i multă, că n'are sárindariü mai multă 
de 12 flori[o]tí. Iară, cădu aŭ fostii mai apoi, aŭ zis domni: 
sbalëlep cum vi-1 lege, că vom plăti». Iară, c[šn|du aü fostii pe 
hrănit, niaü lípádatü 12 flori[nti], cu mare nevoe, precumu 
ar fi dat de la el, iară cheltuiala gi ostăniala noastră nu s'aü 
plătită, precum Dumneazáü stie. Ci dumneta vii socoti cu tot[ă] 
Copaniia dumeat[ale], precum iast[e| lege nostră, pre[cu]mu stit 
unde sí ingropá omul, ci s£ cad[e] a lása besereci, precum 
sintu si alte mănci (sic). Stif cum nu ne mestecímu noi în 
lege lor, asë şi iai s[3] nu s[4] fiia mestecat in niamul nostru, cá 
ştiţi bine cátu- de săracă bes[e]reca nostră, si ne rugámu si 
nol preoţi printru sufletulu acestui mortu, si dumniavostá viti 
avea pomian[ă], de vet da pintru sufletul lui. Cu atáta săvăr- 
sindu, să vá spásit tot de la Domnul H[ristols. Amin. Șts. 
Ili. (sic). Dech[emvrie| zil[e], ani Domn. 1720. 

[V°:] Ín ci[nsti]tá măvă a birăului Grecilor de la Sibiiü, să 
(sic) s(á] dé cu sánitate. 

[Pecete roșă, cu puncte si linii.] 


XXXI. 


Ribnik, 14 septembris a. 1721. Argyesiensis Vaszilyie all 
Popi, sub[ditus] tur[cicus], educit ex Caesarea Vall[achia] per 
Arxaviam in Trao[sylva]niam mille occas lanae tonsoriae va- 
I[oris] r. f. ducentorum quinquaginta, de qua Sacratissimae 
Suae Maiestatis telonio in tribus pro cento satisfecit florenis 
rhen. septem, xgris triginta. Investigatus itaque. D. P. Rib- 
nicii, die decima quarta septembris, anni millesimi septin- 
gentesimi vigesimi primi. 

Petrus Dobra, tultor ibidem!. 


1 Fiscalul Petru Dobra e cunoscut prin traducerea în latineste a Pravilel 
muntene, V, Jet, dif, române în sec. XVIII-lea, 1, p. 518. Cf. şi vol, următor 
din această culegere, cap. Z/agza. 
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Pariata in caesareo telonio arxaviensi die 162 septembris 
anno 1721 per me Georgium Szabo, tel[o]n[earium] arxa- 
[viensem]. Visa in caesarea Rubrae Turris tricesima die 17* 
septembris, anno 721, per Iosephum Bebeny, tricesimatorem 
Rubrae Turris. Visa et p. d. in caesarea tricesima cibiniensi 
die 18° septembris, anno 721. loannes Nagy, tricesimator 
cibiniensis. 


XXXII. 


Bucuresti, 2 Iulie 1723. Patriarchul Partenie de Ierusalim 
către Companie, pentru eleimosină. 


XXXIII. 


Ciastitului si al nostru bun voitoriü, dumneata chir Cos- 
tachi Duma, Domnul H[risto|s rog si poftescu ca sá dáruiascá 
dum[]tale întreagă sín[i]tate. 

Lángá aăasta întăi vii a cerceta de a dumitale fericită 
sănătate, ca, intelegánd, să ne putem bucura. A doao, in- 
drăznescu cu un al mieü bun priiaten de daü supărare du- 
mitale. Iată că trimisăi pe fiiul mieü Ioniţă la învăţătură, și, 
fiindcă nu iaste cu putință a mai șădea cu paterii! la un 
locu, poftescu pă dumneata ca să fii ostenitori a-i găsi o 
gazdă unde ar fi bună socoteala dumitale, la nescai neguti- 
tori dă ai noștri aü la alt cineva den cetăceni, unde ar fi 
un om dă omenie, ca să poarte grija copilului dă toate ce 
at trebui: de măncare, dă spălat, dă altele care ştii dum- 
neata cá sänt trebuincoasá; în zi de post să-i dea bucate de 
post, —că ştii dumneata că pe tot dulcele nostru tot avem 
post Vinerea, Miercurea, ci, precum zic dumitale, să iai atastă 
osteneală să-i găsăști o gazdí si să tocmegti dumneata pre- 
cum va fi cu dreptate, şi să-m scrii căt ai tocmit dumneata 
într'un an, ca să-i trimit banii jumătate acum, nainte, măcar 
că şi noi socotim, dănd Dumnezeú sán[i]tate, cá nu vom 
zăbovi cu venirea íntracoló, si, impreunándu-ne Dumnezáú 
sán[á]tos, foarte voi mulțămi dragostei dum[i]tale care o vei 


1 Franciscanit. 
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arăta dumneata cătră mine, si vol rămănea datori a sluji 
dumitale. 

Pentru neste postav i alte tărguiale care s'aü fost luat dă 
la jupănul Stama, vei ști dumneata cá am trimis banii dă 
astă toamnă, si iară poftescu pă dumneata, ca pe un bun 
şi cinstic priiaten, pentru fiiul miei Ioniță, ca să-l invef, si 
să-l certi cu cuvăatul cănd îl vei vedea că face lucruri ne- 
trebuintoasă. Atasta, şi iarăș rog pe acel puternic Dumnezăi 
ca să te păzască pe dumneata p[u]rurea. 

Dech¡emvrie] 17, 1' 7232 [1723] Al dumnital[e] purure de 
bin|e] voitor, gat[a] spre slujbă: Staico Bengescul. 

[V*:] Cinstitului al nostru bun priiatin si de tot binele voi- 
torii dumniealui starostel dá neguţitori chir chir Costachi 
Sibiianul, cu multă fericită sin[i]tate să să dea, la Sibiü. 

[Pecete roşie, cu blason șters, ţinut de două paseri si 


literele: G, T. E. G] 


XXXIV. 


1 Adecá eü Costandin Sáu, inpreun[š] cu Rad[u] Piel[e], 
inpreuná cu Vasile Buscul, datam acest al nostru zapis la 
măna dumnealui jupán[u]luí Grigorie, precum sá s[á] stie cá 
ne am tocmit cu dumnealui ca să-i lucrăm piei de capră 
320, însă piialea pă tl. 15 p!, si piele să fie toat[a] gata 
la Rusalii, iară care din noi nu a lucra piele bine, ai le 
ar schimba, să avem a le plăti pielea căte t! 1. Si pentru 
credința ne am pus iscăliturile mai jos, ca să să crează. 

Mart 22 d., lt 7232 [1724]. Si san dat peile in am mă 
(sic) lui Costandin Săi, si Costandin Gan săi dé in vreme 
dumnelui jup[i]nuluf Glig[o]rie, precum scrie si zapisú mai 
sus, si, dá sá va schimba vr'o pele, sá poarte Costandin 
Să[u] griji. 

T Eŭ Costandin Sául. Eŭ Radul Pielea. Eŭ Vasile Buscul. 
t Și san dat dàn ban[i] peilor t! 4, c, și, cándü va v[e]ni 
ziba si sá vor ridica marfa, sá vor da si ceelatü banfi], car[e] 
fac t! 12. 

Sá sá stiea cá aü dat jupănul Gligorie jupănului Costá 
Safarica tal 13 ca sá plátescá mástárilor care aŭ lucrat 
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păilă, şi să fie dumnealui volnic sá aducă dumisale pănă la 
măna jupănului Gligoriea. 


XXXV. 


T Cu aéasta scrisoare a mea adeverezü innaintea tut(u]ror 
celor ce li să cuvine a sti si márturisescú eü Costandin 
fe&orul popei Barbului den Buc[u]reste că, slujăndu eŭ 
jupănului Gligorie ani 16, acum ne pohtindu dumnealui 
ca să mă mai tie, nici eü neputăndu să-i mai sluj[e]scü 
dumnealui, i-am cerută plata pentru slujba mea, care naintea 
a multi oameni vreadnici de cinste, carei sá vor iscáli mai 
jos, mieaü dat al mieü ce-ai fostii cu dreptatea şi ce-ati 
găsit acești neguttori mai jos scriş cá ë cu cale, tot deplin, 
în măinile meale. De la care de acum înnainte nimic n'am 
să mai cer, nici să iaŭ de la mai susul pomenitul jupănul 
Gligorie, nič într'atastă tar[á]. nici într'altă tar[á], si, ori-unde 
și la ce judecată las trage, să n'aib credin[tá] înnaintea ju- 
dec[á]torilor, — pentru cá am luată plata mea precum scrie mai 
sus, si am datü atastă carte iscălită de mána mea şi cu mal 
sus pomenitele mărturii pre carele i-am rugatü de s'aü iscálit 
mărturii cumü că de acum înnainte n'am eü a mai ceare 
nimic de la dánsul, nió multă, nici puţin. Pentru care amü 
dată atastá carte a mea la mána jupănului Gligorie; care, 
veri-unde s'ar arăta, să fie de credinţă. Si am scriisu eü 
dascălul Dumbrav[ă] cu zisa lui Costandin, in Sibiiú, Iule 8 
dn., 1724. 

Aovbatos iepopóvocyoc Tapóv. 

T Zeänge Kósta Enirponog 

rod Tposotod pas ÈE Ga... 

paptipd cà ăvoBev. 

+ Eu Dumitru Moldovan marturu. 

Radul Căm[inarul|, mărturie. 

"Avópéas Ppnropioo paprotpă tà Goen, 

Eu Costandin feéor popii Barbului den București intárescu 
ce scriia mai sus, și pun și peceatea. 

Însă dup[&] moartea mea, care s'ar scula să-i dea ce aü 
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luat fr'unii nemenii ai lui, să fie afurisit, cáó că nu m'aü slujăt 
si n'am avut nici cu el, nici cu părinții lui. 

Pentru aceaia nu i-am lăsat nimic, iar ce i-am dat, i-am 
dat pentru Dumnezăi. 


XXXVI. 


Craiova, 30 August 1724. NtxóAaoc [ldrep! recomandă Com- 
paniei pe episcopul de Polyane Calinic, din Mitropolia Salo: 
nicului, care călătorește pentru eleimosină. 


XXXVII. 


T Scrisorea mea la măna dumnealor cím[X]rasilor ot Slá- 
nic, precum sá s[a] stii cá, dándu eu bant ia domnelui boerul 
Portari, pecum sá s[ă] știi că am fostu dat eŭ la dumnea- 
luf Portarul pentru sare ca s[á] iaŭ de la Slănic oc[i] 
71.000, si domnelui Portarul aŭ scris cámáras[ilor] de la 
Slánic pecum n'am dat eú acolo tl. 10, ci sám oprescá sare 
pentru acei ban[i], si, văzăndu ep așa, le'm dat scrisore mea, 
că, de nu vor fi banii dat la Portaru, si va f[i| lipsă, sá aibu 
a dare iar eŭ dumnelor, ca sá däi pleneascá ace[i] banfi]. 
Adasta scrii ca să creaz[4|. Noem([vrie] 4, l* 7233 [1724]. 

[Iscălitură evreiascá.] 

[V°:] 'OuoXoyta toà Asoopvétoo (?) “Ebpatov aro Zokistpa SA 
acA[áv]ija] 10 [= zapisul Evreului Leurnez din Silistra pen- 
tru lei Io]. 

XXXVIII. 


Adecă eŭ Costan[din] Său, inpreun[á| cu Radul Voichifá i 
Vasile Bugcor, datam zapis[ul] nostru la māna dum. jupă- 
n[u]lui Gligore precum să să ştie cá, avănd noi mare pricină 
cu dumnealui pentru nește piei ce le am lucrat dumnealui, 
Sá esind vr'o căteva piei nelucrate, si dum. lăpădindu-ne toat[ă] 
marfa ca să i-o plătim, — deci, avănd si judecat[ă] innaintea 
boiarilor, apoi ne am înpăcat cu dumnealui ca să ne în- 


1 Poate o rudă a lui Pater lanos, pentru care v. notița d-luí Lăpădatu, în 
«Prinos Sturdza», 
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toarcă dumnealui piei 7, si să i le plătim dumnealui, piial|ea] 
căte t! [1] pl, ce să face pă 30de piei t! 45, si am pus zi ca 
să dăm aceşti bani la S[fea]tái Petru, Gr d[e] nici-un cuvántú, 
iar, nedánd ban[] la zi dupre cum scrie zapis[ul], sá fie 
dumnealui volnicü a ne apuca cu stránsoare ca să dăm acești 
t 45 ce scriü mal sus. Și, de să ari face vr'o chieltuial[], 
să fie tot de la noi, iar dum. să aibă a ne trimite dumnealui 
încă piei 49. Şi pentru credința ne am pus iscălitura mai 
jos, ca să să crează. Însă piial[ea] car[e] nui va plăcea, 
aceaia să ne o întoarcă. 

t Oc[tomvrie] 27, 1* 7234 | = 7233 = 1724] Din suma acestui 
zapis ce scrie mai sus, t! 45, aŭ dat Costandin Su t! ro, i Radul 
Voichitá aü dat t! ro, i Vasile Buscur t! 10; si aü rămas să 
mai dám ti 15. Dech[emvrie] 27, lt 7233 [1724]. En Radul 
Voichifa, En Vasile Buscul. En Costandin Său 


XXXIX. 


[29 Novembre] 17[24]. 

f Datamü atastá carüte a nostrá noi neguţtori greci 
de la Sibif pentru bun|i] si adevărată credinúfá ca să s[A] 
ştie cá, de multe ori intánplándu-nise de ami venită noi 
și unii deii nosütri, cu negof si fără de negof, in Căineni, 
$i, precumü aü fostii porăncă sà facemü lazaretú, amü fă- 
cutu si amü plinitú în Căineni, încă ne-aü dati si niste 
sámántá de o'mü [|= oamü] și afumati jupánul Filip /yrers: 
Mihail, si, plinindü zilele lazaretului, nu ne aŭ slobozitü pă 
nic-unulú pán n'amü adus carüte de la vames de la Căineni 
si de la sătenii, cu márüturisanie. Asigüderia stimú și mártu- 
risimü că nici-unul din Cumüpaniia nostrá n'aü trecutü Dr 
ca s[á] nu fac[á] lazaretü, si nici cu un feli de lucru nu ne-ati 
supărată, nici cu sila sá ne hiie luotü ceva, nu ne-aú luotú, 
pentru pricina lazaretului, si nici-un ráü n'amü văzutu de 
dumnealui, si pentru aceste, pentru toate, putemü si márú- 
turisim cu toții, cu sufleti curati, care ne vomú iscáli 
din jos. 

[Și altă formă, si forma definitivă, datată.| 
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XL. 


TJupáne Grigorie, sánátate si toatá binele itü potescü 
dum[ni]tale de la milostivul Dumnezeü ca să dăruiască du- 
m[ijale multă sănătate si lină pace. Alta, iată cá trimisel 
acestú omü anume Oprea, să-mii mai dai dumneata leí 30, 
că aü venită omenii de la care am cupăratii berbecii, 
să le plátescü; ci să-i dai în măna Oprei acestuia, care 
aduce răvașul la dumneata; ci să-i pecetuești dumneata și 
să-i dai în mána Oprel, să-i ducă la mine; și răvașul va fi 
în locá de zapisú la dumneata. Atasta, și fii dumneata să- 
nátosü. 

L' 7233 [1725], Ghenarie 25 dni. y Al dumitale de bine 
vo|i]tori: Lap[à]dat de la Cámeant. 

T S[i] vamesi, vel sti dumneata iară, jupánn Nica aü venită. 

[V*:] Întru cinstită mána dumnealui jupănului Grigorie, la 
Sibii, cu multă sănătate să să dea. 


XLI. 


T Dau de știre d[u]mn[ea]lor si deregátorilor carii sántu 
suptü măna luminatului Ínpárat cumu ne plăngem noi ne- 
gutátoril carii símtemü de pe Cris, iaca ne piángem noi 
peintru neste negufátorí carii vin din far[á] streiná, vinü 
si tárguescú pen toate satele, pe unde-i băișagii, si sed cu 
săpitămăna, si noi nu putem tárgui nimicá, carii slujim si dám 
porţii si nevoile toate petrecemü, — cá ei vinú dinü tara Tur- 
cului și daŭ mai lesne decăt noi. Si, de or sedlél mult în 
varmeghie noastră, noi rămănem la nimică, că n'avem modru 
să vindemú nimică, de ei. Cá ei nu vándú la neguţtorii, ce 
ei vánd potorește !, cine cum cere. Pe ceste cuvinte săntem: 
Grecii Toma dinu Bae, si Ion Fiiam din Rásculit[4], Toader 
Gabăr din Brad, si Dánil[á] si Luca si Avram Morariú, lonú 
de la Hálmagiü, si Teben ? Ion, Ion si Ilie, noi ne plăngem 
tot la d[u]mnevoastrá deregătorilor carii sánútef capul ţărăi, 


1 Cu fotorul, cu gologanul, — cu mšruntisul, 
? De la Tebea. 
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sá ne fitú dereptú, — $4 la d[u]mnevostrá avet putere să-i oprit 
sá nu vin[Á] la tárgurtle nostre. 1725, m[esi]ta Iunie 29. La 
Hinidorá. 

XLII. 


T Dumifale jupáne Grigorie, blía]goslovenie. 

Alta, pentru banii carii vorbisem cu dumneata ca săi 
dai în măna jupánului Zahariei, vei sti dumneata că, fiind 
jupănul Ioan la Cámpullung acum, l-aú apucat jupănul Zaha- 
riia si i-au dat toti banii; ci, deaca va veni jupănul Ioan 
acoló, saü va trimite pe alt om al dumnealui, vázánd zapisul 
dumitale, care l-ai dat la măna mea, să-i dal acei bani, t! 500, 
în măna celui cet va da zapisul, ca să-i dea jupănului Ioan. 
Ca si zapisul carele l-am fácut nol, cándam tocmit sá aducá 
hărtiia la mána jupănului Ion scrie, iar nu la a jupănului 
Zahariei. Ci dumneata fär nič-o îndoială sá dai ace: bani. Si 
fii blagoslovit. Iul(ie] 25 d., 7233 [1725]. Însă banii să-i dai 
cum scrie in zapisul ce am dat la mána dumitale, adecá 
3 zloți drept doi lei, si, după ce ve! da banii, să iai scrisoare 
de la măna jupánul[ui] Ioan, si să seiscáleascá într'ănsa și ju- 
pănul Dimitrie; și să mi-o trimit la mine. De va veni jupánul 
Dimitrie, pe dumnealui să rimm acea scrisoare. lul[ie] 25 
dni, 7233 [1725]. B [= St.] 1, episcop Rim(nicului]. 

[Pecete de ceară neagră, neinteleasá (a doua, la inchidere).] 

[V°:] Dumnealui jupănului Grigorie cu bl[a]goslovenie să să 
dea, la Sibiiü. 


XLIII, 


lozwns Nuzó)ooç 'AXs&avOpoo Bosfódac, hép Gcob adlévens 
năoms Odyypobhayias. 

T 'Evtusótate oráposto xal omot mpayporeoral rs èv Yumutp 
xobuzavias, civ dveiuórytá oas yoatpzrobpev, eiqre ey breiq. To 
ypáppa sac EhăGousy nal Exarahd6ouev và Goa ps ompueubvere, 
mposxhalâuevo! ATÀ tods Tirearávoos. “Obey Qç civar ete etómotv 
as Bn a50ts Esteldapes vă pšpuuzv 280 eprxobc, dy eivat mraio- 


1 Atunci era episcop de Rîmnic Stefan de la Govora. 


DOCUMENTE 29 


tan vă rodeos. Toxaivst Ópos xal èx pépoos Gas vă pohár- 
zua tà pta xol Y apyatetc omfeiote, Tabra piv sig àmó- 
xpioiy cac. Tà 98 Go cas moda xal ayabó. abuse cp. Ady. vo, 

lo Nicolae Voevoda. 

[V*:] T Te evuoráro otápocta xal toic hormols Tpayp.ateo- 
vote Tic ëv Eumivip xooprravias, OTt@ç. 

'Arónpiois opfer vob Nixohdov Mavpoxopdárov Boztódo. 
Obdyxpobhaxias, dă tods ¿voyhobvras Tirestióvoos. 

[Pecete octogonalá cu coroana si cele douá steme si ]. N. 
A. B. = Io Nicolae Alexandru Voevod; 1716.| 


XLIV. 


T Jupăne Gligorie, sán[á|tate si tot fericitul bine poftim 
de la prea-putearnicul Dumnezáü ca să te păzească cu 
multă] şı fericit[š| sán[á]tate întru mulți ani.  Pricina 
scrisori nu laste de altă, Dr căt întăi a cerceta de bună 
sán[á]tatia dumitale. Alta, vei ști că ai rămas dupe căruță 
zeace zlof, ci iat[ă] că ti i-am trimis pe jup[á]nul Ion, iar 
după cafiă să-mi trimif dumneata 20 de cof de postav al- 
bastru închis, de care[e] ai luot si părintele Bistriceanul, si, 
înpreun[ă] cu bani postavului, voi trimite si bani după cafea 
si după piper, fár zăbav[ă]. Acasta, si mila lui Dumnezáü să 
te păzească, si a Sfăntului Costandin. Sept[emvrie] 24 dni, 
7234 [1725]. 

Al dumitale de bine voitor: /larion ar/himandru] Hu- 


r[eje[ ului]. 
XLV. 


Sánátate dumitale, nasule. Poftescü de la milostivul Dum- 
nezeü tot binele dumitale. Si, de vei avea a intreba de mine, 
mă aflu din mila lui Dumnezeü sănătos. Altă, mă rog du- 
mitale, ca la un părinte al miei, si sá má er cšce-t fac bu- 
suluialá, cá am înţeles precum al avut intristare si buguluialá, 
ca Dumnezeü sá te bucure intru ceale bune. Si má rog du- 
mitale sá fat atita bine sá ostenesti, de va fi cu putinţă, la 
ginerele judetului hálui mare, la doftor Feat, cá iaste un 
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solear! de sade acolo, fecorul popi de la Cloastár, si m'i 
dator de astă primăvară aü trecut un anii, de cînd am fost 
în Tara Nemútasca, si i-am aus (sic) 50 de pungi de cărți 
mari, și n'am ştiut cá sint ale luf, cá mi li-aú dat la Liptca 
fi&orul popi din Saschiz. Si, cînd am venit la Saschiz, atunci 
l-am cumpánit acolo în curte la popa, înnainte popi, și aŭ 
venit 50 de punt nemtesti, și am togmit puntul cîte 10 po- 
tor[i], cu fitorul popi din Saschiz, că el mi li-aú dat mie. Si 
li-ami lăsat la popa acolo în casă, și pe urmă mi-ai spus că 
nu sint ale lui. Și acuma acela aü luat cărțile, și nu plàteaste, 
ci má fine cu cuvinte. Si mă rog dumitale, nașule, să spui 
si la jup[£]nul Zafir că mă închin cu sănătate d[u]mnealul întru 
toată cinstita casa dumnealui. Îi poftescü tot binele dum- 
nealui. Alt, și mă rog dumnealui să facă atîta bine pentru 
mine, că îi voi sluji dumnealui, să ostenească înpreubă cu 
nașul Dima la județul hál mare, căce sun că are coroșpon- 
deante cu judeţul cel mare, să-i spue aheastea, să vază ce 
va zice. Pentru aceia mă rog dumnealui, eü mai mic și plecat 
si de bine voitor al d[u]mnealui în toată vreamea. 

Alta, vef ști dumneata, nașule, cá am cerut la Latcu pipe- 
riul, si bani, cit aŭ vindut, și aŭ vrut să mi-i dea; si s'aü rugat 
să facă bine nașul Dima, să facă bine dumnealui să-l aștepți 
pin[i] la tirgul Cohalmului, cá va da mie. Si má rog dumitale 
să faë bine să-i dai o jumătate de puntú de arbatei [—horbote?] 
la jup[áJaul Stama; si má inchin cu sănătate dumisale. Alt, vei 
şti dumneata cá-fí rimm si tidula a Sasului din Sighisorá, 
pentru vulp[i], să-i iai ban. Si-f poftescú dumn([i]tale tot binele 
$i totă sănătatea de la D[u]mnezeú. Eü mai mic și plecat al 
dumitale slugă în toată vremea. Si poftescü tirg bun, să te 
văz sănătos ` viiață îndelungată sá-f dăruiască Dumnezeü. 

Eù Nica Vasile. 

1725, in luna luf Dechemvrie 27. 

[Pecete roșie, cu cruce dublă.] 

[V*:] În cinstita mîna juplă]nului Dima Dutcă, cu sănă- 
tate să să dea, la Sibii. 


1 Schuler, şcolar. 
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XLVI. 


T Adecă eú Sterea daú zapisul meiú la mán[a] jupán Gli 
gorie sá s[á] sti cá am văndut niste lănă dumnisale dereptu 68 
de măji si 40 ocá. Ce, cíndü o va cántári, de va isi liptá, 
să avem inplini. 

1726, Fevrar 21 dn. 

Ed Sterea ot Nicopo?. 

Si cari am mal dat la Cráciun, ne-aú fostú tocmealá pentru 
22 de măji. i 


XLVII. 


Scrisoarea mea la măna jupănului Gligorie din Sibir. 
cum sá s[á] stie că i-am trimis dumnealui lănă, mäi — de 
postav — și destrămături mij —. Des intr'aóastá lănă nu 
este pus si ban[i] dum., lei —; însă la lăna de postav, iar 
alţi bani sánt ai miei tot. Deč mam rugat dum. de mi 
i-ai făcut bine cu patru sute de zloți, şi i-am pus aceast[] 
lănă zălog, cănd să va vinde, să-ș ià bani cu dobánd[á], pe 
an an zeace la unul, căt vor sta bani la mine: pănă să va 
vinde lăna, să umble ban[!] cu dobăna[ă]. Atasta am scris. 

Iun[ie] 12, D 7234 [1726]. 

llie Otetel[e]ganu, platnic. 

[Pecete roşie mică, cu blason neínteles.] 

[Pe V°:J 

T 1726, I[uji[ie] 24. 

+ Sá s[á] stie cam dat dumisal[e] gupăn Ile Vornicul 
Otitiliganul ot vechi 300, igon [%yovy=adecá] trei sute, pe 
zapisul dumisal[e], pecum scrie, cu dobăndă. En Dumitru 
Moldovan, marturü. 


XLVIII. 


T Să s[ă] stie că am luat eŭ Radul sluga jupănului Ilie Vor- 
nicu [Otetelesanul] de la jăpănii Gligorie lei 22, pentru traba 
lănii, de am plătit la vam[3] si la cărăuș, pentru sač 18: să 
s[3] prinzá in sam|á]. 1727, Aprilie] dni 23. 
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XLIX. 


Bucuresti, 23 Novembre 1727. Hrisant, patriarch de Ieru- 
salim, cátre Companie, pentru eleimosiná. 


LI. 


Precum sá sá stie cá eü popa Radu Team[pea] din Bra- 
s[ov] * am luoat f[lo]r[in]tüá patrusprăzeace de la jupan Dima 
birăul negutátorilor din Sibii; care aü fost pentru uu serin- 
dar ce am slujit noi preoții in Bras[ov] pentru jupan Petru 
al luí Todor. Foita sí fie de sami. 

În Sibii, * 1728, Ghen[arie] 1 dn. 

Az ierei Radul ot Brag[ov] m. propria. 


LII. 


Sibiiú, r-iü Ianuar 1728. Chitanfá de eleimosiná de la 
Ilatotog TpwtocóyxeAoc, Xtvatvnc. 


LIII. 


Bucurestí, 8 Februar 1728. Hrisant, patriarch de Ierusa- 
lim, cátre Companie, pentru eleimosiná. 


LIV. 


Iași, rr Septembre 1728. Hrisant, patriarch de Ierusalim, 
cátre Companie, pentru eleimosiná. 


LV. 


Brașov, 25 April 1729. Mavokáxns Aayrpryós, npony Méqac 
Kioortápas *, «cinstitului și bun priietenului nostru dumisale 
jupàn[u]lui Dimii, starostii negufátorilor dán Sibii, cu cinste 
si cu fericit[ă] sán[i]tate sá sá dea, la Sibii». Recomandă doi 
cálugári de la Atos. 

Pecete pe ceară, cu palme, cu o coroană din care iese o 
palmă, altă coroană sus si «M. G.». 


1 Cf, tablele de la sf. Ar romíne în sec, XVIII-lea si de la Brasovul pi 
Romini?, 
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LVI. 


f Adecă eŭ Costandin Malache datam zapisul miei la 
mána dumnialui jup. birăului care să află la Cumpaniia Si- 
biiului precum aü aflat negutátori sá daü 40 flor. si, rugán- 
du-má negutátorilor, a făcut dumnialor bine. mi-aü ertat 20, 
$i am sá daü 20, care sá slujescu un an, sá plátiascá jupánul 
pentru mine. Si pentru mai mare credinfa am dat zapisulú 
mieü in măna dumaialui jupánul Dimi birăului. 1729, Iulie 18. 

Dumitru Moldovan. l'i&vqc Asovríoo xapóv. Adam Ilie, martár. 


LVII. 


+ Adec[ă] ep Costandin fe&oru lui Ene Malăcă, daŭ zapisul 
mieü naintea birăului Cumpaniii Sibiiiuluf de faptele mele, 
ráutátile care am făcut, ofiille mele, care am făcut, și nu 
odat[ă], ci de do or[í] si de trei or[i], și dumnealui, văzănd 
răutăţile şi faptele mele mărturisită, dumnealui m'aü pus în 
prinsore, si, rugándu-má la alți negutátori care or fi iscálif 
de de supt, si má rugai, si aü mersii la dumnealui biráu, 
si maŭ luat în chizágie, precum, dă s'ar afla sá fac de altă 
dat[ă] pagublă), macar de un flor[int], să aibă fár de nič-o 
judecat[ă] chizași care vor fi, să mă prinză, sai în Ta[ra]- 
Rumănească, sai în Tar[a] Turtască, sai în Tara Nem- 
fascá, sai unde sar afla, fár de niëo judecat|ă] să aibă 
să m[ă] spănzure. Si pentrá mai mare credința daŭ zapisul 
în máinile dumnealui, si întăresc zapisul cu degetul men, 
1729, Iulius dn. 18. 

Eü Costandin Malache intárescü ce scriü (ce) mai sus: d'oi 
face mai multi, să má spánzure, fără nië o judecată. 

"Fa ó Tias Asovriov rapoxaleororós, w héébpovtas ó vip 
Zopäpe Mavólys Kepihns Ou thy ăvoev G4vbporov. 

Eŭ Adam Ilie chizaș pentru omu care scrie mai sus. 

Mävge Acovriov Tapóv. 


LVIII. 


[C. 1730.] + Ade[cá] ep Bucșă bogasiiarlu ot Giurguv. 
+ Să [să] stie c'am dat la jupăneasa Ana, a jupănului Coman 


2492. Vol. XII. 3 


34 ARCHIVA ROMÁNEASCÁ A COMPANIEI GRECILOR SIBIIULUÍ 


bácanü, un sac de lăn[ă] dintr'a lui Ilie Otitiliganu, și aŭ tras 
mäi 4, Dr funtí 14, si aü mai luat dumneaeí un sac mai 
nainte, máj 4, punt I4, si am tocmit maja flor. 12, si peste 
tot fac f. 8. Suma — flor. 

Și am dat la Ivan Brandicin un sac de lán[a], máj 4, funfi 
7, si am luat ep înnapoi oc. 16, cu sac cu tot. 


LIX. 


Cimpulung, 22 lulie 1730. «Safta Bucur Gheorghi, văduva 
răposatului Sauli Ioan», cantorul Companiei, către proestosul 
acelei Companii. Cere milă pentru ea, întrun proces. 


LX. 


București, 16 Octombre 1731. Meletie, patriarch de Ierusalim, 
cátre Companie, pentru elejmosiná. 


LXI. 


Bucuresti, 16 Novembre 1731. Meletie (?) patriarch de Ieru- 
salim, cátre Companie, pentru afacerí márunte. 


LXII. 


București, 23 Decembre 1731. Meletie, patriarch de Ieru- 
salim, cátre Companie, pentru eleimosiná. 


LXIII. 


1732. Patriarchul Ignatie (?) de Constantinopol către Mi- 
tropolitul Terii-Románesti, pentru hotărîrea ce luase tod mrw- 
Aeio0at Ó«Aovótt eig Bau gé Oueptopévgy tehy tà Qdovyteóuevo, 
xal Tpxyporsoópsya TAP abrolg yowxd xal horă perafwtá Bux- 
qópev të Tpáypata, yple rod Éyety ăăaav eva de abro Tw- 
Aeiy éxslva mapă vij Otopts0stoay tushy, wal DiBóvat Blue Tabra 
Gepeotév («de a vinde adecá cu un singur pref statornicit sto- 
fele de rochii și celelalte lucruri de mátasá de orice fel, 
cumpărate și negufate de el, fără să aibă voie cineva dintre 
ei a le vinde peste preţul orînduit şi de a da în genere 
acestea pe veresie»). Dezleagă pe cei ce n'aü călcat înșii 
îuvoiala 
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LXIV. 


București, 16 Main 1732. Silvestru de Ierusalim către 
Companie, pentru afaceri mărunte. 


LXV. 


Datamü zapisul mei la măna dumisal[e] jupun Gligori 
pentru mai mare credința, pentru cá m'aü inprumutat dum- 
nealui cu flor[in:] nemtestt 1000, igon o mie, cu ostinela banilor 
la 1000 într'on an 100, igon o sută, si pentru mal mare cre- 
dința Lamp dati zapisul miü la mána dumisale. Si am scris 
eü singur cu mána mé, şi mi am pus și pecete mé, ca să 
s[ă] creză hieste înnainte omin[í] de omenie. 1733, Fevr[uarie] 1. 

Eu Dumitru Moldovan întăresci ce scrie mai sus, si pun si 
pecete. 

[Pecete roșie, fără semne.] 


LXVI. 


Craiova, 16 Februar 1733. Nixótaos llárep recomandă 
starostelui si negustorilor greci sibiieni pe un călugăr de la 
Sf. Nicolae din Mira. 


Pecete roșie, cu coroană și monogramá. 


LXVII. 


1734. Patriarchul Serafim de Constantinopol cátre Mi- 
tropolitul Terii-Románesti, pentru interesele unui negustor. 
Ey poi "Iavooapüp, îvă, (E. 


LXVIII. 
București, 15 Mart 1736. Uaucata: mpâiv Meðehyetrttápte 
către proestosul Companiei. Pentru Safta, văduva lui Sauli. 


LXIX. 


29 Iunie 1736, ele Kohopârt. Scrisoare de la trei Greci 
către Mrásta Erápo Kovara, proestosul Companiei, pentru in- 
ventariul averii fratelui mort al unuia din ei. 
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LXX, 


T Cinstite dumneata jup[á]ne Gheorghie, de ifa] atot pu- 
tearnicul Dumnezeú rugăm dumitale mult[4] si fericit[4] sä- 
n[ăjtate, înpreună cu tot ciostiti] a! dumitale. Cu atasta 
înștiințezu pe dumneata cá aici la Scaunul nostru al Rám- 
nicului aü venit jup[ánul] Ion Marco și spuse cum că ar 
fi trimis dumnealui niște bani pe acest negutátor din Cupa- 
niia noastră, anume Radul Eftemie, ca sâ-i duc[á] la Craiova 
la jup|ăn] Năstase Bălaș, însă galbeni 103, zicand cá dum- 
nealui ai socotit ca să fie plătit de acolo cu acei bani, si. 
dănd acei bani la jup[ăn] Năstase, săi jà zapisul, să-l duc[ă] 
la dumnealui. Noi am chemat pe jup[án] Radul, fiind si jup[án] 
Ion faţă, ca să vedem [ce] răspunde jup[án] Radul. La care 
aü ráspunsu că acei bani s'aü dus tof pecetluit si iaŭ dat 
la jup[šn] Năstase, numai fiindcă aŭ fost zis jup[in] Ion ju- 
plănului] Radulü ca sá dea niște lănă la soacra jup[ánului] Ion, 
pe seama jup[Ánuiui] Ion, si, neputánd să scoat[4] acei bani, 
şi fiind jup[án] Radul părtaș cu jup[án] Năstase pe lănă, cănd 
aü fost la numáratul banilor, aŭ vorbit jup[ăn] Radul cu jup(ánj 
Năstase, de aŭ oprit acei bani pentru lănă, si i-ai luat iar 
jup[án] Năstase Dän să va judeca cu jup[ in] Ion. Iar jup[ăn] Ion 
îndată aü pus dreptate aici înnaintea noastră şi aü protecs- 
tuluit cu galbeni 50, pecum că jup[an] Ion fălăluiaște pe ju- 
p[án] Radul de hotu, pecum că j-aú spart peceatea si i-aü 
luat bani, si s'aú plătit de unde aŭ fost jup|án] Radul dator, 
și aici înnaintea noastră Lan strigat: hotu, mincinos si înșă- 
lător, si să meargă la porci, iar nu la negutátorie, și iar aü 
zis că numai un cuvănt va zice la Măriia Sa domnul Titrih, 
şi va trimite de va duce pe jup[ăn] Radul in peante (szc) si 
cu răitari. Încă nu i-ai fost destul atăt, ci a treia zi în uliţă, 
fiind tot negufátorii nostri strănși, iaŭ strigat: hotu, insá- 
lător, mincinossijunfufut, iar jupăn Radul îndat[ă] an plecat 
la Craiova, fiind acolo juplăn] Năstase, la care aü dat bani, 
si aü chemat să meargă si jup[án] Ion, fiindcă acolo iaste si 
Măriia Sa ișpectorul, si, de va fi asa pecum aŭ zis jup[án] 
Ion, acolojva fi închis si va da tot birsagul, aŭ să șază aici 
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la Rámnic pán va veni cu atestatie de l[a] jup[án] Năstase. 
Si noi am ţinut pe jup[ín] Ion om de omenie, iar dumnealui 
numai ce aü ocárát omul din Cumpaniia noastră și san dus, 
iar apoi aü venit jup[án] Radul cu atestatie-, care le vet vedea 
si dumneavoastră, si cu zapisul jup[ínului] Ion, care sá veade 
cănd aü dat acei bani ce scriem mai sus, aü fost rămas da- 
tor încă florlin]ți nemtesti 594, cráitar[i] 50. Apoi în urmă 
aŭ adus jupán Cărstea si alţi bani, și punem şi acea sută 
de flor[in]fí și tot vedem cá mai rămăne dator jup[ín] Ion, 
cu care să cunoaște că n'aü spus destul jup[in] Ion, ci numai 
ce aŭ vrut, ca să sirpe pejuplăn] Radul. La care pricini noi 
acestu lucru nu lăsăm jos, ca să fie omul nostru ocărăt de 
jup[án] Ion, că noi Dän acum îl mărturisim de om bunu, 
neștiindu-l la nici-unile de care aü zis jup[án] Ion asupra ju- 
p[ănului] Radului, ci omul nostru are bună dreptate, precum 
și atestafiile îl adeverează, care oamenii din gurá vor már- 
turisi, iar jup[ăn] Ion aŭ zis multe cuvinte de ocará, pecum am 
zis mai sus. Ci dumnealui jup[ín] Ion, nevrănd să stea la ju- 
decată aici unde aü protecştuluit, si fiind omul nostru drept, 
să caute să trimit[4] acea protecstatie cu care s'aü încărăt 
(sic), căci necinste aü adus la toată Cumpaniia noastră aceale 
cuvinte care le-aü zis jup[án] Ion asupra jup[ánului] Radului. 
Ci, nevránd cu bine, noi vom căuta cu dumnealui înlăuntru, 
la Cămară. Încă aü zis jupăn Ion, bătănd cu măna asupra 
jup[ănului] Raului, că, numai căt va veni jup[ín] Radul la 
Sibii, indat(á] îl va pune la arești; care noi nu-l știm să aibă 
dumnealui atíta puteare, iar, de să laudă dumnealui jup[án] 
Ion cu Máriia Sa domnul Titrih, noi încă vom scrie la Măriia 
Sa, că și noi avem pe Măriia Sa patron, și știm pe Măriia 
Sa stăpăn şi făcătoriii de dreptate. Sila toate aceastea poftim 
pe dumniata să avem ráspunsu. Si rámánem ai dumlijtale 
de bine voitorí: . Marco Par... Su... 

Rámnic, Apr[ilie] 24 dn., 1737. 

[V*:] + Cinstitului dumnealui jup[á]nu'ut Gheorghie Horvat, 
birăul al cinstitei Cumpanii Grecilor din Sibii, cu fericit[4] 
săn[ăltate sá s[ă] dea, la Sibii. 

[Fără pecete.] 
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LXXI. 


IO lanuar 1738, Averea bisericii greceşti din Sibiiú. Tópos 
àyárne, Brëllen mept toy Ev lepooeAópotg mwotpuxpysoodvrow Tod 
XpocávOon . . . Brâhiov Ghayrxóv, Zong vâuos!. 


LXXII. 


Dumitale chir Niculo, sán[4]tate-fi poftescú de la milusti- 
vul Dumnezáü. 

Altă, acuma a trei ori scriú dumitale să-m răspunzi pentru 
cele ce am fost scris dum[i]tale cá să fim fraţi la tovarogie 
nigofitoriei, si sá-m răspunzi cum voeşti dumneata, si, voind, 
aü sá ostenești singur, sá tárguim de cele ce va treboi pă 
samă boltii,aü să-m scrii ce sá iaŭ, si să viii şi eŭ aci. So- 
cotescu că vei fi multámit cu mine, precum aŭ fost multá- 
miti si alții. Ce mă rog sám răspunzi mai curănd. Si fii cu 
Dumnezăii. Ot Brașov, 1738, Mai 29. 

T Al dum[i]tale bun voitor: Hristea Vasilie. 

[V*:] Dum[i|sale lui chir Niculae băcanul, la Tárgul-Mic, 
cu sán[i]tate sá s[ă] dea, la Sibii. 

[Pecete rosie.] 

LXXIII. 


T Dám scrisorea nostrí la mána dum. jup[ánului] Ne- 
culei Ton, precum sá s[á] stie cá ne-ai fácut inprumut cu 
f. 45, ne:aú făcut bine, și noi care ne vom numi mal jos, să 
avem a-i da aceşti bani la mána dumnealui cu multámitá, 
cănd ne vom int[o]rce pe la Cluj, aü la Făgăraș; cine ne 
va aduce scrisorea, să avem aï da bani aceștiia. Pentru 
credința am iscălit, sá s[ă] creaz[ă]. 

Avulumi Raspanacu (szc/). Av[gust] 9 d., 7246 [1738]. 

Eü Stan Bunghez, plat[nic]. 

Nixókaoç Eráp.o păpris. 
Ampotrptos Kovoravrivov p.optalpó. 

Acești bani să-i dam păn la 1 lună, iar, de va mai treace 

si altă lun[š|, să-i dăm dobănd|ă],— că așa ne-am legat. 


1 Cele d'intáiü sînt tipărituri muntene, cea din urmă — Pravila. 
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LXXIV. 


20 Octombre 1739. Compania face mărturie pentru ó év 
edrevécoty ăppuv xonerăv xbp Maude 6 èx Xíoo, care a fost 
xamerăwoc eis viv BAaytav, Exkuévos amò tods addevrádes Cie 
BAe4tac. Cînd Nemţii aü venit în ţară, el a făcut jurámint 
militar Împăratului. Adzyrebovros tod avléveos Kovotavrivoo 
Mavpoxopâărov sis viv Bhoyiov, ¿otádinoay ypáppata rod “Pa- 
xótEr elg toy abféveny Sia vă «b oreth pè motòy Zut éxat, 
óxob Eypamay å oby abOÉvenc mpoprÜsic Kovotayrivos, yvopilwy- 
ras toy prfévea Kamirăv MavóXqy miotóv dobhov ris abOevrxijs 
bagpeotae, pij Éxwvtas stâmaw tà tov God óroð eye Odoq 
ó prop, Kamecàv Movólnc sis tods TpbtODS TÖV xatoopuxy 
orparevuăruv, Edwos tà ypåppoarta eig abcby Dra và và otelin pă 
mtorăv ğvðpwrov tov îsi ómob čypaçav!. În ele era vorba de 
venirea lui Rákóczy cu Tatarí asupra Ardealului si Unga- 
riel. El le dá la generalul Brasovului. Aruncat la închisoare, 
scapă acum în Ardeal. 


LXXV. 


T Ráducane, it pohtim de la Dumnezeü mult[ă] sán(a)- 
tate. Scrisoarea-ţi miiaü venit, si toate scrisele am înțeles; 
la care nu lungescü mai mult, căci de la Sfinţiia Sa pä- 
rintele popa lordachie le vei ínteleage toate, si, precumü 
veţi socoti dinpreuná, asa să faceţi; însă, cea mai dintru toate, 
pentru pinzionul de anul trecut, munceaste prin mijlocirea grofü 
Areosti, doar sar putea mai curănd scoate. Să stie Dum- 
nezeú în cátá nevointá mă aflu. Pentru arcü și pentru săgeți 
si pentru toate ce-mi scrii, voi nevoi în totă chipul, ca să 


! «Cel între boier! dumnealui Căpitanul chir Manoli din Chios..., Căpitan 
în Tara-Románeasci, pus de Doronif Terii-Románegtí ... Fiind Domn Cons- 
antin Mavrocordat în Tara-Romineascí, gea trimes scrisori ale luf [Fran- 
cisc] Rákóczy către Domn, ca să le trimeatá cu un om credincios la adresa 
lor. Deci Constantin-Vodá acela, suind pe Căpitan Manoh drept-credincios 
al Domniei si neavind cunoștință de jurámintul pe care-l făcuse acesta către 
fruntașii oștilor impárstestY, i-a dat lul scrisorile ca să le trimeată cu un om 
sigur ia adresa lor.» 
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poci sluji dumnealui de acasta. Cu cine să va intámpla acuma 
a mearge mai curándü în ţară, nu voi lipsi a scrie și la 
dumnealui frate-mieü si la tot ceialalti ai miei. Așijderea má 
voi nevoi si pentru dumnealui Noianoș a-i sluji la ceale ce 
m'aü pohtit de atăta vreame, — numai să faci dumneata bine 
să-i zici pentru grăul ce mi l-ai dat inprumutü. Că dum- 
nealui îm scriia că mă va aștepta pănă la vară, ca din bucate 
nof sá s[ă] plătească. Iar acuma vei vedea scrisoarea ce mi- 
iaü trimis-o dumnealui provizerul, si vei nevoi ca să rímàe 
după cum s'aú făcut întăi. Pentru părinţi dumitale, vei sti cá 
san făcut Brăncoveanul pomană cu el, de iaŭ luat și iaŭ 
dus în far[i] că ajunsease foarte lipsiți de máncare; ci acolă, 
ce le va da Dumnezeii, — căci aicea să slăbisă amăndoi, de nu 
putia să umble pe pitoare; și o Tigancá ce avia, și aceaia 
fugise] de-i nápustise: biiata mumá-ta ajunsease de ia sin- 
gură is spăla cămășile. Cu atasta, și fif cu H[risto]s. Dum- 
nealui jup(án] Petrică ne închinăm cu sán[á]tate. Din Bra- 
s[ovj, Ghenar 4, 1741. 

Princan (?). 

[V*:] Dum. Răducanului Fienschii, cu sănlăjtate sá s[ă) 
dea, la Sibii. 

[Pecete neagră, ștearsă.] 


XLVI. 


T Avănd eii la ráposatulü jupánulü Stan bácanü mai dánainte 
vreame dă ple] niște brochi (sic) oc. 67, ocao cát|e] peta 7, 
și la jup. Rizea, fratele dum., i-am dat ca să mea aduc[á] un 
car zlot 5, și car l-aii luat iar jup. Stan, si am mai dat jup. 
Riziizlot 2: cu aceaste toate fac peste tot flor[in]t[i] 72, bant 70. 
Si pentru aceastea avándú ca sá iaü acesti bani dá la ráposat 
jup. Stanú, am supărat pă dumnealui birău Cumpanie Sibiiu- 
lui, că, vindü jup. Rizea și lu[a]adu s partea dă la cine avea 
ca să-ș iă, cu aceasta am rugat pe dumnealui jup. birău ca 
să mi-i oprească pán cándü oi veni la dumnealui, —că acești 
bani am să-i iaŭ Dr de nice-o pricin[á], cu bun[ă] dreptate, 
după cum mărturisescii mai josii. 

Eŭ Radul bácan. Mart. 9 d, 1741. 
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[V*] Aceastá scrisoare am lásat la dumnealuí biráu, pácum 
sá sá stie, pántru pricina dum. ráposatul jup. Stanü. 


LXXVII. 


Milostive si preaosfintit ales Scaonului apostolicescü, d[o]m- 
nului Ioan Inochenentie (sc) Clain, liber baron de la Sad, VI[á] 
d[i]ca Făgărașului, şi a toată Beseareca cea unită din Ardealú 
şi altor părţi, de la D[o]mnul H[risto]s, pace s[u]fleteascá, viaţă 
norocitá, sănătate trupească poftim Mării Tale, ca părintelui 
nostru în D[o]mnul H[risto]s. 

Alta, vei avea înştiinţare, Mariia Ta, pentru sf[á]nta be- 
searec[á] a noastră a Bungardului precum are venit de la 
negutàtorif care sá îngroapă aici la Bungard, la sf[á]nta bi- 
searecá, si venitul îl tin negutátorii de la Cumpanie de la 
cetatia Sibiiului, si la sí[a]ata besearecá nu vor sá dea nimică. 
laste ca o mireasí frumoasá si neimpodobitá, aga iaste be- 
seareca noastră: nice n'are odăjdii, nice n'are cărţi, nice 
nimica ce i să cuvine sf[ijntei beseareč; negutátoril care ştim 
numai noi care ce aü lăsat sfintii biseareci: soacra lui Vasilie 
Ghelca florinti 20, Bunoae florinti 100, Caradon florintü 50, Du- 
mitru Cambura florintiso, Hage Stoe florintí 50, si pentru aceia 
bani aŭ dată o pravilá, si o tin negutetorif, si o am cerut noi 
preoții si nu or să o dea aicea la sf[á]nta besearicá ; Fágirisanulü 
florintí 200, afară din 200 de florinti, precum va mărturisi ar- 
hiemandritul Mării Sale, 6 sute de floriatü. Precum am înţeles de 
Ja alţii, mai sînt: Grigorie, florintú 2 sute, și un ránd de odăjdii, 
Bráscoveanul 40 de galben[i], Maniü Arnat florinti 3o, cocoana 
am auzit că aü lăsat,— dará nu știm căt. Si noao preoților nu 
ne trebue altă, numai sá dea ce să cuvine sflijntii beseareci,— 
ca noao preoţilor nei rușine, că sf[í]nta besearecá e fru- 
moasă și n'are nimica ce să cuvine sflijntei beseareci. A dos, 
D[oa]mna Elinca! aŭ cumpărat nește moșii, și noi nice le știm 
unde săntii, și cărțile sănt la ej. A triia, noi preoții, cum am 
fi spurcafi, asa ne fin, pentru ce sîntem uniiati ` cănd vin de 
slujescú, căte o dati sfinta și d[u]mnezeiasc[a] leturghie facu 


1 De fapt, Maria (Bălăceanu). 
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întăi o sveștanie, apoi slujescu sl[á]nta let[u]rghie, si not 
preoții nu avemü nice o cinste de la ei, pentru ce sántem 
uniiatt. 

Ai Mării Tale slugi plecați preoții de la Bungard : 

Popa Gheorghie, popa Ion. 

Scris m[e]s(ita] Apiilie, zile 9, leat 1741. 


LXXVIII. 
1742, "AepcAion 22, Maiäta (Blaj). "Aoyuuovópirys Asáv- 
tios către Companie, pentru biserica din Armeni ('Apyév:). 
Pecete neagră: Asóvtq..., 1731. 
LXXIX. 


București, 25 Iunie 1742. Patriarchul de Ierusalim către 
Companie, pentru eleimosină. 
Pecete ca a lui Hrisant, cu data de 1738. 
LXXX. 
București, 31 Iulie 1742. Partenie, patriarchul de Ierusalim, 
către Companie, cu salutári. 
LXXXI. 
Bucureşti, 4 August 1742. Scrisoare de afaceri de la Ca- 
linic al Mirelor. 
Pecete neagrá cu palme, cruce si KA. N. K. 
LXXXII. 
"Amd Inpariobay, ayb, Ab[obotou zeg, Patriarchul de 
Ierusalim către Companie, pentru salutări. 
LXXXIII. 
[București], 15 Decembre 1742. Mopšov KoAMvtxoc către 
Companie, pentru o afacere particulară a lui Ioan Marcu. 
LXXXIV. 


last, 5 Februar 1743. Patriarchul de Ierusalim către Com- 
panie, pentru popa Azaria de la Sibiiü. 
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LXXXV. 


Bucuresti, 28 August 1743. Partenie, patriarch de Ierusalim, 
pentru salutări. 


LXXXVI. 


[1745.] Să s[á] sti cum am tărguit lăna Iamandi: am 
tocmit sá-m plătească sămbriia mea lef 3, și nu mi i-aü dat, 
Şi i-am dat 4 lei, să-m aducă o hálie, şi nu mi i-aü adus, 
nici ban[f] nu mi-ai dat; si iar am dat cănd aŭ trimis bani 
cu mine la Cufut Iordache, lei 20, si iar nu mi-aü mal dat, 
si in lána care scrie dincoace, am dat bani miei, 1.093 de let, 
si am socotit toat[ă] cheltuiala pănă la Sibii, si i-am plátit-o, 
$i bani care mi-a dat de la dumnelui, 200 galbi[ni], şi care 
mi i-a luat de la Iordachie, i-am plătit tot, lei 20. Si eŭ 
am socotit, din socoteala mia mai rămăne dumnealui sá-m 
dea lei 2.890, fără nici-o pricină, cu totulú. 


LXXXVII. 


+ Eü Alivaș, voinic strein și cu nevoe mare, carele má 
aflu aici în Porumbacul-de-jos, la Tárümonea, de 2 anni, avănd 
un picor stricat foarte ráú, si, putănd dobándi doftorie de la 
Tármonea, pătimesc tocma ca vai de mine, pentru că, fiind 
ei voinic siriman de toate, păn acum tot am făcut cum am 
putut dintr'o zi păn intr'alta, cu nevoe și cu chin, căt numai 
D[u]mnezeú poate sti, de streinătate și singurătate. Si am 
rămas dezbrăcat, si dintr'o zi păn într'alta încă fac tocmai 
ca vai de mine, pentru că, chielóugul sfársindu-l, acum sănt 
și am rămas, căt mai moriú, si de goliciune si de foame. 
Pentru aceaia mă rog de dumneata, cinstite, de mare şi bun 
neam jupăne birăi al Grecilor si de toată Companiia, sá 
facet milă și pomană cu mine ca să má miluif cu ce v'o in- 
dura milostivul D[u]mnezeú, că-s de toate lipsit, pentru ca 
doară as mai tăvăli și eŭ în lumea acasta, căt va fi mila 
D[o]mnuluí H[risto|s, ca s[ă] nu mor pentru lipsa trupului, ci, 
cănd má va chiema H[risto]s dintru atastă lume, să-m[i] cu- 
nosc sfărșitul miei cu alt fealiú de beteșug, nu cu foamea 
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si cu alte aseamenea. De aceastea má rog sá nu má uitat, 
ca si Dfo]mnul nostru I[su]s H[risto|s sá nu và uite pre d[u]m- 
neavoastrá, nió sá vá lipsascá de Ínpárátiia sa cea fágáduitá 
tuturor. 

M[e]s[i]fa Ianuarie 1, leat 746. 

Eu Alivas, carele má aflu la Tirmonea în Porumbacul- 
de-jos. 

[V*:] Aéastá carte sá s[4] dea la dumnealui jupánul biráú 
al Grecilor de la Sibiiú şi la dumnealui jupánul Alexie, cu 
mánile dumnealor amándurora sá s[á] despecetluiască, la 
Sibiiú. 

LXXXVIII. 


București, 10 Ianuar 1745. Partenie, patriarch de Ierusa- 
lim, cátre Companie, pentru eleimosiná. 


LXXXIX. 


+ Ad[ecá] ep Gutul, dinpreună cu frate-mieú Anghel (?), 
dat-am scrisoarea noastră la măna dumnealui chir Costándinú, 
pecum să să stie cá ne-amii rugati de dumnealui de ne-au 
dati 2 diple hansspt (sic), de acumü păn cand le va sfărși 
sfírsangulü, să avem a-i da dumnealui atuncea banii cu mul- 
fámitá, făr nici-o pricin|ă]. lar, întămplăndu-să a să face nes- 
car[e] guvinte, sai fo cheltuială, sai fo zetuial|ă), să fie tot 
de la noi. Cá cu bun[4] voia noastră ne-am dati scrisoarea 
la măna dumnealui și ne-am legati cu cuvăntul nostru; și 
dăm scrisoare la măna dumnealui ca s[á| să crează. Si ne 
iscălim mai jos. 

1746, Nov. 17. 

Eŭ Guful, plat[nic]. Eù Ampulá, plat[nicl. Ei Pan Giur- 
ën... martur. 

[Pe margine :] 

Prețul dip[le]lor asa ne-am tocmit... 10... 3... ug. 


XC. 


Catastifulú de deatorii de tărguri de teará; 1747. 
. A. 1747, Avgust 4. Se știi din... cu căntarul și cu 
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numărul saculu, precum se'ratá mai jos anume: ... Savul 
de la Deva aŭ tírguit la tărgu Devei... Aŭ tărguită ju- 
p[í]nul lie de la Orostie... Ionü de la Hinidora... Iova 
de la Cavaransebes... La tárgul Vintului... Pătrul Sàr- 
bul de la Viotú s'aü rămas de pe un pogasiú, maris I9... 
I stuc tarlatan, jk stuc halbárag... I ștuc pántoi de Bra- 
ŞOV... 3 cof pantlicá cu hir prostii... 1 litrá arnió roșu... 
Iosif Jiduvul de la Teaus... La jup[á]aul Ianachi herarul... 
I mábram[á] de damascü... Un Jiduv de la Bálgrad aŭ 
tárguit la tárgul Aiudului negofú... !/» l[itrá] vápsalá mole 
... Ivan Calota aü tárguit... Costandin Ticul... Chir San- 
dul de la Haţeg... Chir Dum[ijtrasco de la Bálgrad... 8 
oc[ă] mărgele... 1 stuc parhet, I ștuc poșachiii.. , I stuc 
surfachil, 1 islic de iltás (séc)... 3 leg[ă]tur[:] cărți de joc, 
1 coltagu de samur, 6 peptare ordina[r]e, 2 deto bunea... 
2'/¿ cop mugam|à|... De ia Lipova aü tárguit marfă la Gr, 
gul Devii... Hristea aü tárguit la Cetat[ea]-de-Baltá, de la 
Dum[iJtru... 4 lot sofran turcescú.. 6 cof tupoltác finet... 
Juplănul] Ilia de la Sebiș... 1 peptar de Beci... 1 leg. 
cheptin... Florea de la Zlagna... Andris de la Bánat, 
de la Pitrig... I ll. piatră acră... lanuș de la Dobra... 
I ștuc postav, 3 pecetú... Jup[ínul] Iene Calmuc... Jupánul 
Stama Sárbul de la Hatág... r stuc fachiol albă, 1 rochia 
cu hir cusutü, I stuc postav vaismelirtú anglíe, tO! cof 
camilut negru..., I nástrap[á| care s'aü spartü, 3 potor la 
gráj (szc—glàji) care le-ai spartă ...Jup[á]|nu lane Theodoru de 
Deva... 1 stuc golon lat... I slofmit... Y2 tut (sic) oglinzi... 
27'|e lot bás[i]cá..., 4 conturi hártie... La Gorghe fratele 
Calmucului... 1 leg[š]tur[š] ataalbá de Borosnov... 20 tran- 
defile... 1 leg[ăjtur[ă] cilimár[]... Juplănul] Cristea ce. 
bátrán, Armeanu de la Gherla... 1 mšhram[š] de Venel 
tia... Jup[ájnul Sima Miclăuș... Chiriacu de la Blaj... 
Pátrul de la Rășnar.,. Aü tărguit socru-su... Panaiot feco- 
rul dumnealui jup[ánului| Milei de la Logojü... Chir Bádi- 
ceanul... Jup[f]neasa Maria Popistásita de la Deva... 10 
leg[áturi] lubenit[á]... 4 oc[á] mărgeale de os... 3 leg[ă|- 
tur[] granat glat... 30 leg[áturi] páisiuri... 1 cof filis- 
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papir... Jup[áJaul lane Calmucul de la Horostie... Chir 


Peia de la Orostie... 11 maje robinur[r] neagre... Gheor- 
ghe de la Arostie... La Coste Cicírdia... I vidrá... 
Andris de la Almas... 52 cof bogacin..., 32 cose micl..., 
azivasonü..., pepiiteni de postávar[i], pár[e|chi 4, artarü, 


fimesü, strámátur[s), gur(i], 14 bucátt.... 


XCI. 


Porunca prea-ináltatel si prea-putearnicii Doamnii Inpárá- 
teasil si Cráiasir Doamnei, Doamnei Marii Therezii, cu carea 
să opreaste petreacerea banilorú inpárátegti si crăești in tá- 
rile Porții Otominicestí supuse, scoasă de pre letinie in 
limba rumînească, și tipărită în Scaunulü arhierescú, in Blajü, 
anulú D[o]mnului 1747, în luna lui Avgustü, în 27 de zile, 
de Dimitrie Pandovicú tipogratulü. 

Tipăretură 1, 


XCII. 


1747, Septemvri 20. Am luat de la chir Petru Luca pentru 
dipla Gufului, f. 1,50. 

1748, luni 7, me'ü datü Guţul f. 2,40. 

Men datü su Hanpul ban[i] 9o. 

Am fostii la fonogu, Mai 9, la Sas, 20. 

[V*:] Zapisul Gufulut, frati-săii den flori. 


XCIII. 


T Cinstite dumneata jupáne Ione, cu t[are] si fericită sănă- 
tate mă închin dumitale cu sănătate. Pentru v[n] rávásel 
al dumital[e] ce aü fo[s]tá la mine, l-am dati jupănului Anas- 


1 Aceasta e deci cea d'mtañú tipăriură blijeanX. Cf, 7st. lit. rom. în se- 
calul al XVIII-lea, II, pp. 70-1. Se ştia că încă din 1746 se asigurase condi- 
file de nevoie nouă! tipografi! románestí din Ardeal (Bunea, Æpiscopir Petru 
Pavel Aron și Dionisie Novacovict, Blaj, 1902, p. 356 şi urm.) dar se 
credea că tipáriturile sñ început numai la 1750 (17531), cu Floarea Ade- 
vărului. 
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tasiie, şi dumneata să dai bani la trimisul dumnealui, si să 
ià răvaşul dumitale. Aóasta, si fil dumneata sănătos. 
Costandin jude[ful]. 
Dech[emvrie] dn. 20, 7256 [1747]. 


XCIV. 


1748, Fev[ruarie] 2. 

f Adecá eŭ cel mai jos iscálit dat-am credinóos zapisul 
mieü la mán[a] dumnealui jupăn Costandin Sefran, precum 
sá s[á] stie cá m'am rugat de dumnealui de mi-aă făcut 
bin[e] cu u[n]gures[ti] f. 67,50. De acum pán intro lun[á] 
de zil|e] să aib a-i da dumnealui, cu mulțumită, fär de nič- 
un fel de pricin[4], iar, nedánd ban[i] la zi, să a[ijb[ă] a umbla 
cu dobăndă. Pentru aceasta am dat zapisul mieú la mán[a] 
dumnealui ca să fie de bun[á] credință, şi mi-am pus si de- 
getul în loc de pecete. 

Eŭ Zon Ilea, platnic. 


XCV. 


1748, Fev[ruarie] 4, în Sibil. 

1%. Venind de față acest mai în jos iscálit anum[e] chir 
Dumitrul Voicul, si birturiseaşte (sic) cu Dumnezeü si cu 
sufletul lui precum că, viind chir Pantasi Arpas de la Fá- 
găraș, si aü intrat chir Dumitru în boltă, și ap zis Pantasi 
cătră Dumitru: «vez mojicul, daca să boereaște, ce lucruri 
înceape? !». Și Dumitru aŭ întrebat: «ce lucru iaste acesta ?>, 
lar Pantasi aŭ zis: «vez că Toma man făcut cá sánt un 
hunffut si alte vorbe urăte, dară mă rog săi spul cá iel 
iaste un hunffut și om de nimic si iobagi; san făcut om si 
impárteaste pești ca să aibă omenie, la unu și la altu». 

2%, A doao mărturie mărturissaşte Vasile Bácanu că an 
auzit din gura lui Pantasi Arpaș că ai zis cătră Dumitrul 
Voicul să mergă să spie Tomi: «odată ce-m zice iel mie că 
sänt iei un hunffut si un blestemat, dară el iaste un topel! 
huntfut şi blestemat și un Măieran şi obagiji; si Lan suduit 


1 Doppelter. 
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si de părinți, si iaŭ zis cá cinstiaște pești ca să aibă omenie. 

3t Aŭ auzit chir Gligoras Scriitoriul și márturiseagte cá 
agijdirea aü auzit aceale cuvinte care aü zis Pantasi Tomi 
ca sí i le spuie. 


748, Fev[ruarie] 4. Márturiile care márturisesc ce aü auzit 
de la Toma din gurá. 

1%. S'aú scris chir Sanfir Chiriac de la Arvan([i]toroi (sic)!, 
de ani 35, si márturiseaste cu jurámánt cuvintele ce aŭ auzit 
de la chir Toma, al Mării Sale Craibirăii om de curte. 
Întăi, mărgănd chir Toma la sălașul lui chir Sanfirel, si find 
cu chefu, înpreună aü fost și Gligoras Scriitor gi Vasile Bă- 
can", și chir Sanfir aü adus via, si i-aü cinstit. Si asupra che- 
fului s'au intánplat și aü răs copii, si, văzănd Toma cá rád 
copii, i-aú părut cu grei, și i-ai întrebat copii: «cine ride», iar 
copii aü răspunsu cu: «copilu dumitale ráde», adecă al lui chir 
Tomi. Si, chemănd chir Toma copilu, i-au zis să sárute mána 
la toţi care să afla acii, și, aflăndu-să și copilul lui chir Pan- 
tasi acii de faţă, sai întorsu Toma și aŭ zis cătră copilul 
lui Pantasi, cá: «gi tu iești un blăstămat, și stăpănu-tăi, si un 
hunffut si tu și stípánu-táú, si un om de nimic; si aga să í spui 
că iam spus ieü; și odată și de trei ori; gi sá-5 jà sama, că, 
de oi pune mána și pe tine si pă stăpănu-tăă, dará v'oi în- 
váta ieü pă vol». Și aü ieşit cu acel fel de vorbă strigănd, 

2%, Mărturiseaște și chir Pană Băcanu, om de 24 de ani, 
întănplăndu-să şi el acíí la chir Sanfirel la cină, mărturi- 
scaște că iară cuvintele acealea, care aü mărturit «hir Sanfir, 
aü auzit de la chir Toma că aü zis cătră copilul lui chir Pan- 
tasi, ca să-i spue. 

3", Márturiseaste și chir Vasile Bácanu, om de 32 de ani, 
cu jurămănt înnaintea lui Dumnezeü, că și el aü auzit acele 
cuvinte urăte, care au zis Toma cătră copilul lui chir Pan- 
tasi, ca să-i spue. 

AS, Mărturiseaște și chir Gligoraș Scriitor, om de 33 de 
ani, că aü auzit din gura Tomi zicănd cătră copilul lui chir 


1 Arvanitochori. V. vol. XI, p. 114 şi urm, 
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Pantasi: «huntfut; așa sá spui citri stüpánu-tiü, cá, de oi 
pune mána si pă tine si pă stăpănu-tăii, dar v'oi învăţa ieü». 


1748, Fev[ruarie] 4, in Sibii. 

Venind ínnaintea noastră celor din jos iscálit, anume 
chir Toma omul Mării Sale domnului Craibiráü valtitár, 
si avánd judecatá cu chir Pantasi Arpas, si nefiind chir 
Pantasi Arpas aióa, fiind dus la Făgăraș, san întămplat si 
San dus chir Toma dinpreună si cu Vasile Băcanu si 
cu Gligorie Scriitoriul, precum  márturisescu mărturiile, 
anum[e] Sanfirel si Vasile Bácanu si Gligoras scriitor, pre- 
cum că Toma ai fost cu chefu si asupra chefului să fie 
ocărăt pe Pantasi Arpas, si, nefiind de față, i-ai spus aceale 
cuvinte toate care márturiile aü márturisit, precum i-aü spus 
Toma că ie un huntfut si un blástámat, si s'aú lăudat și cu bă- 
taia, și aceste cuvinte aü fost in sălașul lui chir Sanfirel, si, 
viind după atasta chir Pantasi de la Făgăraș, si spuindu-Y 
aceste vorbe care aü zis Toma, si întămplăndu-să la bolta 
lui chir Pantasi Dumitrul Voicul, i-ai spus, încă cam rugăn- 
du-să: «să merg! să spui Tomi îndoite vorbele care mi-ai 
spus iel mie, că el iaste un huntfut şi un blăstămat si un 
Máieran și un iobagi si om de nimic, și umblă de cinsteaste 
pești ca să-ş facă omenie». Si, afară si fără de mărturiile care 
San scris mai sus, si înnaintea noastră nu tágáduiaste, vor- 
bele care Lan zis chir Pantasi. Iară Toma, fiind cu chefu, 
i-ai spusu acele cuvinte lui chir Pantasi: nu i-ai spus în 
tărgu, numai în sălașul lui chir Sanfirel i-ai spus; la care 
nu aü fácut bine si aü greșit. lará chir Pantasi, fiind triazu, 
si după vo căteva zile, i-ai spus; la care nu aü făcut bine 
că Lan spus îndoite vorbele care iaŭ zis Toma. Numai 
s'ar fi căzut ca să-l caute întăi la iștanțiia lui, si ar fi tre- 
buit chir Pantasi să întrebe pă Toma întăi: va să stea pă 
cuvintele acele care i-ai spus, fiind cu chefu, aü nu. Iară 
chir Pantasi nu i-aii spus la v'un loc unde să fie săngur, 
numai mai vărtos în tărgu și cátrá mai multi Lan ocárát. 
Care lucru, după decret, la partea secunda, titulo 36, a lui 
Mantian (sic), s'ar fi căzut să plătescă chir Pantasi f. 100; 


2492, Vol. XII, 4 
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iară numai, gresind Pantasi cáce Lan spus îndoite, la Statuta 
asa scrie, la al patrulea carte, titula 5, paragrafos 4. St la 
aceste s'ar fi căzut să să bierșăgăluiască amăndoi; numai 
chir Pantasi, fiind trez, și în tărgu spuindui mai multe vorbe, 
s'aú aflat vrednic să dea, după mintea prost[á], f. 12. Si să 
fii de mărturii. 


XCVI. 


+ Cinstite dumneata jup[á]ne nașule, cu plecătune si cu să- 
n[i]ate má închin dumitale. Asijderea si dumneaei nasi si 
nașilorii celor mai mió. Rog pá milostivul Dumneazeü si pă 
maica Sfinţii Sale, sá pázascá pá dumneavoastră cu mult[ă] 
fericire. 

Plecat[4] scrisoare nu iaste de alt[a], numai mi-ai zis 
soacrí-mea sá instiinftez pá dumneata pentru niste ráspun- 
suri de la București, că dumnealui unchiul totdeauna scrie 
la socră-mea și așteapt[ă] acele răspunsuri de la dumneata, ta 
[sá] ştie dumnealui. lar, de vei fi trimis dumneata v'o scri- 
soare cu cineva, scrie dumnealui pecum nu iaü mersü păn 
acum. Pentru acéle care aü fost înștiințat pă dumneata, că 
ș[i] acum, cănd am plecat de la Rămnic, ne-ai venit nişte 
scrisori de la dumnealui, as(i]derea pentru niște mane (sic) 
de jederi,—supăru pă dumneata, ca să facă niște blane dup[ă) 
cum aü fost. Mai supăram pe dumnea[ta] si mai nainte, ci, 
de vei fi luat dumneata pán acum, bine va fi, iar, daca nu, 
așa să rog|ă] şi socrá-mea, să dai dumneata veste la fefií 
de coj[o]cari, unde sá vor găsi, să s[ă] adune, sá s[ă] facă 
treaba aceaia,— că sănt foarte de trebuintá. Ci, de s'ar putea 
apuca mai nainte, că apoi vine si Radul Voinescul, și-m iaste 
că le va apuca el și le va strănge, că le ştie sama. Că ai 
venit si el aióa, la láz[i]ret, de sănt acuma Io zile, si acum 
aü esit înnaintea cailor cu car[ă] și lán[á]. Dar nu stiú cum 
va rázbi că aü ni[n]s acum zăpad[ă], de care nam pomenit 
așa. Și copilul Cărstica încă vine cu carăle. Pentru jup[á|nul 
Cărstea, Dän acum n'aü venit, nič copilul nu Lan trimis. 
Si, cănd aŭ egit jup[ă]nul Chera din láz[X]ret, mi-aú spus cá aŭ 
zis comisauriuluf ca să-m scrie la láz[á]ret. Si eŭ, dup[ă] cu- 
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vántul jup[á]auluí Cherei, am spus jup[álaú Cărstei. Si ep, 
viind acum aióa la láz[i]ret, am întrebat pe comisarul pentru 
jup[áJaú Cárstea, scrisu-l-aú, si asa mi-aü spus că nu Lan 
scris. Si acum m'am rugat destul de comisarul si de fálcerul, 
ca s[4]-lú scrie de atunéa, — măcar că ei am scrisă la dum- 
nealuí înnapoi, precum nu Lan scrie (sic) de atunéa, — căci 
zic s'aü uitat. 

Mart, 9 (?) dn., 1748. 

Acast[a], si rămăi al dumitale mic și plecat si de bine 
voitor : 
Radul Bácanul ot Rámnic. 

[V°:] y Întru cinstit[i] măna dumnealui jup[á]nuluf Ion 
Marco, cu mult[á] fericit[4] sán[ájtate sá sá dea, la Săbii. 

[Pecete rosie.| 


XCVII. 


Beligrad, in 22 Eanuar 1749. 

Cinstituluf, alú mieü bun prieaiaten si bireü a cinstiti 
Comiipanii în Sibiú, dumnealui jupán Ionü Marce. 

De la Dumnezeü milostivul totü fericitul bin[ejle poftesc 
dumital[e], dinpreun[4] și la cinstita jupănias[ă] si cocona- 
silor dumnavostra. Cu atasta viii și fac incomodafia dumi- 
tal[e] si Ingtiinfezú, ca pe unul d'intăi a cinstitei Comúpanil, 
pentru că, tremeţintă în ceste zile la tírgul Sibiului, in traba 
negofotorii mele, un ficorú al mieă anume Dumitru, acest 
fiforă, avántü ceva predenzia pentru neste pufinteí ban(í] la 
jupăn Eaiani Dima, aü mersú la sălașul dumnialui și a ce- 
rutü cu cinste si cu cuvinte bun[e] dintr' aceeaiaș. Dintr' 
aceeaie (szc) domnialui nu stiú ce i san párutü, si s'aü scu- 
lati şi mi-aü basocoritú fitorul cumü a stiutü mai urătă, si 
mai pe urmă l-a trantaluitú si cu bátaeaie. Adasta nu ea-jaü 
fostü destul, cá pe feóorul Lan basocoritú, ci si pe mine 
forte cu cuvinte uráte de sudalmá map suduitú, și audi că 
pín acuma sá totü laudá cátrá unul si altul sángurü pentru 
bagocura ce aü facutü. Acestü lucru mie im cate forte cu 
necinste, cá, tocmá săi fi cresitú dumnielui ficorul mieü ceva, 
dumnielui stie bin[e] cá eaieü încă nu sántú omú prosti, ci 
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săntii omü nemeș, si cu rezedenfia aici în Beligrad, și m'arü 
fi pututú cauta dumnialui cu treptate, nu să-ș facă dum- 
nialuf sángurú destul. Amü vrutü intr'altú felú sá cautü ru- 
si[nea] aóastá, pentru să eaia dumnialui învățătură, omul 
omului nemes sá nu mai bașocoriască dumnialui, tocmai pe 
vre[me] cátü eaeste cubernium, fără, aflăndu-l de un prove- 
zion, am gánditü sá instiinfezú întăi pe dumniata, ca pe un 
d'intăi a cinstitei Comiipanii, și să mă rog dinpreună si la 
toată cinstită Comüpanie ca să ami sădesfacția pentru 
rusin[ea] aóasta ce mi-aü făcută si îm face si Dän acumü pe 
la omen[i|]. Cá, nefácándu-mü dumneavostră sádesfactia, sántü 
chitilian a da ingtantia mé si mai departe, și a nu lăsa ru- 
sin[ea] mé atasta,— cá eaieü nu stiú acestui omü de omenie să-i 
fi cresitü ceva vo dată. Eaieü, avántü nádesde bun[ă] la dum- 
niavostrá, si gándintü cá nice dumniavostrá nu vetü pofti 
cá sí mergá acestü lucru mai departe, recomenduleasesc 
totii lucrul mieü acestă la cinstit jupánul bireü, dinpreun[ă) 
si la toatà cinstitá Comüpanie, sá aliagá lucrul acesta cumü 
va ştii mai bin[e],fiintü și omul Comüpanii. Cu care rámái 

Al dumital[e] prieaiaten si de bine) voitorü: 

Nicolae Ivayco. 

[Pe copertá:] Cinstitului, de bun niam dumnialui jupánulú 
Ionii Marco, unul d'intăi și cinstiti bireü a cinstită Comü- 
panii negofitori[lor] din Sibii, cu plecătun[e] sá sá dee, la 
Sibi. 

[Pecete cu coroaná, cu rosu.] 


XCVIII. 


Sibiiú, 12 Mart 1749. Cerere de sechestru de la «Elias 
Cathalenin, Bulgarus Al-Vinziensis». 


XCIX. 


Din lazaret, 12 Decembre 1749. De la ¿pnuépios ! Grigore 
Agioritul (de la Sf. Munte), care se apárá de invinuirea cei 


! Preotul Companiei. 
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se adusese de Ja Guvern cá ar agita contra Unirii si ar aduce 
pentru aceasta cărți muntene și grecești. Era închis acolo. 


C. 


[Pe la 1750.| Prea-cinstite dumniata, dumniata biráú al 
cinstitei Companii grecești de la cetatia Sibiiului, noao mare 
si mult milostivú stăpăn. 

Cu a noastrá umilitá si plecatá scrisoare cátrá prea-cinstitá 
fata dum[i]tale cu umilință rugăndu-ne, venim ca prin gratia 
dumitale cu amáruntul a ne lua sama plănsorii noastre. 

Fiind si întămplăndu-să acuma zeace săptămăni trecute, ni 
iaŭ togmit pre noi, trei cară, ca să ducem aceastea trei cară 
vinetie! pán la Craiova, si noi ami încărcată vinefia, și am 
dus marfa păn la Căineani. Și, sosăndii noi cu marfa pánla 
vama Căineanilor, și acolo am fostii opriți cu carăle cinci 
zile. Si, fiind noi opriți acolo, s'aú milostivit domnul direac- 
torul de la lăzăretul nostru, și aü trimis pe sluga sa aici la 
Sibii, la d. Máncate, si l-ati intrebatü pentru ce stan carele oprite 
la Căineani. Și destul că nice de la d.jupănul Măncatie n'aü 
adus nici-un ráspunsü, și așa peste tot aü zăbovit carele 
noastre șaptesprăzeace zile la Căineani. Si dup[ă] aceaia 
s'aú întămplat vremi greale, de n'amü pututü sosi păn la 
Craiova in trei săptămăni dup’ aceaia. Si prin ačastă nevoe 
ni san intámplat de amü rămas la mare sărăcie și nevoe; și 
noi acum amú pus carăle zălog pentru ca să ernám cai nostri. 
Si prin acastá întămplare ami rămas la mare sărăcie. De 
adasta noi săracii cărăuși venim la mila preacistitei Frăţii 
dumi[i]tale, si ne rugăm cu lacrămi ca să ne stai într'aju- 
torii, ca să ni să inp[liniascá toată paguba și osteniala 
noastră. Cá, de unde nu, vom fi siliți a căuta mai sus,—cá 
de acolo de la Tara-Rum[3]Jniascí nu ne lasă vitele si ca- 
rále ca sá iasá la Ardealú pán ce vomü pláti adetoria. Si, de nu 
sá va increade lucru acesta, noi vom arita si cu tisturile de la 
lazáret. Si rámánem 


1 Marfă venețiană. 


54 ARCHIVA ROMĂNEASCĂ A COMPANIEÍ GRECILOR SIBIULUI 


AT dumitale mai mici plecați: Radu Grancea, Banciu 
Simion, Niţu Pascu de la Măhi!, toti tovarăși cărăuși. 

[V*:] La prea-cinstitul dumnealui birăul grecesci de la 
cinstită Compania greóascá de la cetatea Sibiiului, noao mare 
si mult milostiv stápán, umilită rugăciune. 


CI. 


[C. 1750.] + Sán[á]tate dumitale, cumnate. Má rogü pentru 
D[u]mnezáü, veniadü cartea mea, sá mergi numaí de cátu la 
Sibii,—că dumneata ești om bătrăn si știi totii neamulü mieü,— 
să spui cu sufletul dumitale cel dir[ep]tü, că eù sántü fečorul 
Anghelini, și mumá-mea cu Stroe Mihu ap fostii frați, si eŭ 
Enachie cu Dumitru Stroie veri premari, fiitorii din frati; alte 
rude noi n'avemü. Pentru aceia cinstitul párintel[e], înpreună 
cu cinstiți negoțitori,—c'ași fiii venitü eŭ, ci D[u]mnezeú mă 
ştie că de șase sipti[má]ni n'am esitú din casă afară, pentru 
beteșugu, și acumü și nevasta beteagă. Ci mă rogi la Sfinfiia 
Sa părintele, ce va fii rámasü din porunca luf Dumnezeü și 
după sufletele ce[le] dir[e]pte, să s[4] dea la măna dumitale, și 
eŭ le voi găsi la dumneata. Cu atasta rămăiii plecati Sf[i]ntii 
Tale si la tof cinstif negostorál. 

Eu Enachie Băbincu. 


CU, 


[C. 1750.] La jupánu Gheorghie Paicu, pe cercei, 5 părechi, 
şi mi-aü plătit; si mai sánto să-m plătească pe verigi. 


CII. 


[C. 1750.] Întăi, copiii cif să află la ișcola, nu-s plátit 
nic-unul. 

Jup[ínul] Petru Luca, pentru polele iconi de la bisearica .. 

Pentru 2 icon[e] am plátit la astalus. 

La artofori am dat pentru dres, si l-am aurit. 

Jupánu Tudoran pe4ai naŭ plătit... Si pentru aghiasma. 

Hera, Marica si Calara, pe 4 ai n'aü plătit, 


! Mohu, sat lăngă Sibiiú. 
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Jupán[ul] Oprea dela Orastie, pe 3 al. 

Faturii care n'aü plítit, sántü scris la catastif. 

Jupánu Nicolae, cu jupánu Gheorghi din Bălgrad, doă case» 
afará din máncare lui Ivánus, ce va fi cu dreptul. 


CIV. 


[C. 1750] T Cinstite dumneata al nostru mai mare jup[án] 
Ioane, si dumneavoastră, cinstiți jurati, má rogú dumneavoas- 
trá să întrebaţi pá jupănul Alecse, sá spue cu sufletulú dum- 
nelui dreptú, sá nu má încarce cu patru galbini, cá dástulú 
sántü încărcată: cá amü socotit stafid[e]le, si am plătit tot ce 
aü fostü. Acumü i-am fácutú zapisú, si me-aú pusú si acel 
patru galbini in socoteală. Si eŭ așa márturisescú cá am 
socotit tot ce aü fostă de atunci, si f. 8, car[e] sántü în za- 
pisi la Gheorghiţă, si aceia să-i platescü dumnealuf,— cá au 
socotit la Gheorghiţă cát aü finutü dumnealui banii, si aü 
pusú optü flo[rin]t u[n]gurest|I] dobăndă; si ami fosti fl. 92, 
si nu stiü cát bani sintü scrisí la dumnealui. Aóasta foarte 
mă rogi dum[nea|voastrá daca am vrutú sá patescú si eŭ 
aóasta. 

Al dumneavoastră mai mică plecată |slugá] rămăi: Pana 
Glurgiveanuli. 

Că ştiţi dumneavoastră cá eu fugi de cuvintele oamenilor, 
că zică că má va băga în prinsoare, de voi rămănă dator. 
Și să nu gándit dumneavoastră că am ceva bani, — cá numai 
de cheltuială, n'am asa multă, numai f. 2. 


CV. 


[C. 1750.] t Sănătate dumitale, frate Vasăleia. Sa timeti 
vo 8 sute de náramze si 50 si pat(ru| de protocale si 35 
de lămăi. Si acele protoca[le], cene Co da doi ma[rliasí, să 
le dai, cine nu, să laşi să stia; lămăile pă un máriiasú. Si 
sántú în ladă lucrurile acestea. Si, în ce das va sosă, să le 
scoţi la un loci, ca [sá] nu unblá omeni; și náramzále să le 
dai cum vei sti dum[nea]ta: cu 5 potori, aŭ cu o dutcă, aü 
cu trei potori, pănă o veni nevasta mea. Cá si eú máine- 
poimăine oi [e]si de la lázáretú. Si aceia marfă sá o dás- 
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căriici la o casă, si, ce o fi chiriia case, oi priti (sic) eŭ totii 
care este. 

Eŭ Velciu ot Făgăraşi, 

Cu sănătate să să dea întru ci[n]s[ti]tá măna lui jupáa 
Vasile Bácanu de la Sibiu. 


CVI. 


[C. 1750.] + Pană, sán[áltate, dragultaicăi, si lu Dumitricá 
sín[i]tate si totu binel[e] vá pohftescu de la milostivul Dum- 
nezeü. Ce s[á] trimit pe Ion; ci, taică, să-liai cu blíndeate, 
pănă sá va deprinde, cá e copilu cam subridu, și sá-lú pui 
la slu[j]bá. Si trimitu cu elú pei de ursu 2: a mică e luată 
cu zlot 6, ban[i] 5, și a neagră luată cu dot 6 pi, si vulupi 
2: săntu luate căte petaci 16 una. Ci, daca le-i vinde, taică, 
și vei vrea să mai trimite bani ca s[ă] mai [s]prijánescu, bine 
va fi. Si vei ște, taică, cá eŭ nu mai poču trăi acl, că má 
măntuescu cu birul, cá, de cándu amu venitu acii, amu [d]atu 
în scrisu ce amu datu la biráú, dot 50, si acum m'aú puls] 
la acestu șife[r]tu dot 8. Ci să-mu scri unu răvășel, cumuu te'i 
pricepe mai curándu. Atasta, si fi mila lur Dumnezeü cu voi, 
taicá. 


CVII. 


[C. 1750.] Cu plecáciune mă închin Ginn" Tale, și mă 
rog să faci bine să erfí că de multe ori team făcut supă- 
rare. Adevărat, Sí[i]ntiia Ta nat nici-o pagubă, dar eŭ am, 
că, de m'as fi mai pripit, cu adevărat nu aş fi gresit,— cá 
ceale ce mi s'aü căzut, nu s'ar fi risipit. Ci cu plecáciune 
má rog, ca unui cinstit, ce va fi rámas, sá mi sá dea; mai 
virtos cartea de nemisug,—cá trimit márturisealá cum cá mie 
mi sá cade. lar cela ce va fi luat fárá direptate, sá dea sin- 
gur seamă innaintea lui D[u]mnezeü, iar eŭ știi si márturi- 
sescii cá am direptate. Si pentru aceaia trimifú omú strain si 
neamiș, cit, ceale ce mi sá vor da in m[i]na d[u]mnealut, 
mai vîrtos cartea, sá să poată mărturisi precum [cà] de la nea- 
mul miei mi-aii rămas dintru íntiiag dată în tabla Făgăra- 
șului. Pentru aceaia am făcut mărturiseală cu deregătorii 
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oraşului, ca sá aibü bună mărturie înnaintea civstitei table 
a Făgărașului. Pentru ačasta má rog, precum si mal sus, ca 
sá faci ca un cinstit d[u|hovnic sufletesc ceale ce mi sá vor 
cădea sá mi sá dea cu direptate, ca sá poci face veacnică 
pomenire pentru sufletul Sf[i]ntii Tale. 

Eù Enache Bobicu. 

[Pecete roșie, ruptă.] 

[V*:] Aéastá carte să să dea în mina cinstitului părintelui 
pop[a] Grecilor din Sibi. 


CVIII. 


T 'lo%wns Kovotayrivos Muya), “Paxosirta Bosóódac, hép 
Oeod ablévens ral repo Mohdobhayias. 

T 'Evuipótaro. xoi prouueratot Tpayporeotal papato Oe 
xopmavias tob Euurivioo, Thy EvtULÓTNTa sas xomperobpev: efTe 
Drtalvgueee èy ednpepio. Lpăppa cac ¿hábopev xal tà ypapóp.eva 
¿xoaroadóbapev. Mac ypápere Dux xămotov Tpaypareoriy Zoupipéwny 
Kopiaxrj. ómob ¿davsiody dap robs adrób: Tpayp.areorás tod Lip. 
mwiov, xal Epuys: 6 Óroios, Epyóp.evos ¿09 cic l'or, didwvras pas 
viv elónow Evas mpayparsoric mob bv Etmroboev, ëzuko07, xoi 
Zrou xparnpăvos 80 dia mpoorarris pas. Kat, imei] Å dvtipóros 
OAS amoxatacríoete emitpomoy EX pépouvs Gas voy Xp Ampitpuov 
BótxooAa, wai tbv èoteihate ëm pc Zuäe, ToOpaxalóvres pas 
AA vă Sëecaafë ó Lafe: pebyaros xpewotíc, xai, &àv sbperobv 
xovră ron, T; sig robe àvÜpó onc rop civat paki tov, Xozpa. Y zpórr- 
para, và Bo0oDy Eyypápos sig ysipac rod sipny.évoo èmıtpórov oac 
app Amuinrpiov, xai, houmóy, xatà thv mapaxáAsoiv cac, TOY &po- 
„Tijoapev, măv Eerădapey moAAdmuc, xal pos arexpiby Bn dompa 
redeiwg dev Éyst xovtá ron, Aéqawvac xal tobro Gri siye pabi ron 
play TocórATO ăorpuv, xai Evas ÁvBpwOS too Gro rou KOVTÁ ron 
táya tà Exheve tò dou tov pè tà dompa tov, xol và Époya, 
Tehos róávtov, povayós tov Sürioge xal imapaxákeos vb vă Tăv 
orsidouev abróbn sig hv Evripâryjra Gas, Zë và wourdËY todo Ào- 
opuaspobs tov. Eig adrd Tov xal % goë tod Exirponov Gas 
wbp Ampmrpiov, wal Sri: pè thy oixstoGeMij ONAnoiv ron wal pè tijv 
qvópey xal tod empóroo óroð põe doreídere, 1000 mob tov GTÉÀ- 
hop.ev abród: zpăs thv ¿vripórgto cac. Aorróv, ¿80d Or ob oc yp%- 
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popev pă ch mapóv, xal cas didopev thy ciónow robrm sis dd. 
xpmoiv cas. Tà 33 dry oas mola xal edrox. abeng, DPevpova- 
piov 1577. . 
T Tis šveudeqeós sas cbvouc: Jo Constantin Voevoda. 
[Vo:] + Tots &veporărors wal Xpnstorăzois palos Tpayya- 
tevtaig tic xopravias rod Xueivioo, bus. 


[Traducere:] y Io Constantin Mihail Racoviţă Voevod, cu 
mila lui Dumnezeü Domn al Moldovei. 

T Prea-cinstifi și prea-folositori negustori grecești ai Com- 
Dante Sibiiului, vá salutăm, fiti sănătoşi în fericire. Scrisoarea 
voastră am primit-o, si cele surise le-am înțeles. Îmi scrieţi 
pentru un oarecare negustor Zamfirachi Chiriachi, care s'a 
împrumutat de la negustorii de aice din Sib'iú si a fugit. 
Care, venind aici la Iași, dindu-mi de știre un alt negustor, 
care-l urmăria, a fost prins, și a fost închis aici din porunca 
mea. Si, de oare ce dumneavoastră ați pus epitrop din 
parte-vă pe dumnealui Dimitrie Voicul, și l-aţi trimes aici 
către mine, rugăndu-ne ca să se cerceteze acel datornic fugar 
si, dacă se vor găsi la el sai la oamenii ce sînt cu el bani 
ori lucruri, să se dea cu înscris în mínile acelui epitrop al 
dumneavoastră, dumnealui Dimitrie, — deci, după rugăciunea 
dumneavoastră, l-am întrebat, l-am cercetat adesea, și ni-a 
răspuns că n'are nici-un ban la sine, mai spuind si aceia cá 
avuse cu el o citime de bani, dar un om al lui care era cu 
dinsul, i-a furat iute desagul cu banii şi că a fugit. La urma 
urmei însuşi a cerut şi sa rugat să-l trimetem acolo la 
dumneavoastră ca să vedeți socotelile lui. Aceasta era si 
părerea epitropului dumneavoastră, dumnealui Dimitrie. Si 
astfel, cu declarația de bună voie a lui și cu părerea și a epitro- 
pului d-voastră, iată că-l şi trimetem acolo la dumneavoastră. 
Altfel, iată că vă scriem cu aceasta si vă dăm această ştire ca 
răspuns. Să trăiţi la multi ani fericiţi. 1750, Februar în I5. 

Al dumneavoastră voitor de bine: 

lo Constantin Voevoda. 

[Vo :] Prea-cinstifilor si prea-folositorilor negustori greci at 

Companiei Sibiiului, cu sănătate. 
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Pecete cu ceară roşie, octogonală, cu bourul supt coroană 
și literele: iw K. p. E.; 17 —.] 


CIX. 


Siştov, 18 Mart 1750. Scrisoare de la ó rpwrocbyueădos 
mod “Ayioo Tápov, MasxOatoc. 


CX. 


1750, Sep[temvrie] 26; Sibii. 

Însemnarea cheltuialelor pe sama[a| Tit: anume:... pentru 
leacuri..., praf de la pántic, de o cáit[i] creditori, */4 lot 
cipce de aur..., pentru fácut..., I păreche paput, 1 glaj 
praf... I sár sacázü..., I páreche strimf de farná..., 
14 |. ară galbiná, !/» cot habatálar ván[á]t, Yi cot car- 
ton, 2 cot golod..., I cot mátat..., pentru midár, cáó 
l-au făcut. Pentru rețeta lu Stubler..., 312 cot sünor albi, 
pentru sucná..., 1/4 cot canafat..., Ya cot parhet..., I!/a 
cot fachiul negru lat.... 


CXI. 


Cu această atistafie a noastră încredințăm la măna 
dumnealor cinstitálor negutátori a cinstitei Cumpănii Si- 
biiului ila lada Cumpánii, ca să fie de mare și adevărată. 
credință pentru flor. fl. 2.208, ce mi-ai fostii rămas de la 
dumnealui răposatul tată-miei Stan Băcanul, care bani aü 
fostii la Jada cinstitei Cumpănii. Şi, căsătorindu-să dumneaei 
maicá-mea după dumnealui fiiastru-mieú (sic) jup[ánul] 
Gherghe Ioan, aü fosti dată dumnealor negufátoril acești 
bani al miel la dumnealui taica Gherghe Ioan ca să-i tie 
cu dobăndă, pe an la sută șasă, de laanul 1743, F[e]v[ruarie] 
12, si să fii si eŭ în casa dumnealui, să mă chivernisască 
cu ceale trebuintoase pănă mă va da la orănduită a mea 
casă. Acum, cu ajutoriul lui Dumnezáü căsătorindu-mă, și 
mergándü la orănduită soțul miei, am esitü înnaintea dum- 
nealor negufátorilor af cinstitei Cumpánii Craiovei, si ne-aú 
făcută dumnealor dreaptă socoteală de toţii banii, de capete 
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i de dobándá, Gë s'aü fácutú pe aceşti optü ani, luni sasá, 
insá de la anul cu leatul 1743, F[e]v[ruar] 12, páná acum 
la anul 1751, Iul[ie] 21: numai aŭ scăzută cheltuiala ce aŭ 
făcută dumnealui la ceale ce mi Lan fosti de trebuinta 
mea, cát am fostii în casa dumnealui, si ceale trebuinóoase 
acum, la haine, i scule, i altele ce aü fostú de trebuintá 
la nuntă. Si, ce aü 'rátatü, ni i-ai plătită dumnealui dela un 
ban pănă la o mie, si de la o mie pănă la unul. Care, dup[á] 
plinirea ce ne-ai inplinitú dumnealui tof banii, am luată za- 
pisul dumnealui ce Lan avută la lada Cumpanii și lam 
dati. Si pentru aceaia am dati această atistafie a noastră la 
măna dumnealor neguțătorilor af cinstitei Cumpănii Sibiiului 
că, ce am avutü bani rămași de la răposatul tatăl miei 
Stan Băcanul, la lada Cumpánii, si dumnealor negutátorii 
i-ai fostă dată la dumnealui fiiastrul mieü taica Gherghe 
Ioan, — i-am luat deplin, atăta capetele si dobănda, i altele 
ce aü fosti mai avută scule. Am rămas multámiti, atáta 
pentru creşterea mea, cătii şi pentru chiverniseala banilor. 
Și de-acum înnainte n'avem a căuta nič noi, nič copii 
noștri la cinstita Cumpanie nió-o socoteală, nió la dumnea- 
lui taica Gherghe, nič la copii dumnealui; cá, ce am avut, 
ne-ai inplinitú totă pănă la unul. lar, mai sculăndu-ne noi sai 
copii nostri a căuta de la cinstită Cumpanie, saü de la taica 
Gherghe, sai de la copii dumnealui, vre-o socoteală saü 
vre-un ban, ori la ce judecată va fi, să nu să crează, ci să 
fie ruşinatii acela ce să va scula. Cá noi, ce am avutü, am 
luati toti, deplin. Si, pentru încredințare, am dati această 
adevărată atistatie, iscălită de noi, și de multi negutátori de 
cinste, ca să să crează. Craiov[a], 1751, Iul[ie]. 

Stana, soția jupănului Gherghie Ion, înpreună cu fie-mea 
Maria, fata răposatului Stan Bácan[u], si, nefiind pecete, am 
pus degetele. 


Vlad brat Milea intárescu [pecete]. 


Milea sin Hagi Duma, zet jup[ănului] Stan Bácan, intárescü 
[pecete cu A. A. A. M.]. 
...tan Rad[u] St., mart[ur], Milco Stolniculü, mart[ur]. 
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Si am iscálit eú popa Stoian, d[u]hovnicul dumnealor, cu 
zisa si învățătura dum(nealor]. 

Ioan Malache, starost[e|, mart[ur]. 

Stan Jáanu, mart[ur]. 

Chira Iov[i]pale, [mjart[ur]. “Iwxyă veeuzouap xpo. (sic). 


CXII. 


Anno 751, Sep[temvrie] 22; Brașov. 

T Cinstite si al nostru bun voitori dumniata jup[áne] Ioane, 
de la milostivul D[umnejzeú pohtescü dumitale tot fericitul 
binele, dinpreuná cu toatá a dumitale cinstitá familie. 

Cu a mea pufiná scrisoarea fac dumitale instiinfare pentru 
că am înţeles cá al trimis dumniata pe jupánul Petru, de aü 
luat banii copilii ce aŭ fost dat la jupánul Costia. De care 
lucru mi-aü párut bine, insá, intelegánd pecum sá sá vie 
iarăș la mána dumniavoastrá, de care foarte mà rog bună- 
tátil dumitale, după cum ai fost dumniata ca un părinte co- 
pilii pănă acum, asa má rog ca și acum să vez dumniata 
unde să vor răndui banii, sá fie la loc sigurü, ca sá fie co- 
pila multumitá dumniavoastrá, lará, de nu vet pohti dum- 
[nea]voastrá Cumpaniia ca sá ţineţi banii, eŭ asa am grăit 
cu nenia Enache, ca să-i ià dumnialui asuprá, si va da za- 
pis sigor ca, oricănd vom pohti, banii vor fi gata. Ce la 
atasta má rog dumitale ca sá aibú răspunsul, să știi unde 
rámán banii. Aóasta, si fii dumniata sán[á]tos. 

A dumitale bună voitore: 

Maria Căpităneasa. 

[Adresa :] Cinstitului și al nostru de bine voitori, dumnia- 
lui dum. jupănului Ioan Marco, birául cinstitei Cumpanii a 
Sibiiului, cu întreagă sănătate să se dea, la Sibii. 

[Pecete neagră.] 


CXIII. 


T Adec[á4] ep Toma, inpreuná cu fámeaia mea Maria si 
fe&ori mei, anume Oprea, lachim i Toma, de satu din Bun- 
gart, scriem si márturisimü cu acesti al nostru adeváratú 
zapis ca sá fie de buná credintá la cinstitá mána Márii Sale 
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Dfo]mnii Marii Bălăceanca precum sá s[á] stie că de a 
noastrá buná voe am víndutü Márii Sale un loc de cimpu 
dreptü bani gata, flor. 13, însă locul de pre dealul Lupului, 
unde iaste fintina care mearge in lungú, pre rozorul cel de 
sus, aláturea cu Banéul Coman, pre rozorul cel de jos, cu 
Oprea Coman; care loc iaste lungul stînjini 60, si latu stin- 
jini 13. Si am vîndutii de a noastră bună voe şi cu știrea 
a tuturor vecinilor nostri din sati ; și am luoat toţi bani de- 
plin, în mîinile noastre. Si, cindú am vindutú acesti loc, 
fostaü din Bungardü mărturii, anume: Ilie Sirbul, Ion Bobic, 
Gheorghe Lazar, Oprea Inbárusí i Toma Inbárust, Gheorghe 
Imbárugi, si alți care vorü iscáli mai jos. Si pentru mai ade- 
vărată credința ne-am pus mai jos si degetele, ca sá sá 
creazá;si am scris eü Ion Pár: cu zis[a] Tomei Mic; si már- 
turisescu. Mart 6, an 7206 [1698] !. 
Eŭ Toma Micul. Maria, fámeaia Tomei. 
T Az Oprea, fevorul Tomei, Iachim i Toma martor. 
Eu Ilie Sirbul, Ion Boboc, martor. 
Gheorghe Lazăr. 

Oprea Inbárus. 

Toma Inbárug. Gheorghe Inbăruș. 

Popi no-s málrjturie, de Bungardú. 

+ Radul Log[ofátul| Glinianul, sná Iacov vt V[ornic], 
mart[ur]. 
CXIV.” 

T Adecá iaeü care mai jos má voi iscáli, dat-am scrisore 
mé la mána jupun[ujlui Costa Manoli Cichirdec de la Sibii, 
pácum să să stie cá, fiind amăndoi tovaros pá niste pei, 
am făcut totă socoteala, si i-am rămas aen dator cu u. f. 30, 
adecá treizet ; şi acestie ban[i] să aib a-i plăti încet, încet, 
pen (sic) să-m scof zapisul de la dumnelui; adecá tárminul, 
să-m scof zapisul cu mulțămită, de astăz în 8 lu[n]i, să să 
plátascá tot bani. Eŭ Gheorghi Cáprif, platnic. 

Brașov, 1752, Maj 22. 

[Pecete rosie cu ancorá.] 


1 S'a pus din greșeală la acest Joc. Cf. si mai sus, actele bungárdene, p. 4. 
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CXV. 


Inventarium printru celi ci s'aü aflat in casa cálugáritii 
Nemfodorii din Sad, care lucruri căutăndu-să în lada d'intál 
s'aú aflat aceste: straiú albă, noŭ, zăbun  mueresc negru 
de bogaciii, val de pănză d'é groasă, față de masă purtată, 
pănză de față de masă, chindeü de pănză vechii, páreche 
de desají de lănă noi, Molitfenic rumănesc..., straiii noi 
albii, mintie noaă de chefálvan neblánitá, blăniș vechii de 
mintie, icoane de lemni, tinjire cú coperis, bardá mare, 
fierăstrăi de o mănă, páreche de fiară de cai..., zábun 
vechii scurtă, mintie veche, iarăși blănită, zăbun negru de 
cfinet, cheptariii mueresc vechiú, păreche de cizme noaá 
mueregtí..., cămeașe de lănă călugăriască, părechi de meşi 
negri de piiale, propoialnic negro călugăresc, val de pănză 
de fuior mai mic, niște dăraburi de pănză mai groasă, că- 
mesi muerești, tulte de tară, față de periná de pănză, pă- 
reche de koareci mueregti, ghemi de lănă, o foiţă pintru 
datoriia de grăi la Sădeni, un zapis de la Mihail Rozler, di 
Sibiiü, tisma (sic) de zeace florinfú..., Molitfenic rumánesc 
noŭ... crátintá de láná, chischineia de pánzá, cámese slabă, 
stucuréle de pănză, cingători de bumbac, cingători de má- 
tasá, într'un sáculef párale, párechí de mătănii, o scrisoare 
pintru o livadie a Tomií din Vestem..., tundrá veche mue- 
riascá, neagră, surtü negru mueresc..., cisme vechi mueresti, 
propodelnic negru noü, cálugáresc..., sac vechiü, pat de 
pae, toareci mueres páreche, sătă, tigae mică, surfurí 
negre cálugáresti, vátraiú, scaun de lemnü de un om. Dupá 
moarte ei s'aü aflat florintü ungurești 82, si dintr'aceste 
s'aü cheltuit pe vin, carne, lumini la oameni care aü pázit-o 
pănă aü dus-o din Sibiiü in Bungardü. La doaă cară care 
aü dus-o, pe lumini de tară, la îngrupători, pintru copárseü 
si cruce, la muerile care aü spălat-o; pintru patru cotü de 
rose; osteniala popi. Suma face florintü ungurești 31, 98 bani. 
Numărăndu-să banii, s'aü aflat bani ungurest[i] florinfú un- 
gurești, 21, 22 bani. Bani turcești s'aü făcut florintü ungu- 
resti 32, 98 bani. Suma banilor peste tot, flor(inti] unguresti 
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54, 8 bani. Si s'aü aflat cruci de arginti 2, părechi de bunbí 
de arjintü 2, care s'aü pecetluit intr'un loc cu banil. 
Zice popa Grecilor că ar fi zis să-i slujascá după moarte 
un sărindariu. 
S'aü mai găsit o bășculă cu 3 zapisă și cu un testamentü 
al Haşiului Toma, si alte cărți, și san pecetluit în tecsulá. 
Aceste mai sus însămnate rămășiță ale răpăusatii călugăriții 
Ninfodori de la Sad, care atunci la moarte ei Dap fost 
luat birául Grecilor, jupănul Diiamandi, suptü grija Cumpanii, 
şi pohtindu-le ei ca sá le dé la conjigtorium, nefündü de 
judecata lor, precum s'aü însămnat mai sus li-aü dat, si li-am 
loat in sama si grija mea. Sibiiü, Septemvrie 9 zile, 1752. 
Protopop Avram Dăianul, 
no[tares] s[ăborului] mare. 
[Pecete cu coroană si inifiale.] 
Si, cănd san luat aceastea, am fost și ei față. 
Protopop Nicolae din Sad. 


CXVI. 


A. 1753, Aplrilie] 20; Sibi. 

Ca zapisul, adecá care aŭ dată neguftori de la Sibi, acei 
insuratí, sis'aú rugati la birául si la juratif Cumpaniel ca sá 
să rănduiască jupáneasele lor, cum sá margá la biserică, cănd 
saü adecă cănd mergi la ivanghelie și la icoane și la anafurá, 
ca să sărute, și care și cine să stea la foişor susü si care 
să stea josú, dupre cum am găsit noi cu D[umnelzeú si cu 
sufletele noaste, fără ni&-o fátárie. Cu totúdeauna aü fostii multă 
certare și sfadă între ele, și la biserică și afară ai fost de 
acel feli de cuvinte multe într'ele; și noi am gásitü așa, pre- 
cum și care să meargă înnainte si cine mai înnapoi; 

1% Jupáneasa Horvátoia. 

2"? Jupăneasa Bălașa. 

3" Jupăneasa Gioneasa. 

49 Jup. Thodoran. 

5. Jup. Vasilia. 

6. Jup. Theodora, sora jup[ánului] Alexie. 
7. Jup. Mariuta jup[ănului] Mancate. 
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8, Jup. Zafira Andreitoe. 

9. Jup. jup[ínului] Gheorghe Făgărășanu: Marina. 
II. Jup. Crușca. 

I2. Jup. a jup. Zamfirache. 

I3. Jup. a jup. Dimitru Fug. 

14. Jup. a jup. lane Mavrodin. 

15. Jup. Marianca. 

16. Jup. a ráposatú Zamfir Chiriu. 

17. Jup. Nastica a jup. Gheorghe. 

18. Jup. Evufa a jup. Mitrea. 

19. Jup. a jup. Marco Cojocariul. 

Acestea sánt care plátescú bárbati lor la Cumpanie 
Bátránele care stá josü: 

Im° Muma a jup. Mitri. 

Jup. Opreana. 

Jup. Anufa. 

Jup. Poplecenoia. 

Ghefoie jup. 

Calara. 

7. Fata Poplátanului. 

Acestea sántü care am gásitú noi cu sufletel[e] noastre, și 
care nu ar asculta saü s'ar pune inpotrivá, sá fie gloabá cu 
I2 f, s'aibá ca sá plătească; şi mai multü pe neguţtori sá 
nud mai supere. 


Ane o» 


CXVIT. 

[Altă formă :] 

1753, Aplrilie] 20; Sibii. 

Adecă zapisul care aü datü neguttorii acei insurat de la 
Sibiř, și s'aü rugată la birăul și la juratif Cumpaniei ca să să 
rănduiască jupăneasele lorii cum să meargă la biserică cănd 
mergü la ev[an]gh[e]lie si la icoane si anafurá, si carea și cine 
să stea in foișor sus, si care să stea josü, dupre cum am 
găsit nof cu D[umne]zeü si cu sufletele noastre, fără nit-o 
fitárie, că& că totüdeauna aŭ foștii multă certare si sfadá 
intre iale, si la bisericá si afará aü fostü multi de acel fel de 
cuvinte între iale, și noi găsim aga precum care să sade să 
meargă înnainte si carfe] mai pe urmă. 


2492. Vol. XII. 5 
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jmo Jupáneasa Horvátoia. 
2. Jupáneasa Bălașa. 
Jupáneasa Gioneasa. 
Jup. a jup. Thodoran. 
jup[É]neasa Vasilca. 
Jup. Thodora, sora jup[ánului] Alexie. 
Jup. Mariufa a jup[ánului] Mancate. 
Jup. Zafira Andretoia. 
9. Jup. Mariuta Adámoia. 
Io, Jup. Mariniţa. 
11. Jup. Crisca. 
12. Jup. a jup. Zamfirache. 
13. Jup. a jup. Dumitru Fág[á]ráganul. 
14. Jup. a jup. Enea Mavrodi și soru-sa, sá fa[c|ÁY amán- 
doao intre jale ránd cum vor vrea. 
15. Jup. Marianca. 
16. Jup. a jup. Gheorghe Arníutul. 
17. Jup. a jup. Dumitrul d, 
18. Jup. a jup. ráposatului Zamfir Chiriu. 
19. Jup. a jup. Vasilie Bacanu. 
20. Jup. a jup. Pascali. 
Acestea sántú care plátescú bărbaţi lorú la Cumpanie. 
Aceste jup[ă]nease sántú care sed josú, car[e] nu plitescü 
la Cumpanie. 
I"? Jup. a jup[ánului] Tomei. 
2. Muma a Mitrei băcanului. 
3. Jup. Pipertoe. 
4. Jup. Poplocenoe. 
5. Jup. Ghefoe. 
6. Calara. 


Si fata Poploceniteí. 
Și acestea sánt care am gásitú foi cu sufletele noastre; 


şi care n'ar asculta sai s'ar pune îriprotivă, să fie gloabá 
cu 24 f, să aibă ca să plătească și mai multă pe meguttor[i], 
ca să nu aibă a-i supăra, 


Qo An o 
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CXVIII. 


IO Iulie 1753. Milco Stolnicul recomandă Companiei pe 
un călugăr de la Sf. Munte. 
Pecete neagră, cu un cal. 


CXIX. 


2 Februar 1754. «Milco Stolnicu» către Companie. “Or 
slvat xal póbos péyas eis tòv Bpópov Gub womobc &vÜpáyrooc, xal 
tv drapet tivas và mo p.óvos epic cuvrpopíay (ech e si 
teamă mare pe cale, de oameni răi, și nu poate să se miște 
cineva singur fără alaiü»). 


CXX. 


1754, Martiu 22, catastihul datorielor... 

I legátura inele cu blumin máre... 14 ll. vápseala tare... 
Rozol de cupa... 1 păr. mănuș cusute cu aur fl, 2, 4 X..., 
2 ll. piscote, 1/ ll. turmizol, 1 sunător, 3 ll. confectur[i] de 
Vinefie, 1 lotú badiar (?), 6 cremí, 12 cof pantlice, 17*/2 
cot pántlic, 1 lotú bátiac[e], 1 piepti[n] de fi(l]dis ... 

754, April 6, la jup[ín] Márcut 4 ll. tară roșie de pecet- 
luit... 1 pălăria... 

La Vásiloia a jup[ănului] Vasilie 1 pár[eche] suh glatú, 1 pă- 
[reche] strimfí vines, răi, 2 cof pată verde, 2 cof conti carton, 
1 pár[eche] suh cusute... 312 cot zomutü pată roşie, 314 
cotü ainrah pată alba, 1 pár[eche] chindarguh glot, 9 cof 
bogacin..., 7 ll. arpacaș fain..., 2 lot cuigorea, I lotú so- 
fran; 1 lot timeatü..., 4lot nucsorea, 6lotírunzigorá.., La 
ferbăru cel nemfescú..., 10 ll. bunbac casaban-sasca..., 6 
ll. 2 lot tucár..., 2 ll. migtale... : 

La Bártolomei... 754, Mai 10... inpromut la boeru cară 
aü venit de la Bed... 35 tinte galben[e]..., Ya ll. café Ho- 
landia..., 3*/2 lot buretea..., 1 máhrama de máta[sá] mare..., 
I legátur[a] robinur(i], 1 stuc golotá de afa ingustá..., 3 cof 
fachiol..., 2 ll. cositor..., 2 cot fachiol negru la copilul..., 
briceci mici la carti..., !4 de cupe zama de lămăi..., 1 lot 
mátasa nagra sucita..., 3'/z cof sinor de aur..., 4 lof par- 


68 ARCHIVA ROMÁNEASOÁ A COMPANIEÍ GRECILOR SIBIIULUÍ 


mazan cas... epur[i] negri... Eih cof musulin fain..., 
2 cof flánel, 1 cotă futüflinel..., 2 uróori cu coperis..., 
Ma IL tămăia..., 20 cot halbasandin..., I cutia de hărtia 
mar[e] ..., 26*/4 Il. ștocfiș..., 10 oca d[r]osdi de undelemn ..., 
I cumpana de galben[i]... 2 lot santamer |și săntămer) 
tabac..., I pár[eche] de ocálar[i] fai[n]..., 96 cot creditor 
verde..., lj ll. cáfea..., 2 lot camfor..., I ruda čara fain..., 
I pár[eche] minus de láná..., 2 solnife de cositor..., o sa- 
rica..., I glofmita de bumbac..., 1 bricag fain..., I cutia de 
terinbleh..., 12... bumbi de ibàl..., 1 mătringă fhir gal- 
pen. ... 39 oca smochine și 20 oc[ă] razăchi..., (is cof hal- 
tárcan...., I cotă linti..., 5 ștranguri de bof.., 2 I. 
praf de mijloc..., 1 budel rozol..., 1 butel rozol.... 


CXXI. 


Brașov, 18 Septembre 1754. «Rugátor de săn[ăjtatea du- 
mlitale] protoprezviter Eustatie Vasiliev[ici]»* către chir Dia- 
mandi, despre afacerí religioase (greceste). 

Fără pecete. 


CXXII. 


23 Decembre 1754. Către Tesaurariat, contra pretenții- 
lor episcopului unit. «Quod iudex (non certe parochus), duo- 
bus se comitantibus negociatoribus, accessioni Suae Reve- 
rendae Dominationis benevolenter aggratulatus sit, eo facto non 
probatur Compagniae causas eius iurisdictioni devovisse 
eumque pro capite agnovisse, sed morem exihibuisse honori: 
ficum, quo alios etiam magnates visitare consuevit; per id 
neque praedecessores Suae Reverentiae, d. |. b. Ioannes Pa- 
taki et l. b. lanocentius de Klein, ullam supra Graecos iuris- 
dictionem usurpare tentaverunt, nec debuerunt.» 


CXXII. 


T Datam cart[e] nostrá de adeverintá pentru aceşti ne- 
gustori anum[e] Dum[i|tru Voicul, Dum[i]trul. Cozma și la 


Y Tatăl Jut Dimittie Eustatievici, dascălul cunoscut. . 
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tot tovaroșii dumnealor, pentru un Ghiorghie Cáprit, ce aü 
fost trecut pe aicia pe la noi, și aŭ avut bun[á] pace de 
cátrá noi si de cátrí tot negustorii ce sánt numif mai 
sus. Numai dumnealui jup[ánul] Ghiorghie Cáprifá, fiind 
Oltul inchefat, naŭ putut ca s[á] triacă pin vad, ci aŭ 
trecut pe ghiiață, și sau întămplat de sai înnecat ca- 
lu] lui Ghiorghie în Olt. Derept acia daŭ carte nost|ră] 
la măna acestori negustor[í] ce sánt numif mai sus ca s[3] 
aibă pace de cătră Ghiorghie, că ei san păzit negustoriia 
` lor si maŭ nici-o vină pentru nimic, iar ei, fiind Cáp[i]t[an] 
de margine, lam întrebat de unde vine și unde miarge, și 
i-am dat și eŭ pace, și s'aú dus und[el ap vrut. [Ijar acești 
negustori naŭ nici-un fialú de pricină, nimic, ci să aibă 
pace. Si pentru atasta am iscálit ca [sá] aibă direptata [ip 
lul[ie] 11, 1756. 
Jan[e] Cap[itan] za Lovi[gte]. 
Vătaful Anghilü, matrursicü za Lovi[ste]. 


CXXIV. 

[1758.] 

Catastiful de datoriea ce are párintele sá eà: 

+ La Pătru de la Gheorghi Riniusu florinfí ungurești, 
f. 50. 

t La chir Coste Cecherdec aŭ fagaduit pentru ostianalá lei 
turcesti 50. 

T La Ianache de la boltá jupánului Alecse, f. 19... 

Y La jup[ánul] Deliiani. 


CXXV. 


+ Márüturáturisim (sic) noi cei mai în jos iscálit sătenii, Ru- 
mănii dinú satulú Bunügarüdului, noi care ne aflălăm acum, 
și dup[Á] noi și dám de știre la cei care să cade ca să fie 
inü știre dea acum în colo, la care scrisore arătăm și márü- 
turisim noi tot cu Dumnezáulú nostru și cu sufletulú nostru 
precum să să știe că această sfăntă biserică care să afúlá 
în satul nostru Bunügarüdü adevărati este dinü temei zidită 
$i podobită dinü cinústita Cumpaniia Grecilorú de la Sibii, 
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de la anulú 1689, precum aratá conütracturile, precum sá 
arată cá sau cumpărată cu ba[ni] dumnealorü, si, acum ve- 
nindú dumnealorú la acestü velatü 1758, la Mai inú 18, 
voiindü dumnealor ca sá înigrădească inprejuriulü bisericii, 
nu pă bani, ca nește titori si stăpăni, cu ba[ni] dumnealorü 
acelă loc care Lan avută dumnealorii cumpărată mai de 
mulütü, ne-am inúvoitú noi săteanii inüpreuná și preotului 
nostru care ü avem noi inú sati, casă aibă dumnealorü să 
înăgrădească cum vor vrea, loculú dumnealorii, și noi sătenii, 
creștinii să avem slobozenie fără nici-o pricină de-a umbla 
la sfánüta biserică fără nici-o] opreliște de către noi; adec[á] 
si cătă pentru îngroparea nostră, să fim si noi slobozi ca să 
ne îngropăm tot la uni loc, iară nu osebitú. Si de acum 
mali] inücolea să n'avem noi să le stăm în potriva dumnea- 
loră, cănd vorü veni cu morütulü, aü căfnjd vorü veni 
să lucreze ceva la sfinüta biserică, la neste titorí al bise- 
ricii, nici să avem sá stricám ce vor drege dumnealorü între 
acestea: de s'arü afla orícineva ca sá strice ceva lucrulü de 
al bisericii, sá fie dumnealor slobozi, adec([Á] titorii negustorii 
ai Cumpaniei Sibiiului, să ne caute cu dreptate. Si penütru 
mai mare credinütá dám noi această scrisore la măna dum- 
nealor, iscálind și cu pecetile nostre, întărind ca să fie de 
mare credință. 


CXXVI. 


Cinstite dum[neata] jup[án] Ioan birăul al cin[stite] Com- 
panii a Sibiiului si la toată Companiia má inchin cu să- 
n[š]tate. 

Cu prieteneasca scrisoare fac d[ujmneavoastră instiintare 
cá, viind jup[ánul] Dumitru Arnáutul, frate lui Stavru, aid, 
aü apucat pe sáraca preoteasa ráposatului pop Theodor, 
muma lui Gheorghie, care aü slujit la acest Arnáut, si o aü 
dus la judecată pentru fiiul sën Gheorghie, zicánd cá iaste 
atastă săracă chiezașe pentru fiiú-sáú, și sá fie și casa zálog. 
Si, luînd acest Arnáut procator pe Postea de aió, o aŭ dus 
la giudecatá, ca să-i vănză casa, și, cát bani nu sar ajunge, 
să o prinză. Dar ia săraca, fiind cu dooa feate ale ei în 
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casi, D[umne]zeü stie cum ig chivernisescü viiata lor, mun- 
cind zioa si noaptea, des chivernisescü. Ci pentru aóasta 
mă rog d[u]meavoastrá ca sá aib instiintare precum aŭ fostii 
lucru, cá, de aü făcut fiiul sën Gheorghie pagubă stápánu- 
săi Arnăutului, el nu iaste mortii, trăiaște încă, gi casa, 
deacá san pus zálog, răii o aü pus, că, după ce aŭ mu- 
riti pop Theodor, casa aü fostii zálog, pen[tru| fl. 150, si 
aceaste doao sárace de feate aü muncit cu mánile lor si o 
aü ráscumpárat, si acum sá le scoatá din casá, mare pácat 
va fi. Că d[ujmnealuí Arnáutul nu iaste om sărac si să sá 
bucure la aceaste sárace, sí le vánzá casa, ci poate mal 
aștepta păn va da D[umnejzeú să vie fiiul sü Gheorghie, 
auzind că acum aü ajunsü stegar, și paguba care i-aii făcut, 
îi va plăti. Ci pentru atasta mă rog dumneavoastră sá vá 
facet milă cu aceaste sărace, sá zicet acestui Arnáut să nu 
le mai supere săracele plăngănd zioa și noaptea, ci să 
mai aștiapte pănă îl va aduce D[umnelzeú pe Gheorghie 
şi îi va plăti, — cá cine iaste datori trebue să plătească. Că ià 
săraca zice că de nevoe aŭ pus casa zălog, fiind füiü-sáü la 
închisoare, și iară zice că ià săraca nu san pus chiezașe 
să plătească bani, ci pentru füü-síü, ca să muncească să 
plătească paguba, care îi va fi fácutü. Ci pentru aóasta iar 
má rog dumneavoastră să vă faceți milă cu aceaste sărace, 
şi să aib ráspunsu cum sau fácutú lucru, că sai pus ter- 
menul păn în trei sáptámáni, și apoi să-i vánzá casa, și, pentru 
căt nu s'ar ajunge bani, să pue la închisoare. Cu atasta 
rămăiă 

Al dumneavoastră de toti binele voitori: 

Bras[ov], Iun[ie] 7, 759. Cáp[etanul] Ilie Birda. 

[Pecete roşie cu arme si un vultur.] 


[Pe copertá:] Cinstitilor dumnealor jup[ánul] Ioan Zoan, 
birăul al cin[stitei] Companii Sibiiului si la toată Compania 
cu Cinste să să dea. Sibiiü. 


CXXVII. 
[C. 1760.] [Socoteală.] 


Ceva márutisor ce a terchitú [= tirguit] odată, f. 7, 79. 
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CXXVIII. 


Sibiiú, 14 Februar 1760, «Dumitru Sufra» arată căa îm- 
prumutat «de la jup[án] Constă Manoli ungurești florinti 500». 
«Hristea Anton, martor.» 

Copie. 


CXXIX. 


Adeverezü cu scrisoarea mea pentru un boi č-am vándut 
in sus la Sibif acum la vl. 1757, cá, adunăndu Pătru Luca 
de la Sibii niste boi in Tara-Rumáneascá, la pășune, cu nu- 
măr o sută și patruspece boi, si páscándu aita, ăn Tara- 
Rumănească, 2lun[i] și avăndu vechil pe Dumitru Ralion si 
un vátaf al lui anume Turca, si fiind ieü venit de plaiú intr'acé 
vreme, aŭ venit vechil[ul] lui și cu vát(aful] lui, si vát[aful] lui 
s'aü cerut colac de la mine, si, zicăndu iei c'aú nemerit acel 
boi de pripas án boi lor, ieü am dat colac tl. 2 án măna 
lor. Dar, trecándu la mijloc 5, 6 lun[i], ap trimis dum. Pátru 
Luca alt vátaf án locul celuí alalt, anum[e| Ionas. Si ade- 
vărat aü venit la mine san spus cá bou iaste al lui, dar ieü 
iam zis să aducă 5 mărturii sá márturisascá precum iaste 
bou al luí, și să-l daú; iel n'aü venit. Eú am ţinut boul pán 
acum, lam văcărit si, cu colac care am dat, s'aü făcut tl. o. 
S'am mai avut la Pătru Luca iar ti. 7 pl pentru văcărit, 
scriindu-m[í] ca să-i plătescu. Am plătit, si aŭ rămas peste tot 
ti. 16 p şam zis lui Pătru Luca sá-m dea acești bani, 
să-ș ià bou; iel n'aü vrut. leú nu l-am adus de acoló, ci cu 
boi lui aü venit, și oameni lui mi l-aü dat. Iel să dea sama. 
Aşa márturisescu cu sufletul miei. Aóasta adeverez. 

Alexi Cfa]p[i]tan. Aplrilie] 16 dni, 1760. 

[Copie.] 


CXXX. 


Prea-fericită sănătate de la Domnul Hi[risto]s poftescú 
dumitale ei popa loan de la Gurarăului, jupăne Ioane birául 
Cumpanii negutátorilor de la cetatea Sibiiului, inpreuná cu 
toată casa dumitale. 
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Pricina scrisorii acasta iaste: eŭ popa Ioan dumitale mă foarte 
Tog cu mare plecătune, ca unui cinstitu si înțelept, pentru 
mare pricina si supárarea acestui om anume loanú, ce are 
cu jupánu Pátru Luca. C£ aü venit omul acesta la mine, de 
s'aü jeluit cum cá aü avut multă supărare cu dumnealui; si, 
nepătăndu-să lucru inderepta, aü venitú anul acesta la mine, 
si, jeluindu-sá de toate, eü má foarte rogü dumitale, ca unul 
bunü stăpăn și patron, ca sá ¡sá isprăvească dereptatea. Că, 
neisprăvindu-i-să lui lucrul acesta, îi va căuta a mearge si 
la domnu Judeţu-Mare,— că aŭ avutú si cheltuială si supărare 
foarte multă. Că eŭ mărturisescu cum că iaste un bun gi 
derept. Pentru carelea rugăndu-mă întru atasta, rămăi al du- 
mitale: 

De bine voitor: Popa Joan de la Gur[a-R£ului ]. 

Septem[vrie], IO zile. A. D. 1760. 


CXXXI. 


Cu acastă credinioasí scrisoare a mea adevere[zJú cu ča 
mai din jos numită si iscálit[4] Maria Pana, dinpreuná gi cu 
nepotá-mea Safta, spre ăntărire si Áustiintarea celor ce sá 
cade, atăta spre cea de acuma, căt si spre cei viitori, precum, 
findu c'am avut judecít și cuvinte multe aproape acum de 5 
ani cu cinstita Cumpania Grecilor Sibiiului pentru neşte negot 
al nepoatá-mea Safti, care voiam eŭ si muntam că să-l ia 
dumnealor cu judecat|ă], si neputăndu-să sávárgi voie mea, 
am alesii mai spre folosul miei a cere și a cădea cu dum- 
nealor la păcuire. Pentru care lucru și dumnealor aŭ cuprins 
pata (fiinducă așa porunceşte şi iubește si Dumnezei), si ne- 
am ănpăcat ănnaintea crăiascului Tezaurariat, dupe cum arată 
$i cartea care san făcut Ga de pácuire si de sulfá (szc), si 
ni s'aü dat de la Măririle Lor. Si ántái am priimit la mána 
mea bani tot, cát san fost vándut din negof, suma unguresti 
tl. 844, 42!/s deplin. Am mai priimit si celalaltú tot negoful 
care San aflat nevíadut ăn boltă, după cum l-am văzut și ăn 
catastif anume tot numit, de un. f. 793, I0; am mai priimit 
şi un zapis al dumnealor de un. f. 200, care bani săntă să 
să dea la 9 luní, Și acești bani să daŭ de la dumnealor pentru 
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păciuire si pentru cá așa aü fost hotárárea Tezaurariatului. Si 
ăntr'acest chipă m'am desfăcut de tot si mam lăsat de ju- 
decata ačasta jos, şi să am ieü săngură de acum ánnainte 
a purta de grijă de negot dupe cum voi pute; dar ánsá gi 
dumnealor, cu cuvăntul de ajutori, să stea cándu sar afla 
cineva al cumpăra, după cum s'aü şi făgăduit de bună voia 
dumnealor. Si de acuma ănnainte nič într'un chip să nu aibă 
a mai supăra pe niminea din Cumpanie, nič pe mic, nió pe 
mare, nice ieü, nice nepoatá-mea Safta, nice ginere-mieü cel 
viitori, or[(í|care ar fi ránduit de la Dumnezeü ca să ià 
pe nepotá-mea; nice fii-mea, nice ginere-mieü acesta de la 
care să trage aóastá pagubă, anume Pătru Tocor, nice alt 
cineva din neamul și familia nostră să nu aibă a găsi ni: 
minea nit-un fel de pricină, să amestece niscai vorbe aü alte 
roscole. Si ăncă, fiinducá am arătat copia a unei scrisori care 
aŭ fost scris dumnealui cinstitul biráú dinpreună cu alți cátva 
jurat la jup[án] Ienache Vilară pentru pricina banilor, ca să să 
dea ata carte oriunde s'ar afla, adecă ča orighinal să aibă 
a nu să prinde ăn samă, nič să aibă nič-un fel de putere cu 
dănsa a áncepe alte vorbe din noi. Si, oricine ar mai face 
vr'un fel de roscoală pentru atastá pricină, să aibă să să pe- 
depsască și să să rusineze, trágándu-sí cheltuiala care s'ar face. 
Si, pentru ăncredinţarea si ăntărirea celor din sus numite, mă 
iscálescu ăntr'atastă a mea de sulfă (sc) scrisoare, si o ăn- 
tărescu și cu pecetea mea, să fie în tot locul și vremea și 
judecăţi, de adeverinţă. 

La Sibii, 1761, a 22 luni lui Fevruarie. 

Maria Pană, inpreun[á] cu nepoata mea Safta, am voit; ne- 
ştiind noi ca să le iscălim, am pus pe fiiul miei Zamfir de 
ni-aü iscálit. 

Si eü am fost martor: Zanfir Manicati. 

Ei Enachie Arpași, martor. 

Eü Costandin Arpasi, martor. 


CXXXII. 


1761, Mart 29, Sibi. 
T Scrisorea mea la mána dumnealui jupánului Manicati, 


DOCUMENTE 75 


birául al Cumpanii Sibiiului, precum să să stie cá mi-ai dat 
la mána mea costande patruzeci, si grăunță de mărgăritar 
12, și gráunte de granat 12. Si pentru atast[a] am dat scri- 
sore mé la măna dumnealui, ca să să crează. 

Numit: eŭ popa Gligorie ot Sămbăta-de-sus. 


CXXXIII. 


13 April 1762. Cátre episcopul neunit, pentru «templum 
a maioribus seu parentibus nostris frequentatum, quoda piae 
memoriae principe Transalpinae Valachiae Constantino Branco- 
vano pro iugi sua memoria extructum, aedificatum et repa- 
ratum». Cer Făgărăşenii neuniti a li se da înnapoi, impre- 
ună cu trei clopote: unul de la Brîncoveanu, celelalte de la 
orășeni. «Pictura vero totius templi communi aere eorundem 
oppidanorum consummata 800 fere florenis constiterat.» 
Odăjdii si vase erai, parte de la Domnii munteni, parte de la 
orășeni. 

Concept în protocol. 


CXXXIV. 


«Sibii, lt. 1762, Noember 5.» 

Dumitru Stroe Mihai arată cá a luat de la «jup[á]nul Va- 
sile Bácanul...unguresti f. 10... in triaba profesul mieü, si, 
de cum mi sa va isprevi civa, de acest profes al mieü, cát 
mai în grabă să am ai da(m) dumnealui». 


CXXXV. 


Braşov, 762, 18 Noem|vrie). 

Cinstite dumniata jupáne biráü, 

Am înțeles pentru banii copilii Titii, f. 200, care era säi 
dap dumniavoastrá, precumü la altă mănă nu voit a-i da, 
fâră la mănă mea, fiindcă zapisul scrie pe numele mieü, 
Pentru atasta neîntămplindu-mă ei la Sibii, și nefiind pu- 
tere a veni pentru acest lucru, las în locul miei plenepoten- 
tial pe nepotul miei, anume Costandin Arpasi, ca sà ià bani. 
Pentru care eii poftescü ca să-i dat dumniavoastră la mána 


76 ARCHIVA ROMÁNEASCÁ A COMPANIEI GRECILOR SIBIULUÍ 


dumnialui, si vor fi buni dati, ca cînd Las priimi eŭ. Cu 
atasta rămăi de tot binele voitoare: 
Maria Capitan Marco. 
[Vo :] Cinstitului dumnialui jupănului Manole Safranos, cins- 
titului biriú al Cumpanii Grecilor Sibiiului, cu cinste sá sá 
dia, la Sibit. 
[Pecetea tăiată.] 


CXXXVI. 


An 1764, Oc[tomvrie] 23. 

+T Dumneavoastră cinstit negutátor[i], care vet fi adunaf, 
atasta fac adeverintá precum cá aŭ lăsat jupin Dumitru o 
putin[á] de zamá de lámie aióa la mi[ne] în boltă, pá[n] la 
tirgu Clujului. Dumnealui jupin Hagiul aü venit mal nainte, 
si mi-aü zis dum[nealui] sá caut cărăuș să încarcă negoful 
Nicolii, și sá pul si putin[a] jupinului Dimitru. Si s'aii încăr- 
cat tot, după zisa luf jupin Hagiul. Pentru aóasta fac lu- 
minar[e]. 

Eŭ Petcul ot Cluj. 

Eu Dimitrie am auzit şi am fost de fat|á] cînd s'aü scris 
atasta. 


CXXXVII. 


Prea-cinstite, de bunn neam dumneata, dum[neata] jup|îne] 
biráú, mie milostiv si patrone cu neuitare. 

Cu atasta facă dum[itale] instiinfare pentru ticšloasa 
viața. mea, care o petrecü întru atastá robie a țucta[us]ului, 
pentru debitoria fuctausuluí, — care sumă aü fostă florint un- 
gurestí u. f. 70. Deci, milostivindu-să Măria Sa domnulü 
Vi[&|dica, maŭ ajutorat foarte bine. Asemene și alte suflete 
crestinesti de neguţători de la al al (síc) miei loci, adecă 
de la Brașovii, ajutorăndu-mă din darul care D[u]mnezeú 
le-ai dăruit, si așa, din mila dumnealorú, s'aú făcut pănă la 
u. fl. 55, si, mai rămăind restante u. fl. 15, zicándu-m a-i 
face și aceia numif bani, si a esi afară de la atastă robie, 
si, neavánd intr'altá parte nádejde, indráznit-am la prea-in- 
nalta înţelepciune a dumitale, rugándu-má cu lacrámi nefn- 
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cetatii ca să te milostivesti din darul care Dumnezeü Cat 
dăruit, a má ajutora cu cátü te va lumină D[ujhul Sf[4]nt, 
aflándü întru lumina cea neínseratá. Si, fícándú acestă bine, 
platea de la Înpăratul H[risto]s vei dobăndi, că foarte de 
multă vreme de cándü robesc, 9!|s luni, si foarte tare mi 
S'aii întristat sufletul întru atastă vreme, 

Întru carele rugándü pre milostivul D[u]mnezeü ca să in- 
delunge viața dumitale și a prea-cinstitei jupánesiel dum[i]- 
tale, cu tot copriasul casii dum[i]tale, întru indelungatü anii, 
cu toată fericirea rămăi. 

765, Apr[ilie] 23 (latine). 

Al dum[itale] y 

Cea mai nevrednicü rob, in fuctaus, slugă plecat[ă] în 
toată vremea : 

Joannă Barúbolovit Padure, Brag[o]vean[u JI. 

[V° :] Prea-cinstituluY, de bunü neam, dum[nealui] dumnealui 
jupănului Thomei Vilara, biráulú cinstitel Companiei, cu cinsti 
în măna dum[nealui] a să da, la Sibil. 

[Pecete brună cu coroană.) 


CXXXVIII. 

Cinst[ite] dumneata jup[áne] biráú, dinpreun[à] cu cinst[i]- 
f[i] jurat[I] ai cinstitei Cumpanif, mie mai mari patroni. 

T Protostuluiescú înnaintea dumneavoastră ca sà am drep- 
tate cu jup[ánul] Ene Mavrod[i], că, mergándu acumü un 
an la Țarigrad, map rugat ca să-i aduc lámát, si mi Lan 
dat lei 20. Și i-am adus lămăi 3.100, cu toată cheltuiala mea, 
pán în lázeretú; de och căte bani 8. Si butea așa san în- 
cárcat, 300 de oc[ă], care face chiriia, vama lei 20, si săntii 
cumpărate t! 18 si 24 parale. Care acestí bani sántü ai miei, 
de mi-i fine de un ani de zile, și aü fostii dum[nealui] sá-5 
ià numai 2.000 de lămăi, iar o mie o sută aŭ fostii ale mel[e], 
Pă care má rog ca sá facet să mi le plătească cu 6 gal- 
bin[i), pă cumu Dap plătit si alți, cá puteţi dumneavoastră 
cunoaște, 2.000 cu 20 de lel, ce pofteste cástig mai multă? 
Si mie îm tine bani de atăta vreme, si eŭ porti banicu do- 
bándá. Ci mă rog ca să-m plătească bani, cum vef socoti 
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dumneavoastră cá va fi] drepti. Că şi ep sántú voinic sărac, 
şi mi-iaii rămas bani din cale. De acasta má rog, și rămăi 

Al dumneavoastră mai mic si plecat: 

Dumitru Coama. 

Sibir, Av[gust] 15, 1765. 

[V^:] Cinstitului, de bun neamü, dumnealui jup[ánului] "Tomm 
Vilarà, biráú, dinpreun[á] si la ciust[i]tiY] jurat aï cinstitei 
Cumpaniei greceaască, cu cinst[e] şi cu cázuta plecáciune sá sá 
închine, la 3ibii. 

[Pecete rosá cu înflorituri şi literele... N.] 


CXXXIX. 


+ Penütru unii ficorú alü chirii Coste Glanúliu, care laŭ 
trimesú la Timigorá, stai eŭ bunn penútru elü, oricine ilü 
va căuta: anume Stanú de la Bragovu. 765, Av[gust] 23; 
Sibi, 

Hağ[i] Peatru Ghica. 
CXL. 


Lotrioară, 12 lanfuarie] 1766. 

Foaia de socoteala ce aü avut dumnealui jupín Hagi 
Pătru Luca cu dumnealui chirú Dumitru Costandin, de la 
anu 1763 pănă astăz. 

...Aü plătit la gazda de la Venetia dum[nealui] jupăn 
Hagi iestimbü la 1765, Mai 21, 540 ducat, 21 gros... La 
Triestú aü mai plătit... 33 rămători un. f. 152, 72 b. Do- 
bănda ce aŭ cerutü și san aruncatü la capitalul lu chirü 
Dumitru.... 


CXLI. 


Cu aéastá scrisoare a mea márturisescú si adeverezü eŭ 
ceia ce maï jos mă voi iscáli, Zanfira Cosma, si sotiia rápo- 
satului Vasilie Bácanul, precumü cá, ríposándü sotiia mea, 
Vasilie Bácanul, carele aü ráposat cu moarte grabunic[4], că. 
zăndu-i catarol, si aga aü murit, neputánd a lăsa peniminea 
epitropu, nici aii putut face diiată, să orănduiască după cum 
să cade,—la care lucru văzăndii cinstita Cumpanie a noastră, 
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aü fácut bine de aü pus mána si aü scris toatá marfa prá- 
válii, inpreuná cu toate datoriile care le-aú lămurit, făcăndu-le 
sumă desávársit, precum adeverează catastișele ce san scrisú 
de dumnealor cinstiții neguţători si jurati Cumpanii. Si așa 
s'aü făcut părți, toate după pravilá și după dreptate, atăt 
pentru sufletul răposatului bărbatului mieü, căt si pentru 
copii miei si a tulor (stc). Si așa am luat partea mea toată, 
cát mi s'aü căzut, precum ieste scrisă și orănduită la condica 
cinstitei Cumpaniei, şi așa me-am luat toată partea mea, 
atăta de marfă, din bani gata, căt şi din datorii ce s'aii 
găsit, şi nu mai am cere de acum înnainte de la cinstita 
Cumpanie nici de cum, nimica, fiindcă aü făcut milă şi aŭ 
pusü măna de aü chivernisit. Și foarte multímescü cinstitei 
Cumpaniei: milostivul Dumnezăii să le dea mult bine, că aŭ 
făcut bine cu mine săraca și cu săracii copii miei. Și aşa 
am dat atastă carte a mea la măna cinstitei Cumpaniei, ca 
să fie întru adevăreală și credință, avănd putere în tot locul, 
la toată dreptátile si judecátile, —iscálindu-má cu însuş numele 
mieü si cu adevărate marturii. 

1766, Ianuarie 25 d[ni]. 

Eŭ Zanfira Cosma, sotiia răposatului Vasilie Băcanu, ade- 
verez cele mai sus scrise, puindu-mi și degetul, ca să să 
crează. ` 

Neópotos &pytp[avBptcnc] xai Epnuépios ce riptorirns Kopra- 
vias mod Euprivioo, pápttc. 

Dumitru Cuzma, fratili Zanüflrii Cuzbii, si sutiia rápusatul 
Vasilii, márturisiscü. 

Si am scris eŭ Zamfir Jeaanu, cu zisă si învățătura dum- 
neaei. 


CXLII. 


Bucureşti, .17 Februar 1766. Manase Heliades, vestitul 
“dascăl, către Compania din Sibiiü. Li va căuta dascăl cum 
doresc. Ceré lămuriri dacă poate fi mai tînăr, musicant, laic 
saü cleric, si ce leafă i se poate da. Căci orovdato: («in- 
vátati») nu sînt, si décor (ccîntăreţi»), iar nu. Totobçot 
ăvâpozo. xal ¿0 Entobvra: Aespfwpäëug xat Gpstiy wol pt- 
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Dao, ¿mein Bio ol Apyoveec èvraðða oft ou xai répvovv 
péca sis và àpyovtxá tous 6 xab’ sig Bëdoxalou pè puobóv, 
xolos Exaroy mevijra '(p|óo]o [a], rotos Braxócia, rotos wal En 
rhsico, xai 6 Oidácxados Exe: Eva póvoy ý 80 raðia rob Kpyov- 
tog vă dabásy, xal Exe: xoi try tpámelay tov Erotuinv petà rob: 
&pyovcoc, xai xáðe Zi ăvăzavorwv ; Be xábe omouBaioc Exwy- 
tas mwpóystpoy 8B xal dvaraorixny thy xubépynsiv tov, toov St» 
nesly vă otépey èr’ óXt[otcl.... 


CXLIII. 


766, A[prilie] 15. 
Pš sama luí chir Vasile. 

15 matze agate robin. 

15 mate detto negre. 

IO mate casia ghiont negru. 

20 mate detto alb. 

I litrá turnozon. 

5 potire. 
100 ll. café. 

75 plaivais, 84 spurco, 40 neto 75. 
69 ll. capere. 
126 buteli rozoli. 

50 ll. stocfis. 

I máframá mare. 
117 ll. zahar. 

Costandin Arpagi. 


[Pecete neinteleasá, octogonală, peste hirtie.] 


1 «Astfel de oameni! si aici sint căutaţi cu scumpătate, după virtutea si 
învățătura lor, de oare ce toţi boierii aici obișnuiesc a lua acasă 1# el fieste- 
cine cite un dascăl cu simbrie, care cu 150 de lel, care cu 200, ba chiar 
clie unul gi cu mat mult, și dascălul are numa! cîte un copil-dot aY boierului 
de pregătit, şi are si masă gata cu boierul, și toate celelalte inlesnirf; pentru 
care orice învăţat, avind aicY la îndămină si cu toată odihna rînduiala lui, nu 
poate fi adus a se invoi cu mat puţin.» 
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CXLIV. 
766, May 11. 


Însămneara pentru sama dea ce am luatü. 


Cot dea postaf... peale de primea..., pel [la blană gi 
peantru feptura..., cot cheneafas.... 


CXLV. 
București, 3 Iulie 1766. Zapbpns xapp. 'Oxv@v (Zamfir că- 
máragul de Ocna) către Companie. Recomandă pe archiman- 


dritul ce vine, pentru capela lor, si ca sig tà povotxd ¿vteWío 
(«perfect in ale musicii»). 


Pecete peste hîrtie, cu palme, coroană, cruce dublă si li- 
terele: a. 0. a. T. 
CXLVI. 
Edy Oe. 766, (rn 7âgio», ëv lleAv(páox. 
A domnului jup[ăn) Vasilie, ce negot aŭ primită, totii anume: 


. Melis..., Goen, cusátorú, cupfer vosf, so Jl. praun pri- 
zilú, 125 ll. deto roşu... fispan, gales, chelbe drotú, mus 
cati, naghel..., fain sofron, plumen ainșloh, lazur, lecmus, 


runtmesiugü, camfor, sacrapé, grintet, badian, norsandel, 
spermet, I stuc pefaih îngustă, I stuh portelan-tuhel, 6 spi- 
ghel halbü glat, supüspighel..., fetermeser 


... I ris postú- 
papir.... 


CXLVII. 


Adeverez eü cel mai jos iscálit, precum cá am priimit de 
la chir Dumitru Cozma ban[i] pe 6 gráj rozol, cáte ban[i] 
84, f. 5, 4 dto, pentru răposatul jup[ăn] Vasilie. 

Eŭ Zanfir Marco adeverez. 

Anno 1767, Fev[ruarie] 23, Săbii. 


CXLVIII. 


i767, Aprilie 20. Socoteala a mé, anume Gheorghe Va- 
rodi, faturul dum[isale] răposatului Vasilie Bácanul, de la anul 
1763, Ap[rilie] 20 pán astăzi... Dobánda banilor, adecá a 
simbrii mele... la 100/6 Mal rámáne să-m mai dé, etc. 


2492. Vol, Xl, 6 
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CXLIX. 


T 1767, Aplrilie] 25, Sibi. T Am primit eú Dumitru Coinac 
galben[i] 3, adecă un f. 15, pentru sărindari care s'aü făcut 
la Sácele pentru sufletul ráposatului várului Vasilie, de Ja 
Dumitru Cozma, sogorul săi, si răvaşul să-i fie de samă. 


CI. 


1767, Iulie 20. Brașov. Aceștia sănt lei 18 ce aŭ dat 
Dobre pentr[u] 1 pát. (síc) pistoal[e] ce aŭ fost luat de Ja 
ráposat[ul] State, să-i daŭ Lincuti. 


CLI. 


Daü scrisore mé la jupánu Nicola pentru că ami rămasu 
f. 18, adecă 18. 

1767, 'lovhiov 27; Bopti 

Eŭ AZxandru din Săliște, pladnicü. 


CLII. 


1768, 28 lanuarie. Protocol románesc pentru «judecata care 
are Dumitru Sufrea cu Ioanes Bartü». Decisie «ca sá sá facá 
concursum, întrănd toți creditori; iarăș jupán Manicati n'aü 
vrut ca sá untrein concurgum nici decum, zicínd cá nu sántü 
"bani dumnealui, ci sánt bani răposatului Costea Manoli... 
Mácarü că aŭ fostii dat si chizaș pe Enachi Cingul pentru 
persoana lui.» 


CLIII. 
București, 24 August 1768. Efrem, patriarch de Ierusalim, 
dá o chitantá Companiel. 
CLIV. 


Anuírpos EbotafófwtG, sexplerápioc] t&v vbv-obvíirov> 1, către 
loan Cincu, judele Companiei sibiiene; MzóX(aposx (Scheif 
Brașovului), 11 Man 1769. 


1 Cf. pentru secretariul episcopal, dascăl si scriitor Dimitrie Fustatievict, 
di visovul și Romtnit, p, 318, pe Ungi Sate si preoft, p. 171. 
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Pentru cercetári cu privire la diploma leopoldiná a Scheie- 
nilor. 
Pecete rosie, cu un cerb ce aleargá supt arme feodale. 


CLV. 


[C. 1770.] + S(á]nitate dum|[itale] juplă]ne Dumitrache Can., 
cu multă si fericit[4] sănătate rog pe înpărat[u] H[risto]s si 
pe maica Sfinţii Sale ca să te pázascá pe dum[neata] si pe 
dumnei cocona dum[itale] si tot cuprinsul cas[i] dumitale). 

Cu această carte aduc aminte dumlitale) pentru vorba ce ai 
fost vorbit dum[neata] cu dumnelui Agi-Costandin pentru 
răposat dumn[ealui] jupán Petucu, ce aü fostii fágáduitü la co- 
pila jupănesi Zanfiri Stoitoei. Mă rog de dum[neata] si de ce- 
lalfí negustori] ca sá facet mil[4] ce vá vet îndura dum([nea]- 
vostrá; că am rămas streiní: numai pe înpărat|ul] H[risto]s si 
pe dumnevoastră am. Ci mă rog ca să facet mil[a], cu ce 
mi-ai făgăduitu dum[nealui] ráposat jupá|nul Pe]tcu, si, de 
nu va fi pus în diiat|ă|, dum[nea]vostrá vă facet mil[A], că 
si mie miaŭ venit norocel pănă trăia dumnei ráposat[a] 
mama Zanfira, si mi-ar trebui multe la o vreme ca aceia, cum 
bine stif dumnevostrá, cá sánteti infálepfí. Aóasta, si fif 
dum[neavoastra] cu sănătat|e]. Iu|li]e 27. 

A dum[itale] mai mic[í] si plecat[X] : Dumitrana, fata du- 
mi|sale] jupánesif Zanfirii Stoicoe. 

[V9] Întru cistit|$] mäna dum[nea]luí jupăn Dumitrachie 
canfalistru, cu fer[i]cit[4] sănătate să să dea. 

[Pecete pe ceară roșie, încurcată.] 


CLVI. 


[C. 1770.) Cele ëá am cheltuit la mortea cumnatu-meü 
Gheorghe. 7 cot pínzá dă Sighișoara, cotu x. 48. Pentru 
ladă... Pentru curuce... 2 ll. lumină dă ¿ará.:. Chipelü 


şi covrigi... La Bungardü, la popa... Pentru groape am 
dat 1 fl, 20... La îngropători vinü și pentru piti... Si 
pentru clopotü... Pentru cite la un leutar becherú... St la 


copi pentru slove... Si la doftor... Si la croitor, pentru cáf- 
tan... Si cheltuiala cási s'aü fácut.... 
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CLVII. 


[C. 1770.] Prea-cinstitei Companii cu multă plecăciune mă 
închin. 

Ínstiintezu pentru o găltava si pentru niște vorbe care 
mi-ai grăitu asupra casii meale jupínul Dumitrea Sufrea, care 
adeverez cu trei márturii, anume jupánul lane Mavrodin, chir 
Dumitru Arnăutul, dumnealui dascalul Hristea, 

Întăi, începătura. Miercuri sara înnaintea tărgului, fiind cat 
înpreună, tot la un locu, dupe șatra mea, zăcănd eŭ mai de 
vreame dumnealor, la jupănul Dumi[tru] Arnăutul si dum- 
nealui: «Fratilor, se mergem mai de vreame sí luom iarbă 
pentru cai», Sufrea aü ráspunsú: «Merget dumneavoastră, cá 
eü amü lucru». Decí m'am dus eü cu chir Dumitru Arnáutul, 
si am luatü iarbă; si Sufrea ap rămas la lucrul lui. Dupe 
aceia trecánd 2, 3 Gasurt, măncănd cai dupe șatră la iarbă, 
aü venit Sufrea la mine, și aü început în bajocură a face 
tocmeală cu mine ca să-i grijescu calu in zăoa tărgului. Fü, 
văzăndu-i vorbele lui, ca să nu să facă găltavă, i-am spus că, 
de va fi cu putinte, bucuros. Viind vremea ca să să adape 
cai, am spus si la unul si la altul: «Fraților, lásat un fecor 
şi cu copilul miei dinpreaună să meargă să adape cai şi să 
ne aducă şi apă de băntii». Dumnealor nici-unul n'aü vrutú 
să lase nici-un fegor. Ei, văzănd cá iaste sara, și neputănd 
copilu birui 3 cai ca să-i ducă, și să aducă si apă, eŭ am 
trimes fetorul mieii cu calu, de mi Lan adápat, si mi-aü adus si 
apă. Dupe aceia a doar asara, aü strigatü Sufrea de la șatră: 
adepatu-i-amü calu aŭ ba. Eŭ i-am spus că nu l-am adepatú, 
că fegorul n'aü putută birui cu 3 cai și să aducă și apă, ci 
l-am trimis cu calul miei de Lan adepat; «cá eŭ vam spus 
de 3, 4 ori să trimitef un fetor cu al miei, să adape caif 
tot». Că eŭ n'am avut vreme ca sá mai trimit feţorul în- 
sărată. Într'aceia Șufrea iară de la șatra lui în mijlocul tărgului 
aŭ început a striga niște ocării greale: blístámat, om de ni- 
mic, si ce i-ai veniţi din gură, cum aii gtiutú mai răii a má 
ocără,— strigănd și atasta că nu săntu harnic nici cu negus- 
torii a fii la un loc, nici cu negustorii pe o cale să umblu, 
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Eu, vázánd cá má ocăraște așa tare în mijlocul tărgului, i-am 
zis: «Frate, eŭ fam spus de 3 ori să lași un copil sá ajute 
se se adape cai tof, dar eŭ, dacă aș fii știut că s'are fii în- 
tímplatü aóastí ocar[i], e însuș as fi mersu de aș fii adăpat 
tof cai». El mai tare s'aü aprinsu a striga si iar a striga, 
și y'aú dezlegatü şi calul. Eŭ nu iam zis nimic, si am rămas 
ocărătă de elu pănă aica. 

A doaa iară, trecănd 23 Gasurí din noapte, la vremea 
culcării, șezănd ep la cină, si innaintea setrei meale era fe- 
torul mieü, iară aü început Sufrea în bajocură a striga fe- 
dorul miei, ca să meargă să-i tragă nădragii. Fetorul mieü 
s'aü dus şi i-au tras nădragii. Dumnealui nici cu acasta nu 
i-ati fost destul cu căt map ocărăt, ci aü început iarăș a 
mà ocără șia-m striga: «mágariule, și chierata», și: «te voi în- 
váfa eŭ pe tine cine ești și ce porfie plătești; stiü (P) că te-aú 
mai bătută odată la Companie, și oi să mai facu se te bată 
încă odată». i 

Până mai pe urmă,în loc de multámitá, am rămas in mij- 
locul tărgului ocárátü, și nice refeneao di pe iarbă, căt aü 
máncatü calu luf, nu mi-ai plătit. 

Al prea-cinstitei Companii mai mic și plecat: 

Pashalii Stoe, 

Prea-cinstitei Companii grecestií previliatei, cu căzută cinste 
și cu toată plecăciunea să să închine, 

Precum in lăuntru-i. 


CLVIII. 


IO April 1770. Zapis al lui Ioan Nicolae lvagco, pentru 
1000 fl. de la «jupánu Petcu», 
Pecete roșie. 


CLIX. 


5 lanuar 1771. Zapis al lui «chir Penu sin Toma», pentru 
60 de «unguresti», luaţi de la enagu Pescut». «Má oblăgă- 
tuiescü ca sii am iei ai da la zioa lor, cu mulfámitá, fir 
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nice o pricină, toată suma.» Scrie sien Dumitru Stroe Mihai». 
Pecete pe ceară roșie cu cruce si n. 8. T. A. 


CLX. 


1771, Fev[ruarie] 21, in Sibiü. Cele ce am dat pe sama 
dum[isale| chir Constandin Pop, anume: 6 ll. cumfeturi, 1 11. 
condite... I rás hártie de poștă, 1 ștuc linti (szc)..., I ll. 
grintel, 1 cutie pentru Cal, 2 tristi... Pentru sama Stirboi:... 
1, alerlai..., I traistí turtascá mare..., 20 jupe bune car- 
majin, Am dat şi la chiria grăului de la Miercuri... Gheorghe 
Dumitru, — Am mai dat 3 procvite de Braşov. 


CLXI. 


Sibiiú, 23 Man 1771. Zapis în care iscălește, între mai 
multi Greci, si «Barbu Corneșanu, martorii». 


CLXII. 


Cinstite si de bunú neamü náscute arhonü proeste, noao 

in H]risto]s iubite ființe. 
H[risto]s anesti. 

Cu cătă plăcută aŭ fost gratulatia Învierii lut H[risto]s şi 
priimitá poftirea dumitale, cu atăta îndatorat a mulfámi má 
aflu, asemine si Smerenia Noastrá dinü inimá pofteste, pre- 
cum dumitale, așa si la totii cinstitul comunitașul dum[itale] 
întreagă sănătate, linistita viiatá si doritü progresú spre spo- 
rirea sufletesculuf si trupescului bine. Lăngă ačasta, supárü 
cu adastá incomodafie ca să iai osteneală, aceste doao cărţi 
aicea încuiate a le trimite fără zăbavă unde sántü însemnate- 
Cu obiónuita cinstire rămăind alu c[instit] dumitale] de tot 
bine voitor : 

Sofronti Chirilovici, 
smerit ep[i]sc[o]pú neuniţilor in Ardealü. 
Belgrad, 20* Apr[ilie] 1772. 
Fárá pecete.] 
CLXIII. 


1773, Fevruarie prima. 
Insemnare de cándú fiú pe Andrei; si am priimitü la luna 
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lui Mai în zile. 29 pe o jumătate de ani, pentru máncare, 
costul flo: f. 35. 

Acestü bani am priimită de la jupánul biráulú. 

Eü Dumitru Cuzma. 


CLXIV. 


Brașov, 13 Mart 1773. 'Avxaotáo[toc] lley[&pwxoc| către 
Ioan Cincu, judele Companiei. llepi râv abróte ebproxop.évov 
rpovuăroy ts paxapirtosas " ApsCecoqtá ae, xovpyáros pov («Pen- 
tru lucrurile ce se aflí acolo, ale ráposatei Argintoiencei, 
cumnatá-mea»). Pomenit Toma Velară, 

Pecete rogie, cu arme de blason. 


CLXV. 


15 Iunie 1773. «Ioan proig[u]m[en] Jad[ovet!]» «jupánului Iena- 
che biràul cinstitei Cumpaniei cetăţii Sibiiului, ... Cá-m spusle] 
fiul miei jupăn Dimitrie Cozma, cum că cocoana Zoifa, a 
răp[olsatului Hagi Dinul, ar fi căutat judecat[ă] înnaintea du- 
mitale cu jupánul Dimitrie și cu fie-mea Tudorifa, zicánd cá 
are a lua ceva, dar dumneaei știe că are numal a lua, dar nu 
stie că are a si da(.), Ci eŭ am făcut așteptare păn va face 
Dumnezeü o milă să s[ă] inpeace lumea s[i] să ias[á] dum- 
neaei afară, și sá ne socotim, și atunci, de va rămănea 
ca să-i daŭ, voi da; de va rămănea să-m dea, va plăti. lar 
acum făr[ă] rănduial[ă] caut[ă] dumneaei; că să fie așteptare 
pănă va veni dumneaei afară, că eià am la dumneaei aceastea 
50 de galbeni care ai împrumutat sf. răposatu părintele epis- 
c[op] pă Hagi Dinul. Pentru care bani ap mai scris sfint. pá- 
rintele arh[imendrit] chir Chesarie la dumnealui jupănul Ianache, 
soțul dumneaei cocoanei Zoitei. 108 t! pentru contes, care 
i-ai dat ráposatu ginere-mieü dumnealui Hagi Dinului. Si, in- 
támplándu-s[á] moarte ginere-mieü, peste bani aŭ luat si con- 
tesu. 40 tl, pentru leamnele de lucru ce le-aü luat Hagi 
Dinul de la casa fie-mea Tudoritei, de san făcut la casále 
dumnealui ce i-ai trebuit. Țiganca ce o stie dumneaei sin- 


1 Sadovei? 
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gură cá iaste a mea, și o fine in casă: acestea sănt arătate 
si stiute, afară din altele ce să voar fi făcut greșele. Ce dum- 
neata, ca unul ce ești povăţuitori si chivernisitori Companiei 
cetății Sibiiului, nu-f fie cu supărare, să i le arăt, și vei da 
învățătură dup[Á] înțeleptunea dumitale, — cá iaste ruşine a 
purta de val pă frate fár[Á] ránduial[á]. Si deosăbi mă rog 
dumitale ca sá aibi in dragoste pá fii miei si ai dum[i]tale, 
si, ca un párinte ce le estí, de ceale ce voar gres[i] SÁ aibá 
ertáóune, si cu duhul înțeleptunii și al blándeafelor săi invet. 
Măcar că mare páreare de ráü am, căci, căt fusei în cetatea 
Sibiiului, dánd vreame dup[Á] vreame, nu má invrednicii 
a mă aduna cu dumneata; numai, dánd Dumnezeú sănătate, 
găndesc că nu voi fi lipsit de dorirea mea. Și cu părintească 
dragoste rămăi al dum[i]tale către Dumnezeü rug[átor] si părinte 
sufletesc] : 


Iun[ie] 15 d., 1773. loan proig[u]m[en] Faa[ovez]. 


CLXVI. 


Anul 1773, lunie 15 zile. Eú popa Achim am priimitü 
trei máriias pentru rípusatul Dumitru; care la desgropácune, 
de la jupánu Petcu Petru, adecá, cu totá chieltuiala ingropá- 
cuni, la toţi s'aü dat cint florint si jumătate, f. 5.50. 

Ei popa Achimá din Mäert, 


CLXVII. 


La 1773, lulie 31 zile. Fiindú in casa dumnealui Dumitru 
Cozma noi cei mai jos iscálit, poftindu-ne numitul Andrei 
Vasilie, dinpreuná cu Rahira, fata dumnealui jupănului Mo- 
nolea, avándú amăndoao feţele între dănșii mare supărare, 
pentru căsătoriia care s'aü socotit amăndoao fețele înpreună, 
dándú măinile innaintea noastră, cum că vor rámánea des- 
párfif unul de altulú, după porunca si judecata č. conzis- 
torium neunit, si eŭ Andrei, cel mai jos iscálit, W daŭ scri- 
Soare din mána mea, cu degetul mieü in loc de peceate... 
[rupi]. Si la adastă scrisoare si voinţă s'aú aflat mărturii 
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oameni de omenie, care mal jos sá vorú iscáli, care aü fost 
faţă la ingáduinta acestori doao fete. 


Prot[o]pop Joachim s. Scaun S. 
Popa Ze, fiindă față. 
Eŭ popa Dan, faţă. 


Fiindú față si tatălui Rahiri, anume Manolea din Făgăraș. 
Așijderea fiindă faţă si cinstita jup[ánea]sa Cozmoae. . . [rupt], 
[Copie.] 


CLXVIII. 


La anu 1773, din 16 Septemvrie, Sibi. Aü scos pitropi 
Jul Dumitru Stroe Miai de aü dat păntru sufletu lui la bise- 
rica negustorilorü celorü din Făgăraş neunit galben|i] 10, 
ca[ri] fac ungurest(i| f 50,88, adecá cinzeci de florint si 
opzeci si opt de ban[i]; care am dat eŭ cel mai jos iscálit . 
atasta cvitantie, ca sá să crazá. 


Enachis L Arpas isc[ al]. 


` CLXIX. 


Aoyyótqdev («din Lugoj»), 30 Decembre 1774. loávvys Kov- 
ovaytívou ó motè 6dăoxahos tv Popaiwv Aoyyotiou («loan 
Constantin, fostul dascăl al Grecilor din Lugoj») către ju- 
dele Cincu. — Si alta din 12 precedent și a treia din 28 
următor. 


CLXX. 


«Sibiiú», r2 lanuar 1775. Zapis bulgăresc al lui Ghiorghi 
Marcovici. 


CLXXI. 


Sibiiú, 30 lanuar 1775. Sașii cer a se închide prăvălia 
«Grecului; Ioan Ivasco, venit din Belgrad, care vinde, con- 
tra rînduielii, marfă zermfeasca. 

Traducere románeascá. 
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CLXXII. 


T Adecă ep care mai în jos iscălim, daŭ scrisore mea în 
lăcă de zapis precum să să crează precum am luoatü de la 
cinstitul părinte arhimandritul popa Grecilor Cumpanii Sii- 
biului anume o dulamă roşie de anglie vechie și o părechie 
de nădragi si un bráü iară viechi, și u. patru galbeni bani]. 
Si pentru credința eŭ, ca un preneputintarus, am dat atastă 
Scrisore pre aceste numite mai sus ca să aibă la mănă prea- 
cinstitul párintel[e] arhimandritul. Pentru credenta si ei m'am 
iscăiitii, și me-amü pus și degetul mieü în loc de pecete. 

Toan Oancea din Făgărași scriu in Sibit, la —. 

Anul 1775, Fevruarie 12 zile. 


CLXXIII. 


Scrisorea mea la măna dumnealui jupăn Mancati precum 
să s[á] stie că, din toate socotelele ce am avut cu dumnealui, 
atăta de marfa de Liptra, de Beci și de tară, le-am încheiat, 
şi am rămas eŭ dumnealui lei oemtesp 400, adecă patru 
sute, să am a-i da în 2 luni, cu mulțămită, 

1775, Mart 3r. 

Stefan Pop, plat[nic]. 


CLXXIV. 


În numele Domnului nostru Isus Hristos; Făgăraș, 1775, 
Mai 17. 

După cum ne porăncește noao Domnul Isus Hristos prin 
Sfintele Scriptur[1], zicánd ca tot pravoslavnicul crestin sá fie 
gata, cá nu sá stie Gasulü cănd va veni morte și va des- 
părți sufletul din trup si va rímánea trupul pămănt si in 
pămănt va merge,—aşa și eü cea mai jos iscălită, ajungánd 
la bátránete si in slăbicunle), arăt cu sufletul mieü, mult 
pátinú ce am al mici, ca, după ce má va chema Dum([ne]ziü 
din lumea acasta, să facă tot și să urmeze după cum las eü 
cu sufletul miei și după cum arată în jos anume: la fiul 
miei Dumitru, care au rămas de la fie-mea Sanda, cinsute 
de florint... La nepotul miei Pană, iarăș 200... Lasü micál 
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lui Dumitrache 8 galbini... si copili Voiculuí Lintii iară un 
galbin... Lasă la Enache, la copile, trei galbin, si copili lui 
Stefan, Stáncufil, 1 galbán... Las copilii lui Betleniiarás un 
galbin... Lasü pentru sufletul mieú f. 300... Dintr'acei 
bani mai sus numif ce vor prisosi după moartea mea, sá 
aibă a inpárfi copii miei acești patru, unul ca si altul, ca 
frații... Lasü să-m facă după ce má va chema Dum([ne]zeü 
sasá sărindare ` unul în Schei, altul ín ceta[te], 3 la Sibiř, 
4 la Sánbáta ín sat, 5 la Gálaf, 6 la párintele Costandin... 

Lasü copili lui Dumitrache, Fotinicăi, o perină cu pene, 
înbrăcată, cu fata eif, şi o pănzătură de masă, si nește pAnzá 
de bunbac, care iaste mai groasá. 

Lasü la copila Voiculuí o periná cu pene, inbrácatá, cu 
faţa ei, si o pănzătură de masă. 

Las lui Dumitru o plapumá, care mi-ai fost dato iar 
Dumitru: atasta să o ià si să o dea cui va vrea, păntru 
sufletul miei. 

Las calabalăcurile, ale casi tot, să să inpárfascá, fetele 
dinpreun[ă] cu ficori, frățăște, afară dintr'o pilotă a Mariuti 
Apostoloi, fiindcă este a el. 

Lasú bărberesi mintiia a veche si doo ii. 

Lasü nevesti lui Gheorghe mintiia a neagră, inpreun[a] 
cu nasturii de argind... 

Eu Crestina Dimoaia am vrut si am lăsat după cum scrie 
mai sus. 

Atastă diiatá am scris-o eŭ cu voia și cu zisa mami 
Creștini, și din cuvănt în cuvănt îm citit-o înnaintea dum- 
neael, fiind încă în fire bună. Și pentru credința má iscălescii, 
ca să să crează. 


Dimitrie Zuan Pană. 


Martor la această diiat[ă) si eŭ: prot[ojpop Bucur Făgăraș 
[pecete roșie, cu inimă]. 


Eŭ Enachii I. A[r]pasi, distrutualig asesor, martor [pecete 
roşie, cu blason]. 
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CLXXV. 


1775, Av[gust] r, in Sibi. 

1 Ačast[ă] scrisore o facem ca sà s[á] știe că in anul 
trecut, adecá la 1769,am tocmit pe Todoran feóorul lui Mi- 
hai cojocariul din Craiova ca să slujască fără de simbrie, 
adecă ucenic la învățătură, patru ani. Si aü slujit cu de- 
reptate, și aan înplinit vreme, și i-am dat simbrie în anul 
d'intái un. f. 25, dupe regula Cumpanii, iar al doile aŭ găsit 
și ne-am învoit cu dănsul ca să-i dai, și i-am și dat simbrie. 
A] doile, un. f. 45, si al treilea anii, adecă de la anul 1775, 
Av[gust] r, simbrie să-i unble un. f. 60,— că așa ne-am învoit. 
Și simbrie din ani trecut, ade[cá] den 1773 și din anul 1774, 
care face suma un.f. 70, ade[cá] un. f. saptezeci,— acește să 
am a-i da eŭ săngur din punga mé; iar pen[tru] anul c[urent], 
1775, să aibă ca sá mi să dé din boltă. S[i] el să fie cu 
dereptate şi să m[ă] asculte cum să cade, și să fie supt as- 
cultare Cozmiti la cele ce-i va porunci a asculta, la toate 
poruncile care sánt pentru treaba negustorii. Si pentru acasta 
întărim cu iscálitura, ca să să crează. 

Eŭ Dumitru Cuzma, s[t|ápáoul lui Sta[n], eŭ pi cistia. 

Si am scris eú Gheorghe Dumitru cu dea si cu inváfá- 
tura, si márturisescü. 


CLXXVI. 


Fágáras, die 20 Fevruarie, anao 1776, dupá calindarul 
noii. Rugăndu-să dumneaei ju[pánea]sa Evufa, a răposatului 
Enache Dima, fata ju[pánu]lui Dridifi Andras, adunándu-ne 
pe noi în casa ju[pănullui Arpași Enache, care mai jos ne 
vom iscăli, ca să fie de credinţă să-i facem opătuire cu cumnafií 
dumneaei, ju[pá[aul Gheorghie Dima și cu ju[pá]aul Dumitru 
Dima, pentru că zice cá ar avea ceva parte de la ju[pá]nul 
dumneaei, răposatul Enache Dima, ca să-i dea dumneael...,— 
așa s'aú legat înnaintea noastră cu datul de mănă, unul cu 
altul, de bună voia dumnealor, nesilif de nimin[i], si s'au 
băut și aldămaş de pácuire, cum să nu aib[%] unul la altul 
a căuta nimic. Noi am aflat asa, si am pus și 15 zile între 
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dumnealor, ca sá socotească amă|njdoo părțile, ca sá nu 
poată zice unul sai altul că s'aú înșelat, si fiiștecare să să 
socotească bine păn la numitul termin... Și după datul 
banilor de s'ar întorce v'unul de spre o parte, să aibă a 
da gloabă o sută de dot nemţești, și după aceia să fie vol- 
nic a căuta unde va fi voia.,. 

Si pentru mai mare credință intírim cu pecetile şi iscăliturile 
noastre, ca să să crează ore-unde. Datul die mai sus numit. 

N. B. De s'ar mai afla la Curtea Ga fiscugascá de aici di[n] 
Făgăraș orice fel de datorie de pe arendele care aŭ ţinut 
răposatul Enache Dima, să leagă dumneaeí Dridifi Evufa a 
răspunde, și ià asupra dumneasi, să plătească. 

Supt datumul de astáz s'aü dat bani înnăuntru numif.. 
Mich. Bethleni, nobile persona (sc), Arpasi I. Enakii, diş- 
tretualig asesor, eŭ Văsăliie Gheorghiias, ep Gheorghe Corodi,. 
Iordachie Petru. Eü Gheorghie Dima staü pe aceastea. Eü 
Eva Dridifi Andriias stai pe aóasta. Steph. P. Fogarasi d. 
... plenipot. st[ajr[ostei] Dumitru Dima. 


CLXXVII. 


Sibiiú, 30 Iunie 1776. Ioan Constantinu! mărturisește că 
și-a primit plata de dascăl pe jumătate de an: 450 de lei. 


CLXXVIII. 


În anul 1776, Dechemvrie 20 zile, insemnaria ce am datú 
la cumnatul cănd aü veniti morunul în lázáretú, si aŭ plătită 
vama și chiria, și de cheltuiala la fatorul. 


CLXXIX. 


Datam scrisoaria mea de mare credință la č. mána jupă- 
nului biráu Toma Vilara, pentru acestü fetorii de Tigan 
anume Pătru al Gheorghitani de la Cincu-Mare, fiindcă 
lam bágatü la mine slugă pe un an de zile. Pentru care 
slugă a mea staü eü bun, căutăndu-l cineva, sá daú eú samă, 
păn la anul sílü dai înnainte. 


? V. mal sus, p. 89, n? CLXIX. 
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Care adeverez eŭ cu iscálitura mea mai jos, ca să s[á] 
creazá. 
Anul 777, Iunie 1%". Dumitru Cuzma. 


CLXXX. 


22 Decembre 1777. Hotárire románeascá in procesul Cozma. 
«Copilul Vasilache sá slujascá la boltá, sá mánánce si sá s[X] 
ănbrace iar de la mijloc. Al 4, costul si ánbrácámintea la 2 
copile, sá iasá de una cáte unguresti f. 50. Al 5, Cozmifi 
să-i iasă simbrie un.f. 80, dinpreup[á] si măncarea si cizmele 
pe tot anul, iar de la mijloc. Si, ieșind toat(e] aceste, din 
preup[á] cu alte simbrii si chirii ale bolți, ce dobăndă ar da 
Dumuezeú de la boltă, sá ănpărțască ăn doaá, adecá: Du- 
mitru Cozma o parte, si soru-sa Zanfira altá parte, puind 


capitale uni căt alti... lar, căt pentru celelalte cereri mă- 
runte care mai cere jupáneasa Zamfira de la frate-sáú Du- 
mitru, care dintr'unele tagá de fraţi iei nu ieste... Măcar cá 


cu aceste cu toate, pentru buna liniste si pentru dragostea frá- 
tascá (mai mult decăt ar dictálui direptatea), si mai vártos 
ca să putem zice cá pentru al nostru határ i-ai ăndoit si 
cevaș mai mult, etc. Scris si publiculuit acest deliberat la 
anul 1778, Ianuarie 22, Sibii. 

Johannes Wardan, m. propria. 

Navarpuoras Kuvoravră Xalij. 

Dumitru Dutcă, 

Eü Dimitrie Marco, m. propria. 

Mawxaras Lappdvas. 

Thomas Velleră. 


CLXXXI. 
IO lanuar 1778. Răspunsul lui Cozma. Pomeneste «bráne 
săsăşti..., peschire, care în lume n'amü auzit... Pentru un 


chepeniagü de Beciü vánátü, alá rápáosatului ; adevárat, dar nu 
de anglíe, si purtatü, lamü datü la máglasu de la Ogne, si 
pe urmă totü Lamp cerută, si aŭ zis măglașu cá l-ai trimis 
pe slujnică, iar slujnica aü fosti fugit, pe urmă apoi mi-ai 
dati, daca Lamp apucatü pentru cápenagü, măglașu: gast 
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măji de sare mi-aü datü, care aŭ luată iară ià, de aü sáratü 
peastele... O sugná neagră care am avut-o... Mi-ai lăsat-o 
o popoae zálog, si stípánu-mieü, eșind ep, mi-ai dato in 
bani si am finut-o multă vreame, si, văzăndii că nu mai vine, 
amü vrutü sá o vínzu; soru-mea m'aú rugatü sá o dan el, 
decátü sá o vánzu la altu, si nu fiü minte, optü aü noao 
gálbiorí mi-aü datú... Cánd o aü desfácut-o [lada, s'aú aflat] 
neste potori vechi, negreifari (sic) de de multi si groși, si 
potori de demult, si un bani vechii si 3 mai mitutei... 
Altă zapisú alü Rumănilor de la Boitá, de florinti 54, amü 
mersu eŭ cu ià dinpreuná la Tálmacu, si i-amü adusi pe Ru- 
máni la judecată. Rumáni tágáduia. M. domnul Francánstain 
i-ai fácutü sá plătiască, si li-aú pusú un anii de zile să plá.- 
tiască la totii fărtalu de anu... Pentru o căldare veache, 
care San găsit cu drojdí de untú-de-lemnú în pimniti, era 
spartă în fund, si amü văndut-o la un Tágan, nu stiú cu 9 
aü cu IO măriași, dară i-am datu și eü eio tingire cu coadă, 
de Teligrad, cu capacu ef... Pentru Andrei, 4 ai fiind la 
soru-mia, eŭ Lamp hránitü, eŭ Lamp purtati în grija de în- 
brăcăminte, de toate ceale ce i-ai tribuit: pentru aceia-1 ți- 
neamü slujnicá... Pentru un pecealnic al rípaosatului.» 


CLXXXII. 


IO lanuar 1778. Expunerea lui Cozma. «1. Cánd amú luati 
bolta prin mărturie, fiind mumá-mia față, care cumü va măr- 
turisi dumniaef, dumniavoastrá veți urma, — că eŭ i săntă fi- 
Coru, şi iai iaste fată, de la un tată și de la o mumă, nici 
cu mine, nici cu la sá nu ţie. 2. Rugámintia soru-mea aü fostii: 
«Neane dragă, nu lăsa bolta să o ià alți». Eŭ ami ráspunsu 
că nu:mi trebue să-mi bag bani miei în mardale. Man 
rugată ali doilea, si al triilea, si zăcăndu-mi si muma mea: 
«Ia-o, fítu-mieü», si, zicăndu-mi sora mea a pratra (síc) oară : 
«Neane, daca va lua altu bolta, cumú voi sá ma hránescü ei, 
si cum vorü să sá hrániascá copii cu cápitalu celú puţin ce 
Rap rămas, fiindú mici? Ci má rog, neane dragă, nu mai 
trebue de la boltă dobăndă nimic, fără numai capitalu mieú 
să stea deplin, și al copiilor, haine mai proaste să-mi faci și 
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să-mi porti grija casii, înpreună si la copii,—cá știm noi trăi 
si mai sărăceaște». După aceaste vorbe mai sus numite, m'am 
pus eú cu mare rugăminte la dumnialui jup[ánul] biráú. Dum[nea- 
lui] aü zis: «Adu-mi chizasi, apoi fi să va da». [it află]. Dará 
mărturisască muma mia, mărturisască sora mea, cá nu sánt 
adevărate aceaste cuvinte. Vlagă n'amii, dară cu viaţa mea 
mă legi înnaintea dumniavoastre si înnainte lui Dumnezeu, 
cine nu va spune drepti, să n'aibă parte de Dumnezeu; 
muma-mia, sai soru-mia, aü eŭ, saü care nu va spune dreptul. 
Că acum nu iaste pe pizmă saü pe dujmănie, ci sántemü la 
pace, ci, care va tágádui, sufletulú lui să nu fie odihniti, nici 
pe lumea atasta, nici pe ceialaltă, cine nu o mărturisi dreptulü. 

2. «Soru-mea Zanfira, cănd ai venit la lăzăreti şi m'ai 
intrebatü si ai zis cá vei să te máriti dup[á] dumnialui Ioanü 
Carolú, eŭ t'amü ráspunsü: «Aștiaptă-mă, pán voi veni și eŭ». 
Tu ai răspunsu: «bine». Pe urmă m'ai intrebatú : «Neane, stri- 
catu-mi-s'aü mult din capitalu mieü?». Eü t'amü ráspunsu: «Fata. 
mea, știi bine cátü ami chieltuită cu Stefu Mihaiü, si t'amü 
făcută doao mintii, doao sugne, dar o mintie Cam făcut-o 
prea scumpă, ci poate dintràteia fol trage ceva, că și eŭ 
amă acumü casă grea, darú pe urmă voi vedea.» Márturi- 
sească iă cu sufletulü ei că nui așa: eü voi arăta cu jurá- 
mănturi, numai prin chieltuiala ei să fie. 

3. Dară ei, fiindü frate dulce cu ia, de la un tatá și de la 
o mumă, nu i-amü socotiti ce-i negru suptü unghie, ci Lamp 
mai datú eŭ 844 si 36 de ban[i], ca să fie dragoste între nol, 
şi atunci ami fostii opriti 6 luni de zile. Pe urmă, ni-am 
inpácatü; care mare pagubă am avutü, cá de la culesu amü 
rămas, și eü, pentru ca să fie pace, ami pus 3.400 la boltă, 
şi soru-mia aü pus 2.000, si frate-mieü Cozmita 800, si să iaü 
eú un ban, si soru-mea un ban, si frate-mieú un jumátate de 
banü. Cu munca lui, ca sí fie bine, cumú aratá contractu 
nostru, cu pecetile noastre... 6. Mà jáluescu dumilorvoastre, 
ca la neste slufete (sic) dreapte si inteleapte... ami rámasú 
din negustorie..., si de la culesu viilor meale ami rámas..., 
şi creditu mi san stricat, si casa prin cărțile dumneael scrise; 
ci toate aceaste le preteandăluescii, că cinstea mare e la omü 
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... Şi capital ami tunată eŭ în boltă, ali miei... Si negus- 
toria ce ami făcut-o aparte cu chir Nastu la "Țarigrad si la 
Zemoni si la Mehedia... Dară eü am fostii făcutii totii răă 
pe lume, ci neharnic sănt a mulțămi lui Dumnezăă, că nu má 
pedepseaște pe lume străinii ai păgănii, ci săngele miei.» 


CLXXXIII. 


I4 lanuar 1778. Arătări contra lui Cozma. 

«Să aducă înnainte toate catastifele in sog insámnate... 
Cinstif negustori, socotif atăta ani copii miei, și nu mi-au 
dati un cotii de pănză, ce e mai puţin un cotii de panltică 
(sic)... Lam cosutú cămașa, si lam cărpit, și l-am grigit... 
Am fosti văduvă, că n'am loatü zăce florif să facü o ve- 
rigă, fără o mintiufá... Am fosti și ajutoare la boltă, si în 
toată vrema, că vecini noștri stie bine, ai miei fraţi nu pot 
da taga. Dumniavoastră știți bine ce chelduială aü fácu[t] la 
nuntă, ce chelduială de haine, de mărgăritari, de cercei, de 
lefturi și paftale cu mărgăritari, cu dimiamat (sic) de la 
Jidovoaca Bucurestana, arcinteria de la Jufranelú, Lan luati; 
da n'aü fostii destulú. Aü făcult] cu tufánu (sic) 4 fesnice 
de arcitú, o solnife. Socodifú: 3 ai aü avutú 4 copii de la 
socru.sáü Tiganu, si Tiganu 4 cai, cuciaș cu muiare; în 
vrema acea de scupete căte mii aŭ chiltuitú, și bárbatu mu- 
ieri lui 600 aŭ fostii datori la boltă, si Lan îngrobati și un 
copil al lu[í] cu bani de la boltă. Si ieü poci mărturisi că 
am fosti la Rămnic, si laú pletitú de datorie pe bărbatu mu- 
iari la Damian. Cătă marfă si căte intoa (sic) hamuri si 
bau, mu[l]te mii, maŭ adusi nimica de la ţară încoace. Sá 
nu credeți dumniavoastră că nu are: destule moși aü cu[m]- 
páratü, si e multă sumă în camătă risipit. Vedeţi dumnia- 
voastră, n'aü avutü nice frică [de] Dumnezá[ú], nice rușine de 
omeni ` vedeți dumniavoastră: bine ne rugăm să faceţi di- 
reptate... Io plecata 


Zafira Carol. 


2492. Vol. XII. 1 
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CLXXXIV. 


22 lanuar 1778. Cercetare in procesul Cozma. 

«Să plănge cá de atáfea ani nu i-ar fi dat nič-un cot 
de pantlicá sai pínzá pe sama copiilor; ei ar fi stricat scule 
de ale dumneaei pá ănbrăcămintea lor. Si mai vártos sá 
plínge că nič căpitalul nu le-ar fi crescut nió-un ban, al co- 
piilor... Precum ar fi ţinut pe vitregu-sáü 7 ani cu cusu- 
turá, cu spálat, cu pat i alte grijeli... Cere ace de saci, 
linguri, bani vechi, surturi, bráne, cárpe de mătase, frunze, 
inele de aurü, o căldare, o salbă de 30 gălbinași, alta deto 
cu lantü și cu 14 făleri, un chepeneag, o bundá, doá rán- 
duri bunbi de mintie, de argintii, un inel de aur, un za- 


pis... de la niște Boiceni... Cererea bolți ar fi fără de 
cale, fiindcă, cănd ap luat-o, ar fi fost multe mardale... Si 
mulți bani are ínnecati la Pătru Mosoiul... Spune și face 


prea multe pá dă laturi... 
[Adausá si o declaraţie a lui Vasile, din 11 anuar, cu 
mărturie de la «Costandin Sirbul din Sibii».] 


CLXXXV. 


București, 14 April 1778. «Damaschin arh[imandrit], p[roi- 
gumen] argeșan», către Companie. Pentru afaceri. 
Făra pecete. 


CLXXXVI. 


Ráspuns si ce ráspunde numitul Cozmita Cozma la anul 
1778, Iulie in 15. $ 

...La Maerianu de la Ráginariú am dat eŭ pentru do- 
bánda... Am fost dat pentru frate-mieü porfie, costu la 2 
copile, inbrácámintea copilelor și un hinteü care ai fostii 
afară, și altele care san închieiat toate asupra frate-mieú... 
Pentru 2 părechi de bumbi care-i ceare soru-mea de la mine, 
aŭ venitú dumniaei sora mea, și mi aü vándut si i-am plătit, 
dar pentru o păreche de bumbi mari și un inel de aur cu 
pecetea răpăosatului bárbatu-sáú mi-ai dat să-i grijescú Dän 
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sí va face Vasilache mare: atunci să-i dai iarăși îndă- 
ráptü.... 


CLXXXVII. 


La anul 1778, Iulie în 20. Pentru ráspunsu ce daŭ ei, 
Dumitru Cozma, și pentru ce mi-a aruncă asupra mia, cu 
din aii trecuţi... Pentru 3 pintá tocuri care mi le-aü trimes 
în Tara-Rumáneascá, neporuncitü de mine și staú nevándute 
păn astăzi... Pentru o sabie care iaste aurită la boltă cu 
curealele ei, pentru ce pretănduește să o scoafá afară... 
Pentru un bríü cu verigi de arginti, ali răpăosatului aü 
fostă: poate veni vreame sá-lú poarte încă copilu tată-săii; 
nu-lă priimescü... Pentru aceale 2 cufere de Beci care le-ati 
văzut în casa mea la Rămnicii, ce are a întreba dumnealui 
de unde sănti? Pentru beatzacü, nare dumnealui a întreba 
Pentru lada aceaia și pentru alte lăzi și cunpene și căn- 
tare..., aceale sănt moarte... La pitropi voi da sama mia 
Și dumniata să-l fi trimis la boltă să slujască, unde aii fostii, 
nu să-ți vănză lămăi toată iarna, si eŭ să-ți plátescú costu... 
Pentru ce întriabă dumnialui pentru vin, rachiiú și márgári- 
tari, cá n'amii să-i daŭ socoteala lui. Pentru hainele Bălă- 
sicht, s'au hotărătii... Pofteaște Carol ca să-i arăt la cine 
sănt datorii; răspuns, cándú voi muri, atunci va vedea, ce 
săntă datorii, si cui sántü datoriii. Pentru 500 de lei, aŭ 
zis Carol cá am trimis afară să-mi cumpere oi. Răi și fárú 
de cale grăiaște, că nu-i adevărat, că de la un ban face 
cinci. Ceare Carol unii hinteii, de care eŭ nu stiú nimica; 
ceare 30 de gălbiori fărtale, care aü fostii numai 12. Și 
i-amă dată o sugnă neagră pentru ei, și ceialalti gălbiori 
i-am dati Ee E GR Pentru 14 ue care 
i-ai purtată la gátú, aü fosti ai miel, si i-amü dati, numai 
pán va fi fatá, iar, daca sí va márita, sá mi dea indárápt ú 
că sántú ai miel, cá n'aú fostii de la părinţi noștri," si tot 
iam cinstit ei soit meale 4 ștucuri. Un Sfeatii Gheorghe 
de argint, nu stiú nimic. 6 cáldare de 6 veadre, veache, 
spartă, si eŭ amü [datú] surori mealeotingire cu coadă, pentru 
cáldare. Zice cá o bundă mare care o aü cumpărat, proastă, 
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soru-mea inpreuná cu Cozmiţa, şi aŭ trimis-o la tatálü 
nostru, ci sí să ducă sí-lú scoafá din groapă, sá o ià. 
Care aceaste toate să vor arăta cu pecefile noastre, că 
ne-amú inpácatú. Si pentru un chepeniag de Beciii purtat, 
care iară ei aü luatü sarea (síc)... Si pentru Rumáni de la 
Boitá, n'am luat eü nice-un ban, care sí va adevüra cu 
atestatia lor. Si aceastia sántü vechi, după moartea rípáosa- 
tului pán la 1775, de mai nainte pănă atunci ne-amü în- 
păcatii pentru toate... Ci má rog de dumneavoastră ca să 
mi să îndrepteaze lucru mieú, că mi să trage mare pagubă 
și sărăcie de 2 ani de zile de cănd sezu ei aici, si eü 
piei într'o parte și casa mia într'altă parte. 

Dară pentru o bundá care o aü trimis ei pe Radu de la 
Ogna pănă la lăzăretii, ca să o trimitá la Rămniciă la tatăl 
nostru, și aü petrecut-o Radul, ci, de o pofteaste, să apuce 
pe Radul să o plătească cum i va fi voie, că i-aii dat-o de 
pomană tatălui nostru, cănd aü murit rápáosatulü Vasilie. 

Ed io Dumitru Cuema. 


CLXXXVIII. 


1779. Compania cere Guvernului a se da innapoi cărțile 
cantorului ei, ținute de cîteva luni la censurá, «siquidem 
nec valachici, nec illyrici sunt, praeter unum qui rudimenta 
linguae vallachieae tradit!». 


CXXXIX. 


După párinteasc[a] dragoste cu cartea má inchin dum, ju- 
páne Ghiorghie. 

În anul trecut am fost trimisu dum! o copie după zapisul 
lui Latco Raco i a lui Anastasie Pascal, carea era intáritá cu 
iscălitura Preasfintii Sale părintelui Mit[ropolit] i a Prea-sfinfii 
Sale Vlădica Filaret Mireon si de dumnealui doftorul Manasi ° 
si de alți doi negufátori ce să afla atunci aici, si te-am poftit 
pă dumn[eata] ca să fii vechil, si n'ai priimitu; iar acia copie 


1 De sigur a luy Dimitrie Eustatievict. V. Zst. lit rom. in secolul al 
XVIII-lea. Il, p. 271 şi urm. 
2 Eliade. 
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s'aü oprit la dumn([eata]. Ci, fiindcă vechilul acela pre care l-am 
trimisu de s'aü judecat cu dánsi, aŭ dat zapisul fără de știrea 
și voia mea, te poftesc sá-m trimifí acea copie, căci im laste 
trebuintoasă. De acasta, si rámáiü 

Al dum! párinte sufletesc: 

1779, Mart Is. 

D[amaschin] arh[imandrit], pr[oigumen] argegean. 

Cătră dumnealui jupánul Gheorghie Marco, cu párinteasc[á] 
dragoste sá sá dea. 

[Pecete neagrá, cu crucea si semiluna.] 


CXC. 


Dap cartea mea la măna dum[nea]lui jup[ánului] Enache Ma- 
'vrodin pentru chizásiia care am vrutú eŭ să má pui pentru Gheor- 
ghe Maricovici!: in Gast ce i-am cuvántat dumnealui, dumnealui 
aü fostü bucuros, si aü ingáduitü, dintr'o sutá si patruzeci 
să avem i-a (sc) da peste un an de zile flori[n]tt 100, dar 
dumnealui zicăndu-m cá popa nu ingádueste nič de cum în 
boltă, am mersü cu dumnealui în Gasul ala la popa, și m'am 
rugatü și eü de popa ca să-l lase. Dar popa aü zis așa, cumü 
ni că așa om slabü nui tribuește mai multü în boltă, Gr 
sá-$ scofá negoful afară, sis da Opri pă căt este dator, si 
bolta o va da la Armeni, căci vin din tote părțile ponos[e] 
la mine pentru el. Cu astă vorbă m'am lăsat și ei, si am 
plecat pe cale. 

- Pe ceste mai sus scrise adeverezú eŭ: Petru Voina. 

1779, Septem[vrie] 6; Sibii. 


CXCI. 


[C. 1780.] Fără dată. 'O Xca»pozóAeec Ipyróptos (Grigorie 
episcop de Stauropolis) scrie medicului Teodorachi Manicati, 
chemindu-] la boala grea ce La lovit. 


CXCII. 
[C. 1780.] 


Prea-cinstite stápáne biráú, mie milostivü patronú. 


1 Agent de comerț al CompanieY, — Bulgar de neam. 
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Fiindücá din vreamea căsătoriei meale amü avut niste 
pricini de făgădașuri de la cumnatul mie[ü] Ion Prasca, si 
acum trăgăndu-mă la judecata conzistoriumului ca să-i plátescü, 
s'aú judecatii să-i dan II florinti, si el, nelásándu-sá și ne- 
multámindu-sá pă aceaia, aü vrutú să mă părască la d[o]m- 
nul fílnogul, si, ca să nu mai umblămiă în chieltuialá pe la 
judecăţi, între niște persioane, am Doum pace, ca să-i daŭ 
50 de florinți. Si, neavándü eŭ nice-o pri[n]dere ca să poču 
plăti si a scăpa din gura și din robiia dumnealor, cu mare 
plecătune cazi si má rogü ca să facă cinstita Cumpanie 
milă de mine, să mă ajute si să mă răscumpere din aóastá 
grea datorie și din laful acestui cumnatü al miei. Și eŭ, pănă 
voi trăi, voi fi rugátoriú cátrá D|ujmnezeii pentru norocirea 
si fericita îndelungarea vieţii prea-cinstitii Companii. 

Prea-plecată slugă: 

Popa Dani din Maer? Sibiiului, neunit. 


CXCIII. 


'Ev BAayía, 11 Decembre 1780. Abramios, patriarch de 
Ierusalim, către Companie, pentru eleimosiná. — Tot aga la 1-iü 
Iunie 1781. — Pecete roșie cu coroană, blason șters si: afp. 
MIO. ra. Tp. tp. CM. 


CXCIV 
1781, Freur 8. Maculatorul de ce s'aü gásitú in bancá la 
sfánta bisáricá. 
CXCV. 


24 Mart 1781. Xuéotpo; Dilirns către loan Manicati. 
Doreste a merge si el la Berlin, dar e oprit. 


CXCVI. 


1782, Ianuar 5. 

Maculatorul petru datoriia sf[i]ntei bisearici. 

... Amú dat tot la Het Mihailú Marátinú covrigariu, pentru 
jáble... Sinbriia moșului pe anu acesta.... 
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CXCVII. 


1782, Ghen([arie] 27; Sibii. 

Adeverezü cu scrisoarea noastrá la cinstita Cumpanie pre- 
cum sà sá stie cá, den voia lui Dumnezeü ce ni-aú inpreunat, 
fiindú socotialá dum[nea]lur jup[ínal] Ghieorghitá biráu, pen- 
tru partia copili Bălășicăi, ce aŭ avut căpital, f. 666,80, și 
dobinda 40, acești ban[i] toți s'aü chieltuit pe lemne si pe 
scule ce aü trebuit Bălășicăi, soţii mele. Care noi întărim cu 
iscăliturile nostre, că, ce ban[i] aü fost, deplin s'aü chieltuit. 
Si nu mai avem a mai căuta nimic. Aóasta încredințăm. 

lei Zanfir Radu. leú Báldjica ade[verez]. 

[Pecete rosie.] 


CXCVIII. 


Sibiiü, 22 Maiü 1782. Manicati Saffranos dă chitantá pentru 
250 de lei, rámágita de datorie a lui «Fürst Her Alexander 
Morussi». f 

Pe dos, însemnare grecească din 4 Iulie 1775, pentru da- 
toria întreagă de 350 fl, tà ómoix rod tà èypewotoðosv A 
Gp[xo] Ahétavðpos Monpobtae vă tà TANpóoy 5 &p[y«v] 20=Àpóç tov, 
Kovotavrivos Movpobtys, péyas Zporonn Auge, Ómob civ oepa, 
1782, elvat ab&vrme sis Mohðavtav («pe cari i-a împrumutat 
dumnealui Alexandru Moruzi, ca să-i pláteascá dumnealui 
fratele síú Constantin Moruzi, Mare-Dragoman, care astăzi, 
în 1782, e Domn în Moldova»)!, 


CXCIX. 


Cinstite și ma! mare dum[neata|] arh[on] staroste cu frä- 
fascá dragoste si cu multă sán[i]tate má închin dum[itale]. 

T Cu acastá frátascá scrisoare mai întăi cercetez de in- 
treagă si fericită sănătatea dum[nea]v[oastrá], ca, intelegánd-o, 
pe deplin sá mă bucur, Lángá acasta, fac dum]itale] supărare și 
rugácune, să faci dum[neata] bine să chieme pe un neguțător 
din Cumpaniia dum[nea]v[o]astrá, anume chir Nicola Stama, ca 
să-l întrebi dum[neata] să arate dumitale] întru adevăr si în 


1 Pentru acest făcător de datorii, v, Genealogia Cantacuzinilor, p. 394. 
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frica luf Dumnezeü pentru un Ianaiche Bráncoveanu si pen- 
tru un Gheorghe Cutovlahu tovaroş lui lanaiche, că, la prii- 
mirea scumpii dupe urmá, sà arat[e] cáte oca aü priimit, si 
cátí ban[i] aü datu-le, si ce cusur aŭ mai rămas; si, cănd aü 
dat bani, fost-aú față amándoo. Si zis-ai numitul Gheorghe 
Cutovlah cá sánt bani lui toți acei după scumpie, saii cátá 
sumă aü zis(te) cá este ai lui? Fiindcă am auzit că de acolo 
aŭ plecată încoace invrájbift, din pricina banilorú ce luase 
pe scumpie. Că acel numitu Ianaiche? Fiind om cu răutate si 
bun de pricini, si fácánd greşală cu tocmeala scumpii, de 
aü tocmit-o eftin, neștiind cheltuelile ce să vor face, și vá. 
zănd cá nu să prind capetele, — dintr'aceia aü pornit între 
dănși vrajbă, şi, viind pe drum pănă aproape de casa lor, 
s'aú bătut, și i s'au întămplat unuia moarte. Si, pentru ca sá 
nu între la urgie domnească si a lua moarte pentru moarte, 
rog dragostea dumitale] ca sá mă înștiințez pe largi de 
toate pricinile lor, cu amáruntu, ce va arăta numitul negutá- 
tor, ca cu acea încredințare a dum([itale] să ştii curat, ca sá 
arăt Mării Sale lui Vodă. Si cu frățască dragoste să s[š] dia 
pururea. 

Rămnicu, 1782, Av[gust] 19. 

Al dumitale ca un frat[e] si gat[a] a sluji: 
Mihai Peen[a]r[u] Polcov[ nz ]cu. 

Cinstitului si mai marelui dum[nea]ui chir Gheorghiţă 
Marco, birău Cumpănii greceşti, cu cinste şi cu frățască dra- 
goste, la Sibii. 

[Pecete peste hirtie.] 


CC. 
16 lanuar 1783. Socotealá între Dumitru Butcă si «soru- 
mea Mariufa Apostoliu».—Pecete cu cruce dublă și A. M. A. K. 
CCI. 


Scrisoarea mea la mäna stăpănului meú jup[án] Enache 
Marco, precum sí s|ă] știe cá m'am tocmit slugă la bolta 
dumnealui, care acum cu știrea și bun asezámántul cinstit[i] 
Cumpanii si cu voința noastră a tuturor aü priimit-o dum- 
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nealui, după cum mai pe largú toate sá cuprind ăn scri- 
soarea care aü dat-o unchiul mieii Cozma la măna dumisale. 
Deci, după aceia mă legii și eü la toate a fi bun și ascul- 
tători si a mă lăsa de toate náravurile rele, ca să-m poci 
dobăndi nume bun, şi, urmănd așa, voi afla milă, și din an 
ăn an şi mai bună chivernisală, iar, făcănd vr'un fel de blăs- 
tămăţie, saú fiind neascultători, aü nesupus, mai vărtos si 
la paguba ta mai mica de m'ar afla că am făcut peste voia 
si porunca dumnealui, volnic să fie cu mine a mă pedepsi 
ăn tot chipul. Către unchiul men, ca către un fatur si mai 
mare al mei, a mă supune mă legii, ănsă la acele care mi 
s'ar porunci cu cale și direptate, și la căte să cuvine; iar, 
cănd m'ar năcăji fără de cale şi afară din măsură, atunci să 
aibi a má plănge stăpănului meü jup[ăn] Enache, iar eŭ 
nió de cum să nu obrăznicescii, să mă gălcevescă cu dum- 
nealui. De baluri, befii, primblări și alte lucruri necuvioase 
mă leg dup[á] numita scrisoarea uncului mei a fi supt ata 
pedeapsă, și cu credință a fi păn la banul cel mai mic, mă 
fágáduescú, nič fără știrea stăpănului mieü niţ-un creițari 
din simbria mea să nu iai; ci dumnealui cu măna dumi- 
sale, cerăndu-i la vr'o mare lipsă a mea, să-m dea. Deci, la 
toate cele. ce pot fi pe paguba stăpănului mei, nu numai a 
le feri, li (sic) pre folos a-i sluji mă legi, ci si ănnaintea 
lui Dumnezeü si a cinstitei Cumpanii care má epitropeste, 
cu tot solenitașul mă fágáduescü. Și pentru mai mare cre- 
dintá am iscálit. 
Sibi, 1783, Aprilie. 
Eu Vasilache Vasile intirescü cele din sus scrise. 
Qupăc BeMepăs poptopó. 


CCII. 


Braşov, 9 Decembre 1783. 

Neiscălit către «birául a cinstfitei] Cumpanii grecești, ju- 
plănul] Giuanul». «Dum[nealui] tistulú s'aü arătat nemulfá- 
mit... Restanfia ce me-aü rámasú... M'amü rugat în vo 
căteva rănduri de chir Nicola Pulpaș, să umble în cheltuiala 
mea, ca să ià lucru sfîrșit... Întru ce putere să fine dum- 
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[nea]luf de nu-mü trimete ban[ij.., Iară pentru defaima ce 
aü defăimat pá chir Nicola Páposi(?), nu iaste omulü miei 
destulă neci[n]ste dum[itale]... 100 fu[n]t tort supfire..., 2 
strae albe, 2 glugi, r tol[e], 1 funie.» 


CCIII. 


+ En Oprea zidariul, care ami sázutü în Șălinbării, dan 
carte de credinţă în măna váru-mieü Pavăli Cománicú dinn 
Feldioară, dinù cistitú Scaunulü (Scaunul) Sibiiului, precumü 
ami dată in mána dumisale Muncatie Grecu șase sute de 
galbeni, și cátü ami lucratü în patruzeci de ani, și, ce am 
cástigatú, totă în măna dumisale ami dată acești bani, sí i 
să dea váru-mieü Pavălă, că man grijitú la ne[pultința mea 
în dol ani,— cá nece pre pitorele meale n'amü pututii umbla, 
ci totii pre mănile lui și ale fomeilorü luf maŭ purtati. 

Dará mal tare să să crează gura duhomnicului miei popa 
Ionü popa satu[luji. 

Mărturii straine aŭ fostă : Bucuru lui Curlufú, 

Toma Corni, Iliae Corni, Matheiü al Oprii Tanóu. 

Scris-aii eŭ popa loanú. Popa Daniil, fiindú de față. 

Că eŭ Oprea amu mánatú pe váru-mieú Pavelü, l-amü 
mănati în doo rănduri la Grecu, să-mi grijascá ami (sic), 
şi dumnealui aü greitü cătră Pavelü: voi griji. 

Anul 1784, luna lui Ghenuorie, zile 6. 


CCIV. 


București, 14 Februar 1784. Avramie, patriarch de leru- 
salim, către proestosul Companiei, cu urări și sfaturi. Pecete 


cu ABP. MIO. DA. TP. IP. EM.; 1775. 
ccv. 


Dumitale prea-cinstite și de bun neamü jupine nașule, cu 
adincá plecíciune inchinindu-má, sărut č. mina dumfiltale, 

Căotindu-mă D[u]mnezeü cu atastá certare, de am ră- 
mas săracă cu copii miei si cu atîtea judecăţi si datorii, 
care nu ştiii cum şi în ce chip san putut face atasta ticá- 
logie, și lîngă cealelante adăogîndu-mi-si gi aóasta, și neavînd 
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nici intrun chip: altá puteare fără, după D[um]nezeü, toată 
nádejdea mea la d[u]mneata iaste, cá, de vreame ce te-aú 
invrednicit D[u|mnezeü la atastă traptá, și multi săraci să 
folosesc din mila č. Cumpanii, asa si eŭ sint nádájduitá 
cà, adunindu-sá č. Cumpanie, și arátind d|ujmneata a 
mea smerita istanfie, si vrind si d|ujmneata ca un părinte 
sufletesc a sta lingá plinsoarea mea, voiü avea prin d[u]m- 
neata milostivul si cel de bucurie ráspuns, — ca si eü macar 
ce spre atastă parte să fii odihnită cu copii miei. Că de 
spre alte părți destule necazuri, trăsuri și supărări am, care 
nu poftesc la nice o mumă de copii aceste necazuri să aibă. 
Si cu ačasta rámiiú mai mică și plecată fiica d[u]mneavoastrá. 
Făglăjraș, 30 August 1784. 
Ilinca a răposatului Nicolae Fetoche. 


CCVI. 


Scrisoarea mea la mäna dum[nea]luí Cămărașului Spiridon, 
precum să să stie că i-am dat casele de la pivniţă cu chirie, 
întrun aqu talleri] o sută, însă numai casele, afară din pivniță. 
Care dintr'acestí t! o sută să aibă dum[nealui) a face grajdiul, 
cuhniia, paturile all preumblarea, iar altele ce-i va mai trebui 
a face înprejuru caselor saü în casă, în chirie să nu să tie în 
seaamá. GI, la [in]plinirea sorocului socotindu-ne, orice va 
mai prisosi din bani să aibă a mii da. S[i] pentru íncre- 
dinfare am iscálit. L. 1784, Sept[emvrie] 15. 

»[efan] Párs[coveanu] Dvor [nic]. 


CCVII. 


Scurtatá cuprindere dinü ča de obște pentru moștenitoarea 
Tara Ungurească ale vámilorú noi rănduite porunci, suptü 
zioa 29 Septemvrie 1784. 

[Tipárit.] 


CCVIII. 


7 Mart 1785. “O èv iacpoi &A&ytotoc Xi 6sotpoc Kovsr[avrivov] 
Aire ! către loan Manicati, la București. 11 felicită pentru în- 


1 V, pentru el Zst. lit. romîne în secolul al XVIII-lea, M, p. 45. 
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cheiarea călătoriilor şi stabilirea sa în acest oras. Din partei, 
e in Viena, dupá ce a luat doctoratul la Góttingen cu «pa 
thologia febrium verminosarum». Constantin Darvari, alt 
prieten, a vorbit «de signis coctionis in morbis». Un altul 
e wbptoç Atctxévtoc. 


CCIX. 


Magdeburg, 22 April 1785. “O ëv iatpoig Gämoroe Kov- 
oravrivos 'Ivávvov ó Aúpbapis către Ioan Manicati. Felicitări de 
inceputul carierei. Manicati fusese si la Paris. 


CCX. 


Sibüü, 7 Mam 1785. Manasi Eliade! arată lui Ioan Manii 
cati cá starea sănătății sale il face să părăsească ideia uue- 
călătorii in Italia şi că se întoarce în Bucureşti Salută pe 
Paharnicul Vilara si alți prieteni. 

[Pecete neagră ] 


CCXI. 


Szombath, 7/18 Iulie 1785. Demetrio Marco cátre Ioan 
Manicati. Trimete o carrozza contelui Dudescul?. Amintește 
pe Páharnicul Vellara. 


CCXII. 


După: párinteasca drag[o]ste. 

Scrisoarea dum[i]tale am priimit-o, și, de fericirea sănătăţii 
dum[i]tate aflăndu-să, pă deplin ne-am bucurati, si noi, din 
mila lui Dumnezeü, ne aflăm sánátos. Ne instiintázi dum- 
[nea]ta că casa ce aü fost să o tie cu chirie Spiridon în ani 
doi, si acum, ducăndu-să la Țarigrad, te-ai invoitü si ai luat-o 
dum[nea]ta pă un anii ce era să mat saze elü, drept t! roo. 
Vei ști dum[neajta că zapisul lui iaste la noi, și nu să fácea 
să ià t! 100, ce mai puțin; ci aşa aü vrut dum[nea]luí dă 
Can luat t! 100 dáplinú. Pentru că ai îndrăznit dum[neajta 
şi le-ai luat mai înnainte pănă a mă instiinta, bine ai făcut, 


1 Cf. jbid., tabla, p. 52 si mal sus, p. IOO, n? CXXXXIX. 
2 V. ibid., p. 44. 
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întocmai ca un priiaten, cá mai bine voim si noi a fi dum- 
[nea]ta decăt alții ; şi, cát pentru aceasta, sá indreznesti ori- 
cănd. Voia ci ne cei dumneata ca sá poruncim omului 
nostru acii, sá dășchizi dum[nea]ta usa, — această voie sá o 
aibi dum[nea]ta însuși dă la mine, însă cheltuiala ce o vei 
face, va fi a dum[i]tale. Si rămăt 
al dum(i]tale ca un părinte : 

Stefan] Párs[coveanu] Dvor[nic]. 

1785, Octomvrie 7. 

[V*:] Cinstfitului] si al nostru ca un fiù dum[nea]lui Ioan 
Manecantes Safranos, doftor, cu párinteascá dragoste si feri- 
citá sánátate sá sá dea, la Bucuresti. 

[Pecete neagrá, cu blason, ruptá.] 


CCXIII. 


Craiova, 15 lanuar 1786. 'leoxely rponyobpevos Xwotenc 
cátre Companie, pentru eleimosiná. Pecete cu Maica Dom- 
nului si două chipuri, la dreapta si la stinga, mai jos. 


CCXIV. 


«1786, die 31 Fivari, Samosujvar» (Gherla). Joszef Deák cátre 
«szupunul Georgie birev». «Am avut se ne dej pentru un oka 
de per [de kapre] dove okale de skumpye... Skumpya sel 
tremate pe kirya al nostru, si pune akuma ku omenie bune 
l-am asteptat sel tremete akase, pekum n'av fost tokmala ..., 
prekum isti si zsupunul birevul, ke aste tomne lam adus 
ennainte a luj szupunul birev en terg, sisav prins asa ke sel 
maj astept pucinike vreme, ke a tremete ku omenye bune, 
si se nu fak keltujale.» 


CCXV. 


Povtesk senitate bune dumitale szupune Georgie la Gerla ; 
1786, die 7» o-bris. 

N'am de alta fere fak de stire dumitale, szupune Georgie, 
prekum am luvat cinstita skrisore dumitale en menem, si lam 
tsitit, si am enceles pentru tote cse skrij en karte. Da nuj 
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nimike, ke, de va adsuta Dumnezov se ne telnim la olalte, 
da om facse kum a fi maj bin si maj pretineste ka se fim 
$i de akuma ennainte preten bun la olalte. Si asa, pentru 
acsele 30 de turale kare eskrij dumnata ke sent, da daka 
ar vini karele ku skunpie, de lej pune dumnata undeva 
entrun kar si lej tremete la Gerla, apoj, daka nom telni la 
olalte, nu non sfedi. Ku asta remejnem dumitale totdeauna 
pretin bun. 
Joszef Diakul, 
Petro Pegomus, 
Moyses Pekurar. 
Me rog dumitale se daj kartea asta la szupunul Nikola 
Stanio. 
[Adresa latină a judelui Marco ?.] 


CCĂVI. 


«De la Divanu Craiovei», 17 lanuar 1787. Mărturie pentru 
Gheorghe Căpitanu, fratele lui «Calotă Anastasia Foltescul 
de aici, din Craiova», negustor, ce a murit la Sibiiü. 

Iscălesc: ...H[a]gi Stan Jianu b[ijv Vel Post[elnic]*, Ion 
Bráiloiú biv Vel Stol[ni]c, si alți dol. 

«Prost. 3ti Logf.» 

Fără pecete. 


CCĂVII. 

1787, lanuarie 19 zile. Foita de marfă... Teseli cu pe- 
riile lor, 3 broaşte cu arcü..., süfredele..., piepteni de 
cai... Pentru 12 máji de fier.... 

CCXVIII. 


1787, Ghen[arie] 31, Craiova. Cinst[ituluj] si al nostru ca 
un frate dumfneajta cinst[it]i biráú si dum[nea]v[oastrá] frat 
epitropi ai Cumpaniei cei mari, cu frățască dragoste ne în- 


1 Asemenea scrisori romăneşti cu litere iatine ale Armenilor din Ardeal 
sînt multe, 
* 1 A fost trimes la Poartă pentru Domnia páminteanA în 1774. V. Zst. lit, 
rom. citată, lI, p. 110. 
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chiním dum[nea]v[oastrá|. Cu frățască scrisoare instiintim 
d[u]m[nea]v[oastrá] pentru acest Gheorghie ce iaste frate 
cu Calotí Anastasie, care s'aü intámplat de aü murit acolo 
la Sibii, si iată cá vine acolea sá caute ceale rămasă ale 
frátini-siú. Si deaterám și noi acastá adeverinţă ca sá vă în- 
credintat d[umnealv[oastrá] pentru dănsul, cá iaste frate cu 
Calotă. Si rămănem 


ai dum[neavoastrá] ca neste fraţi: 


H[a]gi Con(stan]d[i]n Stoenescu, starostea. 
Amuirpis 'Ivávoo póptopas. 
[Fără pecete.] 


CCXIX. 


Dupe prieteneascá drag[o]ste. 

De venirea dumitale intálegánd, prieteaeste ne-am buc[u]- 
rat, si pentru prea-iubit fratele dumfital]i Ioan Manicati, cá Lan 
chemat Dumnezeü, nu puțin ne-aü părut ráü, fiindu-ne bun 
prieten; Domnul să-l pomeneascá, odihnindu-i sufletul întru 
inpárátiia sa. Pentru casăle noastre în care aŭ gázut dum- 
[nea]lut, infáleaserám că încă pănă acum tot sänt prinsă cu 
calabalăcu răposatului, și, fiindcă le avem date en chirie 
dum([nea]lut polc[ovniculut] Tancul, te poftim pe dum|neata] ca 
să le degárti de calabalăc ce va fi intr'ánsele, făcăndu.le tes- 
lim numitului polc[ovnic|. Iar, de va face dum[nealu]í cevas 
vre o supărare pentru chirie, să nu dai nimănui nimic, pen- 
tru că ráp[o]satul doftor, fiindu-ne bun prieten, s'aü odihnit 
întru aceste casă fără de nici-un fel de chirie. Aceasta in- 
stiintám; si fil dum[neata] săn[ăjtos. 

Al dum[ita]li de bine-voitor și prieten: 
Si[efan] Pràg[coveanu] Dvor[nic ]. 
1787, Avg[us]t 4. j 


[V°:] Cinstit si al nostru prieten dum[nea]luf chir Mani- 
cati, cu prieteneascá drag[o]ste. 
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CCXX. 


T Cu aéastá credintoasă scrisoare a mé adeverezü ieü 
cel din josü iscálitú la mána cinstitii Cumpanii greceștii a 
Sibiiuluf spre bună apărareaa de spre parteaa mé acuma si 
de aióa înnainte cá, fiindu-m fostu partea mé de la rápo- 
satu taica Vasilie Bácanu límuritá la 1783, Aprilie r, din 
epitropia Cumpanii, acești banfi], u, f., 53,80..., aü cázutü 
sá aibá a-1 ráspunde jupánu Enache Marcu cu camáta lorü, 
6 la sută. [La primit. Făcăndă iei si alte necuvioase gi ba- 
gube, avándü și alți creditori cerere la acești putintei bani 
ai miei, si vrá[n]dü ieü să mă duci în zua de astăz la altă 
slujbă, aü rămasă lucru mieü sá-lú cerceteze cinstita Cum- 
panie din parteaa asta a mé, să să plătiască creditori miei 
cu curamă ca, procopsăntii vr'odată și iei după mila lui 
Dumnezăi, iară mă legi să inplenescú pă aceia care i-am 
păgubită, dupe cum arată socotelele tuturorü și protocolu 
cinstitil Cumpani. Neputá[n]dü isprăvi acuma toate, lipsi[(n]dü 
dă aióa, din creditorü, ci lasi la bună îndreptaria cinstita 
Cumpanie ce vor face cu creditori; dăstulă că iei multă nu 
am a cere nimica, că faptele mele aü fostii mari, care mai 
mare pediapsă mi să cádé. Dară încă s'aü milostivitü dá m'aü 
lásatú să-m poci cástiga un stuc de pitá, unde voi pute că- 
păta cu jluba mé. Și aceste toate întăresci cu iscálitura më, 
să fie spre apărare și incredinfaria la orice feli de judecată. 
1788, Fefruarie 7; Sibii. 

lei Vasilache Vasile Bácanu adeverezü cele din suse 
scrise toate. 


CCXXI. 


1790. Gherasim Adamovici, episcopul neunit, împărtășește 
clerului săi măsura luată de Guvern de a nu se mai săruta 
și imbráfiga mortul, de a nu se tinea mult în casă, de a nu 
se răzima nimeni «pe copirgeü și a'sá păsa pe dinsul», de a 
se face mormintul «cel putinú de 8 urme de afundú», de a 
se opri orice dezgropare. Se vor pedepsi si preoții pentru 
aceste «firmonii si obiceiuri stricáóoase». 
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CCXXII. 


1790. Compania iea garanție pentru preotul capelei, Ev- 
ghenie Mihail, venit de la București. 
Románeste. 


CCXXIII. 


[1791.] Pentru jurămîntul noului capelan al Companiei. 
«Însă, fiindcă Dom(nia Sa] episcopii Adamovici, chiar atunda 
cănd vream noi să punem pe numitu capelan înnainta Dom- 
[niei Sale] ep[iscopul] la jurámántú, s'aü dusă la Timigoar[a], 
la adunare ča de opstea, si aga din pricina aëasta aü rámasú 
numitul capelan Dän în veni[rea] Domfnieí Sale] ep[iscopului] 
nejurat,— deci, îndatăș cum aŭ sosit numitul epis[cop] del[a] 
Timișoar[ă], dup[ă] invoire sa am jurat pe numitul capelan 
cu jurámántul acel care noi din vechime l-am fosti obiónuit, 
pentru că forma jurămăntului acestuia de la însuș mare stă- 
pánirille] Ardealului ni s'aü dat.» Se cere acum adaosul: 
«cum că din provintia aGasta mai multi nu va ieși, si în viața 
sa va rămăne aia... Drepti aceia ne temem ca nu cumva, 
silindu-să Dom[nia Sa] ep[iscopul] sá ne opriască la aducere 
capelanului din Arhipelag, va umbla să nă puie preotü ru- 
mánescú în capella] noastră. 

Dará, mai înnainte de cáts'ar intámpla atasta cu noi, gat[a] 
săntem a rămăne fără toat[ă] slujba biseritască, și mai văr- 
tosü din acește pricini: 

Întăi. Preoți rumănești din pilde vii nice pre sine, nice pre 
noi, dup[ă| îndreptare dogmelor bisericești a ne învăţa, pre- 
cum ne invafa legea noastră, nu sănti în stare. 

25, Limba noastră, fár care noi slujba noastră cia biseri- 
Cascá nu o putem inplini, nu o stiü. 

35. Precum ieste adevărat că preoţi rumánesti nice Ga mo- 
ralitască, nice cia teoritască teologhie nu stiú, așa ieste ade- 
váratü că iei fár de aceste învățături bisericești noa [nu] ne 
pot da si învăţa. 

4". Noi și femeile noastre în limba grecască ne spoveduim; 
așa dará de capelan grecescú, iar nu de rumänesch, are lipsă 


2492. Vol. XII, 8 
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capel[a] noastră. Ştiam că pre unul ca aceste necum aita in 
Ardeal, dar nice în Tar[a] Ungurascá (afar[á] de capelan[i] 
grecești car[e] să află acolo) nu să poate afla. 

5%, Sărguire și grije noastră totdeuna aóasta aü fostii ca 
să fie capelani nostri de neam grecescú si neinsuraf?, si mai 
vártosü din acește 2 pricini: întăi, pentru cá unul ca acesta 
nu numai limba noastră ča gretască, dar și teologhia si în- 
váfátura biserióascá în limba noastră cu toat[e] celle] din 
tenei (sic) o stie, al 2%, pentru că viaţa lor ieste mai curat[ă] 
şi mai cinstelnică în parte preofascá. 

[Cer a se scuti deci de adaos. 

Jos :] fj rapoboa dey ¿óó0n («această scrisoare nu s'a dat») 


CCXXIV. 


6 Novembre 1791. «Gherasimü Adamovit» către «Com- 
panie», pentru «ponoslu nostru asupra jupinului Hagiul Popi 
Costandinü !, pentru dezgroparea care inpotriva tuturorü le- 
gilorú aü indráznitú a face». 

Pecete mare peste hírtie, cu mitra, cirja gi o cruce mare 
in blason. 


CCXXV. 


Sibii, 7 Decembre 1791. «Gherasim Adamovit> către Com- 
panie, ca «sá nu sá poftoreascá ponoslul nostru inpotriva mai 
de multe ori numitului chirii Hagiu», pentru cá a făcut o 
dezgropare. 


CCXXVI. 


1792. Kortáoteryos ris $xxXQoiac, aro vij 4 'Arprhiov («Ca- 
tastihul bisericii, de la 4 April»). 

Finu Rídutu Stoica... Finu Zanfirü Preda... l-am dat 
contul.... 


1 Ctitorul biserici! din Josephstadt (Groapá) a Sibiului. V. şi Zrescripfir dim 
bisericile roménestt (supt presă). 
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CCXXVII. 


1792. Compania către episcopul neunit Adamovici, pentru 
casul lui Hagi Costandin Popi. «Aŭ deziigropată pă ríposata 
socra dumneaalui şi temeiuri dă zádur[i] ară fi aruncat păstă 
mormăn[turi]». Se índreptítesc că nu l-ai înștiințat în scris 
pe episcop. 


CCXXVIII. 


1792, Fevruarie 10. Să să știi factura pentru porci a lo 
Bari Nicolaia de la Speneni amú priimitú evü Gherghi Mari- 
covici, să-i vănză co frica lui Domnezovu și osteneala mea, 
75 de lei. 

La podu amü dată curusü, la Cernegoara cucurusii, la 
Maicina, la Parcalupea (sc)... Aëasta cucurusú a ma[n]catü 
porci pana s'a vándutü... Vama romaneasca la Ribnicü, la 
havaetu Domnei, si la camacanul, si la ispravnicu, la porcü 
26 pa[rale]... Gosteritu la Caneni... Vama nemteasca ... La 
devu &ubani..., pana amu vandutü porci ccnacarilorú... La 
podü la Sibiř, vama... La doi Cobani cari s'a dusi apoi... 
La vataho a plátitü... Cheltoiala pe drumii, 2 cai si 5 omeni... 
Si sa știi targoelili boeriului Nicolai ce ami tárgoitü: 3 pel 
da vaca negri de cociial... Zapisuri cari am priimitü, de la 
chirü Zafrachi.... 


CCXXIX. 


1792, Noe[m]vre 30, Sibiiü. Sa sa știi precumú ami adusi 
comisionü chirü Costandinü Petcul scopiia. . 

... 5.000 oca scopiia coparata la Urahova, 100 oca, cate 
4 lei, par[ale] 25... Chiriia de la Dunari pana lazaritú, la 
suta oca 3!/s lei... Pentru cartea domneasca, lei 6. Cistea 
la capitanu și la Turci, 7. Pantru saci, chiriia da la Sibiř 
pana Dunari, leí 5. La omeni pana adusü saci la Dunari, si 
batutu scopii lei 7. Geremé la carausi, cate 5 lei; ostaneala 
mia, prevezonu, 60. Vama nemüfasca, f. 22, X. 45... Chiriia 
de la lazaritú pana Sibii, ugorești 38, 44. La carausi, trichichelú 
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și 4 rogojini, f. 7. La omeni copanitü scopiia si caratu 
scopii, f. 4 .. 28 oca scopiia prisosită... 


Gheorghi Maricoviciă. 
CCXXX. 


1793, Dechevrie 29, Sibii... La cizmași, la Sibiř: Io- 
hanü Sramü, cizmagü... Postavari de la Sibii... Sofiica Sal- 
mon, palarifa. Looniarü Susterú, palarearú.... 


CCXXXI. 


3 Februar 1794. «Timotheus episcopus Sardeon de Barba- 
Rosa, ó Xapdéwy Tipóbsoc», către Guvern. Se plinge cá, lo- 
cuind în Țara-Romănească, e bănuit. Îi recomandă pe «iu- 
venis iste Athanasius Amfibolus. 


CCXXXII. 
[1795.] 
Oamenii cei arși din Boifá: 
Vilcu Cloaji. 
Savu Luca. 
Gheorghe Savu Luca. 
Onea Totoiü. 
Mihail Totoiü. 
Iacobü Blinga. 
lacobú Blinga feóorul. 
Nicolae Reli. 
Stanciü Costa, cu 7 copii. 
Máriia Totoiului raü datu. 


CCXXXIII. 


Braşov, 17 Mart 1795. Petcu Nicolau cere birduluz Com- 
paniel a se da partea cuvenită din -mostenirea lui Dutcă, 
«maichi meale Ilinca, nepoata dumnealuí cea mai tinerá». 
Opreste banii pentru datoria mamei față de el. 
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CCXXXIV. 


Adeverinţă. 
Pentru căţi bani amü priimitú fieștecare de la dumnealor 


cinstiții epitropi ai răpăosatului chirú Dimitrie Dutcă, după 
cumü mai jos amii priimit: 

Fieștecare preot cáte un sárindariü, pe un sărindariii căte 
cinsprăzeace florinti ungurești ; în Sibiiú, 20 April 795. 

Savva Popovici, protopopü ot Rășinariă, am priimit flo- 
rint 15. 

Bucur Bodeș, paroh lozvástatú !, amü priimitü florinf 15. 

lie Popovici, paroh in Maeri-de-jos, am  priimit florinti 
ungurestí 15. 

Popa Banóü Vladü, Bungardú parogú, a primit 15. 

Protopop Gheorghie de la Făgăraș am priimitü florinti 15... 

'Apyipavopitas Ebyéveos xal Epquépros vas rëm ‘Powpatwv Kovy- 
zaVac... 

Popa Bantu Popovič de la Boifá am primit de la jup|šn] 
Agiu : 

I sárindari la Căineani. 

I sărindal datu la bis[á)rici. 

I la porüta Turiinului. 

I la Iosástat. 

[Deosebit:] pop[a] Costandin duh[ovnicul], ot Căineani. 

Tiaváxys *Avastacíoo uăprnpos. 


CCXXXV. 


Sibii, 2 Maiü 1795. Chitantfá pentru partea din moștenirea 
luf Dutcă, de la «fata Nesticăi Borșoși» (iscălește: «fata 
Năstichi Borsosi»). 


CCXXXVI. 


Sibiiú, ro Iunie 1795. «Eú Ilinca fata lui Vasilie Sărbu 
din Făgăraș» arată cá a primit de la epitropii răposatului 
Dumitru Dutca «simbriia pe un ani și jumătate, atita sim- 


1 Josephstadi. 
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briia, cit si cizmele, cit am avut sí iaŭ». Martur «eŭ Cos- 
tandin Arpași». 


CCXXXVII. 


Sibiiú, 15 Iunie 1795. «Sanda, sofiia răposatului Enach[i] 
Fiera», dá chitantá pentru partea sa din moștenirea lui 
Dutcá. 


CCXXXVIII. 


Sibiiú, 17 Iunie 1795. «Marisca a răposatului Nicolae 
Borsot, vărul răposatului jupinu Dumitru Dutcă», dá chitantá 
pentru partea ei din moștenirea lui Dutcă. 


CCXXXIX. 


Sibiiú, 2 Iulie 1795. Chitantá pentru parte din moștenirea 
lui Dutcă, de la «Nicolita [= Nicolae] Panovit, dascalu». 


CCXL. 


Brașov, 4 Iulie 1795. «Zamfira, fiica d[ujmnealui Zanfir 
Marcu», dá chitanfá pentru partea lui din moștenirea lui 
Dutcá. Marturí: «Anastasiia maica Zafiri» si «Eustatbie 
Catana, paroh la Bolgasecú». — Tot asa de la sora el, 
Elisafta. 


CCXLI. 


Sibiř, 5 Iulie 1795. «Eŭ Veronica Stefan Arpasi» dá chi- 
tanfá pentru partea ef din moștenirea lui Dutcá. 


CCXLII. 


Sibil, 15 August 1795. Constandin Arpași către Hagi C. 
Pop. «Aéastá muere aici sí plănge că o ao înșelat fióorul 
ei și nu-i dí nimicü din bani care aü luat, si aü venit acum 
in trei rănduri, tot cu cheltuială, și să roagă ca să faci bine 
să o milueşti cu ceva.» 

Mai jos: «Anisca asofiia (sic) a răposatului Mărin Ștefan 
Dutcá» dí chitantá pentru Io fl, martur fiind «Gheorghi 
Argintar». 
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CCXLIII. 


De la milostivul Dumnezeü multă si fericită sănătate pof- 
tesc dumniavoastrá, jupáne Hagiu. 

Cu altă n'am de scrie dumitale fără, avănd lipsă de niste 
ţigle ca să coperim casa, cá ploao în lăuniru, am căutat să 
iaŭ şi am cerut de la frate-mieú Enachie să plătiască cără- 
midarului, si zice că n'are să plátiascá păn la tárgul Sibiului. 
Si, neasteptánd cárámidaru, am căutatii să-i plătesc din banii 
loterii, că după aóasta nu mai puteam căpăta ţiglă, si ră- 
mánea casa necoperită. La care mă rog, jup(áne] Hagi, să faci 
dumneata bine să dai acei bani la domnu Anghir-Macher; 
că din bani aciia am plătit dot f. 20, cari aratá si atestatie 
cărămidarului, căt n'am plătit. Care rămăi al dumnitale mai 
mic si plecat spre slujbă în toată vreme: 

Făgăraș, 795, 23 Avgust. Ghiorghie Fogorog. 


CCXLIV. 


Ma inchin cu sánátate dumital[e] chir Hagi Constandin. 
De acesti rudelii sá vor afla multe, cari aü tot lipsă, dará 
pentru pomenirea răposatului, şi va hi cu voia dumital[e], 
vr'o f. 10 să lisă dea. Cu atasta rămăī al dumnital[e] bun voitor: 

Sibii, în 4 7-vrie Constandin Arpas. 

1795. Jonică Badalasă. 


CCXLV. 


Sibiiú, 4 Septembre 1795. «Eŭ Enache Fogorogi» dă chi- 
tantá pentru 100 de florini, «care Lan lăsat răposatul jupinu 
Dumitru Dutcá, ca sí să facă zidul inprejuriul bisericii 
Făgărașulu, neunite». 


CCXLVI. 


Făgăraș, 17 Novembre 1795. Gheorghie Fogoroşi către 
Hagi Constandin Pop. «Avînd cîte ceva foarte ráú stricat 
înprejurul casii, și neavînd de nicăirea indeminá, mi-aü cáotatü 
a lua din banii luterii Rfl. 15.» 
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CCXLVII. 


Pera, 10 Decembre 1795. Herbert-Rathkeal, Internunfiul, 
către ministrul Thugut. Pentru «une question desagreable entre 
la boyar Demetrius Falkojan et le protonotaire Ladislas de 
"Tury». Fălcoianu vinduse după pace lui Tury moşia ardeleană 
«Szederjes», fárá a primi un rest de 8.000 fl. El o mostenise. 


CCXLVIII. 


Brasov, 29 Decembre 1795. Márturie de la «nepoatele si 
strănepoata unchiului noastru Dumitru Dutcá, adecă eŭ Marieá, 
sofia nepotului Voicu, si eii, Zamfira, sotiea răposatului Hagi 
Dumitru Curcu, şi eŭ, Ilinca, soția Hristei Lebul, si eŭ, străne- 
poata răposatului, fiica răposatului Hagi Dumitru Čurcu», 
arată că si-aü primit moştenirea si un adaus. 


CCXLIX. 


Făgăraş, rr Iunie 1796. «Gheorghie Fogorasu> către Hagi 
Constantin Pop. «Maï iaste încă de a să direage: pălanul 
inprejurú, ună sopü si alte în casă. Pentru care foarte má 
rogú ca, de maï iaste ceva, să mi sá dea acumü, să 
má pociü închide, cá mi s'aü fácut pagubă ín grădină si in 
curte, si poditulü casii s'aü stricat de totü, si, ingreuindu-sá 
coperisulü cu figla, páretil san plecată cătră uliţă, si, fiind 
tocma in calea besearicii, mai mare iaste si rușinea. Si în- 
tr'alt chip avem frică mare cá odată va cădea preste nol, 
de nu sá va maí direage acum, pání iaste vreamea atastă 
bună, — că și leamnele și scindurile acum înnaintea seacerii 
să află mai eftine... Si iată, siliti fiind de lipsa din sus 
arătată, am trimis pe găzdoaia mea, ca, pentru ce va priimi,. 
să deae cvietantie.» 


CCL. 


Iulie 1796. 'Pryas Beieocogide, Berradós !, către Companie. 
Copie. 


1 Vestitul Riga, 
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CCLI. 


Bucuresti, 15 Septembre 1796. Dim[itrie] H. Moshu 
cátre Manicati. Pentru datoria Curtii lui Vodá Moruzi, s'a 
inteles cu Spátarul Manu. 


CCLII. 


Sibiiú, 26 Septembre 1796, «c[alendarul] vech[iú]... Savva 
Popovič, protop[opul] Sibiiului si asesor conz[istorial], Ilie Po- 
povió, paroh îm|părătesc] si asesor», către Companie. Pentrü 
«fomeaia ačasta, Sas Sara de la Vizocna», ce are o datorie. 


CCLIII. 


Sibiiü, 24 Octombre 1796. Mărturie de bani de la «con- 
zistor neunit. Ioanü Popovič, vicaris, Bucur Bobes, paroh 
Iozăștat, asesor». 

Pecete peste hîrtie, cu mitra, cîrja, cruce la mijloc si: «Pe- 
cetia episcop neunitú din Ardeal». 


CCLIV. 


16 Novembre 1796. 'AMstavâpos Ilepotavós Xoxp[&]pt cátre 
Gheorghe Manicati. Pentru lucruri ale fratelui săi Emanuil, 
dragomanul engles 1. 

Adaus italian al lui. 

Pecete rosie cu coroaná si literele N, S. 


CCLV. 


Brașov, 2 Mart 1797. «Zamfira H[a]é[i] Dim[i]triu Curcul» 
aratá cá, Dumitru Dutcá nelásind nimic «la copila mea cea 
mai mică, anume Linfa, neștiindu-o dum([nea]luf saú, de va fi 
fostă uitat-o», epitropil Lan dat totuși 300 de florini. Mai 
multe iscălituri grecești. 


1 V, vol. III, pp. 74-5. 


122 ARCHIVA ROMÁNEASCÁ A COMPANIEI GRECILOR SIBILULUI 


CCLVI. 


1797, lul[ie] 8. Catastiful biserici, la cin[e] ce dap cu banfi) 
$i fár[á] bani, sñ ami scos de pe catastiful cel vechi tum. 
(sic). 

... Cocoan[a] Páunifa [si «Pagonita»] Pelengoia... Amú 
tocmit pe Nicodim, pe an Rf. 30.... 


CCLVII. 


Cu plecácune si cu multă săn[ăjtate má inchin dumi[tal]i, 
jupán Manicate Safran. 

Instiintez dum[italli că din bani, adecá florinti ungurești, 
740, ce aü rămas asupra dumiltalji ca să-i ei de la Onea 
Popizol, după rămători ce le-ai văndut Duţă, omul mieü, im 
spuse chir Gheorghiţă, fiul dumi[tal]i, c'ai fi priimit dum[neata] 
păn acum dintr'aceștii bani florinti ungurești 600, care facu 
florinfil nemțeştii 500, adecă cinci sute. Si, viind omul dum- 
n[ea]luf chir Neacșului Guţu, să-i numeri acești bani nem- 
festi florintif 500, pentru alții care mi i-ai numărat dum- 
n[ea]lui aicii, și má rog dumi[talji să faci silință ca să apu- 
cii pe acel om ca să înplinească și cusuru de la florinfil 140 
ungurestii Gan mai rămas asupra lui. Si, luînd treaba sfărșit, 
ne vei instiinta dumn[eata], si iarăș îi vom trage politá,si te 
vom înștiința cui să o dea. Si foarte sănt mulțumit dumitale 
de prieteșugul ce Lat arătat pentru noi. Índatoritii find și 
noi la orice vei poftii dumn[eata] gata săntem de a sluji 
apururea. Si rámáiü al dumi[tale] mai mic și bun prietin: 

Joan Cost[an]a[in] Od[o]bescul. 

97, Iu[lie] 28, Bucuresti. 

[V*;] Dumisale jupănului Manicate Safran, cu plecătune și 
cu multă sšn[šlt[ate] sá sá dea la Sibiiü. 

[Fárá pecete.] 


CCL VIII. 


1798. «Panaiotü Nicu de la Cumpanii Greci or de la Sibij 
către Agenţie, pentru zestrea ce-i datorià socrul, «Daniil fon 
Alecsovici», pe care «laŭ tăiată la Tara Turceascá... Avutu 
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răpusatului este o casă la Carnet i doao case la Rúsava io 
moara la Rugava, i alte avuturi ce va avea înnăuntru, ce nu 
săntă stiute de mine». 

Urmează «copiia den foia de zestrea ce mi-aú dat ršp[o]- 
satul socru-mieü..., la leat 1796, Avgust I4. 

6.500 tal[er]í, bani gata. 

1.400 in galbeni, ce sánt in salbă. 

600, o butcá. 

600, o pimnifa cu doao vii, in Craina, in Batcovú. 

400, 1 ránd haine de chismeriü, rochiia i tatarcá, inblanite cu 
nurcá. 

250, I rănd haine avaíü, rochiia i benis, înblanite cu nurcá. 

IOO, I ránd haine, rochiia de agabaniü i binig de atlaz cu 
flori (sic), albă, de vară. 

200, 6 lingur[i], 6 părech[i] cuțite, 6 zalfuri, I tavă de fe- 
legene, 1 farfuriia cu lingurite de argint, cu șervetele, i masă, 
i felegene. ; 

150, I seltele, 1 plapoma, 4 capătăie de maldeh cu flori i 
doao @ëarëafuri. 

[Iscálitá si de Gheorghie Protopopu.] 

I plapoma de basmà i o saltè de credul canefas (sic), cu 
patru capătăi asemene, i doao Gartafuri. 


CCLIX. 


Cinstit dumneata jupín[e] Gheorghiţă, cu plecăzune má 
închin dumita][e]. 

Cu plecată scrisoare instiinfáz dum[ital]i, si mai întăi cercetez 
pentru a dum([ital]i sánà[ta]te cá, aflănd că să află întreagă, să má 
bucur, dintru a căruia mil[i] si dar mă aflu si eú sănătos, din 
mila lui Dum[ne]zeü. Acum, văzănd că aŭ venit vremea de marfă 
dă Venetiia, dup[á] o cinst[it]& scrisoare a dumiltalji ce mi-el 
trimes-o mai nainte, am fost mai trimesu dumi[talji o scri- 
soare. S[i], de s'aú priimit dá cătră dumnea[v]oastrá, eŭ nici-un 
răspuns n'am avut; ci acuma fac rugătune dumitale], ca sá-m 
mai priimești un comision de putintic[á] marfă dă Venetiia. 
Si, dă este cu putință, să am cinst[itul] răspunsu dum[ital]i 
cu jupănu Cărstiian Funaru, că este ca să vie Luni 'aici la 
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lázáret. Si cu toatá plecácunea sánt al dum[i]tale amic si 
ple[cat]: 

Dumitrașco Jordan. 

98, Aplrilie] 15. 

[V*:] Întru cinst(it]á mina dum[isal]i jupánulut Gheorghit[a] 
ManfiJcate cu cinst[e] și cu plec[ájcune să sá dea, la Sibii. 


CCLX. 


Noi carii mai jos iscálifú dăm scrisoare de adeverinfá cum 
să se stie cá am priimitü, de la cinst[itá] mána dumnealui 
prea cinstitul jupánul Costantin Popü Hagiu, si, al doilea, dum- 
nealui jupánul Costantin Mánecati Safran 50, adecá cincizáci 
de zlot, in mila sf[i]ntet noastre biserici din Bucumul, dum- 
nealui răposatul Dumitru Dudcá, fündü dumnealui epitropi. 
La care noi cu foarte inimi fierbinți sántem multá[mi]tori de 
neuitată dragostea dumnealorü ce aü arátatü cu săracă bi- 
serica noastră. Si pentru mai bună credința noastră ne-amü 
iscálitú numele și cu policra, si am intáritgi cu pecetul nostru, 
ca să rămăe de crezutú. 

Dati Belgradü, 1799, April 27. 

Stoian Chiful, gojiman și ctitorii [pecete neagră cu cruce]. 

Eu Joan Apolzanu, epitropi [pecete rogá, cu două inimi 
supt o coroană]. 

Eü Joan Afulea, dascăl şi ctitor [pecete cu o pasere]. 

Noi ctitori sfintei biserici neunite a Grecilorú -și Rumáni- 
loră dină Belgradi. 


CCLXI. 
C[instite] cocoane!, 

Vrut-am a instiinta pe dum|nea]ta, mácarü cá n'amü avutü 
pănă acuma norocire a ne cunoaște, Lotus pentru dragostea cei 
omeniascá şi iubirea de aproapelui (sic), cu aóastá putinticá 
scrisoare, precumú, intimplindu-sá de san prins aicea un hoţii 
anume lanos Ráitáriú de la Blaj, prin mijlocirea mea, pentru 
o înșălătune ce aü fácut cu banco-fádule vicleane, care şi 
acuma sá află prins aicea, în Curtea Sfatului, la Sibiiü, —asa 


1 V, n! următor, 
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amü íntáles cá si pe dumniata te-ar fi înșălat acesta cu 
1.300 de leí, cu nește porci, — însă cum si în ce chipú, nu 
stiit, 

Pentru aceia it fac de știre ca să-m trimiti scrisoare pentru 
totü lucrulú, cumü s'aü întămplat, de la început pănă în 
sfîrşit, unde, cînd și cumü, precumi și zapis, sai dovezi cu 
mărturie, saii alte scrisori ce vei avea despre acei treabă, cu 
care sá-lú pociü dovedi a fi vinovati; poate supt peceate să 
mi le trimiţi; de înpreună și carte de vichilicú de la ¿[instita] 
Aghenfie de acolo, pe numele men să-m faci, ca să pociú 
lucra în numele dumitale, după cum voi ști, asupra lui, 

Iară, de socotești dumniata sîngur a veni, poți, numai cu 
graba, ca sá nu fie tirziú, — cá elü pănă acuma iaste tot în 
prinsoare aicea, Și, așteptînd răspunsul dumitale, rámiiú 

Al dumitale gata a sluji: 

Zoanú Predetici, propria, plenipotenţiar în lucrul mai sus. 

Sibiiü ; 799, Iunie 7 zile. 


CCLXII. 


Cu plecăčune si cu prieteneascá drag[o]ste dumitale, domnule. 

Ínstiintez dum[itali pentru rămători, că nu să prea găsește 
mari, buni, că ne-aü venit oameni dupe la baltă, și spune că nu 
săntu. lar, pentru boi, de vei putea face să scoţi o carte de 
la Máriia Sa Vodă de aici, apoi crez cá ar fi treabă, că aici 
văz că ai venit niște neguţători, totu din tara dum[nea]v[oastrá], 
şi cumpără boi, iar, de vei sta, să trimifi pă cinevas să vie la 
mine, şi eü să-l portu pe unde este marfă bună. Al doilea, 
mă rog Mării Tale sí trimiti la domnul Isfan, fratele Mării 
Sale, să-ți trimifá nește cărți ce i le-am lăsatu astă iarnă 
pentru pricina ce am cu lanos Răitaru și cu Micleuș Făgă- 
răşanu de la Blaj, si să le trimiti acele cărți la jupănul 
Manicate de la Sibiiú, că am scris la dumnealui să găsească 
un procator să-l pue să să judece cu lanoș si cu Micleus, 
$i acel procatoru să fie în locul mieú,—cá eŭ nu poču să vin. 
lar, de găseşti Măriia Ta vre un omu să-l pui procator în 
locul mieü, bine, pănă este Ianos la opreală. Că miaü venit 
în scris de aci de la Sibiiü cá este lanos prinsu în Curtea 
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Sfatului, aflándu-l în altă vină. Si mă rog Mării Tale, cátu 
mai în grab[á] sá trimifú acele scrisori la jupănu Manicate. 
De aceasta instiinfaiú dumitale, și rămăiii 

Al dumitale bun prietenu, gata a sluji, slugă: 

1799, Iulii 29. Radu Stan cupefu, 

cumnat cu Od[o]besc[u]. 

[V°:] Întru cinstită mina dumn[ea]lut domnul Voina Micleuș 
de la Sorostin, cu prieteneascá drag[o]ste si cu multă săn[ă]- 
tate sá sá dea, ori la Sibiiü, ori la Sorostin. 

[Pecete neagră.) [Nedesfăcută.] 


CCLXIII. 


Cu multă plec[ájéune má închin dumitale, jupáne Cos- 
tandine. 

Cu plecata mea scrisoare către dum[neata], întăi cercetez 
de întreagă si fericită săn[ăjtate a dumitale, ca, aflíndu-se 
pe deplin, să mă bucur. Ostenind dumn[eata] a cerceta de 
noi, din mila Înpăratului ceresc ne aflăm sán[á]togí. Vei sti 
dum[aeata| cá am priimit această scrisoare ce o trimiseiü 
dumi[talji la 27 ale lui Iunie si văz că-m scrie că s'au prinsu 
lanoș Răitaru de la Blaj, și este pus la opreală în Curtea 
Sfatului, — cel ce m'aü înșălat pă mine la leat 97 cu niște 
rămători ce i-am pus la tovírágsie cu lanos Ráitaru și cu 
Micleus Făg|ăjrășanu, iar de la Blaj. Si nu poču să má pri- 
cep cine mi aü trimis aceastá scrisoare; care má rog dumi- 
[tal]i cercetează, si, de va fi omu sigur, să-l pui dum[ueata] 
oránduialá, ca să fie vechil în locul mieü, să stea față la ju- 
decatá cu acei oameni. Si văzcă-m scrie cum mi s'aú întăm- 
plat — veţi ști dumn[ea|v[oastrá] —, că eŭ am întrat în lázáret 
şi aŭ venit sl acei oameni mai sus numiţi, care băgăndu-i 
tot într'o casă cu mine, dl aü mai fost si alti trei oameni, 
de am făcut lăzăretu dup[ă] poruncă cu toti dinpreună, si 
sázánd în lăzăret, şi aducándu-m vite de rămători în zilile 
cele de tárgu, de le vindeam, lanos cu tovarășu lui mai 
întrebat: mai am rămători? Eüle-a[m] spus cá mai am tot de 
acea potrivă păcum aü și fost. Care făcănd tocmeala, eü 
cu el, cáte lei 25 turcești párechia, pă răm[ăjtori 169, si 
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miaŭ dat ei mie lei 600, adec[i] șase sute; cănd am făcut 
tocmeala vitelor insá, el amándoi o parte si eü singur o 
parte, saú la dobăndă, saú la pag[u]bá. Si am mersu la Cluj 
de am vándutu rămători, si dup[ă] vínzare le-am zis sá ne 
tragemu socoteala, sá vedem ce am fácut; dar ei n'aü vrut, 
zicándu-mu că ei sínt fágáduiti să aducă la Vodă de aici 
6 telegari buni, ca să le dea Măriia Sa Vodă voe sá-s scoat £ 
ei cailor de aici, să-i bage în Ardealu, — zicándu cá are 60 
de cai cumpăraţi, aici în ţară. Si de acestea n'aü fost nici- 
unele, cá am purcesu de la Cluj să venim la Blaj, sá ne 
tragem socoteala, dar ei aü schimbat drumul, și am mersu 
la un sat ced zice Chiraifalăii, umblănd doo zile de la Cluj 
pănă la Chiraifalăi. Si acoló s'aü găsit cu unul ce-l chiamă 
Ferenţu, și aŭ vorbit cu acela ce aü știut ei în limba ungu- 
rească, cá eŭ nu ştiiam ce grăia ei, si, esind eúafará la cai, 
mi-aii perit buchilareșu, cu toate scrisorile de toate chel- 
tuelile ce cheltuisem pă drum cu rămători, și de vănzarea 
rămătorilor. Și numai lui Ianos și lui Micleus le dedesem la 
200 de zloți nemfesti, la a lor trebuință. Dup[á] aceia m'aü 
apucatu de socoteală, si, cáutánd buchilareșu, nu l-am aflat 
unde-l pusesem, și el aü început a má face «untfut» și cum 
aŭ vrut el. Apoi am mersu la niște domnișor|i] ce era acolo 
la o Curte, trăgăndu-mă lanos cu -Micleus, si mi-aü luat bani 
de la mine toți, și miaŭ dat 40 de galbeni mie, si 6 galbeni 
am mai luat un ceasornic, și 80 de florintí am dat pe un 
cal, adec[4] rămători am dat, și s'aú prețuit acești bani, și 
altu cal iarás asemenea, 80 de florinfi; să fi tărguitu eŭ de 
acoló căte cevas, ca de 20 zloți nemtestí, iar mai mult nu. 
lar ceilalți bani Lan dat lor toți, adec[(3] luf lanos si lui 
Micleuș. Apoi am căzut eŭ cu rugătune de acei domnisor[i], 
să-m dea vre o scrisoare la mănă, că pasusu, ce Lam avut, 
să pierduse cu buchilareșu, şi acei domnișorţi] mi aŭ făcut 
carte de pace la măna meași la mána lor, — zicándu-m lanos 
cu tovarășu lui cá vor să mă bage în fiară pă mine si pă 
fecoru ce l-am avut lăngă mine. Si eú mam înfricoșat, ca 
unu ce eram în ţară streiná și, mai vártos, nu stiiam că aŭ 
făcut cărți de pace. 
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După aceia am venit la Sibiiú și am umblat de am 
güsitu cei trei oameni care fusese cu noi in lăzăret, si 
iam dusu la domnul drehteru, de aü luat in scris, cum ne- 
aŭ fost tocmeala, si cáti bani am priimit ep de la lanos 
si de la Micleus, — cá ei aü zis înnaintea acelor domni- 
sorí cá am tocmitu părechia de rám[4]tori cu lei 20, iar nu 
25, şi mi aü dat mie bani ín mănă lei 1.500, iar nu 600. 
Si de acoló am dus pá acei trei oameni la domnu párcá- 
labu de la Tálmacu, si am luat in scris și acoló toate pe 
ránd, si cu acele scrisori am mersu la Curtea Sfatului, si mi 
aü dat alte scrisori. Și acele cărți de mărturie le-amu lásatu 
astă iarnă la domnul Istfan Micleus, frate cu domnul Voina 
de la Sorostin. Ci mă rog dumitale, cercetează de omul ce 
mi aü scris atastă scrisoare, si să fie vechil în locu mieii, 
saü găsește dumn[ea]ta de pune pă altul. Și iată cá trimiseiü 
și la domnul Voina cu scrisoare; ce dumn[eata] să o rimm 
pentru ca să trimitá dum([nea]lui cărţile ce le am de măr- 
turie lăsate la măna domnului Isfan, fratele dumn[ea]lut. De 
aceasta má rog dumiltalji, ca, de sá va putea sá să facă 
vreo treabă, a nu fi eŭ acolo, bine, iar, de nu, dumn[eata] 
fă bine și-m scrie o scrisoare, ca sá stiú ce urmare să fac. 
Si acea scrisoare ce am priimit-o aici, mă rog să fie la pás- 
trare, și sá-m trimiti d[u]mn(eata] ráspunsu în scris, — cá vei 
avea si pomană. Că eü am rămas datori, de numai Dum- 
n[e]zeü știe. Si lui Oni al Popi să-i mai zici dumn[ea]ta 
pentru cusuru ce mai este la el, cá a[stá] iarnă zicea către 
mine că pănă la vară oi face ce oi face si voi da bani la 
Manicate. Acasta, si rămăii : 

Al dumitale mai mic, plecat slugă: 


Rad[w] Stan cupefu, Bucureşti. 
1799, lulie 29. 


[V*:| + La cinstită mănă a dumn[ea]ui jupáp[u]ui Cos- 
tandin Manicate, cu plec[á]Gune si cu fericită sănătate sá sá 
dea, la Sibiiü. 

[Pecete neagră.] 
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CCLXIV. 


Făgăraș, 30 Novembre 1799. «Antal Arpași» arată că a 
primit 80 de florini din moştenirea unchiului săi Dumitru 
Dutcă. 20 de florini iea apoi «Zamfira hodnogeala» (sic), 
care iscáleste «Zamfira Betleni, hodnogità». Martur : «Ienache 
Fogoroși». 


CCLXV. 


[C. 1800 Catastih al lui Marincovici.] 

Nume : Colovanu, Mohanu, Stanéu Militearu, Valcul Pa- 
tronca, Dumitru Catenefú, Dinu Iliescu, Mitu Lungu, Cos- 
tadinii Rotaru, Iorga Calangivu; Calimanești: Ionü Pongu- 
lita, Stoica Bolbucü, Ispasü MHapișună, Tudorü Crigangi, 
Ionü Potereagu.] Am lasati la Ghita Ucnaru... Parúcalabu 
Angh[e]ü Serpelea... La trei cară la Jiblea... La Gura 
Valeani... La Racoviţa... La Tudurü strigașu... Ionü alü 
Ghinci... Amü datü la targu Raurenil... 250 de lei sa pree- 
measca de la parúcalabu de la Calimanegü... Teodosiia pa- 
rúcalabu de la Jiblea... Sima cojocaru de la Calimanegú... 
Socoteala sco[m]pii... 46.623 oca scopiia coparatura, la Ba- 
neasa... La Slatina... La 2 omeníla basacii... Rogojini... 
Tiutiunú. 50 oca pești... De la Baneasa pana Duneri chi- 
riia sacilor... De la Costachea de la Slatina... 62 de cará 
co totii, cari a trecutu Oltu la Caneni, a platiti 47 da carii, 
a platitú Ghita la Caneni cate ¿O da parali la cară. Suma: 
lei 82,10.... 


CCLXVI. 


IC (Gool Conti pentru halini beserici: 

I sirta ibrigimú strofá pantlica, cosutu. 

I stiharü ibrisimü pantlica, cosutu. 

I pogoneatecü ibrișimi gatanü cosutu. 

I parechea rocavifi ibrisimü gatanu copii (síc), cosutu. 

I petrailü ibrigimú, la cecuri ibrigimú, la bubariü, la Gucuri; 
argintü, si lucru luf cosutu. 

Bravu (sic) totü. 
Am preimitü evu G/eorghi Maricovició. 


2492. Vol, XIL. 9 
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CCLXVII. 


[C. 1800. Cheltuieli la lazaret.] 

2 ferdele ovăs. 4 pite, 10 jimbre, 7 covrigi sírat, rădichii, 
pátránjil, ceapă, 1 file rachiü de drojdi la comăndașul pen- 
tru pașiuș... Am dat la un militari. Am dat la gazdă în 
Boitá.... 


CCLXVIII. 


[C. 1800.] «David Páun» cátre C. Manicati, pentru «socotala 
rozolului». 


CCLXIX. 


[C. 1800.] Socoteala ban[i]lor ce am dat si ce i-am trimes 
cumnatului Vasilach[e] ca sá cumpere marfă si sím gi 
schimbe... Lam fost trimes 3 Casornice sá le dreagă, și el 
Dan fostii zálojit pe la Sas.... 


CCLXX. 


lași, 3 lanuar 1800. 
Teodor Petrovici către Gh. Manicati. Comandă. 
Greceste, 


CCLXXI. 


«Plaiu Urizului», 29 Iulie 1800. Ghiorghi Maricoviâi către 
Casa Manicati. «Amü fos|t]ü la Tara Torcescá, la Ureahova !, 
$i amü araunitü scopiia, 20 de mii oca, si amü arionitü si 
miti, și bani amü pofinú. Si ve știi precumü este vremea 
tari mestecata de la Tara Toróasca, si, pantru mifi, santü tari 
fromosi, si spalati. Pantru miti, Hagi Costadinü Popü Todo- 
rani a tremesü mai nainte omeni si araunitü mifili la plaiu 
mevü, la Novaci si la alto locori. Domnezovü este bunn si 
pentru minea: facă și evú.» 


1 Rahova. 
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CCLXXII. 


Braşov, 18 August 1800. «Velicu Obrescovió i tovarus» 
către Casa Manicati. «Al doile, ne-arü trebui ceva marfa, 
200 ll. zahar rafinată, 200 ll. piper, IOO ll. de tot feliulü, 
2 ll, frunzigora márunta, 5 lazi razolü baleti fain.» 


CCLXXIII. 


26 Octombre 1800. Summerer, consul engles la Bucu- 
rești, recomandă lui (C.] Manicatti pe «il signor cavaliere 
Harford Jonas, residente inglese di Bagdad», aducátorul. 


CCLXXIV. 


Bucuresti, 9 Decembre 1800. «Christophorus Pauer, doctor 
chyrurgiae», cátre «Herr von Manikati». Pentru nigte lu- 
cruri ce iaŭ sosit, 


CCLXXV. 


[1800 —...] Cărţi trimise din Viena Postelnicului muntean. 

Histoire du directoire constitutionnel, Optique de l'univers 
ou philosophie des voyages, Louis XV détróné avant d'étre 
roi, Relation des voyages de Sauguier, Le Conservateur ou 
recueil, etc. par Neufchateau, Abrégé des Mémoires de S., 
Abrégé de la géographie par Pagés, Raccolta delle revolu- 
zioni di Venezia, Piéces officielles d'Égypte, Des signes de 
l'art de penser, Voyages de Spallanzani, Description de 
Plndoustan, Déportation et naufrage d'Aymé, Relation du 
voyage à la recherche de La Pérouse, Atlas du méme ouvrage, 
Abrégé des transactions philosophiques de la société de 
Londres, Voyage de Néarque, Cours de littérature par de 
La Harpe, Les Géorgiques, Anecdotes de Constantinople, 
Tableau de l'Empire ottoman, Choix de voyages, Le tribunal 
d'Apollon, Nouvelle bibliothéque des romans, Adonis, Lycas 
et Chloé, Illyrienne, Les mères rivales, Eugenie et Virginie, 
Mes folies, Franz ou le chasseur, Claire d'Albe, Voyage de 
Pythagore, Précis des événements militaires, Nouvelle carte 
de l'Europe. 
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CCLXXVI. 


București, 5 lanuar 1801. Polizachi către Manicati. Ai 
ti» Kpaiófay wa0@ç Znoboers obres elvan, wal ðG elyap.ev Gp- 
xerdv póbov xal “Eyop.ev, xai, Kv ebpioxav ápdéra 6 xócpoc, Go 
tb Bovxoupéot: Epeuyev cic plav Åpépav: pws $ xaxoxarpía xal 
1) Ehehe râv patiâv tods Gantady OXouc Geutvovc: Eyupev bpas 
piav ¿hmiday Ot. và teplagouv tà Tpåpata, yovv và xápovy 
pbiaciv, xal 6 eds và edomhayyic07 tods yproriavode xal vă tov- 
yacon răv haóv vov. O Mracbavróloos droxpíbixev slg Tbv xov- 
covkárov “Poboswv öre sig tò Bouxoupécti div orëivet tò 0Tpă- 
rzvpa zoo, Ad póvov sis thy Kpai66av čoterhev xarà tods ¿ybpobs 
too, Bon %Aday xaranăw tov vă Óv rodepñooov. Paiverat râs 
dia tayepèy raparávo Eoreev xai arárnoev thv Kpaióbas, obod- 
pevoc vă Win măv TepimoxAócoov thv ‘voiy ră Good otpa- 
rebpara: AAA ol dvdpwról tov vol meptooórepot ol xXEnTaL Bon 
svomxav patb toos Exapay peyádyy qOopàv ete viv Kpaidfav. 

«Despre Craiova, cum afi auzit așa este, și aici avurám 
destulă frică și o avem, si, dacă sar fi aflat trăsuri, toată 
lumea ar fi fugit din București într'o zi. Însă vremea rea si 
lipsa de căruțe îi fin pe loc pe toţi. Ci avem nădejde să se 
îndrepte lucrurile, adecă să capete o rînduială. Și Dumnezeü 
să aibă milă de creştini si să tie în linişte poporul sáü. Pas- 
vantoglu a răspuns către consulatul rusesc că la București 
nu-și trimete oastea, ci numai la Craiova o trimete împotriva 
dușmanilor săi, cari aü venit asupra lui ca să lupte cu dinsul. 
Se pare că pentru zaherea mai ales a trimes oastea șia 
înşelat Craiova, temindu.se să nu-i închidă ieșirea oștile îm- 
părătești, dar oamenii lui, si mai ales hoţii ce s'aú unit cu 
ei, aü Dout mare peire în Craiova.» 


'" CCLXXVII. 


[Cineni] 6 Ianuar 1801. Costandin Vamesu către Manicati, 
«Astá sará veni patru carÁ cu marfá de la Slátioara, insš 
trei cară cu làná si un car cu berbinfe..., si rivas de vamă 
maŭ... Sä vedemu cătă sumă de cántare de mite sántu, si 
cátá sumá de oca de borbinte.» 
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CCLXXVIII. 


București, 26 lanuar 1801. Polizachi către Manicati. [Poştă 
din, Constantinopol cu vestea cá ambasadorii indeamná 
pe Sultan la pace cu Pasvantoglu si la retragerea trupelor 
din Banat] Eseën oe ó fvpăs rob Mrasbavróyloo sive 
dă ra otparebpara Bon civar siç thy Kpaióbay, Bet, àv tà ob- 
XÓSOVY, rpafă xal orbe tà orpatebuara mov Exe cis thy Bha- 
Xiav. Aéyovra: Bn abrós more dev Emeipatev civ Bhayiav, GM 
tà otparebpara tov Óroo Eotedev elg thy Kpatóbav, tà Eoterkev 
xară todo 6acidixods xal Ex. xarà obe payiúdas, xoi &mOLvă 
abrol oi Mrasbavradoides dev Exapay ele thy Kpatóbay tóoyy ty- 
pias Bony Exap.av oi Gacidixoí, xai émema ol Yot Bráxo: wai 
Taponarivol, xac xai šQQ Déier slvat pésa siç tó Bovxovptori 
Sue tpeig técoapes xiMádas Comháxoidec, tócoy Gro tbv Éevobpav, 
óxoo xal aro Bláxoos xai Kartióéhoos, ov ó Bebe và poder: 
pávov pia àpyh Kv yeivy aro robs Tobpxouc, xai ol Ao: To 
xăpuvonv vis padáp. Móvov 7 ¿brida pas civar eic răv Oeóv, óob, 
xadós dap rokhodg xivdbvous Edopbhatev tó Bovxovptori Ems 
xal tõpa, dev Déier Gpisy tods waxobc và Xépouv' Szerëi ap” &v- 
tas Ehempev tò Gaoidetov vüv "Pan ai dro tò ysip. tovc, BAémo- 
Heu arobs robe fi rânovs tic Bhayias xai Mroyðaveiaç we 
play uuxpijv mapmyopiay râv ópdodófwv xat robe Edapbhofev 6 
Bebe pă to ÉAeog too, wal div Soen vă yévvovy xard Cu oxombv 
ty Xaxóv, Eop.epa eporacey rehdrime pè murám Tis Zrtiage Ger 
vă Tjowydow ô wóoloç, vă pay ponov, Gr BEXovv edopbwby ră 
Tpáypata xal Evros òhiyov Dëloug outen xal tà orparebuara oo 
thv Kpatóbav. “Hpets pws 86v ănobăopev tà tpia ápdéra Baron č- 
"peu powarixă gie Wv adi pas. “O bynAdraros ablévens ebpio- 
era sig rv Ehárivay àxóut, mai póvov ol xotpexapato! wal ot 
ápyovtes dixouv 238: mpoaptvopev xal Evav măoav pè tá Sm tpeis 
Tj&époug vă Ely và xarorxoboy ¿8 sig cb Bovxoopéot:: Eyer 
p.óvov toy éymayé Tov pat tov, ¿ws 300 7 400 avOpámooc, xoci 
lots, dy yévy wàpía ótópÜootç, và coxe0] xol orbe am Zë. 
“Ox fj Aziz pac elvat ele tòv Bro Oeóv.... 


«De oare ce toată minia lui Pasvantoglu e pentru oștile ce 
sînt în Craiova, că, dacă le vor scoate, și el își va retrage 
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oștile ce are in Tara-Románeascá. Se zice că el n'a păgubit 
Tara-Románeascá, ci că oștile lui pe care le trimesese la 
Craiova, le-a trimes împotriva ostașilor împărătești, și nu 
împotriva raielelor; şi adevărat că ei Pasvangiii n'aü făcut la 
Craiova atita pagubă cîtă aii făcut-o ostașii împărătești, și pe 
urmă chiar Romínií și cei mai jos ca el, precum şi aici vor fi 
în București la 3-4000 de vagabonzi (zablái?), si dintre străini, 
si dintre Romíni si Tigani; numai, să ferească Dumnezeii, 
să înceapă ceva din partea Turcilor, şi ceilalți vor face sfir- 
situl (2). Nădejdea noastră e numai la Dumnezeü, care, pre- 
cum a păzit și pănă acuma Bucureştii de multe primejdii, 
nu va lăsa pe cei răi să se bucure; căci, de cînd a căzut 
Împărăția Grecilor din minile lor, vedem că aceste două 
locuri, ale Terit-Románestí si Moldovei, sint ca o mică min- 
giiere a drept-credincioșilor, şi le-a păstrat Dumnezeü cu 
mila lui, şi n'a lăsat să ajungă după scopul celor răi. Acuma 
a strigat un telal cu pitac al Agiei sá se liniștească lumea, 
să nu se mai teamă, căci se vor îndrepta lucrurile și în 
scurtă vreme se vor scoate şi oștile din Craiova. Ci noi nu 
trimetem îndărăt cale t e ce avem cu luna în cure 
a nof. Prea-innáltatul Domn se află încă la Slatina ?, și'numai 
Caimacamii si boierii judecă aici; aşteptăm şi pe un Pașă 
să vie în două-trei zile, să stea aici în București: are numai 
ecpaiaua (alaiul) lui cu el, pănă la 300 saü 400 de oameni, 
şi, iarăși dacă se va face o îndreptare, se va scoate și el 
de aici. Toată nădejdea ni este la Dumnezeü Sfîntul.» 


CCLXXIX. 


București, 6 Februar I8or. Polizachi către Manicati. “O 
oexperâptos tod EMrti-zacă stivar BÓ àxópu, xal mpoopévet Toy 
xahaprahixı abrod: Épyscat mdvteç xal Eporă v %Aday abrob 
3 t ` Y d [A ` * [4 LA RA 
eis Xuumiv( xal dy ¿orádOnxay pè cb peut... Ebpepov TAbev 


1 E] se dusese acolo cu Arníufil ca sí ajnte lupta naziruluf de Brăila cu 
azvangiül la Craiova (Fotinó, la Domnia a doua a luf Alexandru Moruzi), 
entru biruința cistigatá asupra răsculaților, v. si Acte și fragmente, Il, p. 363 

Ea a fost atribuitá luY Moruzi, 
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xal ó Xacáv-llacac pè vn &ymxaév coo, Sws 900 óvopatode 
xal ixó... dev eic tò Baxapéot, xai apro &yaraiver sig ro Bov- 
xonpécti, Oxon Est tb xXováxt toos elc tò [l63ov Kahirtthop: abrăs 
eivat Otoptopkévoc vă xabñoy 208 did qóXa£ tob Bouxoopsotíoo. 
Aéqooct vă civas xados ăvBponos. “Años dev Exmpey wàvévav 
qó6oy xatà tò rapóv dev Nésbpop.ev mapăzav Xv dy yevisy xă- 
véva Go xaxóv, &AX& ¿Amilopey và 8topOwBodv ră TpáYpaTa. 
[El are de gind, la nevoie, a fugi la Braşov.] 


«Secretariul si Elci-Paga (ambasadorul) sînt încă aici si as- 
teaptá calabalicul lor; vine peste tot locul si întreabă dacă 
aü venit acolo la Sibiiú, și dacă s'aü trimes cu menzilul 
(posta)... Astăzi a venit și MHasan-Pașa, cu ecpaiaua lui, 
pănă la 900 de oameni anume, si |s'a oprit] la Văcăreşti, si 
mine va veni (?) la București, unde-sí aü conacul pe Podul 
Calicilor: Paşa e orînduit să stea aici pentru paza Bucures- 
tilor. Se zice că e un om de treabă. Altfel, n'avem nici-o 
frică acuma, ci nădăjduim să se indrepte lucrurile.» 


CCLXXX. 


București, 13 Februar 1801. Polizachi către Gheorghe Ma- 
nicati. "Aësieë xbp Lewpyirta, o qó6ot xal ai msproráostç Ómob 
oxedoy Eén uvas ap "0d Kpymoav pás xatatápačav, xal oxeâbv ov- 
Xiay dev Exop.ev, èy vă Zënn fon eu tode píhoos abrăv cv yerba, 
obre ¿xaradldba ey râs &xepácapusy TAS Zoprée, xal ci xpeopa- 
"log, xal dev appródhopev Bn säs eivat yvootà Dia, xal tà cop- 
mepăverat TOMA xada tà Gásava elyaper vă Gong ó áytos Bebe 
vă eivat mepaorixă: TÓpa, ÓS axobop.ev, Oct apxerol Boatituoi dë: 
pacay sig thy Kpaióbav xai Bro oxóxov vă ÜOubtoov todo OXM- 
Yovs Ilatâavroyhijdes Omob elvor ¿opbev. 'Edp ó ablévens dev 
Epyetat, Dou vă tods xtorýoovv 6 mască wdÜsorat Aën Ot 
Tpopbhagiy tod tómoo* ăpymoxy và séng tárt tods Tobpxouc, 
ótt xat “apyas siyay pyljo và àtaxtoðy, Grxa elvat aal 
óAtqot. "HA6sv xol 6 aehpos rob o. Kopíxoo xovcoóAoo “Povaiac 
300, aro Kovorav:, dro «bv ¿rim cic Eyyàntépas, fré vă 
Zerf tbv wooptépov ómod Epyovrat tócov xb pésa, Boot xol Gb 
Kovotay :* ópoios xal f) povéða ómob Amd 'LoerAmeépoe otédverar, thv 
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mepthapu6ăver abrăs xal civ orëiuet GA Kovorav:. Enpeioa ¿vavría 
Bléropev, xal Sly îjtebpopev d Éyet và edyály 6 wap pág: Ta- 
propel Bue toto Be sic tà x&orpa Tis Mroydavias dev yivetat 
xápplo Erotpasia, ÕS ARODOMEV. ... 


«Frate, dumneata Gheorghitá, frica gi tulburárile care ne-aú 
zguduit aproape sese luni de cînd aü pornit, si nam avut 
mai de loc liniște, nici nu ni-am putut aduce aminte de prie- 
tení în iarna aceasta, nici nu mai știm cum am trecut ser- 
bătorile și Lăsatul Secului, şi sîntem siguri că ştiţi toate si 
că intelegeti foarte bine încercările ce am avut, — sá dea 
Dumnezeü Sfintul să fie trecătoare: acuma auzim că aŭ ple- 
cat destui oșteni împărăteşti la Craiova și aü de scop să 
gonească de acolo pe puţinii Pazvangii cari sînt. Aici Dom: 
nul nu vine pănă nui va bate; Pașa stă aici pentru paza 
locului: ap început á prinde pe Turci, pentru că la început 
era să se înceapă neorînduieli, desi sînt și puţini. A ve: 
nit aici si fratele lui sinior Chirico, consulul Rusiei, de la 
Constantinopol, de la ambasadorul Angliei, pentru a primi 
curierii ce vin, si din lăuntru |din Europa], și de la Constan- 
tinopol; precum și banii ce se trimet din Anglia, pe aceiai 
iea și-i trimete la Constantinopol. Vedem semne protivnice, 
şi nu știm ce va să iasă acum; ci ne mingiie aceasta că, 
după cîte auzim, nu se face nici-o pregătire în cetăţile Mol- 
dovei.» 


CCLXXXI. 


București, 15 Februar 1801. Polizachi către Manicati. 
Tà tpáyparo BÓ eva. ðs xol Apxítepa, pte póBov, pijre 
éso póBov. “Elmilev ó xóojkoc vă yelvy xpa OtópÜmotc: Bue 
dev eivat vpómoc, AMA EdtopicOnxav Otparebparo mepiocótepa và 
El0ooy àzáw sic rbv ¿y0póv Dpage Ems xol br tó yoprápt, pè 
dvcxokay Béloov ¿A0n. "Rëm sis tò Boouxoopéott Exopev fjooyíav 
xarà tà Toapóv xdírorec p.6vov Xăpvooy ară xáplay araciay ot 
Tobpxot tob Daag, àXAà ed0ds Apbávooy roy Bávaro de Tàn- 
papiy. Tpopis thv xatrav 860 Tobpxo: Exbvijyisay Evav OobXov 
tod YElarivávoo, Boris Bolos Epuyey dmávw sic tà orita rob 
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dyévtoo xal Expopbnxev. O: Tobpxo. 88 &pmixav siç ua ðvràv 
ómoo Emelev yápta ó Edarivávos pè roy Ebróptov LodaGtrtov xai 
&XXooc, xal Get &móÀocay tà Tiotókia roue àmáyw sig tòv Io- 
dabértiv xal mov Extímica Bavaropópwv, Baron xwOtvebet và aTo- 
Ody. Thv debrepay thv fjuépav 6 nacăs tods Eoterhev, xal tods 860, 
ste tov Moáy<0: mahv ¿orábnxay DbuTuévo, Ba civ Tjuépav xovt& 
sig Bio xapevédes, xadâs Tr rovv myv[uévot pè tà oxbvia xal tbv 
Aegtov tovg (sic)... civar bánt ot Tobpxot... myyaivovy ets 
TÁ movăwa robe xal otpáAvooy tas ws thv Ocótepay thv Ýpépav... 
Oi ohofhdyor tods xóp.movy meoxéot KÓTOTES sig tà xamdia 
xal sig tá rootávas "xpópay. “O bpnhóraros ablévens civar Big 
elg tà midya: topa mpooutvovv và... oi baciAlinjol xarà tods 
&yfpobe.... 

«Lucrurile aici sint ca mai de demult, nici cu frică, nici 
fără frică. Lumea nădăjduia să se facă vre-o îndreptare, dar 
nu e chip; ci s'aü rănduit mai multe oștiri ca sá vie asupra 
dușmanului; dar pănă va ieși iarba vor veni cu grei. Aici 
în Bucureşti avem liniște acum; și, dacă numai fac vre-o 
neorînduială Turcii Pașei, dar răpede-și primesc fnoartea ca 
răsplată. Alaltăieri sara (?) doi Turci aŭ fugárit pe ut tob 
al Slătineanului, care rob a fugit în casă la Aghent și s'a 
ascuns. lar Turcii aü intrat într'o odaie unde juca cărți Slă- 
tineanu cu Eftimie Ghizdaveful și alții, si aici aü descărcat 
pistoalele lor asupra Ghizdavefuluí, și l-ai rănit de moarte, 
— care poate 'să și moară. A doua zi, Pașa i-a trimes, si pe 
aceștia doi, la Mohammed; si aŭ stat atirnafí toată ziua 
lîngă două cafenele, cum erai spinzurafí cu... lor... Se 
prind Turcí.:..: vin la conacele lor si le strică pănă a doua 
zi. Dracii de Romini îi fac' pesches une ori in crigme si la 
femei, pe ascuns. Prea-innálfatul Domn este tot prin plaiuri: 
acuma așteaptă ca să [pornească] oștenii împărătești impo- 
triva dușmanului.» 


CCLXXXII. 


București, 23 Februar 1801. Polizachi către Manicati. “Qç 
TÓGOY OÕĞG XÓNVOLLEY 'V@3tbv THY xov vac xapărotav cino Tov 
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mpoyÜsc xai yès ¿hdbapev ci rehevralav oñpepov pă Bio 
(sic) &d8sxa. toriwv, Bei robe ralóavrokidec, apod robe èxtónyoav 
elg thy Eryápriay, mpeis pars paxpaía axă thy Kpaiwbav, tods 
arediwéay db tá xopaxópara, Emeira Exijțav wal émtomnoay ele 
tò Tiopóyn: @téxvovreç robe wal dëst, robe èxovýynoav Oç Ka- 
hapdr, God wv Npropúvres wal ène? và orahâioovv (sic), 206. 
Anoay vă axnepacody cic Biv. Oi Grvdididec robe ¿balay ră 
TÓTIO, Why BExovrăc tobç sic tà xóotpov, wal xaxhy xac dtas- 
xopricÜncav: Seu cic ră pép tje Kpaióbac dev Épetvav ralbay- 
toyiń[ðes]. Ilpă Sa Tuépas feu EO dëuote Bet ó Soopevrimracís 
ob ablévroo émpoxópnosv sic tb aoëniiat vob Mexevânrţiov» 
aal, LOMANYTAC (sic) tods IlalbavroyAídec, EvoOmuev pè roy Koot- 
Movotapá àxó ^"Avcà-Kaoeooí, Amay cic Derodápony xai tò 
exijpav” O[só]Ücv ófa v Oc nov Dia ëv tadrg Eovverpetav waka 
xpóc Tjowyiav poc. "Apmorec xol sic ră ¿imc vă yapopeða civ 
xaiv hooxiav: Emstra ap ob ¿Soxácapey tocobtovç xal póbons, 
să xatpopeda vij» naiv Tjooyíav, Emerta àg ob ¿doxpáca ey to- 
oobrone xal póBoos xal xivăbvove.... 


«Deocamdatá ití dám de stire bucuria noastrá de obste 
cá alaltăieri și ieri, iar mai pe urmă astăzi, hotáritor, prin 
descărcarea a douăsprezece tunuri, am aflat că pe Pazvangii, 
după ce i-au bătut la Segarcea, trei ceasuri departe de Cra- 
iova, Lan gonit apoi din șanțuri, apoi s'aü dus de i-ai mai 
bătut la Cioroiú*; gonindu-i si de aici, i-ai urmărit pănă la 
Calafat, unde şi acolo neputind să stea, aü vrut să treacă 
la Vidin. Ci Vidinliii (Vidinenii) aü dat în ei cu tunurile, ne- 
primindui în cetate, și i-ai împrăștiat răi; de unde n'aü 
mai rămas Pazvangii în părțile Craiovei. Acum două zile 
ni-a venit știre că Tufeccibașa Domnului s'a dus în județul 
Mehedinftuluí, si, gonind pe Pazvangii, sa unit cu Chiose- 
Mustafă de la Ada-Calesi, ai mers apoi la Fetislam și Lan 
luat: slavă Domnului că toate s'aü unit bine întru aceasta, 
pentru liniștea noastră. După ce am încercat atita frică, să 


! Lupta de Ja Cioroii o ştie si Fotinó (7. cJ). Coloritul e falg în Dionisie 
Eclesiarhul (Papiu, Zesazr, Il, p. 202), care crede că acești ecîrjalit> s'aii dus 
de bună voia lor. 
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ne bucurăm de bună pace, după ce am încercat atita frică 
și atitea primejdii.» 


CCLXXXIII. 


București, 16 Mart 1801. Polizachi către Manicati. 'E5g 
poc TAdev ó bymădraros ablivens pac sic vàc 10 vob mapóvtoc, 
xai ó Jlacás elyev fg ele râs 9 ămb xb Bouxoopést: dd viv 
Kpatóbay, xal Gvropbbnrav Sim aro tò Bovxoopésti, sig thy 
Tţopoybpha: orparebuara rovpuixă Bio Epyovra: xabyyepobaoy 
amd óMya, xal ămepvobv da thv Kpatóbay. ..... 

«Aici nta venit prea-înnălțatul Domn la 10 ale Jun, si 
Pașa avea să iasă la 9 din București spre Craiova, si s'aü 
întîlnit afară din București, la Ciorogirla: oștile turceşti toate 
vin zilnic, puţin cîte puțin, și se duc spre Craiova.» 


CCLXXXIV. 


Ciinent, 18 Mart 1801. Teópytog Meëeidetäpgel către Ma- 
nicati. Si pentru o scrisoare romănească a Vornicului Golescul. 


CCLXXXV. 


Bucureşti, 20 Mart 1801. Polizachi către Manicati. E li- 
niste. La 27 s'a aflat un crestin ucis in casá evreiascá: bá- 
nuială de omor ritual. Koi éxeivyv thv hpépav É[wsv peyáloc 
OópoGoç mă rod hab: amb tb mepvo Sue tb Gpadd èxovýynsav 
tobc 'E6paíoug oàv tods Xaroobc, xai, da vă raboy 6 Bópubos 
tob Aa«ob, ExpoorăxOmsav ot (anrţoidec dd vă ouvdfouv oc 
"E6paíooc, Bob ie scÜpoov, xai vă todg pohaxócooy elc zën 
“Ayav, xal petvadró tb mokurtxbv êyhótwsav ot “Efpaior Gmb rob 
AÀaob, Bei robe doxótovay Úlooc. "Ae ob Epolaxdbyoay cic tòy Ayav 
pă rob... robe èperatóryoav Qm ob (P) Sappode xal Otorrp[yvtott.obç 
erpăâmsav oprerá. Mevabptoy Exe: và yévo ërfgu zept Ttobdro.... 

«Si în ziua aceia a fost mare táráboiú din partea mul- 
fimii: de dimineaţă pănă sara aü fugărit pe Evrei ca pe ie- 
puri, şi, ca să se oprească tulburarea norodului, s'aü rînduit 
zapcii ca să adune pe Evrei, unde s'ar găsi, și să-i păzească 
la Aga, si cu acestă socoteală s'aü scos Evreii de la popor, 
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— căci iar fi ucis pe toti. De cînd s'aú primit pază la Aga 
înnainte de... i-a strămutat; din care ai suferit destule ju- 
poieri si dezbrăcări.» 


CCLXXXVI. 


Bucureşti, 6 April 1801. Polizachi către Manicati. 'Eóó0cy 
Éyousy wAvéva An véov, Tapa Tpoxdis Eðapav civ Sopvitiay 
"Edéyxo, ăăzhpiv vob abdtvros, Óroo viv ¿bastoboev 6 X[árpavoc] 
Mr:prixas, Tute arédavey amo óxtixioo, xal fäeg el; ră Xapavtápt 
të perádo hdi, mapbv vrac wal ó Dyniór. abdâvrns. "Amd abtiy 
civ Aha Ep.etvey Å- xapă ris vropvitlas, xópys tod abd&vros, 
Boun Zero vă qévv obptov. 'Ey0šç ahay xbv prov oi Boot 
oobëregt Doboot sbpiaxoyro ¿86 sig Booxoopéot' eig rbv véov Óa- 
otet tobc, 'AXéfavOpov, vidv vob Uoabion Ilerpobirti, zoo ixopo- 
viasdm Gostksbç Gud rod THabkoo Ilérpobrrit, rarpós too, Bob 
Exp arobávy aro arorinéiay elg tbv xatpov nov Épabev toy 
Oówatov. the Onyarpós tov, tîjs -rod [LaAacívoo. Abros 6 véns Ba- 
oLkede émauveicat Gmb tob hood rob ws ppóvip.os, QŠtoç xal bon- 
XÍC e e a 


«De aici n'avem nici-o altă noutate, decit că alatăieri aü 
îngropat pe Domnița Elencu, sora Domnului, pe care a ți- 
nut-o Hatmanul Bibica, — care a murit de oftică si s'a in- 
gropat la Sărindar, eu alaiú mare, fiind de faţă si prea-innál- 
fatul Domn. Pentru această supărare s'a zăbovit nunta Dom- 
nifel, fiica Domnului, care era să fie mini. Ieri aü făcut 
jurámint sudifil ruși cifí se află în București, noului Împărat 
al lor, Alexandru, fiul lui Pavel Petrovici, care s'a încoronat 
în locul lui Pavel Petrovici, tatăl sáú, care ar fi murit de 
apoplexie 1, în clipa cînd a aflat moartea fetei lui, Palatina. 
Acest Împărat noi e lăudat de poporul sáú ca fiind cuminte, 
vrednic și iubitor de pace.» 


CCLXXXVII. 


Càuianí, 12 August 1801. «Cos[tan]din vameș ot schela 
Căineanilor» către Manicati, «Pentru 43 de saci cu lán|á], can- 


1 A fost asasinat. 
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tare doaá sute treizáci, a d[u]m[nea]luf jup[ă]nului Polizachi 
Dimitru... Trimisăi pá Pantazii copilu mieü la dum[neata] 
ca să faci dum[nea|ta ostenială să-i numeri copilului mieü. 
Dar mă rogu d[umita]le să-m dai bani] turcești san sfantih 
de care umblă la noi; alţi ban[i] să nu-m dai, că nu prii- 
meste caryasaraoa de la București.» 


CCLXXXVIII. 


[Cineni], 8 Septembre 1801. «Costandin Vameșu ot Căi- 
neani> către Manicati. «Eŭ așa i-am lísatu, cu chezășie, ca, 
de mum va aduce ban[i] vámii ce fac, cum mai jos arată, 
să vănză ei o páreache de boi aicea, şi să plătească vama, 
— saii el, sau chezașu lor, și bani curaf turceștii, sai sfantihi.» 


CCLXXXIX. 


17 Septembre 1801 (?). Ștefan Raun către «Manicăteşti». 
«Cu mila lui Dum[ne]záü ne aflámu săn[ăltoși, iar, de amitrit 
si spáimántat, pănă la moarte ne aflăm de cele ce san urmat 
acumu de Pasvantolu!: te vei adeveri de la chir Marinoviă, 
omul dun [nea|v[oastrá].» 


CCXC. 


București, 15 Octombre 1801. Polizachi către Manicati. 
“Hpeis elyapev Gpxerăv póbov ¿0% abraic aic Znëpoaie: Opec 
uè và ÉAeoc tod Oeod Exmavosv, xairt Tobpxot ămoorăvrec &xépaaav 
sig viv Bhayiav, Gmb pépoc Xiiorpas, Emerra ¿mpocbvrncav gie 
rod Gacihkixods, Toapaxalóvras tov adléveiy vă robe sdydky to 
parhdx (2), nað) thv sorXepnow amd vij» aciheiav. Kai 6 ad- 
évre, py Npropobvras ĞAhwc, robe ¿deyOrxev uè Xogiv xal 
tods Eorethev ci; 3 ompara mpbc thy Kpaióbav: civar 650 pivov, 
hiv Gro: dtă 6 yth., Gdouvras Aóyos «ác elvar 1.900. “Ems epo. 
èv Er6umoev xóvévas và ¿lbn cic thv Bhayiav xopis úderay, 
¿Eo dro voie xalohmobe ExOpobc, xal abrós Zrcong 6 póboc. 
bmozrebovrat 6 wócj.oc vă py siva Gyporxipévos pè voie ¿dp, 
To Ğvopa con Deco 'Achavóloo (vids Asovrapioo).... 


1 Poate că e vorba de aceleași evenimente ca gi în n! urmátor.- 
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«Noi am avut frică destulă aici în zilele acestea, dar cu 
mila lui Dumnezeü a încetat, cu toate că Turcii răsculați aŭ 
trecut în Tara-Románeascá din partea Silistrei, apoi san 
împotrivit oștenilor împărăteşti, rugînd pe Domn să li scoată 
iertarea de la Împărăţie. Si Domnul, neputind altfel, i-a 
primit cu leafá si ia trimes în trei corpuri spre Craiova: 
sint numai 650, dar vrednici cît 6.000. Ei cîntă că ar fi 
1.900. Pănă acuma n'a îndrăznit nimeni să vie în Tara-Ro- 
mănească fără voie, afară de duşmanii Împărăției întregi. 
Și aceasta a fost frica. Se teme lumea sá nu fie prinsă (2) 
cu cei de acolo. Numele căpeteniei era Aslan-Oglu (fiul lui 
Leontari) 1.» 


CCXCI. 


Bucureşti, 16 Octombre 1801. Stati Pencovici către Manicati. 
"Eatuebn 6 ablévens, wal Epyerar ó Miyóh-Bódas Xobrios, xai 
vaiwaxăvos Epyera ó yapópós mov, 'Avspaadwc (I), ó ómotos Ex6- 
pz (I) TpopBáver, xal 6 adléveys ooprepaivop.er vă EOY Apropo, 
émsión àv Bop dev Eye abróc, ¿mel abrós óroð Epyerat, Gë 
cuxdvetar adrós, ¿melón obtoc Otadap.báver ră Qspp.áyt. ... 

«A fost mazilit Domnul, și sosește Mihai-Vodă Suţu, si 
caimacam al lui vine ginere-săii Anerasachi (|), care va veni 
îndată, și Domnul bănuim că va veni în curînd, căci deo- 
camdată nu vine însuşi; dar, pănă nu vine el, nu se scoate 
cellalt Domn (9), — căci asa zice firmanul.» 


CCXCII. 


Bucuresti, 16 Octombre 1801. Polizachi cátre Manicati. 
'Edp dev Tpoydis Å matihia rop ablévroo Monpobtn: hiv 
po viv tuhy Tod ypápet to peppdv. và eivat abbevmns Em và 
Bo 6 woatvobptoç abléveys Mixami-Bóda Xobrtoc, ó ómoioc, Ge 
axnbera!, Ems El éntà pipas Ewnopsi vă eiva! $0, Óroo Exi- 
visev Zä dalídcons.... 


i Despre această venire si luare in serviciul domnesc a Pasvangiilor vor. 
beste şi raportul prusan din to Novembre 1801 (Acre ji fragmente, Il, p. 
364, n° 2). 
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<Aici a venit alaltăieri mazilia luf Vodă Moruzi, numai cit 
cu cinstea lui: scrie firmanul sá fie Domu páná ce va veni 
Domnul cel noii Mihai-Vodă Suţu, care, cum se aude, pănă 
în sese, șepte zile poate să fie aici; care a pornitpe Mare!.» 


CCXCLDI. 


Clineni, 6 Decembre 1801. Ghiorghi Maricovici către Ma- 
nicati. «Amú fostă fostă la Chineni, si ami gasiti omu lui 
Capitana, și vandusea porci la Caneni, cate 27 da lei pare- 
chea, și bani aduce la Bocoresü... Maa ducii pentru peili 
la Ribnicü... Sa-mi tremetifú 30 zemnióü, 2 borcani co po- 
madiia de la Pású..., 4 cotü atlasü pantliica lana....» 


CCXCIV. 


Catastiful de cumpărătoare lănii cum arată; 1802, luni 
15, Válcan. — Atasta catastifu este pentru Policandru La- 
olfü, la ulița Cecesnediia. 

[Nume: Daful, Becheriul, Hatiganu, Muntiul, Burdulea, 
Bárlan, Iscru, Opris de l[a] Uricheni.] 

Cumpărătoarea lănii si trăsura sacilor cu căntariu nostru... 
Chiria chirigülor de l[a] Vălcan pán la Haţăgu: [Nicolae Băr- 
bescu, Lasco]. 

[Si greceste.] 

Cantariul ce l-am lăsat la Sibii, la meşter Gheorghie Val- 
titer, in ulița Cisnádii, să-m facă dintr'ănsul cele mai jos 
arătate; 802, Sept[em]v[rie] 10... Ce sá facă: 5 tipsil în 
cornuri, din cos[iJtoriú Smărandei, 4 castrone de bucate, 4 
castronașe de hrean; si, ce va mai trece, să facă taere si să 
sí plíteascí lucrulu, 12 cofu postavu de la Armeni, cotu 
25 grogite, cu vama, I svita de la minea. [Vinzare «marti, 
la targu», la «llegeri», cu 25-6 fl. părechea,] 3 porci ună 
Rumanú, I porcü la casili Turcilorú..., 1 porcü la Chechelú 
tanarü Eorogariă, 1 porcú la carcimariú... Sa sa știi co totu 
vanzari ramatoriloru, catá bani s'a vanduti: ugorești f. 1.196. 


1 Pentru această schimbare, v. şi corespondenţa austriacă în Doc. Calli- 
machi, M, pp. 534-5- 


444 ARCHIVA ROMÁNEASCÁ A COMPANIEÍ GRECILOR SIBIIULUÍ 


Venitul net se dá la «boeriú Zafirachi».] Se ştii, arhodo 
boerü, nainte lui Domnezovu, unú sufletú amü si davu soco- 
tala corata; nu me'i rusinea.... 


CCXCV. 


Policandru sfint[ei] biserici lam lăsat la Volfü clopotariul 
in ulița Cisnădii, să facă toate stucurile ce va fi lipsă si să-l 
spele frumos, si am tocmit să-i dai Rf. 50. 

Vasornicul Smărandii l-am lăsat la Alicsandru Murgásanu, 
sá dea sál dreagá 

Butca care am lăsat-o s'o dreagá la Sibii si zapisu mes- 
terilor l-am lăsat la Manicatesti, la copilul Murgășanului cel 
mic; 1802, Sept[emvrie] ro. 

Să facă tot lemnul noi de iznovă și toate roatele noá, și 
oiștea mai scurt[ă), toate de noi, s[i] să dai lemnarilor 
Rf. 60. 

Curărariu sá pue de supra un teletin noŭ si postav tot 
acest, si, ce nu sá v[a] ajunge postav, sá pue toate sá le 
facá intocma de noü, s'aü dat f, 80. 

Cu vápsitu cu tot, sá fie lustru frumos, cu figuri, vápsala. 
vánátá. ` 

Fauru so lege piste tot, si roatele, şi unde sade cocigu 
să fie mai scund, f. 50. 

Rf. 60, 30 x., am dat lui chir Gheorghie Marinovici de san 
cumpárat calul, 11 galbeni. 

50 me-aü dat un banco-tidulá. Tl. 100, am dat lui chir 
Gheorghie, de-aü dat pe 2 boi si o vacá, Rf. 66. 

20 galbeni am dat cu zapis lu[f] Gheorghiţă Rusoveanu, 
sá arvuneascá láná in tará.... 


CCXCVI. 


[1803.] Specificatie de tsele tse meu luoat muere din kase. 
[Galbeni] tejatz din keitzele kopiilor, I tsas de aur, kare 
zitse ke i lam tsinstit: nu stiu sei fiu tsinstit eu tsasur mai 
innainte de a o luoa'...,o tabakere de marmore, kare zitse 
jar ke jas fi tsinstit-o; nu stiu de a fi tsinstit nitse una; 
dar nui numai una, tsi sent 2 la ja: 1 de marmore, si alta 
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de tombak, poliite ku aur... 1 polisch de atlas venet..., t 
ueberrok pisfarb de taffet..., 1 vigan pisfarb de taffet.. 
I kerpe galbine de metase..., o rokie... de kradel ku 
rekel ku tot,— jaste krade! de kase, fekut ku bani mei... 
Am avut I6 derabe de kemesi... 1 vigan de nanginet..., 
I kerpe ku flori..., 1 keitze negre ku spikuri..., hainele- 
kopiilor, ku kemes, si ku kerpe, si ku viganuri, si ku ke- 
puturi de moldon..., kari kind mi jau adus au fost zdren- 
tzosi si goli ka napi..., 1 pereke de tsertsei bumbi de aur, 
I laiber al mieu nefekut, karei oprit ku petsete sudetzului 
la kroitor, 5 kurpe de musilin, 4 d? de bumbak..., 4 
lampas turtsesk nou, 1 fatze de masse faine, 4 salveturi, 1 
kemase ku izmene de mire, am pletit eu pentru kusut la 
kucsutoare, 4 lepedee faine, 1 karazetel de postav..., 2 
kopuri de unt, 1 Alexandrie rumeneske scrise ku mene, t 
gramatike nemtzaske sí talieneske..., 7 puntz de tort sup- 
tzire, 30 de rifuri kradel ku arnits rosu fain..., 30 rifuri 
detto albe..., 1 atestat de la perintele protop[op] Savu 
Popovits de la Resinar, kare jam pletit pentru unkul seu, 
anume kire Chera, pentru slobozenia kununii, fiind kurvar... 
'Añavást Aipov. 


CCXCVII. 


[1803.] Reflexiones ad specificationem pretensionum Elisa- 
bethae Stephani. 

... Ku bani mei sau kununat, de nits un ban mumesa 
nu jau dat, bater se aibe de keltujale in bozdonar... Bunde 
de prisel albe..., keptar ku flori de aur..., spatsel [la ro- 
chie]..., barson rosu... De vra sa se spenzure, enke nu-i 
da un ban mumesa... Salop lung si surtz negru de metase 
nu stiu se fiu tsinstit la nitse-o fate in fetie pe nimike..., 
4 kotzi de fratzez si tafet..., kerpe de zankel tabet..., To- 
kie de valez ku rekel..., kemesi faine de Lintz..., izmene 
8 de Hausleinvand... Pe mine m'au lesat gol ka sarpele 
kend au fusit, ke toate kemesile si izmenele mi le'u luat..., 
2 kemesi grose... lepedee haine ku retzele si ku spitzuri, 
de kete 1 fl, 20 x. kotul, kare l-au kusut pe galon de metase 
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si l-au trimis la offitzir..., salveturi ku strafuri . . ., kastenul. 
ku 3 schubaden... Un divan..., o oglinde de mase, un 
stokparisol verde, aperetoare..., keitse albe..., spetselul 
tsel galbin.,., keitze de spitsuri..., kortul Gel de ploae, 
sfednitse de arame..., pereki de mukeri..., un ibritsel de 
arame..., I d? de Tzare..., katzie de arame..., pinteni de 
tejat la aluoat..., kratitse de arame..., piketoare de fier., 5 
gretar subt keldare..., furkutze de karne..., roate de bum- 
bak... o pereke de kepteni de bumbak..., tsubere si 
trotsi..., viganul de anginet..., trokutze kurate sau spur- 
kate nu stiu, nam vezut: dinsa va sti unde jaste, poate ke 
so fi ingropat kopii kare jau lepedat dintransa ku lekuri... 
8 tiere de kusutor..., stiu ke aü kumperat ku bani miei la 
anul 794, 33 ll. de tiere si tipsii, si blide de kusutor in 
derabe 33, si akum inventarium seu gesit numai ll. 30, si 
atsel inke jaste tot topit si krepat ka vai de el, de rusine, 
ci eu nul skot innaintre oamenilor de omenie sel vaze..., 
densa stie ;unde au trimis; kolive in tejere de kusutor ku 
salveturi, se merge se le tseje de akolo, adeka de la dom- 
nul Felvintzi... 2 kipuri rosii, 2 d? negrene (sic)..., ker- 
petor sii sutsitor.».. 


CCXCVIII, 


[1803. Catastif de lucruri.] 

I tabekieriu sau piksis de marmure..., lotsi de csipke de 
aur... I rokie ku spetsel..., 1 d° de kreditor lilafarb..., 
d? de kragel alb..., 1 shadron negru..., r kirpe de bur- 
dunariu..., d? de polener..., 1 shurtz de dindul ku pan- 
tlitsi Kusut..., lepedee grase de kulkare, 6 kindee suptziri, 1 
plapome de attlatz, 1 d? de karton..., I parizen verde... 
I kort de ploae de mushame verde, 1 muzfer ku zdrobi- 
tor..., I temiernitze de arame..., I troake de soponit, 1 blid 
de zup..., 2 seleritze..., I tier mik de kopii..., 1 kru- 
petoriu.... 

CCXCIX. 


[Sibiiú, 6 Februar st. n. 1803.] Noi scei mai ins sostz 
jschelitz, adeke noi ficiori al reposzatului Manicati Saffran 
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ssi dumnealui H. Christof Bogdanfi ne am assesat ssi ne am 
enzeless sse facem o kaletorie pene la Gratz, ka sse adu- 
'cem oreceva 'marfe na accolo, adekete 'casse, bleck?alb; fir 
ide “fier, putzenel $cHimaltz, 7 ssi alte ce vom socoti- che ebe 
ne fie spre foloss ssi spre dobinde.... 


CCC. 


Cu frát[ea]scá drag[o]ste má închin dum(nea]v[oastrá]. 

T Cu scrisoarea atasta mai întăiii cercetez fericirea sán[A]- 
tái] și a bunei petreceri a dum[nea]v[oastrá]. ca, lund ves- 
tire că vă aflaţ, duminea|v[oasts] sán[a]tos, bucurăndu-ne să 
Slăvi pre cel in Troiță Dum[ne]zeü, dintr'a căruia dar și 
bogată ' milă ie aflăm si' noi sán[a]tos. Pentru 550 capre 
ce San strâns E tóvárogié si S'aii așăzăt la bun suhat, 
'cát aü scăpat” "de n'aü pătimit dup[á] obisnuitá bola lor, sántu 
frumoase! sé peste 'putintele zile să vor pune à să tăia 'la 
halhànad chir Dinular David, aici în Rămnic, şi peile să vor 
da la tabat a să lucra, şi saü, viind negufátori capanlăi, sá 
va vinde după prefu ce sá va rupe, si, isprăvindu-să văn- 
zaarea săului, si plătind (intreiala Diiului, voi trimite dum- 
[nea]v(oastrá] curată socoteală. Dum[nea]luf socru-mieii cere 
ai da dum[oeallui piile, dar eŭ am socotit lucrate să Je trimif 
rdu[m]nfeayeastrá], ça s[1] mă deprinsu a sluji dum[aea]v[oastrá] 
„căt, vefybine voi, apoi, cum să va socoti de cătră dumn[ea- 
¿voastrá], ¡aga voi urmă; am. dat si ban[i] pe scumpie, şi-ta- 
„baci săntu, bun[i] aici la Rámnic. Am și vre o 209 rámát[o]r(i] 
vull, Má rpg să-m indreptafi mușterei la vreme. Mă rog 
să-măiubiţ si să mai aveți al dum[nea]v[oastră], şi eü mă vol 
arăta cătră dam[nea]v[oastrá] cum să cuvine, ca unu ce sänt 

Al dum[nea]v[oastrá] ca un frate: 

efan Băcu. 

[1]$93, -Sep(tem]v[rie] 14. 

[V&:] Cinstifilor dum[nea|lor, frat[i]lor Manicătești, cu cinste 
si.cu:frát[ea]scá drag[o]ste sá s[š] dea. De la R&mnic'la 
Sibiiü. 

.[Pecete neagrá, idas] 
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CCCI. 


15 Octombre 1803. Stefan Băcu către fraţii Manicati. 
Amintește scrisoarea precedentă. sO bute vin pelin san 
făcut pentru dum[nejav[oastră] din viile nostre, struguri ales, 
Mă rog pentru IO but vin albu ales, de să vor găsi muște- 
ref cu un lei vadra aici, m'as sigurepsi, că taara nostrá 
iaste înfricoșată.» 

Pécete rbsie, ruptă. 


CCCII. 


Craiova, 10 Novembre 1803. «Enache Mihail si frat» că 
tre Manicati, «pentru un Sasü anume Iohan Anbrosie ciz- 
mășălu, de la Sibii, cá, viindü cu o polit[4] a dumneavostră, 
eŭ am cumgărat-o... Si încă si alte teburi sá ne porunceşii 
sá vá slujim, măcar la ce, şi polifí de acestea sá ne trimefi 
noao, să le vindem, cá noi avem tropos petutindenea.» 


CCGIII. 


. 18 Novembre 1803. «Sessii consistoriumului de legea gre- 
asch a 

Elizaveta Stefani aratá cá a tráit nouá anl foarte ráú cu 
Athanasie Diman, «si s'aü inpácuit de trei ani, si totdeauna 
S a legat bărbatul sáü cá nu o va mai bate, curvă nu-i va 
Izide, copii bitanti nu-i va numi... Tot bea şi face datorii si 
«alte pagube, si sá laudá cá o va omori si sá va duce in 
'Tára-Rumineascá. Cere despártenie. Deocamdată e indrep- 
tatá la Companie. 


CCCIV 


Sibii, 23 Novembre 1803. Elizaveta Steafani se plinge cá 
*ücuni de zăčă ani încoată, de cînd sîntăm cásátorit la 
élaltá, pá mine nu ca pă o soție a sa, ci ca pă o curvă 
m'aü ţinut, tot cu grozávire si vrăjmășăște m'aü bătut... 


si nume de curvá mi-aü scofnit, si ca dupá o curvá aü si 
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vălătuit,—cu care vălătaş nu m'aü putut arăta că am .curyit 
cu cineva; copiilor bitanti, mie curvă in tot času oan în- 
cetat a-m zicea, şi cu. modrte a mi să lauda, ba încă, nu 
numai cá aŭ făcut datorii fără știre si voe mea, ci tot beat 
aü umblat si mai cu toți oameni s'aii -giltăvit, pagubi de la 
toate tirgurile pă unde aü umblat, cu hasnă și folos aü adus, 
deaducîndu-şi aminte cum că negutátorie cu zăstrile; mele, 
păcum știe cinstita Companie bine, aü încăput, şi cum cá are 
trăi copii. Acum mai pă urmă s'aü gurat. cum că va lua din 
boltă Gái mai bun, şi sá va ducă in lumă... Aŭ înprumu- 
tat bani, să-m ë toate, de nice cămeșă să nu-m rămîne pă 
trup... Utíndu-má la faptele dumnealui îndărăpt, gi căutînd 
la trei copii, eŭ maică fiind, lesne poate socoti fiegtecine cá 
alt modru n'am avut a înpădeca următoaria nefáricire fără 
de cit la forumu popăsc, înnaintea cui ne am și fost înpăcat, 
să mă pling ` 
.CCEV. 
Atestatumü. 
- Precumă Dimitrie Preda, de la Aciliú, Scaunulü Sibiulut, 
daŭ cununatü cu Elena fiica jupănului Stoian Chita, în Bel. 
gradú, la biserica hramului Buneivestirí, în 23 Avgustú, privi 
sfa. slujirea mea mai josulü iscálitü, fiindü nași faţă chirü 
Gheorghie Siminicü și chirü- Dimitrachie Carandonü. La care 
dreptii adeve[re]zü. 
[ În Belgradu, 21 Dechemvrie 1803. 
Nicolae Rafi, protopopü neunit. 
[Pecete neagră, cu cruce, blason si n. o] 


CCCVT. 


+ Dà la milostivul Dumnezeü top fericitul binele pofü- 
tescü dumitale, cinstite jup[ăne] Ghiorghiţă Mănecati. Cu alüta 
du avemü da supăra, fără mă rogü ca să faci dumneta, ca 
un părintele al copiilorü miei, să dai la cinerile care mi Lan 
dati Dumnezăi dă sai căsătorit cu fica më Linta, după 
eum arată și adeverinfile dă la preotul nostru și dă la cina 
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stifi nași cari Lan fostii la trebuinfa căsătorii.  Ală dummitaje. 
mai mic și plecat totdauna: Stoian Chzful.: 

Din Băligrad, 23 Dechem|[vrie] 1803. 

Trimit cinstitului jup[ăn] si contractul, și vei facie ostenalá 
dă vei scrie în dosulü contractului acia-sută dă zlofü care 
Lat: dăruit-o părintele răposatul la fica-mă, Linta. 

[V°:] Cu .multă plecăciune și cu fericită sănătate să să 
dee întru cinstità măna dumnalui jup[án] Ghiorghiţă Măne- 
catii, biráu, la Sibii. 

[Pecete neagrá.] 


CCCVII. 


UC. 1804. «Gheorghe Marinovici suditu, de la Sibii», către, 
un biv Vel Postelnic. La 1794, «am venit aici ca să cumpăr 
rămători, dar întăi am vrut sí cumpăr ghindă pentru ingrá- 
satu rămătorilor, apoi să cumpăr rím[à]tori. Si, vind la Rámnic 
întrun boléu, am găsit ghindá la d[u]m[nea]lui biv 3ti Log[oji[ăt] 
Vusin, și, tocmindu-má cu d[u] w[nea]luf, să-i daŭ de un rămători 
parale 25, sá-m ingrage doaă sute de rămători, și, cumü vin 
luf ban['] pe tocmeală, i-am dat t 125, şi miaŭ dat zapis 
cum să va vedea de către dum[nealuj], mi aü dat si un om al 
d(u]m([nea]lut de m'aú dus în pădurea d[u]m[nea]lut de am văzut, 
ghinda; si ghindá ierea, să mănănce vite indoite si întreite de 
cát[4] suma i să cuprind[e] în zapis. M'aü încredințat că ar[e] 
și patru oameni păzitori de păzăsc ghinda, şi așa, „sigurip> 
sindu-má d|u]m(nea]lui, am plecat la întiia zii a luf Sept[em]vr[ie] 
de am venit aici la Craiova, de am cumpărat do34 sute 
rămători după sinfoniia zapisuluf ce avem cu d[u]m[nea]lut. 
Si, sălindu-mă în tot chipu ca să ajungi cu vitel[e] la ghindă, 
am ajunsu la 12 Dechemvrie, cu rám[X]tori acolo în pădure, 
şi acolo n'am găsit ghindă ni& de cum, fiindcă o măncasă 
rămători cel va sti d[u]o[nea]lui. Siin'am șezut cu rămători 
nió-un čas, ci:de loc i-am scos afară gi am mersú la Rămnica 
săi spui d[u]am[nea]iul, si d[u] m[nea]lut plecasá.la Bucureşti. Am 
cáutat.la alte părți sá găsăsc ghindá, si n'am găsit, findeă 
sá prinsasá toati de negufátori; porumbi. ierea :scumpl, cite 
6<sparale oca, și nu. sá, găsiia, şi de mare nevoie m'am dus, 
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cu dángii la Sibií si i-am vándut slabi. Care din pricina d[u]m- 
[nea]luf am págubit din capete t! 800; si în multe rándurí am 
cerut bani, si má tot prelungeste, si, cui e voiia sá stie, is 
bate joc de mine, văzăndu-mă om strain. Acum, viind pe la 
Rámnic, i-am zis d[u] n[nea]luï ca să vie la Craiova sá ne ju- 
decăm innaintea d[u]m[i]l[orvoastre], ci mi aü zis cá, pănă nu va 
vedea cinstită porunca a d[u]m[i]!jorvoastre], nu vine. Ci má rog 
să fie cinstită porunca d[ujm[i]'[orvoastre] cu un mumbasir 'cà 
să-l aducă pe d[u] n[nea]luí aici, să ne judecám,—cá va fi cu pă- 
cat să rămăi și ieú pígubas, find om sărac, si bani sînt, strein[i], 
şi pănă astáz i apăr cu dobănda lor, si sez aicea, de piel cu 
cheltuială [la] vreme de iarnă. Si cum va fi mila d[u]a[i]tal|e].» 


CCCVIII. 


22 lanuar 1804. 

Kristoph Bogdanfy cátre firma Menekati Saffranos. 

«Szey trimetyetz ku glegehayte atsela 1 stuk futer-flanel 
alb, de vro 60 dye kotz, makár si maj mult, si 4 rizuri flis- 
papir, si 2 rizur hertie dye czkris, af die Sziby, af dy Orlat, 
makár tse fel, nemay nu dye-postav fain... Pope Betyak 
maf rugat sze eszkrif la fitsorul Anton, szey aduke vo 6 
pitsorye dy vitzel tiner si vun estuk dy karny, jar di vitzel, 
si 2 butyely tokajer vin.» 


CCCIX. 


25 Januar st. v. 1804. «După contractu acesta ce am 
fekut l'annu trekut pentru keletorie ssi negutzetoria Gratzului, 
astezi ne am entzeless din nou ka sse facem ssi en anu 
accesta kaletorie ssi negutzetorie acceasta a Gratzului, cü 
toate condizionurile celle de sind en contraktu de àcuma un 
anu de ameruntu scrisse... La Gratz datorie de anul trekut.š 
Iscăleşte iarăși Armeanul Cristoph Bogdanfi..- 


CCCX. 
i 47 lanuar 1804. Scrisoare a unui agent către Manicati. « Rămă- 
t[o]i iam fostu pornit la lázáret de Vineri, si s'au întălhit 
cu dănșii, si iaŭ fostu lăsat ome[nii] mii cu t! 36 perechea, 


152 ARCHIVA ROMÁNEASCÁ A COMPANIEÍ GRECILOR SIBIULUI 


şi d[u]m[nea]lor nu i-ai primit. Apoi, de s'aü vándut, n'am 
știre, cá trimis[!] pănă astáz nu s'aü intorsu...Pentru vinuri, 
te va prirofori chir Gheorghe Marincovici, cí am tocmit 
chírigil a veni să-l încarce, al aduce dum[nea]v[oastrál 
Pentru cordovane, intr'ašastá săptămănă le voi porni. Din 
sei, am văndut numai 700 ocá; voi căntări ce ce mal iaste, 
şi voi trimite curată socoteală... Scrisori îndestule am tri- 
mis... Voi să trimit într'adinsu omu, că am intrat în grije.» 


CCCXI. 


Brașov, 8 Februar 1804. Ioan Hagi Grecul către Manicati. 
Pentru o trimitere de bani. «Si dum[nea]ta vei prim(i] după 
cum va fi cursul; dará, deca ai pofi prietinește sá treč măcar 
cu un ban maí sus, ca sí avem tragere de inim[&] si pea- 
[tru] alt[4] dat[á] a face poate si cu som[i] mat mare.» 


CCCXII. 


9 Februar 1804. Stefan Băču către Casa Manicati. «Lu- 
crándu-s[4] pille, 552 mari, turale 5 5, si 60 mici, turale 6, 
care sá fac pil 612 peste tot, socotealá nu trimisám páná vol 
isbrăni vánzaarea săului si voi trimite curată socoteală in cát 
ne staü piile, de să vor descărca la lázáret, Ei sántu incercatu 
cu toată cheltuiala, iar din lăzăret vet plăti dum[nea]v[oastrá]. 
Dump([nea lui socru-mieú... aü trimis scrisoare..., şi îm scrie 
că san apucat de legatu piilor... Mijlocif pentru o sută de 
boi cari trece în lăuntru. Îm scrie boeru socru-mieü pentru 
6 funti tabac Galiţia, să-l triinitet dumn[eavoastrá], că la Craiova 
nu să găsește. Mă rog să má iubit, 64 de mascuri mai sántu 
al mii la Robeşti, aprope de Cáineo[i]; mă rog poruncit 
dum[neajlui chir Gheorghe Marincovit a-i rídica cu tl. 36 
pereachea: la o tură sánt piel 12 > 

Pecete roșie, neînțeleasă. 


CCCĂIII. 


„15 Februar 1804. Stefan Bátú către Casa Manicati. 
«Printr'acestu agazonu iarăși nu lipsi a cerceta pentru feri- 
cireà sán[á]tat[1] d[u]m[nea]v[oastrá]. Păntru calfa de la bolta lur 
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chir Băluţă Teişanu de aci, Pentru cordovane, ştiii că să vor fi 
priimit, că le-am trimis cu Jon Ocnaru. Pentru vinuri, am 
găsit chirigii în destul de scumpu, către 13 par[a]le de va- 
drii pănă la lăzăret, şi am dat si căte f! 10; de car[e] 
arvună, şi fiind vreamea tot în potrivă, n'aii venit să încarce 
arvuna: jaste la dăns[']. Nu iaste bir pe Rumăn[)], nu le tre- 
bue ban[i] numai să văzu vreamea mai ușoară... Mal iaste 
sei nevíndutü, şi răspunsu n'am de la Diiü cum să va plăti 
întreiala: ii zic, dar cu num[e] de întrieală rădică marfa toată. 
Dumnezeü să le plătească máncir[ile] lor de la neguțători: 
nu iaste dreptate în faara nostrá... Acum i-am scris [lui 
Marincovici] pentru o căruţă cu ladă, unde sade cocigu, cu 
oroscă și cu laadá suptu gratie, si 2 cazane de căte 5 ve- 
dr[e] unul..., pentru prefăcut rachiu... Pentru 64 mascuri, 
dei va fi luotu chir Gheorghe cu vre:o tovăraşie a altor 
prieten (i].» i 


CCCXIV. 


Ion Hagi Grecul către Manicati ; Brașov, 25 Februar 
1804. «Vránd D[u]m[nejzeú vom si avem a face maï de multe 
ori şi cu alte mai multe feluri de mărfuri, ce caí[e] adué 
dumneata,—că eii petrec multe văpseluri şi coase şi alte multe 
feluri la comisionari ce am la Craiova, Slatina şi Piteşti.» 


CCCXV. 


Cinsti[tu]luf dum[unea|luí Iosife Manicati, cu părintească dra- 
goste má inchin dumitale. 

T Deapururea rugámu pre milostivu Dumnezeü ca să: te 
păzască pă dum[nea]ta, din inpreuná cu cocoana dumitale, cu 
sănătate trupeascá si cu spasenie sufletească, cá, înțălegănd 
cá vă aflaţi dumneav[oa]strá sănătoși, să ne bucurăm. Oste- 
nind a întreba şi de noi, din mila Înpăratului ceresc ne aflăm 
şi noi sănătoși. Lîngă acestea toate, înștiințăzi dumitale pentru 
fii-mieú Alexandru, cá, de cănd să află lángá dum([nea]v[oastrá] 
slujind, socotească intálepóunea dumitale că destulă vreme 
de ani trecută iaste. Ci rog dragostea dumitale cea rest: 
nească, ca să-i dai blagoslovenie părintească, să ni-l mm, 
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că, şi de vo'fi tocmit pe acest an, la Iunie stiú că să inpli2 
neste. Ci d[u]m[nea]:a sá nu-m paraponisești, că rămăne fii:mieti 
Scarlat, iar, pe Alexandru te rogü să mi-ltrimiti negresit in 
Băptămăna Rusaliilor,—cá toate lucrurile pănă la un loci brf 
cu slujbă, ori cu călătorie, trebuie să aibă si 83Ae; [=capát]. 
Si la iubit fratele dumi[ta]le chir Gheorghe si la ceialaltt fratt 
má inchin cu părintească dragoste. Dum(njei coconei dumi 
[ta]e ne închinăm cu părintească dragoste, măcar că "oam 
văzut-o de cănd erea numai de un cot. Rămăind 


Al dumitale ca un părinte: 
Joan Murgáseanu, Pah[a ]rnic. 
1804, Mart 5. 


[V*:] Dă la Craiova. 
Cinsti[tu]lut dum[nea)luf chiriu chir Iosif Manicati, cu pă: 
rintească dragoste, la Sibii. 


CCCXVI. 


«Bălgtadii», 21 Mart 1804. «leaneal Majárú» către [Mani: 
cati?]. «Încă ăn luna lui Aprilie am fostă îndrăznit cinstitului ju- 
pătiului Gheorghiţă cu o scrisoare a curteni, care am fostii 
trimis-o (sic) pe un Măjeran de la Sibiü.» Apoi afaceri de 
bani. 


CCCXVII. 


Craiova, 3 April 1804. «Anita Filis[anca)» (xoxóva Klov- 
tiepáco "Astra Dilicóvxa, coufia vob py. KAnottópt Xepymds 
vob Movplrotávov) către Gheorghiță Manicati, pentru o datorie 
la Ghiră «Gheorghiță». «Sá nu fie la indoial[4] pentru bani ce 
i-am luat, fiindcă am uitat-o, ci, fiind vremile în potrivá, oan 
putut ca să-i triimitem ; ci acum aü vrut Dumnezău de i-am 
făcut si nu știm cui oi să-i trimiti acolo la dum([nea]v[oas- 
trá]... Si Sfánt[a] Înviere să o petreceti la mulți áni cu 
bucurie si cu fericit[á] sânătate... A dum([nea]v[oastrá] ca o 
sór[&].» 


DOCUMENTE 1$ 


rt 


CCCXVIII. 


Pentru o intrebáciune ce face Logofetia-Mare a printipa- 
tului Vlahii prin cistita Aghentie a chesaro-crăeștii Curți, 
lar prin cinstit maghistrat de aici, cítrá priveleghiiata Com; 
paniia noastrá, pentru Cluceriü lonifá Buzáscu, de aü plátit 
vre-o -adetorie a socru-săii Petru Ile la Costandin Petco ot 
Sibiij si citi bani aü plătit, însă datoria chearú a socru-sáú, 
iar nu din vre-o socotealá ce va fi avut insus Buzáscu cu 
acel Petco, ca.sá arate mai jos numiți negustori întru cură- 
feniia cugetului, fără de vătămare de suflet. 

Ii. Gheorghe Marco este mortii. 

21, Fraţi Viláresti arată cu suflet curat, însă Toma Vilară 
răspunde precum cá, în vremea rázmiriti, cînd să închiseasă 
Tara-Rumineascá, fine minte că i s'au fost plîns Costandin 
Petco odată cá are dati nește bani de la Petru Ilie al 
Craiova, să i facă cordovane, și îi era frică să nu-i pearză ; iară, 
cfti bani, nu stie... 

3'". Hagi Costandin Popi arată cu suflet curat precum la 
leatu 1789 aŭ fost venit aici Cluceriu Ioniță Buzăscu cu neste 
cordovane, cîte nu stie, si numitu Cluceriü de multe ori l-aü 
fost înbiiat sá vînză acele cordovane, si n'aü vrut. Mal la 
urmă iarăș laü fost înbiiat cu cordovanele, zicînd că mai bu- 
curos le-arii da dum[nea]lui decítü altuia, că i le cere Costan- 
din Petco, fiindcă are să-i dea si neşte bani, o datorie a 
sucru-săŭ Petru- Ilie (iarú cit bani, nu Lan spusú), și numitu 
Hagi l-ai îndemnat sá dea cordovanele la Costandin Petco, 
şi Lan si dat din cordovane,— cîte nu stie.- Dàrá la plecarea 
Cluceriului Ioniţă Buzáscu de aici aŭ fostii venit la Hagi c! 
Popii, si i-ai lăsat cheia de la magazina cu cordovanele vé îi 
rámásase, 115 turale, cu mari, cu mici, pei 1.156; care 'cor- 
dovane le-aü şi cumpărat Hagiu de la Cluceriu Ioniță cu pretu 
care s'aú învoit prin scrisori, şi i le-aü plátit cu lei turceşti 
2.200, la leatu 1790, Septemvrie 17, prin omul dum([isale] 
Theodoran Mihail, la Craiova, du|pá] adeverinţa Cluceriului, 
care este în mîna dumn[ea]luf şi care am văzut-o si noi. 

Această mai sus mărturisală s'aü adevárat pe întrebăciune, 
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făcută adevărată mărturisală cu suflete drepte innaintea prive 
legheatei Companii Grecilor din Sibiř. 

Sibii, în 19 Mai 1804. 

Enache Petru Luca, iurat[u]s pr[aeses] Comp[aniae] Gre- 
[corum] cib[iniensium], Stanu N. Ziguri, iv[ratus] pr[aeses] 
Com[paniae] Gre[corum] cib[iniensium]. 


CCCXIX. 


Bukarest, le 7/19 juin 1804... M[arquis] de Beaupoil St. 
Aulaire»!, către «Monsieur Manicati, nézociantá Hermanstad» 
pentru «une malle à moi», sosită, după spusele luf «M. Gré- 
goire», pe adresa lui Manicati. 


CCCXX. 


Cu frafasca dragoste m'nchinü domnevostra, frați Maca- 
testilorü, poftescü de la milostivu Domnezovu totü binea a esti, 
si, pantru noi, co mila luf Domnezovu santemú sanatost, Sá 
știi, chirii Dimoli, precumü tremetu 30 da saci co mita pana 
Calemaneșii, si de la Calimanegú amü scrisă la Ionü Sucnaru 
sa ea carci pana Sibii, sa-i pletesü chiriia, şi amü datü arauna 
la Novaci pentru 500 lei miti, şi n'amü saci, și ma rocii sa 
mà tremetifú 13 saci, sa fii buni, co atasta omeni cari 
aduci cartea. Si co aëasta omü sa'mú trimitifú so da galbini 
negrisitü, si sá stiü si tilisantü coporati (sic) 45... 

1804, Avgostu 15; Vaidaeí, plaiü Urizului. 

S'a rogatü vatahul sa facifú binea sa-i tremetifú 3 pare- 
chea filgeni co farfu[rilí, sa fii huni, şi tasornicu acasta sa-i 
[pui] glaja si sat tremetitü co atasta omü. 

[Vo;] Ačastă scrisoare sá sá dea la mina dumnealor fra. 
$lilor Mancatestilor, la Gheorghiţă i la Dinu, la Sáb:i. 


CCCXXI. 


+ Domniia Voastrá prea-cinstifilor coconí, ai miei prea-mi- 
lostivilor părinţi, cu fiiasca plecătune má inchin, iproc. 


! Pentru care v, Hurmuzaki, Supl, I*, p. 296 
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„Nefiind taica Nistorü în stare ca aceia ca să-m poată 
aduce lucru si lipsa mea și reastu, care cu aducerea marfi 
intii nu s'aü ridicat, care cu vreamea tirgului Sibiiului, prin 
preotu de aici, de la noi, de la Agnita, am fost înștiințat 
pentru niște márunfisuri, ca sá facet bine să facet, osteneaală, 
fiind putință si vreame să priimescu, şi așa am înțeles că 
fqarte tirziú s'aú dat scrisoare la domniia voastră. 

„Aşa acum, cu neputinfa veniri meale și marea grijă a bolți, 
am încredințat toate cite mai nainte am fost scris să prii- 
mescu de la Domniia Voastrá, să binevoiţi şi sá vá milos- 
tivit, cu acest fevor de negustor Gheorghe Focșan, fiiul pa- 
trii, din Făgăraș, să trimiteţi. cîtă sumă, ce pref, ce să trimif. 

De vet fi cumpărat strămături, să triimif bani acum, cu ce 
preț, dînd înscris ca să știi cum să pot și eŭ să vînzu. Iară 
pentru pînză de Brașov, neștiind cumpăratu-s'aii aü nu, așa 
n'am trimis bani, iară, de s'aü cumpărat, să-m trimetef, cu 
ce pref, și eü cu multámitá frumoasă voi trimite, cît mai cu- 
rind. Al pread. Domniia Voastrá plecată fiică sufletească: 

Elisaveta $igcanifa ( ) boltšsita la Agnita. 

În Agnita, 21 Septem[vrie] 1804. 

[V^:] De la Agnita. 

Ca la ai miel prea-milostivi părinți, Sofrane Mincate iprot, 
cu fiiasca plecătune să sá priimască. 

La Sibiiü. 


[Pecete de ceară roșie, cu literele aw y.] 


CCCXXII. 


Sibi, 29 Septembre 1804. Athanasie Diman, negutitor 
de Compag[nia] gretască din Sibiiü», pune «prenepotential 
n locul mieú pănă la ispranitul cauzi mele cu muiarea mea 
pentru pricină de desparfanií», pe Ioan Moldovot. 

Pecete de ceară roșie. 


CCCXXIII. 


11804, Octovre 26, Calimanes.» Marincovici către «frați 
Macatestilorü». Nu află cărăuși. «Sa stitë precumü Hagi Cos- 
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tadinü aduci miti dan Tara Toróasca: santü la, Catina- 
nesú... Nu ma temú: ale noste santü ma fromosi.»-. 


CCCXXIV. 


Sibiiú, 31 Ianuar 1805. «Ilie Popovié, prot[opop] Scaunul 
Sibiiului», către «părintele Dometie, a cinstitei si priveleghiatei 
Companiei Grecesti funghens den slávitá cetatea Sibiiulut». 
S'a făcut cercetare la Brașov «priotilor celor grecești» și s'a 
văzut că «nice la sfțijnta leturghie, nice la alte rugătuni nu- 
mele prea-innáltatului lapáratü după cum iaste poruncitú nú 
l-ar pomeni». Ei nu se supun ierarchiei ardelene, «că afară de 
praznicul botezului încă de patru ori peste an s'ar oblici a 
umbla cu crucea pe la casele poporeanilor săi». Să nu facă 
si el tot aga. 


CCCXXV. 


6 Februar 1805. Nicola Stefanu cátre Elisaveta, nepoatá-sa. 
«Nu am a lungi cu alte cele, fárá la 4 fam priimitü scri 
soarea ta, Elisaveto, şi cele cem scrii am infáles. De care 
îm scrii cá de la couzistorium' te aü despártitú de bărbatul 
tăii (aferim, cinstită esti!) si pecum copii ei fii tu. Si, daca este 
asa şi adeváratü pecum toti ești despărțită si ţii tu copii, asa 
să fii slobodá acum si de la mine ca să iei cei 500 florinfi].. m 
care am dat eü de zestre, ca sá pot, or sá-1 măninci! or să te 
chivernisești cu 'copii ` til, si mal mult de la mine “nădejde 
sá uu aștepți, că destulă ruşine m at fácut, si tu, şi mumá-ta. 
Si, pecum te vei purta de acum înnainte, cinstea a ta va fi, 
și- mai multă sá nu te numești nepoata mé, si, daca nu-f va 
da bani, pecum îi. scrii, că 'săntii la Cumpaniá (de care ei 
nu crez), fiiodúch am auzátú pecum sántú la „Athanasi, si 
unde vor fi, trage-l la judecată ca sá OI dea, dach, ny va 
vrè sá OI dé cu cinste. Cáce eŭ daŭ toată slobozenie ca să-i 
cei, dacă te vei fi despărțit cu totul de bărbatul tăi. Si 
Dumnezău să-ţ dé mai .bună minte, ca sá pot trăi cu mai 
bună cinste după cum. al avut pănă acuma. atanta 

Nicola Stèfanu » 

[Tradus din greceste.] 
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CCCXXVI. 


Sibi, 7 Februar 1805. «Anghel Dec, adecă Petcu, cu 
Tustina, sotiaa mé, din preuná», arată luf Gheorghe Marinovici 
cá «sí să increazá la tot locul, cá de aztăz înnainte sá nu 
mai avem... a mal căuta si a mal cere... din socotelile ce 
aŭ avut... la răposatul unchiul mie[ii] Costandin Dumitru, 
anume Petcu, fiindiică sai cercetat toate socotelile a da- 
dului (sic) şi a luatului». Scrie pentru ei «Ioanu loan Marcy, 
chesaricescii dragoman, martor». 


CCCXXVII. 


22 Februar 1805. Stefan Păun către Casa Manicati. «Píoá 
acumu cu mergerea mea la Craiü[ova] am mai dat Iei 107... 
Si, orice vel prinde pe cordovane, pe mine nu vá vet mai 
inpártás[i].» 


CCCXXVIII. 


Prea-c[instite] cocoane Gheorghiță, Poftindu:ţi totii binele de 
la milostivulú D[u]mnezeü, şi cu lacrămi ingenuchindü si sárutin- 
du-f minile dumitale, prea-Cfinstite]-cocoane, eŭ, Paraschiva care 
amú tinutú pe Costandinü care aŭ fosti la Enachie Cingü, mă rog 
și cazi înnaintea milit dumitale ca să te milostivești si! să má 
ajuţi, cá stiú că, cîndii moare vr'unü neguțători, làsá bani 
a da la oamenii cei mai scápátat. Asijderea și eŭ, ca unii 
omü scăpătat si ca o văduva săracă, caz înnaintea milii dumi- 
tale şi mă foarte rogü ca, din citú va vrea D[umne]zeü, şi va 
f voia dumitale, să mă ajuţi și pe mine-tu ceva, cá acuma 
de 3 ani de cînd sinn cu^ beteșugulii ghihtului ín pióoare, 
altii nime fără numai D[umue]zeü Sí[in]tulit stie că mai multi 
sintü pe patu decitü pe pímintú. În care beteșugii atita amü 
chieltuit cu doftorii, încît ami scăpătat, de nu știi de ce sá 
má apucă. Si cu aceastea cu toate, prea-t|instite] cocoane, jará 
má rogü' şi caz înnaintea domitale cu lacrămi pănă la pámintü 
ca să te milostivesti. atastă puțină a mea rugáfune cuve- 
dearea a nu o treace, cá pănă intr'atita amú ajuns, ineit nice 
un stiuculefú de lemnü în casa mea nu ami, sá bagú în fopü. 
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Rámiindú a dumitale întru toate prea-umilită şi plecată sluj, 
nică, si cu lacrămi în ochi saritind mîna dumitale. 


Fa Paraschiva, 
În Sibii, în Martie 806. 


CCCXXIX. 


Sibi, o April 1806. Adeverinfí pentru «scrisoare care am 
fácut-o... prin ríposatul domnul dragomanul chir Enache 
Ioan Marcus, pentru socoteala lui Gheorghe Marinovici cu 
«ráposatul unchiul nostru Costandin D[u]mitru... Am prá- 
băluit si ca judecăți.» Încetează cererile lor. «Dumnealui 
ne-ai excontenteluit cu mai multu, care noi nice odată nu 
am avut a cere de la d[u]mnealuf ceva, fără cát de milosti- 
vire aŭ făcut... Iscálitá cu isciliturile și cu pecetiile degetului 
nostră, spre încredințare la măcar ce judecată... Anghel 
Petu adeverez. lustina Petcu, sofiia lui, intárescu.» Marturi 
nemți si iscălitura lui Gh. Manicati, cu pecete roșie, purtind 
literele: G. M. S. 


CCCXXX. 


23 Novembre 1806. «Anica Ghivd (?)» către «chir Dinu 
David, la Rámnic». Îi cere «ca să trimit cufărul mieü care 
l-am lásat la dumneata». 


CCCXXXI. 


13 Decembre 1806. «loan Ocünariul cel mare» către «co- 
conul Stefánicá Pársúculú» (síc). «Aŭ fostă şi jupán Gheorghe 
la descárcatul bufilor; ep n'amü fostii sá-f păzăscă omeni 
dumitale... La încărcatu lor amü chematü pă dumnealui Pos- 
telnicul Preda, credi[a]ceriulü lui jupán Gheorghe, de le-amü fă- 
cutii destulii,——că dumnealui me-aú zis şi din gură și mi-ai si 
scris să le umplu, si ep ca un porcú de căine am făcutii de 
amü umblatü doo trei zile după cară, că nu-mi scrie aü (5 
destulă așa, să sázü să mă hodinescü.» 

' Pecete de ceară neagră, 
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CCCXXXII. 


[1807.] «Antonie monahulú [de la Slobozia|» către birául 
Companiei, pentru «rámágita ce amü sá mai iaü din creda 
Giuhaneştilor», ca «nişte bani sărăcești ce sintü... Nu vă 
bucurati a má păgubi, că-mi sintü foarte trebuinóosi. Ginditi 
cá vă caută odată a muri si aveti si dumneavoastră copii, 
să stie fieştecare că numai unii banii cu nedreptate va băga 
în avuţiia lui, din cei călugărești, foci își bagă în casă, și 
nimica nu să va aleage de dînsul, și mai pre urmă își mun- 
ceaște şi sufletulú,—cá așa zice Duhul Sfántü prin gura lui 
Davidi : «celü ce iubeaște nedreptatea, uraste sufletului săi.» 


CCCXXXIII. 


1807. Luare de copilá de suflet. «Cind va pofti taicăl 
copili ca să margă la ei, sai ià va pofti, totdeauna cu ştire 
să aibă voe a merjá la dinsul ca la on taică, si de aci inna- 
inte tot taicá drípt să-i sá numească, precum si este ade- 
vărat, si, cu Gă va pute, cite odată să o ajute, ca peo fiică 
a sa.» Înfietoarea e moașa infiatel.: 


CCCXXXIV. 


Brașov, 11 lanuar 1807. Anunciü tipărit pentru intemeia- 
rea Casei Apostol George, Ionitá Radovici Ghinoiu si Cris- 
tian Türck. 


CCCXXXV. 


«Din Bălăgradu, 23 Ghenarie 1807... Stoian Chitul» către 
«jup[ín] Ghiorghitá Mánicati», pentru mostenirea archiman- 
dritului Neofit. «Am încă doi pietri dá fete mari pá capulü 
mieü, si 'ntr'o vreme tare ca adasta, bine vedetü si dumna- 
vostúrá cu cátí cheltulalá sá tine casa, si iai incá din 
zi în zi slabescü. Fără má jur, te rogi, să-i dati si sá-lú în- 
vátati ca niste párin[ti] bun[r], sá unble pă cale mai bună, 
cá dá la mine putiná nádejide are.» 


2492. Vol. XII. 11 
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CCCXXXVI. 


Sibii, 27 lanuar 1807. "Dette cu privire la moştenirea 
«rápásatului părintelui arhimandrit Neofit», de la «Dumitru 
Preda» si «Stefa[n] Chitu». 


CCCXXXVII. 


Viena, 30 April 1307, Neofit Duca 1 cátre Gh. Manicati, 
pentru un colet de cărți ale sale, ce trimete la București pe 
numele doctorului Silvestru. Salutá «fráfeste» pe archiman- 
dritul Domentie, cáruia i-a trimes douásprezece exemplare din 
Eutropiu. 

CCCXXXVIII. 


Adecá eŭ cel mai jos iscálit daŭ scrisoarea mea la mána 
dumfisale] chir Procopie Vasilie Canusi, precum să sá stie 
că astăzi iam vándut dumisale o sută cincizeci de minee de 
I2 luni, adecá cincizeci dezlegate si o sută legate. Ceale cinci 
zeó nelegate le-am tocmit un trup florinti nemtestii, optzeci de 
flor[inti] nemţeşti, care fac patru mii de vinár curent (sic), 
adecá flor[inti| nemțeşti. ` 

Iară ceale o sută de trupuri legate le-am tocmit cu dum- 
[nealuí] cáte flo[rinti] 94, adecá noaozeci și patru de flor[inti] 
nemtesti. Care suma Rf. 9.400, zic: noao mii patru sute de 
flor[intí| nemtesti sá face. Iară cu ceale cincizeci de trupuri 
nelegate înpreună tae suma, preste tot, Rf. 13.400, zic: treispre- 
zeace mii și patru sute de florinf nemtesti. Din atastă sumă 
am priimit eu astăzi Rf. 1.400, adecá o mie patru sute ar- 
vună, bani gata, flor[inti] nemfestí, iară ceialalti bani, adecá 
din suma mai sus pomenită, să aibă dumnealui chir Procopie 
Vasilie Canusi de astăzi înnainte peste o lună de zile să-m 
trimitá, ori de unde să va afla dumnealui, din Brașov, ori 
din Tara-Rumáneascá, Rf. 2.000, zic: doao mii de flor[inti] 
nemtesti, negresit. 

lará, arătănd eú dumisale că aü venit mineaele din Timi- 
şoară, s'aă leagat dum([nealui] chir Procopie Vasilie Canusi 


1 Dascălul cel mare bucureştean de pe atunci. 
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sá-m dea bani gata Rf. 5.000, zic: cinci mii de flor[inti] nem- 
testi, fără ni&-o așteptare. Iară pentru suma ce rămăne din pre- 
tul mineaelor, adecá Rf. 5.000, zic: cinci mii, pănă le va plăti, 
să aibă dumnialui a plăti dobánda: la sută Rf. 6, zic: şasă 
flor[inti], şi pănă peste un an să leagă dumn|ealui] chir Pro- 
copie Vasilie Canusi să m dea interesul dinpreună cu capi- 
talul, fâră. nió-o judecată. 

Iară eŭ, loan Molnar, doctor de ochi și profesor, «má leg 
înnaintea dumisale chir Procopie Vasilie Canusi ca, afară din 
mineaele ce sănt dator prea-sfintituluj părintelui Iosif, chirio 
chir episcopului de Argeş, 50 de trupuri, să nu fiii slobod 
a vinde nit-un mineiü în partea Ţării-Rumănești de astăzi 
înnainte. Iară, de va putea dum([nealui] aráta cá am vándut, 
să fiii datoriú a plăti dumi[sale| Rf. 30, zic: cinzeci (sic) de 
flor[inti]. . 

Iară cine va strica dintre noi, ori eŭ, ori chir Procopie 
Vasilie Canusi, orf domnul Molnar doftorul, să fie unul al. 
tuia trei mii de florinți nemți (szc) dator și platnic să-i dea 
celuia ce voește să stea contractul. 

Însă ei i daŭ voe sále vănză dum[nealui] în numele mieü 
în Tara-Rumáneascá, ca să fie nesupárat la vánzare, Aóasta 
am întărit între noi cu iscălitura mănilor noastre. Scris în 
Sibiiü, în 27 de Iulie 1807. 

Joan Molnar, doftor si professor, propria. Procopius Vas- 
s Kannussyl. 

[Copie.] 


CCCXXXIX. 


Vaideei, 22 August 1807. Maricovitü către Manicati. Pen- 
tru mite. Astăzi plecă la Targú-Jiivu sa ardicü si partea aia si 
bani nu fosü dastulú: amü preimitú de la vatahu Urgonu 100 
de galbini... Avemü mifi dastula, poti pana 8 mii oca, a 
nostre, poti si mai multa.» 


1 Pentru J/ineele de la Buda ale lui Molnar, v. Zeg lit. rom, în secolul al 
XVIll-lea, Il, pp. 175, 212, 289, 377, nota 7. 
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CCCXL. 


Turnu-Ros, 26 August 1807. Stire despre sosirea ambasa- 
dorului prusian, baron de Senft!. 


CCCXLI. 


Rămnic, 6 Octombre 1807. Ilie Matei către Casa Manicati. 
Pentru o datorie. «Afi văzut și aţi înțeles întămplarea vre- 
murilor ce aü fosti, aici; acumiă, după toate pagubele ce ni 
s'aü întămplat, sí mai plătescii si dobăndă peste dobăndă? 
... Cšt vol fi, dă cinstit[4] casa dum[nea]v[oastrá] nu mă voi 
depărta, că mult har am cunoscut.» 

Pecete de ceară neagră, ruptă. 


CCCXLII. 


Rámnic, 23 Decembre 1807. Ilie Matei către fraţii Mani- 
cati. «Cát pentru piepteni, le-am făcut eü căpătăi, și, după nota 
ce me-ai dat-o, eŭ sántú dator a-ți răspunde ban[i] ori- 
unde vei zăce... Zărafu Răducanu Voinescu, acelii cu taba- 
cherea, n'ai vrut să-mă dea ban[i] care am dat eŭ dumitale, 
zácándü că i-ar [fi] dăruit-o dumneata, du[m]nealuí. "Tam gi 
mai spus dumitale. Care acumü să află la Pitești, iar zaraf. 
Mă rogi scrie-i să-mi dea ban[i]; pentru ce să rămăi eŭ de 
pagubă? Chir Nico, te poftescü roagă-te dá dum([nea]lor stă- 
pán[i] să-ți dea zapisul mieü, să mi-l triimití, că lam plătit... 
În ce chip va să fie acestú lucru, la marfă dobăndă peste 
dobándá?!... Dumn[ea]lor nu sántú creștii (sic), n'aü văzut 
focu care aü fost asupra capului nostru?? Si-mü voi face eú 
cinstea cu alt ceva către d[u]m|nea]lor și către dumneata .... 


CCCXLIII. 


1809. Scrisori grecești din Ciineni de la vamegul l'pqyópsoz 
IT. Aqu.&vCob, cu pecete avînd acest nume și un înger care 
tine in lantur pe un leü. 


1 Acte si fragmente, ll, p. 424 si urm, 
2 Era războiul între Turci si Ruși, 
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CCCXLIV. 


Viena, 17 Februar 1809. «Il conte d'Ayala» către Mani- 
cati. Anunţă un pachet pentru «il signore general conte di 
Belleval ! in Bukorest». 


CCCXLV. 


« Bukarest, 20 février 1809... Le général comte de Belleval 
cátre Casa Manicati, pentru un pachet de la «Mr. le comte 
d'Ayala». Cere «pour quelques florins de semences de bonne 
qualité: ... un fund de haricots trés grands, qui font des 
fleurs rouges et qui sont bons pour ornement d'un jardin, 
quelques dragmes de semence de navets pour la cuisine, lai- 
tues, petites raves, épinards, choux-fleurs, choux-órokolis, 
chicorées, scorcenaires, salsifis, ciboules, échalotes, quelques 
racines de lavande et de sauge». 


CCCXLVI. 


Rămnic, 3 Mam 1809. Ilie Matei către frații Manicati. 
Pentru un inel de aur lăsat acolo, «dí Lan prefăcut», si 
«negte piepten[i]». «Si-mü trageţi polita aici la Rămnic, dá 
a vă răspunde acei o sut[ă] treizăci dă zloți dup/á| piep- 
teni, căt si cheltuiala ce va fi pentru inel.» 


CCCXLVII. 


«Fagoras, 809, Maj 31/12... Gheorghe Focșan» către Casa 
Manicati. «M& rogú sá facefí bine sá primitila socotiala mea 
f. 1000 si sá petreceti la conütu mieü... Numai má rog să 
nu vă supárafí pentru intirzierea, căci totá pricina iaste 
vremia si vorbele care sá facü in multe feluri de chipuri si 
vrájbile care sint, si s'aü forte stricat vinzárile, dorindu pă 
Dumnezeü, cum am petrecut la alaltí ani care aü tretut (sic), 
asa si acuma intru acelas chipú.> 


1 V, Acte si fragmente, 1, tabla. 
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CCCXLVIII. 


București, 20 lulie 1809. «Theodosie Thomaju, Polizach[i] 
Dum[i|tiu» către Marinovici, «la Sistov». «De nu vei gási 
altu undeva bani, sá poftesti pe chir Grigorasco Deleancea, 
ce este la Cămărășie, ca sá-f găsească.» 


CCCXIX. 


«Vaidael, plaiu Urizului», 25 Iulie 1809. Gheorghi Mari- 
covici către ; Casa Manicati. «Pana acuma n'a aceputü sa 
tunga mitili la plaiu Urizu; a facutú targu mitilorú 52 parali.- 
Acum aștepi sa vii lvanita lovupali... Si sa stiitü domne- 
vostra sa tremetitü pa chirii Stamatea la Valcani pantrul 
mifi... Si santú saci da scopiia la minea, cari ami lovatü 
da la gantarü, 45 saci... Ma rogi pantru vatahu, 2 ces- 
nuslovi pantru copii la scola: sa fii romanesti, si 1 britacú 
co farculita.» 


CCCL. 


București, 9 Septembre 1809. Theod[or] Thoma către 
Gheorghe Marinoviti, «la Sitov» Pentru o polifá a «Măncă- 
testilor». «De o mie Gem mai scrii, n'am pututu cunoaște 
scrisoarea, și m'amü temutü ca sá nu fie Gun mestosig al 
altui cuiva... Dumnealui sá află la Zimnicea.» 


CCCLI. 


Sibiiú, 16 Februar 1810. Chitantá de simbrie «de la dum- 
nialui coconul Iosif Manicati Safranos», din partea «Mari[ei] 
lui Niculae grădinar». 


CCCLII, 


Sibii, 26 Iunie 1810. Chitanfá pentru «avutiia ce ai rămas 
de la răposatul unchiul meú arhfon] dragumanul al Cantelarii 
cei muscăceaști, chir Petru Petrovici», de la Zoita, fiica lui 
Gheorghe Maricovici. 
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CCCLIII. 


[Brasov], 9 Iulie 1810. I[on] Rad[o]vi& Ghinoiü către Ma- 
nicati, pentru un butoiü trimes celui d'intáiü de acesta, «ca 
să-l trimet la las»; ceia ce va face, «güsándü ocazion căt 
mal curándü». 


CCCLIV. 


La 1810, Avgostu 15. Vaidaei, plaiu Urezului. Să sá știi 
evú Gheorghie Maricovicü catá bani ami preimitú da la 
chirú Ivanita Iovupali... La Nicola da la Babeni... La 
Mihali Petrașcu ot Be[n]gestí, pentru miti... La Pavelú 
Poenaru ,pantru miti.... 


CCCLV. 


Sibiiú, ro Decembre 1810. Manasis Eliade către Gh[eor- 
ghe] Manicati, Viena. Despre «fiul miei si nepotul d[umi]- 
tale», care se purta răi. 

Pecete peste hirtie cu blason (se pare vulturul si crucea) 
si MN. IA]. 


CCCLVI. 


Sibii, 27 lanuar 1811. Gheorghi Maricovitu câtre Gheor- 
ghe Manicati, «la Beciu». De la plecarea lui, «Copaniia a 
nostra s'a ratacitü, unu da u parte, alto da alta partea... 
Sa știi, noșoli Gheorghita, si la beserca, cani eet domneta, 
alta podoba este; nu este randoiala cani [nu] eșii domneta.» 


CCCLVII. 

București, 21 Februar 1811. «Dimitrie Popovič si füi» 
cátre [ ] pentru a se lega «cite cárti sint dezlegate 
la magazia mea». Apoi pentru «zíhar de Brașov», «pieile 
de vulpe care le-aii adus Ghiţă de la Banat... Sá faci ce 
vel face ca sá le expediruești, a nu mai avea si pá la alte 
vámi popreliste... Astăz încărcăm și noi toate postavurile 


pentru la Odesa, ca să le desfacem, că aicea în mare che- 
satliuc ne aflăm cu toţii la vănzarea mărfurilor; aicea toate 
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găurile sint pline cu mărfuri, de nimini [n|'are loc, si vínzare 
nici de căt nu să face.» 


CCCLVIII. 


Teiprótio (Tirgu-Jiiului), 9 Iunie 1811. Etérovos ILzšozoç Me- 
dehurtăpns (Stefan Bibescu, Medelnicer)! către Manicati Sa- 
frano. Pentru dregerea unei butce. 


CCCLIX. 


26 Iunie 1811. ' Cost(andin] David icătre Dinul Manicati. 
«Noi, piná nu vom ráteza aice, nu o cumpárá negustor[i], si 
trebue sá găsim legátor de cărţi, care să o ráteze, si pin 
la Avgust pot si sá dea la vama rumiînească, aü unde vet 
voi dum[ea]|v[oastrá] .. . Si eŭ mă aflu călător în Craiova, si 
la București nu stiü: putia-voi veni pînă la Sept[em]v[rie]. 
Ce dumneta ai fácut cu portulanele.» 


CCCLX. 


Brașov, 12 August 1811. «V[asile] Obresco, L[uca?] Chi- 
riac» către Manicati. «La IO aceștia ce-am trimes cu carauși 
de la Bunghert, cu Ion Dorna și Ghiorghi Macavei și cu to- 
varăși lorú, in 6 care, 20 desaci, cu arama vechea, aü tras 
aici ll. 2.541.» Să se facă cazane; «manusile lor sa fiia tot 
de arama, sa nu Dia de fer nic-una, si ţevile lor sa fiia tot 
cu arama lipite, sa nu fiia cu cositor.» 

[Și altele asemenea.] 


CCCLXI. 


1812. Ínsemnare de la «Elias Nyagoy, negotitoriú de la 
Sebeş». 


CCCLXII. 

Viena, 24 Februar 1812. Manasis Eliade cštre Gheorghe 
Manicati. După socoteli: Tò» Bpayxobívoy Sly tbv ebprnxe to 
ypápo poo sig Bpasto6óv, neh size mpoavoyopíjon sis Prás. 
ó SS Mnrporohrns obroxvíros “pis Bpâwâv pov Eypatev sis 


1 Fratele luf Dumitrachi şi unchiul lui Vodă Bibescu. 
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Boox[o0]p[é]ot[:] Tpos vóv &veqióv tav «bp Bidfeotpoy tarpóv, God 

9X pe oo yxs mpic GvubGaspdv ala d wal móc. Bv 

isipo. "Ep ci» iv8eyopévn» Oxópümow cic Orobésewe Së tiv 

shzito aro oÄkon, mapa póvos amd vij Epppova uecoXá6qQot, Tis 

Sueuëeuroe rie, [Se plinge cá e neajutat si părăsit cu totul. 
Pecete peste hirtie. 


CCCLXIII. 


[Rimnic], 5 Main 1812. «Stefan biv 2" Log[o]f[í]t» către 
un treti Loglofát] Stoienesc[u]. «Dă et întălni cu Nicoliţă 
dá la Manicătești, să-i ceri ciasornicul ce lam lăsat să-l 
dreagá si să-i puie lanfu... Să-l trimiti la cocona Elenca.» 

Pecete roșie, ruptă. 


CCCLXIV. 


[1813. Listă de datornici.] Ana Ciculuí Voivoda... Lina, 
fata lur Gheorghe Corá, Toma Alpi din Boifí..., Stánuta, 
Ionica. Fata lui Gheorghe Giurgi, Lina, muiarea lui Tomi 
din Vestem. Nemfoica de la Bendorf. ... 


CCCLXV. 


Galaţi, riù April 1813. «Carlo Matthaeides» si Daniel 
Reich oferí serviciile lor Casei Manicati, in comision. 


CCCLXVI. 


În luna Ianuarie san trimis o carte supt pecete si cu 
adres la domnu Mánucate, priu acást căprari. Să roagă cu 
aplecătune a i să da la mănă ráfipis, precum s'aú primit 
acesta earte. Ínsímnare : Turnigor, in 13 Martie 814. 

Apostolii, strajamester 
de la reghimentu rumánesc. 

[Admirabilá caligrafie finá.] 


' «Pe Brincoveanu nu la aflat scrisoarea mea la Braşov, căci avea să se 
ducă la TasY; iar Mitropolitul [Dosofteiü Fllitis], de la sine, fără orîndurea 
mea, a scris la Bucureşti, nepotului siii doftorul Silvestru, ca să má primească 
prieteneste la învoială, — dar ce şi cum, nu sti. Eŭ nu aştept îndreptarea ce 
ar fi sá fie a stáril mele de aiurea decit numai de la cumintea mijlocire a 
d-tale.» 
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CCCLXVII. 


[Sibii, 7/29 Novembre 1814. Contract de căsătorie. Foaie de 
zestre:] 6 telere de cositori, I zupsisel d[et]o, 2 tipsi, I 
blid de sos deto, 2 pár[echi] cutite de argintü, cu linguri de 
argintü, 2 lingurite de cafea, de argintü, 2 solnite de cosi- 
tori, 2 linguri d[et]o, 2 paplomá de mătase, 1 pipotá cu 
4 perini, 4 lepedee, 4 mease, 4 chindie, 6 serveturi, 5 sire 
margaritari, I pár[eche] cercei de aur, I inel. 


CCCLXVIII. 


[Bucuresti], 20 August 1815. «Mariia lui Ion Multea» către 
M[anicati]. Vei sti cá, viind aci la București, oan vrut frate-meü 
să má mai lase sá vii îndereptu, și miie mi-era urăt sá ¿ez 
așa, mam băgat la Brăncoveanca a bătrănă, în case. Dar 
eŭ mă rog, domnule, să dai cheile la Mariufa, să meargă 
să-m stríngá așternutu di pe pat si să-l bage în ladă, și 
iar se dia cheile la dumneata. Și, de nu-i fi văndut vaca, să 
o vinzi, iar biválita si vifaoa să o ţii. Si bani să-i schi[m]bi 
cu aur sai argint, ca să nu rămăii în pagubă cu fudulele. 
Și mă mai rog ca să-m vinzi și peile, si nu le mănci molile, 
să să strice. Si pentru cele 200 de zloți ep le-am spus, si 
ai zis că nau nici-o putere, si el mai rugat ca sá má rog 
de dumneata să-i mai aștepți pănă cătră primăvară, că s'aü 
băgat la Sichelari grădinari, și la psimăvară va trimite bani 
cu multă multámitá. Ei trăescii bine; numai ià este cam rea 
de gură si el o bate. Si má rog ca să am cinstit răspunsu 
dumital[e], ca se mă bucur. Si la toate soțiile mele m'am 
închinat. Cu plecătune, și-i dorim cu mai vărtos la jupán 
Antonie.... 


CCCLXIX. 


Zalathna, d. 27 Av[gust| [1]815. 

Drag chir Theokar, 

Doamna șpănița noastră, după obiénuitul comploment, sá 
roagă ca cu venirea încoace să faci bine să-i aduč vr'o IO 
ll. de café, saü să-i trimit. Așișderea doamni Tiorai vr'o 6 
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font. Det má rog si eú ca cartea atasta să aibă mai multă 
omenie ca aceaia cînd am scris pántru doamna Aronifá. 
Cu aceaste, poftindu-vá să agungef si să petracef Crácunu 
cel grecesc cu pace și sănătate, sint 

Al.Domnii Tale adevărat preatin : 

Anghel. 

[Adresa germană a lui Demeter Theochari von Stámboli, 

sai a lui Manikati.] 


CCCLXX. 


[1816] «Ilie Popovič, pro[topop] Sibiiului», către birául 
grecesc, pentru «Sofiia, fata dumnealui chir Nanu Zigur, 
neguțetoriului din Sibiiú», care se plinge cá «domniiata 
o ai fi silind siante pedeum (sic!) a sá muta din casa 
părinţilor el și a ședea in casă de chilin cu pomenitul ei 
mai sus bărbat [Enachie Demitriu de la Pitesti]». 


CCCLXXI. 


Sibiiú, 23/11 Maiü 1816. «Iuón Dimitriu Rosolja» cere a 
i se trimete niște scrisori. «Georgie Gozsamiss, Dimitrie Bes- 
saraba, martorj.» 

Copie cu litere latine. 


CCCLXXII. 


|Piteşti, 7 Iulie 1816. «Gheorghie Steriopulu» către [Mani- 
catij.] Mult ne-ai părut ráú pentru supărările ce rabzi de 
la rachieru, sí dupà scrisele dumitale n'am lipsit ca sá cer- 
cetezu pentru dánsul foarte tare; unde m'am înștiințat de 
la un cuvios preot cu care... de arhimandrit Tutáneanu, 
carele este patriotu lui, si din nenorocire sá si rude[ste] cu 
dănsul, prin frate-síü, şi cà să numește Rusi, că aü trăit 
viiatá cu rele cheltueli, gi cá aü prăpădit de multe ori bani 
ai fráfine-sáú Gheorghie, și cá acum nu are nici-o stare, 
neavánd modu ca să plătească la un doftor bani carii ș'aii 
inprumutat cînd. era ín, prinsoare, pentru datoriia ce era 
către dumneata...lenache povarnagiu n'aü fost nici vrednic, 
nici destoinic pentru rudeniia dumitale. Am cerut de la 
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dánsul in scrisu márturiia, pentru mai multă adeverire, dar 
n'aú vrut sá-in dea, cu cuvánt cá acasta este inprotiva da- 
rului săi, fiind preot. Mi să pare cá sint destule_ scrisoare 
carea f'aü scris-o mai dăunăzi Medelniceru Dincă Brătiianu, 
carele este om cinstit -Si la multi cunoscut, dinpreună si cu 
atasta a mea, ca să astupi gura povarnagiului; cu toate că 
dănsul-aii grăit multe nimicuri inprotivá mé, atingăndu-să de 
cinstia mea. Pentru care ieü de loc am și prosteluit, si, 
cănd iel să va întoarce aici, va învăța cine sănt, si ce treaptă 
am, si cătă omenie am. lar, pentru Carolina, aceia îi era 
curvă, dar dănsul o vesteă ca pe o muere a lui; adevărul 
nimin[i] nu-l stie. La patentile ce are, una rusească si alta 
nemfascá, il numesc numai Ioan Dimitriu, fără nici-un tu- 
namen. Si aceste poate să ti fie spre folos, fiinacă nu poate 
fi om de omenie, cate, cănd să face Neamţu, cănd Muscal. 
Are doi cai pă carii i-ai trimis la multe tárguri slobode, 
făgăduindu-i numai trei sute de lei, și aŭ rămas nevándufú. 
Atasta este toată averea lui.... 
| Copie.] 





CCCLXXIII. 


Pitești, 21 lulie 1816. «Stephan Bessarab» către un «nene 
Nicolae». Pentru Ienachi povarnagiul. «Aflindu-me la gazde 
la dumnjaluj Medelnitseru Dinke Bretjanu ..., m'am pomenit 

eem em e e cea. rahat Dica Aon. DEAR š 
ke vine dumnjaluj Keminar Aleku Filipessku, isspravniku, 
schi ku dumnjaluj Medelnitseru Steriopulo schi ku Drego- 
jessku schi alte obraze.> 


CCCLXXIV. 


' Sibiiú, 3 Novembre 1816. Expunere a lui Nanu Ziguri. 
«Si aŭ luat si pe sopia sa cu sine, fără pat, si fără haine 
de drum, in vreame de iarnă, numai cu bunda mine-sa în 
spate, cu carea San si culcat amîndoi noaptea, neavînd ei 
alt așternut, si aü stricat-o de tot, mácarü că-m'aii costáluit 
acei bundă 250 Rf.» 


DOCUM+N1R 173 


CCCLXXV. 


[1817. Cercetare in procesul Dimitru.| Nu tágáduiaste 
dum[nea]luf cá maŭ mîncat costul de la mine in 4 luni si 
o jumătate, cu muearea sa si cu ciledul siú... 10 cară de 
leamne, de 100 zlot... Vorbeaste nimic, ca un om deșperat, 
care cu mintuni vrea să trăiască si să nu plătiască undei 
dator... Să tac de slujnica lui, care aü băgat-o mai tirziü, 
ca un cavalir... Cu fruștuc, cu prînz, cu cina... Bea café, 
rozolí si v.n, pe lingă mîncare, iară nu pită şi slănină cu 
apă ca prosti, si asa, dacă zice el că iaste lucru de ris dacă 
am pus atita cheltuială pe 4 luni și o jumătate, sá veade cá 
nu stie cum să fine casa la Sibiiú, ce socoteaste, ca la Țară, 
cînd sá fac prune multe,—insá aicea și acelea sînt scumpe... 
Ba zice mai încolo tot la acest pontom că el aü înbrăcat 
de noii si casa mea si casa Pacurii, la vreamea nunții, si 
precum că eŭ nice păpuci în pitoare n'ag fi avut cînd aŭ 
venit în casa mea. Aferim ce cavaleariü! Aicea nui pociü 
zice altă decit cá el însuş sá face măscări si batjocură oa- 
menilor, căci, de-ar fi avut el atita puteare, n'ar fi lăsat să 
cheltuiască Paóure la nunta lui... De care săi fie ru- 
sine a vorbi, dacă oan putut el înbrăca nice pe frate săi 
la nuntă, ce iaŭ dat hainele sale de pe trup, cu care ai 
fost el înbrăcat în Simbăta nunții, de l-ai ris oamenii... 
Zice prăpăditu si fálosul cel fără puteare că-i cade greü căce 
veade pe muearea lui șăzind pe vatra mea, unde poate că 
ià nu va avea ceale trebuintoasă, si care la el, în mila cei 
mai innaltá, le-ar fi putut avea... Aü dus pe muearea sa 
acum un an goală și dezbrăcată în vrigul cel mai mare prin 
Tara-Rumániascá, și ce minte slabă poartă el dacă nai 
putut el pitula si un rînd de haine de ale featii meale, adeca 
de a muerii sale, cum aü pitulat 40 de galbini fárá stirea 
ei, si apoi săile fie dat pe drum, sá sá înbrace cu iale mu- 
earea, să nu îngheață de frig! Ba putea sá iae și neste 
pierne saü vr'o paploná saü vre un fol, să le pue in cocie cu 
titulá, ca să nu-i îngheață pitoarele, și să nu o ducă goală 
fără asternut si fără haine de drum, în vreame de iarnă, ca 
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un nebun... Sibiiú, la 16 Ghennar 1817. Smerită slugă: 
Nanu Ziguri, negutàtor de la Comp(ania] Gretască, in Sibii. 


CCCLXXVI. 
[Listă de obiecte din 1817, privitoare la un divorț] 
I pilote..., 3 sztraje: unul nou roschu, 2 albe, jare noo..., 


4 messe fajne de tissaholtz, 2 bigel-eizen, 6 tellere de por- 
tzolan cu 6 serviete, schi kutzite ku lingurile, 2 blide de 
kusentorju, d° pentru supa, de portzulan,-2 scatultze de 
portzulan pentru piper, schi szare, 2  peschtire de Czali- 
grad... I tavă de blech vapssite frumosz pentru csinsstit, 
2 scatultse de portzulan pentru zachar, 1 d? dultsatze..., 
2 kepénezse noj, 1 fajn de szarbatorj schi 1 maj ordiner 
de toate zille schi de drum, 3 palarij de matasse fajne ku 
kutya lor, 10 kamaschj de punze fajne, 10 parekj de iz. 
mene, I lajber verde: de matasse, I d? galben de pikéth, 
“1 d° alb ku florj roschi de pikéth, r d? alb de schal ku 
"Don roschi, 1 d^:de pikéth cu varzsi roschi, r d? de kar- 
ton ku varzsj albe schi roschi, 4 d? maj ordiner, 16 kirpe 
de batist pentru grumazj, 8 forhémete albe fajne, 1 kirpa 
pentru grumazj schi 1 forhémet,: negre, 2 parékj de nadrazsj 
de anginét, 1 pareke d? de mansester vinétzj, 1 kamasche 
“de matasze turtsaszke de Czaligrad, lunge, 1 pareke de 
jzmene, d°, d°, r buktsa turtsaszke infaschurate..., I ha- 
maili de arzsint kare poarte jkoana la drum intrinsza, I 
darab de 22 de kotzj de karton pentru inbrakarja szkaune- 
lor kare ljam fakut..., 1 darab überzuch de karton maj 
ordiner pentru akoperirja szkaunelor, 1 kaput nou, 1 pa- 
reke de hamurj de kaj ku czinte de arama, ku frine schi 
hetzurj de matasse schi ku tot takimul lor, 2 schele ku 
frine, 2 trajszte de kotsye, 1 pareke nadrazsj de flanél 
pentru jarne, 3 rekele de flanél fajn d° d, 4 parekj de 
csizme noo, I féder-messér, 1 jkoaná a luj Szfüntu Niko- 
laje..., 2 parékj de strimfj barbateschtj, 6 kipurj, 2 sztikle, 
I de kop, alta de fele, 2 pachare. 
19 7br. 


Szibij, — 816. 


IS 8br. Senake Dimitriu Russi. 
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CCCLXXVII. 


[25 Februar 1818. «David Paun» către .Costandin Mani- 
cati] Íntr'adinsü sá trimisă acesti slujitor cn atastá scri- 
soare către dumnata, din care scriü dum[i]tale pentru aceste 
cărți, că, de sá vor afla la dumnata, bine, iar,.de nu, va merge 
chir Scarlat, omul dumliltale, la domnu Molcárü saü la Bartu 
tipografu, ca, de sá vor găsi aceste cărți care le aratü 
anume ce fel de cărți să fie, și cu trimisul acesta să să 
cumpere, si să mi se trimiţ[ă]. Si, cátí bani sá va da pentru 
aceste cărți, mă vei orăndui unde säi trimeti, sai ín prii- 
mirea vătafului în Căineni, sau ei, găsind ucazion, în grab|3] 
ii voi trimite aciia la Sibii. Dar așa mă rog, găsindu-se 
aceste cărți, să să trimeaţă în grabă, fiindcă sánt poftite 
de dumnealui Sărdaru Nica, sameșul acestui județ, si aşa so- 
cotesc cá sá vor găsi aciia... Arăt ce fel de cărți să fie: 

2 tacáme miuie de lună, în 24 de stur; fiegicare minei 
pe o lună; care să cuprinde pă 12 luni aceste minie. 

3 molitvelnice [adaus: f. 14; din Sibii (şters), Blaj]. 

3 catavasiere [adaus: f. 5; de Sibi]. 

3 minie de cele mari, cuprinzátori un minif peste tot anul. 
Aceste cărți, ruminesti să fie, si de Buda. 

[Pe V*:] 1818. David Paun. Rămnic, 25 Februar pr. Rás- 
puns, I Martie, precum că minie (sic) nu sá află, așijderea 
si celelalte cuprinzátoare, de Buda, ci numaí de Blaj si de 
-Sibii, si 1 molitvenec de Blaj,f. 15, I catavasier de Sibii, f. 6. 


CCCLXXVIII. 


Sibii, 27/15 Maiu 1818. «Elena, văduvă a răposatului 
Nasto Dimitriu», dá chitanfá pentru partea ei din moste- 
nirea archimandritului Dometie. 


CCCLXXIX. 


În Sibinü. H. Costanüdinü Manicati. 

Ín Timisará; 1819, Martü 21. 

Dupá cumü m'aü scrisü chirü Timotei ca sá trimetú unu 
isacü cu făină de Aradu, ami trimesú cu cătăușu anume Achim 


176 ARCHIVA ROMÁNEASOÀ A COMPANIEI GRECILOR SIBIIULUÍ 


Balanu de la Topárúca, si trimitü făina inü pace. Să-i dam 
penütru chirie f. 5, alüte nimică. Si pofütescü Întiviera Domú- 
nului Hrisütosü la mulúfú ani cu sănătate. Si rámanü de 
bine voitorú : 
Gheorúghe Trombiţas. 

Nota: 117 ll. fáiná, I sacü si hararu. 

[V*:] În Timișoră. 

Dumnalui H. Costandin Manicatis, Sibinü. 


CCCLXXX. 


9 April 1819. Márturie de la «privileghiata Companie a 
Grecilor», pentru Serban Grigorie, care e «in bolta comem- 
brului nostru Hagi Constantin Pop: mai intiiú adecă ca 
besel (tyro), după aceaia, precum si acuma, după obiceaiu 
negustoriei, ca fetor de boltă, —iaste născut în Ținuturile 
turcești /șters: din părinții greci), a se fi purtat totdeauna 
omeneaște, precum de la un negotitorí cinstit se pofteagte». 

[Și latineste.) 


CCCLXXXI. 


1820. Socotealá a luí David Páun, care trimete o platá 
in: «4t olandezi, funduci si rebiale, mahümudia|le], neasfiele, 
ruble, sfantihi gáurit, sfanțihi nigáurif, pitaci». 


CCCLXXXII. 


1820, Raport al Companiei către «inclytum militare regi- 
men coronensé», care fácuse o intrebare cu privire la ne- 
gotul ardelean. 

Bumbacul se aduce din Turcia, de se lucreazá in patru 
fabrici grecești din Brașov si în alte locuri. «Et partim 
album, partim vero in fabricis coronensibus hidvegiensi- 
busque rubro ac caeruleo colore tinctum, partim textum, ac 
praeprimis in vestimenta muliebria fote nuncupata effabri- 
catum in pari magna quantitate ad ditiones turcicas repor- 
tatur.» Tot asa lina, din care se face postav de Brasov, 
«petaso similiter», snururi de Brașov, foarte multe, «stra- 
gula et diversa vestimenta valachica, tam Coronae, quam 
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în adiacentibus regionibus in simili quantitate et taliter 
effabricatae lanae rursus in ditiones turcicas referuntur.» Piel 
de vacă si de capră, din principate, pentru hamuri, curele, 
cizme, «effabricatae et confectae rursus, haud in exigua 
quantitate, revehuntur in Valachiam.» Funil: de cinepá se 
aduc «ptaecipue e Moldavia et Polonia... Lagenae in simili 
uantitate.» Cará, tot asa; mobile, foarte multe. Fierárie: 
«a tempore tamen, quo eius pretium elevatum est, in minori 
fjuantitate exportatur, ex ratione quod e Russia leviori 
praetio reperitur». Sticlárie de la Porumbacul-de-sus, Afpas, 
Cirtisoara si Biclad, si din Secuime. Hirtie de Orlat, Sibiiü, 
Cirtigoara, Bogata si Brașov. Apoi mărfuri «sub titulo &ră- 
sovente», cerute mai ales la București. Plumb, vase de lut, — 
multe,— piepteni de corn, pollentae secuieşti. — Din Turcia 
se aduce: bumbac, piel, măsline, untdelemn, care «servit usui 
fabricantium et opificum in tingendo praeprimis gossypio», 
orez, cafea, migdale («raro»), portocale, lămii, migdale («non 
în magna copia»), peste sărat mult, porci ingrágati, vinuri, 
«pro usibus incolarum, praeprimis ad limites degentium». 
Piingere contra beșliilor turci si vătafilor nostri. 


CCCXXXIII. 


26 Februar 1820, «Mariia luí Ion Munteanul» cerc a i se 
'da 250 flor. nem. 


CCCLXXXIV. 


București, Iunie 1820. Andrei Palaiologos către Companie. 
Nu li poate afla dascăl cu 2.000 de lei pe an, —abia cu 2.500. 


CCCLXXXV. 


Sibiiü, 27 Februar 1821. Episcopul Moga dá chitantá pentru 
300 de zloți, «carii arhimandritul si parohul cinstitei Companii 
grecești de la Sibiiú, părintele Dometie, pînă era în viaţă 
iaŭ închinat ca un fácátoriü de bine și bun. părinte neamului 
rominesc neunit din Ardeal, pe seama rădicării caselor de 
ep[is]c[o]pie si de bogoslovie aici în Sibiiii..., spre veónica po- 
menite a răposatului în Domnul arhimandrit, căruia si pentru 
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rugătunile neamului romínesc să-i facă odihnă Domnul întru 
viața de veci». 


CCCLXXXVI. 


[Nagvag, 16 Mart 1821. Bakovay cátre Constantin Lützo.] 

Dare, bátetye szinetátye, tse fel gye pátriote jest, ke leszasz 
pe un musztián szetz predaze Czáre-Rumunyaszke ! Dutyg 
sie munel afáre, si tye fo Voda, apoj me fo si pe minye 
vo un Logofett, apoj tze vetz tráj, ku.Turku lesznye tyaj 
potye inpeka ; numay tremetye multye punge ku bány. Pagube 
ke nuntz jeu pope, sze tye spovedesk jeu: álmintyere tyás 
legá jo gye fetye si gye mujér, pekum aj foszt pone akuma 
legát: si drákul ar plinse de mila dumnyetále.... 


CCCLXXXVII. 


Cu adastă plecată mia scrisoare daŭ dumneavoastră, maica 
dragă, în știre cá păcum eú fiiul dumnavoastră m'am foarte sá- 
turat de lumia acastă, că, fiint săntem lipsiți de toate; așa dară 
să faceți bine să iertafí și să má blagosloviţi, că eŭ am 
plecat să-m cerc norocu: ori cá nu má mai vedeți, ori că oi 
veni norocit,—dupá voia lui Dumnezeü. Numai atáta mă rog 
ca să vă ierte Dumnezeú păcatele ce aveți. Nădejdea la 
Dumnezeü, și să vă rugați lui Dumnezeú, căci, cine am sá-m 
ajute: Maica Precista și I[su]s H[risto]s. Si voi înştiința unde má 
aflu ei mai bine și curat. Numai mă rog şi iară mă rog, aveţi 
nădejdea la Dumnezeü, cá mare milostiv iaste Dumnezeü. Și 
rímánetí sănătoși. 

16/28 Martie 1821, Margariti Gheor[ ghe] 

aú plecat din Sibil. Margariti. 


CCCLXXXVIII. 


Prea-vrednice patrone al ep[i]sc[o]pii neunite din Ardeal. 

În pace, întreg, cinstit, sănătos întru zile îndelungate, pa- 
tronindü lejii crestinest[i], care să intáreaste prin patronia ce 
bine aí voit a o lua asuprá, toatá eparhia neunitá a Ardea- 
lului de la inimă pofteaste sá petreci! 

Eú, cánd am primit pre lángá cvietanfie miea de zlot de 
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la Domnia Ta pe sama ridicării şcoalelor si a ep[i]sc[o]pii 
aió in Sibiiú, atunó am fost lăsat si altă cvietantie, de 300 
zlot, de la răpăosatul în Domnul frate şi arhimandrit Dometie, — 
D[o]mnul să-l odihnească. 

Mă rog să mi sá trimiță înnapoi aceaiaș cvitanfie, pintru 
să nu să facă cumva zíugalá mai nainte de primirea banilor. 
Cu aceastea sănt al D[o]mnii Tale gata spre slujbă: 

Sibiiú, 26 Avgust 821. EPp[i]sqo]p3 Vasilie Moga. 

[V° :] Prea-cinstitului domnului biríü, biráú al Companii 
greceșt[i], chir Constantin Manicati, cu blagoslovenie, aicea. 

[Pecete pe ceară roșie cu legenda: «Basil. Moga episc. 
graec. rit. non unit. Transyv.», iar in mijloc, supt coroaná 
si inger, un blason cu cruce.] 


CCCXXXIX. 


1822. Petitie de la «Eleni Nicola Patsura, Sofia Nano Siguri» 
contra fratelui lor, care nu pune «makar o krutse de piatre» pă- 
rintilor, dar «fátse petrekanij, mésze ku musitse; inke kiel- 
tueste intre atsészt vremur, unde ej ku avere fak ekonomia 
la tate; zoake kértzile din greu, dupe kum auzim, si szte- 
peneszte ku puterea toate tsele putzine ale perintzilor nostri» 


CCCXL. 


'[1822.] David Păun către C. Manicati. «lată trimesăi so- 
coteala a hártii si a părțălanurilor... 205 taiere (sic) de 
párfálon..., 45 de confeturi, 19 de friptură, 24 de torbă, 
fără cápace, 7 castrone de rasol cu cápace.» 


CCCXLI. 


1822. Petiţie à lui «Michael Nanu Siguri», pentru judecata 
eu surorile. 


CCCXLII. 


[«Craeova», 29 Octombre 1823. «Vasili Pavlovici» către 
«Gheorghita Máncati Sofran.] Fiindü bolnavü, si alta, cu 
“multa cercetare ce facura si facă că sudit, amü totü adestatü 
da sa vadă cumü rămăne traba; de care acuma vedemü că 
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thi sehtü cunoscuţi de sudit, iară alti nu. Noi sántemú trei 
frati caré avemú o casă, o negostorie si, dinù multe cercétárt 
totüdeuná si supareri, cá avemú acaretur[i], eü si Raico ne 
am asezatü la oreduiala feri, dará fratele Vela, fiindü becherü 
i mal tinar, le am lasatú suditü, fiindú era cunoscutii şi de 
cátre cinstita Aghentiia cu patenta la mána. Cá i s'aü scosü 
de mulți anf prin hanteru cinstit chesei a dum[isale| jupun 
Hagi Costadinú Popú. Care si acuma traga nadejda dupe 
rugatune ce rugase pe coconu Zafrachi că cu mergera du- 
mfísale| la Bucureste sá-lú arete la domnu Aghent. Si, ce àü 
facută, nu stimü. Vázü 'că acuma iü apuca de birú; așa dará 
nu rămănemii nici-unu suditü, a puta plăti după tumú plátamú 
cinstit Cumpene. Dará, poftindú a rímáne fratele meu Vela 
in locu mei la cinstit[á] Cumpaniia, ni osteni și i arata cu 
vr'o doo slove către cinstit[a] Aghentie, și cinstita Aghentie 
va arata li Vistieriia a nu-lú supăra aice de birü, fünücá au 
platit si plateste si acuma lá cinstit[a] Cumpaniia. Si, cum 
aü plátitá păna acuma pentru noi cinstita casa jupunului 
Hagiu, și de acuma înnainte vomü ruga si vomü poft[i] pe 
alţii prietin a nu mai supera pe dumnalor. .. 


CCCXLIII. 


Sibiiú, 30 April 1826. Moisi Fulea, «nat[ional].director», 
amintește Companiei cá dascălul ei este de acum înnainte 
supus direcției sale, şi cere a i se arăta ce calificafie are. 


CCCXLIV. 


1832. «Episcopul Vasilie Moga» către birául Companiei, 
pentru «sárindare, și sárácuste» ce iea archimandritul grec, de 
la Gura-Riului, «ca cînd tunde cineva oilea altuf pácurariú». 


CCCXLV. 


9 Mart 1833, «cà[lindariü] noii». x Alexandru Gavra, crăescu 
al preparandiei rominestí din Arad p. o. profesori», propune 
uñ «plan după care să vor tipări niște cărți ruminesti», prin- 
tr'o eortácie, care are 4 seopuri: a) a tipări cărți Rumi- 
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nilor spre folos; b) a láfi lumina cunostinti; c) a îndemna 
pre cei învățați spre alcătuirea cărților; d) a mijloci cu cár- 
tile o negutátorie foarte roditoare, în care nici de cum poate 
omul să păgubească, ma din potrivă cu bună seamă poate 
nădăjdui ci imprumutati săi bani nu vor fi nici într'o pri- 
mejdie, si că foarte bun cástig îi vor aduce.» În ea intră 
«oricare nationalistú de cinste». 

Lista cărților: «Ulisse, Corăbierul cel d'intii, Pepelia, Lu- 
cretia, Marmontel, Framenturi de la obagie, Starea Ruminilor 
din Ungaria de la întoarcerea prepărandiei, Gheografia, Palid 
cel verde din Veneţia, Arătarea nașteri lui Huneadi, Arit- 
metica memiorealá». 

Propune îndeplinirea acestui plan Companiei Grecilor. 


CCCXLVI. 


Sibiiü, (ëss Maiú 1841. Mărturisire de datorie de la 
«Stanú St. Popovici, vremelnicie biráü», după o adresă a 
Băncii Nationale «cátrí prezidium Companii Grecilor aici». 
«Chizași iscăliți: chirii Nicolache Guma, Grigore Matheiú, 
Fotache N. Leca, Stefanii Zaharia, Gheorghe C. Dimitriu, 
Nicolita G. Marinovici, Gheorghe Zahariia». 


CCCXLVII. 


Sibiü, *16 fanuar 1847. «Mihail Zigurá, biríul ch. cr. Cum- 
pănii grecești», către protopopul loan Moga. Refusă a da 
«sămădașul bisearici». Compania corespunde in materie de 
taxe direct cu Guvernul. 


ANEXE 


Documente făgărăşene din archiva bisericii neunite. 


I. 


19 Decembre 1772. «Consistorium din Făgăraş, de liaga 
greéascá neuniti, dinpreuná cu părintele nostru protupop 
Bucur sin ieromonah Stefan, fiind noi adunat la casa dum- 
nialui jup[ánu]lui Enachie I. Arpasi, niameș», arată cá jupinul 
loan Pătrașc din oraş a cerut ca fiul sáú Gheorghie, «care 
este la un sat, la Berta», si are in Făgăraș «case si moşie», 
să fie preot aici. «Dará noi, năavănd aci la Făgăraș bise- 
Trică, și mergándü noi la alte parte la biserică, la Gálat, peste 
Oit, în varmághia Biligradului, n'am cutezat, de mai mari 
noștri, ca se primim, nefiind biserica la oraș, și, fiind acolo 
la Gálatú si alt preot, nu poate încăpea si al treila, si noi 
de apia am căpătat cu multe osteneli a reposatului prea- 
sfintitu Vlădica Dionisie Novacovici, de n'aii dobăndit atastă 
mile de la comisia crăiască ca să avem un preot la Făgă- 
ras, de vrama lipsi (sc), ca se nu ne moare copii nebotezaf 
si oamáni neispováduit și necumenecati, de n'aii dat preot 
la oraș si ne laú rănduit preosfintitu cu preotu nostru ca 
sá mercem acolo la Gálat la rugá, dinpreuná cu preotu, si 
s'aü făcut ca sí aipă si rănd acolo la biserică.» Dacă do- 
bîndesc voie de biserică la Făgăraș, «l-om primi cu condiţie 
bună: nu va hi altu mai dintei, fere Sfiinfia Sa, ca, vázin[d| 
şi noi che-i copil de oras, și avănd case si moșie la Făgă- 
rag, şi aü slujit la oraș de au fost dascăl la biserică, si cu 
învățătura copiilor, şi s'aü purtat cu cinste și cu omenie, 
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numai, întrecăndu-se vremile, s'aú înstreinat si Sfintia Sa, ca 
un om de lume, de párint(i] si de fraţii Sfinții Sale». Iscá- 
lesc: «protopop Bucur Fágáras, eú Gheorghe Corodi, arándas, 
Enachie I. Arpași, niames, ei Ioan Mate, niamis, Gheorghie 
Fuste adeverez, eŭ Neculae Gheorghi, Văsălachie sálariu, 
eŭ lordachii Petru, Nqxódas Prruci [=Fitoche|, Enachie Dima 
adeverez, Pană, gociman, selari; ep David Gorgonea, timariü», 


Il. 


Sibit, 14 Novembre 1780. «Ghedeonú Nichitici> către pro- 
topopul Bucur din Făgăraş, pentru «moartea lui popa Du- 
mitru din Palogú». 


III. 


[Făgăraș], 24 August 1783. Popa Gheorghie Pátrascú se înda- 
torește către protopop și «negufátori si coratori» și corășani 
din cinstitele táihiuri și alții de opste», a fi preot la ei, neunit. 
«Eŭ, aŭ de faţă, aŭ după dos voii fi cu toată direptatea. 
Așijderea să nu fiiii slobod a mă duce din oraș fără știrea 
protopopului locului, nice protopopul locului, mergînd în vre 
o treabă, să nu preagete a mă instiinta. Partea dascalului să 
nu să închiză a nu i să da. Așijderea pre cinstitii orășani 
mă voiü sili a le da titula si cu toată silinta, după hărniciia 
lor, nu o von împiedeca.» Altfel, «să fiù lipsit de toată 
preofiia». 


IV. 


Sibii, 5 Septembre 1783. «loan Popovič, vicarig neuni- 
tilor», arată cá popa Gheorghe Pátrascú, numit de Novaco- 
vici si trecut la «ep[iscopul Făgărașului», s'a întors la 
neunire. 


V. 


; 30 Iunie 1785. «Fiind dumnealui chir Pană Borşoș, care 
mai jos să va iscáli, in cinstitul oraș Fág[i]ras, cu în prilejul 
negustorii a merge la Bánat, si cinstiţii orásan[i] de ritușul 
legii greceşti avănd a da o sută și cinzecí de florinfi ungu- 
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rest unii nepoate ai dumnealui, Bălașica, fată cinstitului 
Achim Bădălachie si cinstitii surori dumnealui, Năstichii .. . 
Cinstifil orăşani, cápátán[d] milă înpărătiască să-ș facă bise- 
riclă], şi neavánd loc, asa cu schimbul..., aü pus sf[ijnta 
biserică pe funduşul dumneal[uí]..., care fundus şi casă Lan 
cinstit mai nainte cocoani Bălășichii, nepooatei bune de 
sor[4]»: 150 de florini i se dase; aceștia i se asigură. Is- 
călește: «Pană Tandas Borgog, contentü» (pecete neagră). 


VI. 


Sibi, 2 April 1786. «Ghedeonü Nichiticú» către proto- 
popul Bucur. «Fiindcă în pricina Ani dinü Canta, avută cu 
Gheorghie Dragovicú şi trăctăluită innajntea forumului pro- 
topopescü al Făgărașului. .., aŭ esitú că Gheorghie Dragovic 
să fi înşelat pă Ana cu oareşcare scrisori, precum să fi 
fostii muritu bărbatuli ei cel d'intăi, Dumitru Pártache», — 
se poruncește să se trimeată actele. 


VII. 


- Sibi, 29 Iunie 1786. Episcopul «Ghedeonü Nichiticú» către 
protopopul Bucur, vestind rescriptul imperial «pentru litiile 
saü umblarea în zilele praznicelor la prapor». 


VII. 


16 Octombre 1786. Ínvoialá cu Gheorghie Corodi, pentru 
200 de florini ungurești luați «întru facerea sf[i]ntei bisea- 
ricii neunitilor din Făgăraş... Tiind d[u]mnealui o nepoată 
fiastră, anume Sanda, fată lui Văsălachie Breazului, fetorului 
răposatei jupineasii Gand, soții d[u]mnealui, adecă fiind 
atastă copilă cucearnicá, ascultătoare si cu dreptate, să o 
ţie pînă o va creaste și o va si mărita; căriia Lan făgăduit 
d[u]mnealui éfinstitul] jup[anul] Gheorghie Corodi cá o va în- 
zestra cu u. fl. 200 ; care făgădaș Lan si dat du |mnealui pe lipsa 
sfli]ntei bisearici, — venind vremea copilei de a să căsători, 
si dindui D[u]mnezeü noroc, și vrind a să întemeia in găz- 
dugag», — biserica-i va da banii. Iscálesc: «prot(o]popü Bucur, 
Pană selar,' goóman, Vasălachie șelar, popa Gheorghie Pă- 
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trasc[u] paroh, Ioan Copátan, Andrei Sivaillovici, al n[eu- 
nifilor] Fágfárasulu] normalis dascalú si reghiugú, Vasšlacht 
Nierghis, Ioniță Isar». 

Peceti 


IX. 


10 lanuar 1787. Diata lui Paná Nerghes si a sote lui: 
Catrina Petcu. «Ce mi-ai dat Dumnezeü şi am agonisit de 
atunéa încoace cu sofu-mieú, am agonisit amăndoi, că aŭ 
fost găzdoe bună și aii tras în direptate cu mine... Casele 
din ulița Chis-Gálaf miaŭ rămas mie de la părinții miei..., 
și, mai deregăndu le noi amăndoi, san întâmplat de aŭ ars... 
Sá mi să facă pe urma mea ingropara m[e]a ca la un ne 
gustor de cinste, Drei pomen[i] frumoase și trei serindare ..*! 
Mintia a de anglie şi sucna cu surtu de angle, cu chipce' 
si spigelele si brău el de argint, al dumnael, şi o periache 
cercei de aur.» 


X. 


Sibit, 10 Mart 1787. «Ghedeonü Nichitica către ptato- 
popul din Făgăraş, peutru o gresalá în lista germană de 
serbátori, trimeasă din «Beciú». 


XI. 


Deva, 9 Iunie 1787. «Ghedeonü Nichitic» comunică pro- 
topopului Bucur din Făgăraş o măsură relativă la conscriptie 
(«numărul fameliilor»). 


XII. 


28 Mart 1791. Mărturie de notar că Nierghes Pană, cura- 
torul bisericii neunite din Fagáras, din «ulița Grecilor», «cu- 
noscínd lipsa strimtorii înprejurul bisearicii, mai vîrtos | de 
cătră curtea și grădina d[u]mnealuf, aŭ voit și aŭ dat ih 
lungul heiului din uliţă pînă în fundul grádinil..., din 
parul gardului veichiú..., încă doi coti din lăţimea fundu.. 
sului». Marturi străini, si aceştia: Gheorghe Corodi, Vasăla- 
chie Nierghies celú tînări, Dumitru larbă, pop[a] Gheorghie 
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Fogorosi, nemis, Toma Ioan, Vasšlachie Focsanü. Scrie: 
«Andrei dascalul bisearicii». 


XIII. 


4 Maiu 1791. «S'aü rínduit dumnealor jup[ín] lacovú Dä. 
lanü si juplăn] Ioniţă Purcelea, ca sá stringá banii ce s'aú 
fágáduit de la norod; ... Gheorghie Corodi pleititor, Ioniţă 
Isari, Vasálachie selariul cel tînără, loan Copátanulú, Matei 
Rosa, Gheorghie Fogoroșii, Ioniță Purcelea, Serbanú Riu- 
reanulü, Nicu Mánigorü, Ghiţă Edeveși, Gheorghie Crasta- 
veate, Pătru Vagarheianu, Gheorghie Șohanu, Marcu Ríureanu, 
Toma Strugariul, lacovú Bălan, Enachie Arpașii, David 
Cozma, Dumitru Tarba, Ioachimü Bădălachie, Ioan Muntea- 
nul, Cornilá, Jojii Iorga, Iosifü Munteanul, Gheorghie Zmín- 
tînă, Radu Muriüganü, Axentie Cománariulú, Ilie al Visi, 
Gheorghie Moldovanu. Bani gata aflați la jup[án] Corodi de 
la Tírcá, din suta ce aŭ dat... 1 sáculef ín care sînt bani 
gata, din lumini. Are sá dea jup[ánul] Vasálachie Nerges cel 
tinár.» 


XIV. 


Făgăraş, 7 Novembre 1792. Învoiali a unui al doilea 
preot neunit al «slávitului oras Fagăraș», față de protopopul 
Gheorghie, «de c[institul] curator, de G[institii] negutátori». 
1%, Nu va trece la lenire; 2°. Va fi «zmeritú, blindü, plecat, 
cucernicü, negilcevosü, nepricinuitorü, întru nici-un feliú de 
zmintealá aü scandelá, arátindu-má ... de beție, de inpreunarea 
-cu cei betivi feritori si 3". Va împlini slujba regulat. «Si iarăș la 
toate strigárile si lipsele de orice feli de slujbe ale noroduluí 
a aceștii parohi nu má voiú lenevi, nu má voii trindávi, 
nu má voiú mări, ci, precum la bogați, așa si la săraci, pănă 
la cei mai de josú, indatá voiü sári si voiü mearge, or zioa, 
ori noaptea, mai alesi la botezuri, la cuminecat, la vremi în- 
timplátoare, așijderea si la altele.» 

Pecete roșie, cu coroană și stele. 
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XVI. 


Făgăraș, 8 April 1795. 

Cercetare «in kassa gotsmanului sup. Enakje Fogarasi»» 
in causa «dumnaej supenessi Szemkutsi Vesselyoai» cu 
jupăneasa «Theodora szotzia dumnalui sup[anul| Enakje 
Arpasi». 

«Prekum ke dumnajei supenjassa Thodora, szotzia dum- 
nalui supenului Enakje Arpasi din Fagaras, find tinere si 
de kurend meritate, au jesit in bisserika la myr, la ana. 
fore, la evangelie sila jkoane innaintja nurori mele, fiind nora 
me mai betrine, ku kopij kessetoritz si nieritata de 20 de 
any si mai bine, si jeu dupe carakterul mjeu si al norori 
mele stiind si kum purtem toate greutetzile, mare csude 
mau asunss, si prekum tokma si akum Luny a doa zi de 
Pasty a inpinss de la evangelie pe noru-me si pe alte su- 
penesse, atunts jeu, ne may putind rebda, jam ziss: ke fere 
de kale au fekut, pentru ke nu de csinsste tselor mai be- 
trine, si sse sse omenjásske de atsi innainte, ke nu va fi 
bine, de va mai inpindse pe noru-me si de-i va mai pesi 
innainte. Si de atunts in toate zilele, in bisserike si in ulitze, 
jmy tzine drumul, si ne okeraste, ku supunul dumnajei din 
preune, zikindu-my sztrigóaje si mujere de rusine si nora-me 
jesste fate de kalik, si din niminja, si perintzi jei jau murit 
prin gunoaje, menkatz de peduky. Jeu stiu ke saint supe- 
njásse de csinste, si noru-me jesste kopil járes din oameny 
de csinsste, si inssess ja jesste de csinste, si ssintem gazde, 
kare purtem toate rindujelele ku csinsste, si okerile atsesstja 
nu putem rebda. Pentru atseja ku pleketsune me rog ka 
mai intej szemy hoteritz rendul merdseri nurori mele in 
bisserika dupe betrinetzele si vrednitsia jei, la tsele bisseri- 
tsesty. Al dojlja sze-my datz adeverintze din tse sau intse- 
put atsesstja si kum mau okerit, fiiindke toate bisserika au 
'vezut tsele din biserike si tsele din vlitze, ca ssem pots 
dutse lukrul in vég unde sse kade sspre kepetarja csinstei 
mele.» : 

Cealaltă răspunde cá <innaintja nurorii lui A. totde- 
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una va merdse, ke isse kade, járe de sztrigoaje nu j-am 
ziss jeu, tsi barbatul mjeu jau ziss dupe gura altora, si jare 
va grei orjkend; jare, de nui platse, sse asstupe mai entei 
gaura de unde au jesit vorba atsassta.» 

Mărturii: «Mariutza szotzia lui Gjórgje Golja szpune fere 
surement ke, szerutind S. Evangelie innaintja nurori lui 
A., nu ssau intorss innapoi ka alte supenesse, tsi au merss 
mai nainte si sau fekut lok cu kotele pintre A. si pintre 
nepoatessa Zoitze». 

«Marinitsa Joksenoaja fere suremint szpune: ke asa au 
vezut pe I. sserutind evangelia innaintja nurori lui A. si 
nu ssau intorss la lokus, tsi au merss mai nainte pintre 
A. si pintre nepoatessa si sau fekut lok ku dossul sseu 
inpingind pe A.» 

«Supuniassa Mariutza Gjórgitzoae, kare fere surement 
sspusse: jeu mjam pezit rindul si rugetsunja me, alta nu 
stiu nimik.» 

«Marika lui Nikolajie Boratos: nimik.» 

«Marinitsa Ontsoae: nimik alte, fere numai atsassta am 
auzit pe kokoana Zoitza zikind: ke nu mau inpinss pe mine, 
ke jar fi sserit keitza din kap.» 

Decisie: «Atsesst lukru el ssokotirem a fi fere de tsinsste, 
fiind ke in szfinte bisserike sse kade szmerenie, plekare si 
rugatsune, jare nu as keota inneltzare si merime ssau tsarta. 
Pentru atseje am aless ka J. sses tsare jertetsune de la 
A. si de atsi innainte sse sse omenjásske si sses tzie 
rindul, járe innaintja actritzelor sze nu  indrezniasske la 
nitse un fely de rindujále bisseritsásske, ke intrált kip va 
urma sspre kanon greu, care va veni sspre nepletsere, jare, 
inkituj desspre pornirja geltsevei in bisserike, ssau sudekat 
gloabe J. si A. kite 2 ll. csáre, kanon bisseritsesc, jare, des- 
spre tsele afare din bisserike, sse rindujessk la sudekata 
csinstitej table, neputindu-sse inpeka si desspre atseja.» 


XVI. 


2 Novembre 1796. Contract cînnaintea  dom[nului] di- 
rectorü alú scoalelor neunite nationalicestf Radu Tempea», 
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si a protopopului (Gheorghie Petrașcă, pentru tocmirea ín- 
vátàtorilor Andrei Sivailovici si Ion Fogoraşii. «Dascalul 
Andrei să tie strana besearicii cea dreaptă la cintare, iară 
Ioan Fogorosii de-a stînga.» Andrei va avea 25 de zloți 
pe an. Venitul bisericii se va împărți după timp. «Dascalul 
Joan Fogoroșii să aibă as lua simbrie de la toată casa 
pre anii cîte șase creițari, neavînd a să amesteca dascalul 
Andrei ceva la lucrul acesta.» 


XVII. 


+ [C. 1800.| Noi cei mai jos iscăliți arătăm si incredintám pentru 
fica nostrá Elenca, că, după orănduiala si obiceiu cel lăsat de 
Dumnezeú, voind a o căsători după dumn[ea]lui loan Creţescul, 
de aceia incredintám supt ale noastre iscălituri cá nici vre-o 
rudeniie a fi cu sotu-sáú loan nu știm, fiind numitu născut 
Crefescul in Tara-Rumáneascá la București, iar noi oameni 
din Ținutul Țări Turcești, ot Scutári, Andriianopoli. Asemene 
arătăm cá pe numita noastră fiică cu vre o pricină nu o 
știm. Și spre sigurantiia Sfinți: Sale protopopului Simion Jánaru 
ot Făgăraș cei ce i-aii cununat, am dat acest al mostrul în- 
scris; si să aibă putere în toată vremea si în totu locul. 

Kootávtivos llaxató[Aoo zatépac ioxaAápo. 

Gewdopos llaratóqXoo Betos Ts 'Elévxooc xoi vouvbç pera TÄS 
9vyacpâs poo Mapías. 

Ioan Cretulescu, logodnic. 
"EXévxo. 
Costandin Prijeanu Med[e]l[ni]é[e]r, martor. 


XVIII. 


F. d. Cerere pentru creșterea lefii a lui «Nemesi Ioan Pop 
Fogorosi», care, «acum de IT ani», e dascăl. «Acumü mai 
de 3 ani cu vreamea scumpeatii acestiia numai cu atastă 
simbrioará nu m'amü pututü ajunge, şi încă și altele ami 
lucrat și noaptea și zioa, și totii de abea amii trăită dintr'o 
zi intr'alta, și m'amü si índatoritü de la alţii de mi Lamp 
incurcatú zilele pănă acumü... De 11 ani n'ami trăit ca 
alți dascali, ci numai ami chinuiti, că tocma si acus, avînd 
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pufintelü cástigü la atastă sf. Nastere a lui H[risto]s, numai 
odată in trăi ani, și și acumú ami avutü pagubă ca de Rfr. 
4, după cumü aŭ fosti întralți ani, fiindcă nu stiü dintr'a 
cui sfătuire aü indemnatú pe dumn[ealui] Lachie ali dum- 
n[eaei] jup[ănesei] Mariuţii Lăchioai de aŭ luatú icoana Nașterii 
din besearică fără de știrea nimuruia, și aü apucat innaintea 
mea cu Nașterea de aŭ umblat, și me-aú luată cistigul miei 
și cinstea mea me-aú stricat-o; de care eŭ nu știii să fie 
aici dascăli afară de mine și afară de Simionü.» 


XIX. 


Praesentium exhibitor — ingremiato oriundus, religionique 
non-unitae addictus, praescriptam pro ludi magistris vallachico- 
nationalibus methodica instructionem ea sedulitate audivit, 
ut in arithmetica, in ducendis menstrualibus super compor- 
tatione scholasticorum catalugis, formando prothocollo, facien- 
dis extractibus semestralibus, determinatoque pueros sylla- 
bisare, legere, memoriter discere, scribere, cathegismum intel- 
ligere et tabellas de praementionatis studiis formare, docendi 
modo bonos progressus fecerit. Idcirco in pago — ludi magister 
est constitutus. In cuius rei fidem has manu propria sub- 
scriptae et usuali meo sigillo munitas eidem extradandas 
duxi. Cibinii, — 180 —. 

Rudolphus Tempian, 
disunitarum nationalium scholarum director. 

[Pecete cu R. T.] 


XX. 


1801 (P). Hotárire în procesul de despárfenie al lui Cos- 
tandin Pene din Vinetia-de-jos. «Din pricin cà ià iaste 
foarte mare beţie, din care a ei beţie, nu numai din casa 
A. prădează și dá pe beuturá, și, nefiindu-i în destul cu aceaia, 
şi de la alții streini aü furat și prădat... Din ača mare beţie, 
şi în curvie ar ficázut... Aŭ furat pánzá și altele. Care aceaste 
gresale prin pedeapsa prinsorii şi a bătăii să pot socoti 
îndreptătoare. Iară, ce să atinje despre prea-curvia I. cu ca- 
tanele, numai presupusuri, adevărat urăte și de nimica, dară 


2492. Vol. XII. 13 
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nice un document saü márturie... nu sá vede.» Despártenie 
pe un an. 


XXI. 


7 Novembre 1802. Cercetare pentru despárfenie a «Marii 
lui Zaharia Toancá» cu «Moisi a lui Coman». Pomenit Ioan 
Zgripcea, Bucura lui Toader Pileiú, Toader Boldea, Ioanü Pitáú_ 
«De nu as filuot, as avea pácat, de as mearge in jad pentru ià... 
Cînd o aü luoat, o aŭ luoat pliná.... Gan datin Merchiașa, 
in casa fulnogiuluf Honás Gregherü.» 


XXII. 


Sibii, 19 Novembre 1802. Ioan Popovič vicarig («Aaron 
Budai», adaus): «oblicind acestü conzistorium precum pe multe 
locuri san obiénuit a prinde și a pune la robie pe preof 
cei neuniti fără nice o căutare la cinstea preoții si slujba de 
obște care o face», Guvernul a oprit aceasta. 


XXIII. 


28 Ianuar 1803. Hotárire în proces de despărţenie între 
Dumitru Floacă și sofia, din Muchendorf. «Nu numai cásá- 
toria lor s'aú făcut prea cu pripa, fără de plinirea vestirilor..., 
silită si bolditá de mătușă-sa Arjona, aŭ răspuns la obi6- 
nuita preotului intrebare.» 


XXIV. 


26 Maiü 1803. Cercetare pentru procesul de despärtenie 
al «Bucurii, feti Opri Borani» și soțului ei, Gheorghe Team- 
pea, din Cohalm. 

Mărturii: Oprea Reapedi, Ioan Sálariú. «Stiü cá la tirgu 
Sas-Schizului m'am timplat cu nánagu-mieú jupánu Dumitru la 
cirjmá in Zoltan, de amü prinzit acolo, si, tinplándu-sá si maica 
p[ărintelui] protopop acolo, aŭ zis jupá[nu] Dumitru cátrá 
maica p[árinteluf] protopop cá va să meargă cit de curánd 
să vorbească cu protopop(ul] pentru fiul săi Gheorghe si 
pentru noru-sa, că nu pot trái amîndoi. Maica p[reoteasa] aü zis: 
pentru ce nu pot trái? Jupinul Dumitru aü ráspu[n]|s : că-i 
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curvá, si ea si maicá-sa si taicá-so, si aü purtat cátanele de 
mînă prin cîrjmă.» 

Lá[pi]dat Biza: «Am fost la tocmeala lorü și tocma eu 
am întrebat pre numita Bucurá, la masă, cu voia el este, si 
place Ghiţă aü ba. Ea ráspuns[e] rizind: căi place, și cu 
voia ef... După doă sai tri zile map chemat muma Bucuri 
la ei acasă și mi-ai spus cî Bucura nu voiaște a merge 
după Ghiță, cu capul odată.» 

Samuilă Reapede. «Aü mers la Oprea Boran întru sară, si 
aü venit şi mirele acolo, și ea aü șăzut pre un scaun la foc, 
cu spinarea cătră dinsu, si el aü șăzut pre o lavitá de altă 
parte, si nió-o vorbă amindoi n'aú vorbit, și am priceput că 
n'aă dragoste.» 

Mihaiü Budrea. «Am întrebat pre dumnealui, ce pricină de 
nu pot trăi tinerii uni cu alți. Dumitru ap răspuns că aü 
fost bună Bucura să o ducă tată-so la armăsari înpărătești, 
dar nu în casa noastră, că este o foche.» 

Ioan Bercan. «Vázind cá n'are încătrăi fări-i caută sá 
meargă, ai zis numita Bucurá că, de vreame ce o fac eü 
asta, eŭ încă voi face una, că tocma în beserică, cînd mio 
întreba popa, oi zice cá nu-m place și nui voia mea.» 

Măriia lui Samoilă Reapede. «La darea mini n'amü fost, 
dară după 2 zile de la tocmeală, m'amü dus cu furca într'o 
seară la numita Bucură, si o'm găsit culcată în pat, și aü 
vinit și mirile acolo după noi, și eü i-am zis: Scolă, Bucuro, 
că aŭ venit Ghiță la tine, si ea nai răspuns nimic, fără 
numai să uita din pat la el. Și am zis lui Ghiţă: du-te, o 
trage din pat. El aü răspuns cam bușuluit: las-o să doarmă.» 

Bucur Homorozanul «Din gura numitului Ghiță Tenpea 
am auzit zicînd că nu-i mai trebue Bucura în casa lui mai 
mult, că aŭ jucat cu cătanele, și san prinbat cu ele de mină.» 

Bucura lui Ion Hișăreanul. «Am auzit din gura jupînului 
Dumitru zicînd că aŭ jucat cu cătanele în cirjm si s'aü tras 
de mînă cu iale, și acest lucru numai curvele îl fac, si aŭ zis 
că așa fac fochi, că n'o fi mai bună decit maică-sa și decit 
tatá-so.» 

Măriia, slujnica lui Dumitru. «Am auzit din gura jupi 
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nului Dumitru si a jupîneasi zicînd cá nu ești muerea de 
omenie, cá numai curvele si scrofele jocí cu cátanele si cu 
Tiganii prin crijme: așa ești scroafá.» 

Bucura luf Bucur Spornicu. «Am auzit din gura j[upinului] 
Dumitru cá noru-sa Bucurá nu sí satură de inpreunarea cu 
Ghiţă, cá este tiner[á] si ar pofti mai în putere, iară, de as fi 
eü slobod sá má cul cu dánsa, o's sátura, dar nu sint 
slobod.» 

Bucura lui Bălăban. «M'am dus eü la Oprea Boranci de 
i-am ajutat sí cearná grău in şură și fata plingea si zicea 
că nu sá va duce nice de cum, cá nu-i place. Si am zis că- 
trá Oprea sá nu o dea, cá nu va face nimica cu ea, cá fata 
pliv[ge] de moarte. Oprea aŭ zis cá, däm va tăia nasu, st 
acuma tot cu picoarile o va cálca si o va bate de tot.» 

Ana lui Coman Spornicu. «Aŭ venit Dumitru acolo si aŭ 
zis să meargă sá nu să strice, cá va trăi cu Ghiţă ca o ju: 
pineasá, si tatálú Bucuri încă-i zicea: du-te, dragu taichi. 
Iară numita Bucurá plingea de morte și zicea că nu să va 
duce.» 

Mitrea Coman. «Odată, timplindu-să în casa lui Dumitru, 
si venind Dumitru din oraș, aü început a sudui pre numita. 
Bucură de suflet, și într'alt chip, şi-i zicea să asculte porun- 
cile lui, să unble cu vălitoare în casa lui nu-i trebue, ci să. 
să ducă în p... mumă-sa, că nu-i trebue.» 


XXV. 


1804. Listă de preoți făgărășeni. Ioan Birscan, Ioan Tă- 
flan, David Grama, Bune Chiujdea, Bucur Flanja. 


XXVI. 


13 Februar 1804. Proces de despárfenie al <Anil lui Ioan 
Mihăilă din Dăișoara» cu «Gheorghie Morariú din Crihalma», 
in care e amestecat si «popa Gheorghie cel unit din Polos», 
cu care e cununatá «de iznov» preuteasa. 
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XXVII. 


I6 Februar 1805. «Goómani si jurafii si cu toată obștea 
din Făgăraș, de partea legii grecești neunite» cătră consis: 
toriu. Amintesc că încă din 1804 aü cerut «un preot bátrin, 
ca să ne putem folosi pentru spăseniia sufletelor noastre». 
Se pling acum cá, la o cerere a lor, <é. părintele Vasilie 
Harompotor» li-a răspuns «cá nai putut [da răspuns], «cá 
aii fost săptămîna cea mare», apoi «cá tot n'aii avut vreame, 
ci má mir ce mai umblafí ca niște prilostifi», iar a treia 
oară: «nu vreaü să stiú de adunarea voastră si de conzisto- 
riumul vostru, că barba mea și părul miei iaste f[ájntina 
conzistoriumului de la Sibii: cind oi avea de acolo poruncă, 
voi da răspuns». Preotul nu-și face datoria: nu merge nici 
la copii «în periculú de moarte», să-i boteze. «Cînd să 
adună jurati la casa gocmanului, îl chemám, îl poftim ca 
să vie, si nu vrea a ne cunoaște șia ne ști, si nu vine. 
Cînd să adună juraţii și din obște la casa gotmanului, aü 
zis că ne adunăm ca hora. S'aü dus cu puterea ca să ià 
lada besearicii de la gotmanul, pe care go&man Lan ales și 
Lan pus obștea, dinpreuná cu jurafii, si fiind şi cu voia ră- 
posatului Ghiorghie protopop Petrasc[u], fiind si părintele 
atuncea de faţă... În postul Crătunului am poftit să ne 
aducem un preot bátrin, din preoţi care singur Lan 
adus aicea de ap slujit, ca, după leage, să ne ispove- 
duim, să ne cuminecám, si n'aú ingáduitú, și aga mai toată 
obștea aü rămas nespoveduifí, necuminecafí, după cum 
arată... Murindü un omú de cinste, fiind din fehiul tăbă- 
carilor, care mulți ani aü fost si în slujbă înpărătească, 
anume Ștefan Șocheariul, pentru care slujbă sai milostivit 
innáltata Cămară de i-aii rînduit penzie la jupáneasa dum- 
nealui din susului numit, Lan poftit si laú chiemat pe pă- 
rintele să meargă să-l îngroape, si n'aü vrutü, ci aü trimis 
pe un popă de la sate, foarte prost, care n'aü știut să slu- 
jască după cum san căzut, cá mai nimic nici a ceti oan 
știut, aflindu-să la acea îngropătoare oameni de cinste si de 
alte neamuri, care, văzînd aóasta, ne-ai ris si ne-aú batjocorit; 
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si aga am rămas ruginatl.» Se îustrăinează unii de la bise- 
rică. Cer deci «investigatori» contra preotului. Deocamdată 
doresc, pentru ispovedanie «pre C[instit] pár[intele] Thoma de 
la Sácádate, care aü slujitú mai nainte la Brașov, în lor»! dom- 
[nului] dereactor». 


XXVIII. 


26 Mart 1805. Proces de despărțenie al lui Stanču Bărăș 
din Cătulata cu sofia sa, «Rahila Onii Prost din comuna de 
jos». E amestecat si flácául, «fecorul» Ioan Hircoagă. 


XXIX. 


27 Decembre 1806. Raport pentru «Gheorghie Buzea din 
Cohalom», călcător de canoane la căsătorie. «Vasilie Danciu 
tot din Cohalom, san luoat a 4 muere pe Măriia Bărdașului 
din Higár, căriia si aztăzi îi trăiaște bărbatul cel d'intăi, în 
Moldova.» ] 


XXX. 
I5 Septembre 1807. Contract cu noul dascăl făgărășean 
Ioanü Fogorașii, «dascal si cantor... Învățătura pruncilor 


Singurii să aibă voe a ţinea școală... Sá finitileacii la toată 
slujba bisearicii... Preoţilor să fie plecat si ascultător... 
Lingá atasta simbrie să fie datorii, cind voar avea juratif adu- 
nare, a fi mînă de ajutor cu scrisoare... Slobod să nu fie 
a mearge pă o zi și 2 la sate saü ori-unde, fără de știrea și 
voia preoților si a jurafilor.» Iscálesc protopopul Vasilie 
Chis, parohul Toma Bancul si alții, între cari Grecul Ntxó- 
Àaoç Aetp:nrpiav. 


XXXI. 


Sibii, 30 Octombre 1807. Contract «între cinstitulú dum- 
nealui jupánul Hagiu Costandin Popi? și între dascalul Simion 
Jina de la Făgăraș... Sá leagă a ţinea școala din Iozef- 
statü, a jupinului Hagiu Costandinú Popi, cu învățătura si 


I Din Sibiiú. 
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cu cántarea la strana dreaptă duminecile și sărbătorile.» Pe 
an: 135 zloți de la Pop, de la cutia bisericii alti 15. «Sim- 
băta să ià de la copii I creițari, iară, care nu va avea, silá 
sá nu i să facă. De la streini, care vorú veni de afară la 
învățătură, să nu ià nimic, dar, de-lú va cinsti cu ceva, va fi 
omeniia lor, dară care va veni să învețe cîntări, cu aceia 
cum má voiú putea invoi si ingádui cu dumnealorü, sá am 
slobozenie. Iară mai pre urmă mă legii si má făgăduesc, pre- 
cumii pre școlastici îi voi învăţa, după poruncitulú, methoda 
norm[alicesc]. 

Iară, intimplindu-sá ca preotul locului să-m grăiască ceva 
vorbă necuviintoasă, să n'amü a răspunde nimic, ci să fü 
datorii atasta a arăta dumnealui jup[án] Hagiu Costandin 
Pop. Mă leg ca la 8 ceasuri pănă la 11 ceasuri să invátú 
copii și dupa ameaz de la 2 pănă la 5 ceasuri iară să inváfú 
copii... Să fiii datoriii a-m da examenul școali intr'un an 
de do ori.» Iscálesc: Hag[i] Costandin Pop [pecete cu: «n[e- 
guls[tor] H. C. P».] și Simeon Jinarí, dascal nor[malicesc] [pe- 
cete roșie]. 


XXXII. 


17 Novembre 1807. «Nemes Ioan Popi Fogoroșii, dascăl 
neun[itilor] Fágáras[ului]», se îndreptățește de învinuirile ce Fa 
adus «părintele Thoma Baici... Zábovindu-má pănă a face șatră 
soții meale, n'am mers la minuta poftei sale,.. Nu ca la ună 
capelanü, ci mai multă ca protopopului mieü cu supunerea 
cătră Sfintiia sa m'ami arătată... Mă trag înnapoi fiindu-mi 
frică că nu și pre mine, precumi și pre alții, să mă închine 
dracului, aŭ să zică cá să-mi scobeascá Goaräle ochii, pre- 
cumü mai în trecuteie zile aü zisii cătră niște mueri.> 


XXXIII. 


15 Mart 1808. Îndatorire către «crotori si juratil si toată 
obștea sf[i]ntef beseareci de legea gretască neunită din Făga- 
ras», a luf Thoma Banul, noul preot din oras. Întăresc: 
« Vasilie Chiș, protopop, Gheorghie Corodi jurat, Enachi Fo- 
gorașii, Nicolae Chis, Ioan Neari, Ioan Fetochie, Nicolae 
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Zaharie». — Copie din 1811, de «nemes loan Pop Fogarosii, 
dasc[al] neunit nor[malicesc| Fágáras». 


XXXIV. 


Sibii, 28 Iunie 1808. Înştiinţare de la vicariii către proto- 
pop, «pentru obicaiul ráú ce s'aü obiónuit a fi in unile locuri 
de a duce trupurile mortilor atuncea cind pentru putrejunea 
si putoarea sint sánatáfi foarte stricítoare, la bisearicá, și 
acolo a le tinea sub slujba cea dumnezeiască: sub pedeapsa 
canonului de 12 beafe, ín citu-i pentru oameni cei proști, 
iară pentru nemeși sub constitutional pedeapsă, acel obiceaiü 
să-l oprească de tot și să-l rádice.» 


XXXV. 


7 Februar 1809. Proces de despárfenie al «Marii lui Vi- 
chentie Grid» cu «fujitul er bárbat Ghitu Pop lanos». «De 
vreame ce Ghitu Pop Ianoş nu numai s'aü dovedit ucigaș 
omoránd zilcoșeaște, din preuná cu vinovaţii săi, pe cátana 
de marjine lonagc Strova, cărora la fiegtecare robie de 
cáte un an și 100 de beate, etc.... li s'aü judecat, ci și ca 
unul de căpetenie ghilcos, temándu-s viața, cu fuga seápind 
pe locuri nestiute, s'aü înstreinat.» 


XXXVI. 


29 Mart 1809. Lista celor ce aü dat «pentru fundusul de 
şcoală»: părintele Thoma Baici, Nicolae Demeter, Stoica Se- 
celean, Lena Bădălachie, Ioan al Stantului Covoran, Tă- 
nasie Pilea, Rádutu din ulița Ilenilor, Adam Betlereanu, 
Gheorghie Căldărariii, Thoma a lui Filipp Boghiü, Anna 
Pucică, Gheorghie Crizbășan, Bucur Ferdelă, Nicolae Iorga, 
Somoilá Părăian, Ioan din ulița Inului, iobagul Boer Gheor- 
ghie, Thoma Fărtari, Mathei Mindrean, Gheorghie Craiovan, 
Dima Chis, Natii Chis, Lo Prăvari, Gheorghie Focșan, Ioan 
Fetochie, Ghiţă Sárbánut, fehi-mesterul, Antonie Nedelcu, 
Ivanú Murășan, Costandin Mihailovici. 
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XXXVII. 


«Sibiiú, 21 Man c. v. 810... Instructie care sai dat 
dascaluluí Simeon Jenariul de la Iosefstat din Sibiiü, pentru 
învățătura candidaţilor de preoție.» Va preda: «cetania 
curată, fără opinteale saü poftorire saü rupere a cuvintelor, 
dur foarte deslușită, cu sporiü și cu lovirea cuvîntului, la 
actent saü oxie; scrisoari dezvoaltă și slobodă, așa ca slo- 
vele unui cuvînt să fie la o laltă scrise, iară cuvînt de cuvînt 
despărțit, priiveghind tare dascalul la aceaia ca să nu desparfá 
slogurile, și cuvînt cu cuvint să înpreune, păzind la scrisoare 
orthografia, adecă la cuvinte lovitoarea, apăsătoarea, înpreună 
toarea, iară la încheeturi coma; cathihisisul cel mic, de rost 
bine, din tablă în tablă; să să inveate cum trebue a ceti 
Apostolul, Evanghelia si Leturghia, cu glasul cuviintos, curat 
şi fără de nice-o trăgănare, gîngăire saü poftorire, așa ca 
slujba si cetania în urechile ascultătorilor să fie plăcută ; să 
să inveate 4 părți ale arithmetici bine, precum și tabela 
arithmeticii de mine așezată, fieștecare candidat să o înveaţe 
și să o ià cu sine, de mina sa scrisă, care fără altă povaţă 
va fi fieștecăruia temeiü de neuitarea a celor 4 părți ale arith- 
meticii. Fieştecare să stie cintárile sai glasurile bisericești și 
așezarea slujbelor sf[l]nteí bisearici, după tipicul din Octoihul 
cel bogat: spre caresfirşitva numi dascalul în fieștecare zi un 
čas, întru care în auzul candidaţilor va ceti tipicul. Să-i inveate 
cum să stea cu trupul drept, atita înnaintea celor mari, cit si în 
bisearică, cum să-și facă cruce si să fie totdeauna cu părul 
chieptănat, cu unghiile tăiate, cu fata si cu mîinile spălate.» Va 
da apoi «atestat, după formulariul de la mine la mînă: lăsat.» 
Iscălește ` Ghcorghie Haines, director sc[oalelor] n. neunite 
din m[arele] pr[intipat] Ardealului». Pecete rogá, cu vul- 
turul cu crucea 'n plisc si G. H. 

«Pre lingă ceale ce sănt in istructie însemnate, sá inveafe 
dascăli pre ucenicii săi, mai adăogă să-i înveţe a cánta si: «Bine- 
cuvintează, suflete al miei, D[omnul], și toate cele din lăuntrul 
mieii» şi celelalte, «Laude suflete al mieü pre D[omnul]», şi să 
facă doao strane de prunci în bisearică, ca acești psalmi să-i 
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cănte totdeuna pruncii, numai dascalii să-i înveţe bine ca să 
cănte cu toti lin și frumos și măngăios. Mai preurmă părin- 
feaste milostivindu-să În. C. Gubernium a poruncii[t] ca să 
să tipărească o carte ce poartă în frunte titula: «Cărticica 
năravurilor bune», pentru folosul pruncilor, și aceia în școală 
a să întruducălui, iară datorniceaște te poftesc pre Sí|i]ntiia 
Ta tuturor preoților si dascalilor a le vestii egirea el la 
lumină, si, trimetánd una aici, să o dai la un dascal mai 
harnic, de la carele cerănd cvitantie despre primirea cárti- 
cichii, de acela si de cátrá Sfinţiia Ta iscálitá, să o trimity 
de grab încoace ca să mă poci și eii ligătimălui la În. 
Gubernium. Și să poruncești în numele mieü tuturora dascalilor 
să înveaţe ucenicii, să-i și dal atastă cărticică, îndatorind gii 
pre părinți a cumpăra fiilor lor cartie de acest feli, care 
să află la Sibii, în tipografiia lui Bart, legată, cu 50 de 
creițari de viíndut.» 


XXXVIII. 


[C. 1812.] Episcopul Moga către protopop. Pentru casuri de 
vărsat. ¿O fomeie..., socotind despre sine că dinsa în copilăria 
ei ar fi zăcut de vărsatul cel mare și pentru aceia nevrind a 
să oltoi cu vărsatul de vacă, iată că cade în boala vărsa- 
tului (să varsă), și aü avut doi prunci, dintru cari unul era 
încă de supt la pept (tif)... În boala vărsatului greú (cum- 
plit)... Nu s'aü lipit bubatu... Un tinăr junigaș, la virstá 
de 19 ani... Sá bubeazá... Numitu tener din I9 aní (ju- 
nișan)... În satul Merchindeal, între Tigani, care din multe 
alte sate acolo venise si sà lipise (asezase), lățindu-se buba- 
tul cel mare, cu groazá era de a vedea patimile Tiganilor... 
Cu bucurie era de a auzi despre altá parte glasuirile (chiue- 
turile) Tiganilor celora ce s'aü fostoltoit cu vársatu de vacá, 
zicind: Laudă sá fie lui Dumnezeü, sint oltoit cu vársatu de 
vacá, nu am nice o nevoe si nice nu má tem de nimica... 
Vársatul în dinsit nu s'aü fost prins... Sá săvirșaște prin 
táere in pele.» 
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XXXIX. 


26 lunie 1812. Proces de despártenie al «Radului Fratú 
din Berivoiú-Mic» cu Bucura lui loan Soflete din Recea. 
«Aü incredinfat pe inita noaptea si o aü si dus in Beri- 
voiulü-Micü, a doao zi seara sai și cununat cu dinsa... 
Era de tot să o omoară... A 4* zi după cununie, căpătîndii 
prilej, aü fugitü..., nici cá iaste vre-o nádeajde de a sá face 
vre-o căsătorie între părți.» 


XL. 


Sibii, 20 Decembre 1812. Vasilie Moga către protopop. 
«Înţelegind eŭ precumú aceaia arii fi dorirea iubitului clerü 
d[u]hovnicegtii meale păstorii încredințat ca Scaunul episco- 
Desch, pentru mai bune îndemînare, isprăvirea mai cu graba 
intimplátoarelor trebi și căpătarea sufletestii mîngăeri, pre- 
cum din vechime páná acuma, aga si de acum incolo sá rá- 
mie in Sibiiü, si, iarágú, precum multi din sinul clerului intr'acolo 
s'ar fi descoperit gindulü inimii sale, ca, la cumpărarea casii 
in Sibiiü, pe sama rezidenții episcopestí, și pe sama semi- 
nariului ce cugetá a sá ridica din prisosul averilor cu carii 
i-ai dáruitú Dumnezeü, ca benefactori vorü da ajutoriú, m'am 
indemnatü dorirea aóasta a iubitului clerü si cujetul bene- 
factorilor de a da trebuintosul ajutoriú la prea-înnaltul tron 
înpărătescii, cu acea rugare ă-lŭ descoperi ca sá sá milosti- 
veascá a sa Preaosfinfitá Márire Înpărătească a má scuti de 
la sedearea în Clujú, cum spre acasta amú fostii indatoratú, 
si a mă lăsa ca să-mi agezü rezidenfia in Sibiiú. 

Fiindú dará că întru urmarea smeritei meale aceștii cea- 
reri să potoleaste (szc) acuma ca pe benefactorü să arăt cu 
numele, iscălindu-și fieștecare făgăduinţa sa, cu semnarea 
vremi pănă cindü ar putea aceaia să o plátescü,— aga cu 
toată nádeajdea sintü precum Frăția Ta, ca o față din ceale 
mai de frunte a legii neunite, cu așa fágáduintá pentru în- 
temeiarea legii şi procopsirea neamului vei binevoi a te arăta, 
din care și alții, care cu acest prilejú, pentru nestiinta stă- 
rilor, nu sintú aicea cunoscuți, să se îndeamne la atastă facere 
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de bine multú folositoare. Si, ca sá amú norocire intre cel 
dintiiii benefactori la atastá fundație a má număra, așteptu 
dară adeverinta Fráfii Tale citü mai cu graba spre a o aş- 
tearne la prea-innaltulü locü. Asa Frăția Ta pe featele acelea 
care s'arü afla intr'acelú protopopiatü cu îndestulă avutie de 
la D[ujmnezeú chivernisite pe lingă arătarea lipsii aceștiia, să 
le îndemni, ca, ce să vor îndura, să voiască a făgădui, și răs- 
punsulü acelorü benefactori și fácuta fágáduintá si de spre 
partea Fráfii Tale, fără de a face adunare de la preoţi saü 
de la norodü, fără nice-o zábavá să o trimiti încoace, spre 
a o aștearne la prea-înnaltulă locü.» 


XLI. 


Februar 1813. Se instiinfeazá Mitropolitul de o danie fä- 
cută pentru seminariii: «aga O pornire cu răvnă pentru 
cinstea si procopseala neamului si clerulu[i] nostru prin iz- 
vodirea si osirdiia Preosfintii Tale». 


XLII. 


Sibiiü, 5 Octombre 1813. Moga cátre protopop, pentru pa- 
rohul Ioan Rusoiü sai Rujoiü. 


XLIII. 


I9 Novembre 1813. Moga către protopop, pentru «rude- 
nia de botez între Veroana, fata lui loan Cojocariü din Gá- 
lati, si Iosiv a lui Dumitru Bárcea». 


XLIV. 


4 August 1815. Moga cátre protopop, pentru plingerea 
cáre unii «biráú domnesc din Sinca-Noaá, David Flucuș», care 
a zis ráú «de cátri» popá. Zice: «pe mine nu mi bate, cá ien, 
si pe tine fácindu-te óoflic, şi pe boóocol tăi îl daŭ în cătane, 
si ti-of mînă la slujbă in Ardeal, cînd o fi drumul mai răi; 
că o murit Dum[ne]zeu tăi Budič si o înviat Dum[ne]zeu mieú 
Cristof... Budió aü vrut să ieaie dominiumul Făgărașului în 
arindá.» 
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XLV. 


I3 Decembre 1816. Moga către protopop. «Stearpa atît 
de curînd trecuţilor 3 ani, cît și acelia din estan [ne]rodire și 
născuta foamete și sărăcie aii adus [Guvernul] la aceia ca 
spre apărarea sai încai micșorarea mișălătăți săracilor lă- 
cuitori cari cu foametea să luptă», etc. 


XLVI. 


C. 1817. Cercetare pentru despărțenia lui Stan a lui 
Gheorghe Frincu si sofia, «Maria lui lonasc[u] Băbirnat... 
Nice un nărav slab lingă sine nai avut: bot, nu, curvariü, 
nu, beutoriii, nu... Casa de chilin... An tocmit altă fată 
în Comana-de-jos... Nici-un cuvint slab nu s'aú auzit de 
cătră dingi... Si nu mai poate a trăi cu dinsa... Tot cu 
neamurile care ai avut mai aprope Lan făcut, și cu drago- 
manul mai sus numitei Marii... Eü am fosti a merge cu mai 
sus numitul Stan la darea de mînă... Gheorghe Socia... 
Aŭ început a să apropiia la dinsa mai sus numitul drăguţ... 
Aü prins nevasta "năravuri slabe, a-și urgisi bărbatul și a 
lipi pre alti înprejurul ei... David al Nichii lui Mani 
Popa... Tot netraiul lorü dintr'acela nemit li sá trage... 
Vălătașii viclean aü făcut, de de care nu li s'aú cázutú dum- 
nealorú a să cupri[n]de supt ju[ri]mint... Sá le fie de spri- 
junealá... David Mijia... Vălătașu nu s'aü făcut pre calea 
legi, sá duc[ă] oameni streini, iară nu neamurile sale, să-și 
vatăme sufletele lingă nedreptate; aŭ mai fosti alți oameni 
în sat, ci nu i-ai poftit, știindu-să deserti.» 


XLVII. 


1817. Declarafie in procesul lui Rádufá. Chiamá la logodnă 
«doa părechi de omeni de cinste, anume dumneal[ui] ju- 
pănul Simie și dumnealui Bobănă, înpreună cu soțiile dum- 
nealor.» 
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XLVIII. 


1817. Cercetare de despárfenie. «S'aü legáduit cu o sáp- 
tíminá mai nainte de cununie, si i-ati cununat în săptămîna 
ča de după harti... [A căzut intr']o baltă cu must de gunoiú 
în curtea sa, de să umplu cu cap, cu haine cu tot, de nu să 
cunoaștea ... Fiind noi la masă tot, ià șădeala foc și nu vrea 
să să scoale să vie să dea mina, pînă m'am dus eŭ, după 
vorba tatá-sáú, adecă a numitului Ionașc, si o amú sculat-o 
în silă, și o am dus-o de aü dat mîna... N'am auzit să fie 
trait bine amîndoi de cum s'aú luat, ci tot cu cirtealá; din 
care pricină Lan chilinit intr'o casă de chilin... În zio de 
Simpetru de iarnă... Nu san plăcut amindoi, cá Máriia aü 
tot dosit de cátrá numitul Stan, batár cá el mult aü umblat 
după dînsa... Numitul lonasc iaste om nápraznic, de n'are 
soți multi, cá în casa lui să tem toţi de el ca de un ursu 
puscat, de nud cuteazá ríspunde nimica... Máriia, muearea 
luf Ion Aldigoiü... S'aú luat în dulcele trecut al Crágunu- 
luí.. N'aü cunoscut a sí plăta amindoi, cá am ținut sázi- 
toare un dárab de vreame, si, cind merga numitul Stan cátrá 
Máriia, ià ig lăsa scaunul, și fuga de el... lá nu mearge, 
ci mai bucuroasă sá duce în Olt de sá înneacă... N'ai trăit 
nič un bine... Cînd să punea Stan să șază lingă Máriia, 
ià fuËa de el de nu-l lăsa să să apropie de dinsa, să o bi- 
záiascá... David al Aldi Mija... Decit să o dea după 
Stan, mai bine să-i facă o samă, să o spinzure, sai să o 
bage în Olt san în temnifá,—cá ei nui place... Am stat la 
fereastă in în grădină, pănă aü dat mîna... Numita Mărie 
plinga de tot, şi nice ochii n'aú întors cătră numitul mire... 
Ià san zvirgolit... Numitul Stan, năcăjit, saŭ dus unde era 
ficorii cu lăutarii... Rahira, muma Mării, răspunse zicánd: 
«de dracu nu poti scípa», si aŭ început a plinge... Fiind 
balta adincá ca pînă la brácinariú și de biia aŭ egit biata 
copilá insortatá de gunoiú si de must, de nu sá cunosté ce 
e... Am avut tílnire cu numitul lonasc... Asta au făcut-o 
cam p'intregu, cá fata nu vrea sí meargá... Zicind cá dinsa 
mai bucuroasă va șădea în temniță mácariú I9 ani, sai pînă 
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va Cádea temnita pre dinsa, decit sá meargá dupá numitul 
Stan... Ne timplasem de legam niște porţii de fin... De 
aceaia cáce cá-m era frică să nu sucascá, sá schimbe în- 
tr'alt chip... De 4 ani, în toti o aü cerut-o, de cînd era 
záblaicá... N'ai trăit bine nice-o tirá....> 


XLIX. 


[1817.] Ínsámnare ce am fácutü cheltuiala din inceput 
logonii fiici mele pentru dum[nea]luf Necolaí Rádutá Mariigu, 
din Făgăraș lăcuitori...: 4 cofe vinú..., 1 fártal rachiú... 
Bucatele, cu pitá cu totú... Am datú o máramá de batistá, 
de s'aü legat la git... Pentru cárpitul cismelor. O oală cu 
sarmale de drumü, I fl; I servetü várgatú, de fuiori.» 


L. 


4 Mart 1817. «Noi jurafif» către «cinstitul Comision... 
Noi, nu, după cum zice dumnealui, cá căutăm vitál supt 
boii, ci căutăm dreptate și adevăr.» 


LI. 


Novembre 1817. Contract de învățător. «Sá pui la învă- 
fátura pruncilor, să aib datorie a-i tinea pe dinșii la orîn- 
duială bună, atît în școală, cît și în bisearică, și a-i dezbăra 
de vorbe necuviintoase, de jurămînturi, de jurături și de 
vorbe de necinste, de sudalme, nu numai în școală, ci si 
afară .. . Greşind copii, sai în școală, sai în s[finta] bis[earecá], si 
fiind vrednici de pedeapsă, să li să dea pedeapsa, după virsta 
si gregala, însă cu luare aminte ca să nu să vateme vr'unul 
din pricina bătăi. Dară, fiind gregala mai mare, să fie si igpec- 
torii față cînd să vor pedepsi. În rîndul învățăturii, atît copii 
celor bogaţi, cît şi celor săraci, tot într'un chip să să trac- 
tăluiască ... Copii care cuprind mai cu anevoe învățătura și 
sînt mai grei de cap, sá nu-i silesc nici întrun chip cu 
bătaia spre învățătură, ci tot cu binisorul, ca să nu capete 
uriciune spre învățătură.» Leafa va fi de 400 fl, austr. pe an, 
«gi, pe lîngă sălaș slobod, si 6 stinjin lemne, în 4 rete, adecá 
la tot firtali[u]l de an un fírtal din simbrie». 


208 DOCUMENTE FĂGĂRĂŞENE DIN ARCHIVA BISERICII NEUNITE 


LII. 


C. 1820. Cercetare in pricină de despárfenie. «M'aú în- 
trebat mai la urmá P[reas]f[intitul] pro[topop] Stan Ra., vreaü 
să-l coprinz pre bărbatul miei Toma Bira, aü nu-l cuprinz, 
si, de Loi cuprinde, îi va dudui pe curva de la el.» 


LIII. 


C. 1820. Cátre protopop, pentru cásátoria luf «Nicolae lui 
Gheorghe Tutura cu fata lui Nicolae Lud, lácuitori in Be- 
cleanü». Se cumpárá : «un cojoc, un chieptariü, 4 cirpe cu care 
sá le dea la preoti, 3 cofe de arpácas, rachiü 9 cofe si 3 
firtare și o jum[Atate], piperiú ; s'aü copt dintr'o ferdălă de griú 
si din 2 de săcară; sai cusut 2 cămăși de bunbac și 2 la 
copii; s'aü dat pentru cusut pe patru haine 3 zloti, 42 de 
creitari». 


LIV. 


1820. Preotul Jinariú către alți preoţi făgăraşeni. «Vineri sá 
fie regratie, ca și dascalul să poată veni să-ș cumpere din Făgăraș 
ce-i trebue, pe sama casii sale, și hîrtie pe sama pruncilor, iară 
Sîmbătă sáinveate copii. Iará care copil pofteastesi vara a învăța 
la cîntări si la scrisoare rumineascá și latinească, ca să poată 
fi și notăraș sai scriitori la sat, și aritmetica și rînduiala sf[i]ntei 
bisearici, și alții care pofteaște a priimi darul preofii,—acela 
va veni în şcoala Făgărașului la mine, ca să le arăt eŭ ceale 
trebuintoase, întru care să să poată întru aceia învățătură răzima. 
înnaintea Scaonului episcopiei la Sibii, și să poată intra si 
la cursușul școalei candidaților de preoţie mai cu indrás- 
nire,—nu să să tragă îndărăpt la use ca proști; precum am văzut 
cu ochii miei, fiindcă am fost vr'o opt ani diiacon arhieresc: 
și cei învățați, aü îndrăznire, iară cei neinváfafí bine, să trag 
la use, cînd untrá arhiereul în școală, în capelă, la slujbă. Va 
veni diiacul acela care doreaște a primi darul preoții, mai 
întăi sá vie să inveafe, să să tragă la masă, înnainte, nu 
la use.» 
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LV. 


[1820.] La las in Tara-Rumineascá să află lipsă de doi das- 
calí latinesti, adecá sá fie Rumini, invátati in limba latineascá. 
Platá bună vor avea, pe an o mie de zlotí; unde să va afla, 
sá să arate la Scaunul protopopesc, si de aiča sá va arăta 
la Scaunul arhieresc !. 


LVI. 


Făgăraș, 17 Mart 1820. «Simion Jinari, paroh la Făgăraș», 
«din porunca preosí[intitulur Vasile Moga», despre creşterea 
copiilor, «atrábuind acuma a umbla pruncii în școală». Sá 
nu umble dascalii «pustii». «Să învețe prunci după instrucție, 
să-i înveate cu slove latinești și ungurești a cetii și a scrie 
rumáneaste, și să-i inveafe catechizmul pe de rost tot, și să-l 
tălcuiască ucenicilor, spre a-l putea infeleage, să trimită scri- 
sorile pruncilor despre toată luna, înpreună cu estractul ca- 
rele trebue fieștecarele dascal să-l facă cu slove latinești și 
să-l aducă iscălit de cei ce aü fost de față la ecsamen ne- 
greșit, pre Dumineca Thomei, ca să să poată vedea aici ce 
spori aü făcut fieștecarele prunc în învățătură și în scrisoare.» 


LVII. 


«Pestea», 28 Septembre 1820. «Mihail Covaci, dohtor 
a Universitatei meditască in Pestea», anunţă scrierea sa asupra 
casurilor năprasnice. «Fiindcă de obște bine cunoscut iaste 
cum că cea mai mare parte a Crăimii Ungureşti din Rumini 
si din Sirbi să cuprinde, am dat aceste table de obște fo- 
lositoare prin încrezuţi bărbaţi întru amindoao aceaste limbi 
a le întoarce.» Moga le recomandă. 


LVIII. 
[1820-30.] F. d. «Bujtan Peter» către «drag si preczintit 
sogor si szoda me... Tate noszt o foszt mult de vin... 


Ke, kunt o murit dumnaluj taika, jo nam foszt akolo, si o 
kerát tote czele din kásze: perin, drikale, lingurj, furkutze, 


i Se cereaŭ pentru Seminariul Mitropolitului Venianin, V. Zst. lit. rom. în 
secolul al XVII-lea, 1, pp. 519-20. 


2492. Vol, XIL. 14 


210 DOCUMENTE FÁGÁRÁSENE DIN ARCHIVA BISERICII NEUNITE 


tipszy, tagire, si jo nimika n'am keptat, nitsi kit tine [—cítà 
tiná]szupt ungyije... N'am stiut nimika kum au murit, au kum 
lau engropat: kund mam dusz jo akolo, numa peretzi goly am 
kepetat... Serut mena si la szogoru Simon, si la sogoritza 
Cika... La tergu Ruszalelor, de ne o azsuta Dumnezeu, 
apoj venim.» 


LIX. 


1821. Cercetare, la Páráü. «Aŭ mai venit încă 2 oameni, 
anume Mathei Cretul și Samoilă Itoafă, amindoi brănișteari 
care pázásc pin sat și noaptea și la bădure (szc/ și ei mină 
şi la domnii dimineat pănă în zioo.» 


LX. 


4 Octombre 1821. Proces de despárfenie. «Si me-aú adus 
o potoritá de rachiü... Man bătut tot cu hurduzáu, și m'aü 
tríntit jos în curte; aü strigat: tulvaí mumă-sa.» 


LXI. 


[1822. Proces de despártenie. Zestre:] 2 boi si o vacă; 
dar [el aŭ zis]: o prostilor, nu ceretí de la mama de acelea, 
ci iosag si moșie, cá eŭ am iosag si mosie,ca de 600 de 
zlot... Numita Rafira aü zis cá nu merge ca sá mai fie de 
risu Veneti... Am fost beteagá și aü sărit cu un băți la 
mine, și de atunca l-am urit. 


LXII. 


Mindra, o Februar 1824. Márturie pentru unul cáruia i-a 
fugit nevasta. Iscálesc: Popa Tămaș Táflan, Nicodim Táflan, 
tiziduș, Ion Cocan jurat, Zahiiü Dugală bátrin, Gheorghe 
Zar, Andriiaş Cocan, om bătrîn, Iacov Dan. 


LXIII. 


«Vasarheiü, 24 Xvrie 824... Pantea Toader, Pantea Va- 
sili, amindoi ftiviligú», către Pantea Stefan, «care să află la 
mestersugu timării, la C[institá] jupáneasa Crestina Tábácárita 
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întru bună aflare la Făgăraș... Cu prilejul acesta a tărgului 
de la Sibiiü n'am vrutú a te uita să nu te cercetám cu o 
frátascá carte gi noi frati tăi, dinpreuná cu părintele proto- 
popul, unchiul nostru. Și să știi și tu, frate Stefane, că noi 
cu toti din darul luf Dumnezeü săntem sănătoș, si care şi 
tie it poftim ca să te găsască a noastră înștiințare întru 
asemenea fericită sănătate, si anul noi viitoriú să-l ajungi 
întru întreagă si desăvărșită bucurie. După cuvăntarea ta 
mai de nainte, nu știm: adevărat încununatu-te-ai, aü ba, si, 
de te'í încununat, sá ne scrii, saü, de vrei amù în fărșangu 
viitorii, bucuroș am fi și noi ca frati si ca unchii să te pu- 
tem corteni întru fráfasca dragoste. Dará, pentru depărtarea 
locului, nu vom putea slugări față cu toți. Poftim ca sá-t 
dea D[u]mnezeú norocire și čas norocit si fericit, si, căsăto- 
rindu-te, cinsteaște pre aceia, și pre aceia care ţi-o da-o 
D[u|mnezeü sot si pre toate neamurile avute după sine, cá 
ești strein în locurile acele. Cinsteaște-i ca pre părinții] tăi 
cei trupești, și poartă năravuri bune, și cu oameni slabi să 
nu te însoțești în sofietate slabă. Fereaște-te de ráü si de 
urgie, ca din unile ca acele sá nu fi sí intámble ceva răi, 
că apoi fie sët input,—ca sá auzim și noi veste bună, sá ne 
bucurím de tine. La cinstitul párintele protopop incá ne inchi- 
näm cu fericită sănătate, după cát ne-ai fost scrisú și D[o]m- 
nia Sa, ca un unchiü a coconi; care bucurăndu-ne și noi de un 
neam bun și fericit, pecum si noi avănd pe cins[ti]tul pro- 
t[opop] al Vașarheiului unchii si ca un tată bun pováftui- 
toriú, neindoindu-sá cumva nimene pentru fratele nostru, 
cu adevărat cá este din neam bun. Sá ne scrii la tšrgul 
viitoriú la M[urás]-Vasarhei, să știm de tine. Si rămănem de 
bine voitori ai dumitale frat.» 


LXIV. 
1825. Proces de divort. Fuge o femeie ingreunatá, «si acoló 
ami si dobindit... S'aú luat cu un rud după mine pănă 
în satul Părăă... Man dus la o țarină numai în poale, cu 


zeachea pe umere, si cu copila în brațe, și după aceia me-aú 
pus vifa în git și maŭ legat de car... Să nu-f aduc Paști, 
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nici să le guști... Man bătut cu un leam gros... Nu mă. 
duc, de as umbla cu traista... Singurá im fac moarte, cá 
má voi arunca Intro apă.» 


LXV. 


1825. Proces de divort. Nume: «Ana lui Gafton, Viroana, 
Gheorghi Brinzea.» «O-a si inpovárat-0!.» 


LXVI. 


1826. «Anita Munteanu» arată că, «cînd aü venit in casa 
mea Aldea Sima de aü tocmit pe fata mea, atuncea aü 
venit dumnealui cu muiarea dumnealui sí cu doi fetori ai 
dumnealui, si aŭ adus o fele de rachiü și un blid de uscá- 
feale; altă cheltuială nu aü făcut nimic.» Iscálesc mărturia: 
Cucu, Dumitras, Raibu. 


LXVII. 


1827. Proces de divorţ. «Cînd va fi ha din urmă, nu ești 
mai bună dumneata, draga mea, decît mine, nice eü decit 
dumneata... Ei Tovitha i-am văzut șăzind amîndoi pe un 
scaun acoló la casa Bucurii, și să ținea cu mina pe după. 
cap, și însă focul era cam potolit, dară tot să vedea... Ei 
aveaú gătituri de ospăț pe masă, și, dacă m'aü văzut pe mine, 
aü coperit și aü pitulat in pat, între perine... Si, zice, o 
ţinea pe Bucura în poală ca pre un copil mic... În multe 
rînduri i-am văzut noaptea răzimaţi la gardu Bucuri,.. Aŭ 
urdinat numitul Moise la casa ei și zua și noaptea... Fără 
a fi sázátoare la Bucura, urdina acolo adease... Își băgase 
minile în sînul ei de le intoría pînă la spinare... Aú în- 
ceput Moise a sá pupa cu Bucura... Aü strínso de cătră 
spinare cătră el.» 


LXVIII. 
1827. Proces de despárfenie. «Să-l dea [pruncul] din iosa- 
gul mieü afară, la acela care Lan croit... Că ià, tocma ca 


1 Ingreunat-o. 
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o eșită din minte doară, chiară aü tăiat pinza, fiind fesutá 
numa jumătate, si aŭ scos spata si ifele di[n] hire și le-ai 
lăsat în casă ; și ș'ai cules ce aŭ adus cu sine și aŭ luat teama (?).» 


LXIX. 


DN 


1827. Proces de divorţ. «Aü luat cloca si aü trintit de 
cheotoare... Cátá fără suflet.» 


LXX. 


1828. Prospect al cărții «Diregátoriul bunei crescere», de 
Damaschin Th. Bojincá, notar jurat la tabla. 


LXXI. 


Brașov, 7 August 1828. «Ioan Pop zograf» către fiul sáü 
Costandin, în Făgăraș. «Acusa lucrăm în bisearica din sus, la 
catretă.» 


LXXII. 


1831. Recomandafil contra holerei de Morvai Ioan, paroh 
la Tisa-Babolna (Bobilna). 


ADAUS 


ACTE DIN ARCHIVA ȚEHULUI (CORPORATIEN) TIMARILOR SAU PIELARILOR DIN FĂGĂRAȘ, 


I. 

1766. Primire de membru. Iscálesc: Ioniță Pătraș echt 
m[ester], Stan Rosca l[ata]m[ester], Stefan Socheariul l[ata]- 
m[ester] mic, Brinzea, Gorgonea, Iadves, Ganea, jurati bătrîni, 
Bădălachie Pătraș, s. a. 


II. 

1781, Judecată pentru o ceartă a unui «cizmas... S'aü re. 
pezit prin tárg dupá dánsa, insá, fugind, aü ocolitü inprejur 
scaunele, pănă cănd niste Sălășan[i] l-ai opăcit, avănd alte 
pricini cu dănsul.» 


III. 


1796. Pentru clădirea unei bolte nouă. «Tábácaril cu con- 
tractușele lorü de uricü nu arată.» 


IV. 

24 Mart 1799. Adeverintá că s'aü luat 40 fl. din casă, ce 
de pre masa prea-cinstituluf ţehi», cu «chizegi mari... Acxen- 
tie Cománariü, țehi-meșteri... loan Fogoroșii, dasc[ál] [nor- 
malicesc] Făgărașului si reghiușului tehiului.» 


V. 


[C. 1800.] Protocolum pentru folosul si ținerea si mai bine 
păstrarea judecăților... Aŭ furat o legătură de tort și ună 
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pomesealnic... L-aü aflat la proptealele popii celui săsesc... 
Fiind cu pelea goală, Lan gonit veghetorij... Hainele Lan 
rămas in fármuri... Gan dusü pe cheotoare in podul lui 
Samoilă Jiga... Aŭ furat o traistă cu fipari.... 


VI. 


[C. 1800. Jurámintul pentru Z2/rin£.] În numele Sí[i]ntei 
Troite, Tatăl, Fiiul, Duhului Sf(i]ntü, jur eŭ — sati jurăm noi 
— precumü ne vom ţinea toate articulușurile ¿[institului] tehi 
$i poruncile celor mai mari deregători *, și mestesugulú din 
mina nostră pănă vomü trăi nu Lom da fyters: si orice 
pricină vom vedea înprotriva articulușurilor, cu sufletele 
noastre drept vom arăta si vom da innainte] Așa să vă 
ajute D[u]mnezeü. 

[Într'o formă mai nouă, de la * înnainte:] Si la orice ju- 
decată voi lua sama, si la nime n'oi părtini, si numai sufle- 
tului. Așa să-m ajute Dumnezeú! 


VII. 


C. 1800. Ladă veche, pe care e zugrăvit Sfatul tehiului, 
cu membrii îmbrăcați în haine albastre, afară de unul singur 
cu cojoc. Pe masă e scris: «Socotim să judecám ca niște 
dum., întru al cui nume vá voi (szc)» De-asupra capetelor 
e scris: Nic[o]l[ae] Petr[a]s[cu], St[an]é[u] Cortun, St[e]f[an] 
Soch[eariul], V[a]s[i]le] Soch[eariul], Nică Petr[a |s[c]. 


VIII. 


1807. Rinduiaiá pentru corporație. ZzagzZ vor face practică 
de trei ani. «Fetorii de measteri care mearge la tîrg d'in- 
Dn, ca sá dea nănașuli IO potori la acel tîrg»; altfel, se 
vor da cinci du[t]ce. 


IX. 


[Socoteli :] 

La meșteri de la Beclean s'aü dat pentru 4 cofe si o fele 
de rachiú... După schimbarea C[institului] teh san tras so- 
coteala cheltueli... Pe o jumătate de veadrá de vin... S'aú 
dat la Beclereani... Pentru ascufitul unialtelor fehuluí s'au 
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dat... Ce s'aü cheltuit Ja ospáti... O pele de am dat-o 
pentru pricina belitului... S'aü cheltuit pe unieltele tehului 
cele de săpat, adecá pe sapă, şi pe lupată, și pe Gocane... 
La anul 820... s'aú scos din lada à[instituluí] fehi, și aü 
plátit pentru lada fecorilor, adecá a mesterleghinilor ai tima- 
rilor din Făgăraș... La un cetitorü care aü poftit să ne 
ceteascá cărţile de belit... Dresulü váli ce sai dresú... 
O căptușală... Pentru 2 coade de ¿ocane... Pentru mu- 
iarea ta săracă anume Gănoia, ce san îngropată... Unel- 
tele tehului cele de săpătura morţilor... Cheltuiala Becle- 
renilorú, care aü avutü priciná cu Corogari pentru cáce le-aú 
luatú peile din mănă... S'aú datü din angarie... La o ri- 
dicare de biserică sásascá, de milă... La unii popă de bá- 
rati... Pentru scumpie... La gubernie, pentru piiatra carea 
ne silea să dám la facerea drumului... Tacsa bolți... La 
drum, pentru 15 gubiguri.... 


X. 


1838. Hotárire de judecată. Iscálesc: «Luca Mănișor, teh- 
meșter, Gheorghie Boeriu, latameșter, Neculae Ghimbășan, 
bá[trín], Antonie Bránzáü, bá[trin], Gheorghie Pătraș notarig». 


XI. 


[Hotárire de judecatá.] 1841, la 21 de zile, noi bătrăni 
am judecat pe Ioan Toflea, pentru cáce aü zis la mesterle- 
ghinu de la Vasile Alutanü: «hoher», si așa, stánd de față 
înaintea noastră, si așa loan Toflea n'aü putut arăta pe 
acel meșterleghin de hoher, — s'aú hotárátú ca I[oan] T[oflea] 
S'aü birgáguluit de 3 L si s'aü mulfámit pe acastá judecată. 


Alte acte fágárásene. 


1. 


[C. 1830. Listă de nume fágárásene:] Andreiü, Braghes, 
Gh. Candit popa, David Fici, Gh. Vodá, Gh. Ilie Dogariú, 
Gh. Cocan, Ioan Eftene, Avram Freghenó, Bucur Sárbánufá, 
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Gh. din Blatá, Ioan Stefan Pro Gh. Bos, Bucur Alisandru 
Cirstea, Gh. Covica, Ilie Covica, Neculae Popa, Dumitru Bos, 
Bu: din Ulitá, Ioan Dumitru Dogariú, Gh. Nică, Alisandru 
Cucu, David Miclíus, Gh. Gh. Codlia, David Ioan Debu, 
Moise M. Bărbat, Bucur Codlea, Ilie Frant, David Călin, 
Toma Oanča, Ioan Muntean, văduva Zahe Dotri, Iacov Naf- 
tanailă, Ioan Voina, Gh. Simion Bití, Ioan Zahe Dogariú, 
Oana Idomir, Ioan Bebelea, Gh. Aldia Codlia, Gheorghie 
Hirsean. 
[Proprietatea mea.] 


II. 


Contract. Noi Văsăștii ne-am alcătuit cu Serbestii a face 
o moará, adecá vatra de moará este a Serbestilor si locul 
de iaz este al nostru, și așa ne-am alcătuit ca sá fim fraţi, 
adecă noi jumătate parte la moară și Șerbești iară ceialaltă 
jumătate. Si sîntem părtași la moară dintru "Vásásti fitorii 
lui Nicolae Vas Stanchi, adecí Vasilie și Avram, Ioan a 
popii Ioan Vas, si Nicolae Irimie Vas căprariu, Ion Bogdan 
si Vasile Nicolae Vas, pe moara jumătate, și dintre Șerbești 
pe ceialaltă jumătate părtași: Vasilie Serb, Ion Serb, Avi- 
salom Serb si Maxin Serb. Si aceia legătură am făcut cal 
copii la toţi dintre aceștea fraţi care sint aica mai sus nu- 
miti să macine fárá de vamă, dară, afară de aceștea, toţi 
din famelie să macine cu vamă ca si streinii. Si noi Ser- 
best? să fim fraţi, acește patru, nice-unu să nu fie sloboz 
mai tirziú as căuta parte precum finem moșia. 

Si acesta controtus s'aú făcut în fața noastră, a celor aita 
iscăliți, cu mare întărire : 

Ion Pop Vas tizidis, Ion Avram Dobrin jurat, Ion Ioje 
Leancu d°, Saraftin Dobrin, Gheorghe Bogdan. 

Bátrini : 

Vasile Birsan, Costan Vas [degete puse pe cruci]. 

Arpașu-de-jos, în 10 Martie 1833. 

Erbittener Verfasser: George Wass, Corporal. 

Iscáliturá neinteleasá. 


( Idem.) 
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III. 


Prea-cinstite d[o]mnule vicareș, acest fetor anume Nicolae 
Stoica vrea a sá căsători și a luoa pe ačastă văduvă anume 
Mariia lui Nicolae Iordachiü; vestirile sai înplinit, pricini 
canonic(e|, sai polit(ice], nu știm. Pentru aceia să roagă de 
slobozenie de-a să putea cunună. 

Utsa de szus, 28 Ianuarie 843. 

N. Bursz, paroh unitus. 

Dacă nu este ceva înpedecare, să pot cunună. 

Theodor, vicariu. 


( dem.) 


Documente hátfegane dintr'o colecţie particulară 
(a d-lui Budai din Deva!). 


I. 


22 Iulie 7141 (1633). Matei-Vodá, pentru «Bárbat Mic- 
euș ot Haţăg, den sat de la Răul Bárbat». Pomenit «Barbul 
Pos[telnic] de la Tárgul Gilortului, cát aŭ fost ținut Fágaras 
Isfan. Fusese cumpáratá cu 5.000 de aspri mosia Jupá- 
nestí. Zapisul de cumpárátoare e intárit de «Palaloga Clu- 
¿atul din Cămpina, și Andronie de la Greci, i Barbul de la 
Curpeni, i Stancul vát[af], i Nicola de la Curte, i Alecsei 
Pătru, Datco ot Vălari, i Opris ot Urez, i Necola Páhar[niculj 
ot Grumi.» Întărire. — Traducere. 


IT. 


[De atasta dámü in știire cui să va cuveni a știi că aü 
venită Ona Bota în Bară in cas|a] solgáibiráú Iovánita Manea 
si denneintea lui Pătru Barbă și Stefan Gárbea si Pătru Un- 
gurú si Stefan Rahot[ă] și Stefan Nanü și Iovan Manea, avándú 
neste locuri în Jiiú, intálea (sic), le-amú zălojit ep Ona Bota 
la Todorü Bota si la frate-síú Dumitru Bota, cu în luncă, cu 
in dealü, cu în vale, și în pomii, cu totú ce-i al mieü, i-lü dan 
deveche mostin[i] nime sá nu-l poate scoate, fără cándü Lon 
scoate eŭ, aŭ Dëor miei. Iar îl daă cu florintí 8 și 2 mirtá de 
ovăs, cá iaste locu de curáturá [cel am de la mos], de stră- 


1 V. si vol. V, pp. 343-4. 
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moșii, — cá mi Lan domni dat, [ce mare nime] nit-o putere, 
din min[e] încolia. Si am loat ei Todor Bota ... icá deo 
leite (sic). Mărturie lor acestor, și am dat diiacului un zlot. 
Si amü scris în anii Domnului 1700, in lun[a] lui Apriiliia 
28 de zile. 


III. 


r. Íntr'o listă de acte: 18 Iunie 7217 (1708). Carte de jude- 
catá de la Banul Costandin Stirbeaiü!, 

2. 15 lulie 7217 (1709). Alta de la Athanasie, egumenul 
de Tismana. 


IV. 


Si eú popa Radul din Giupănești încă mărturisăscii că, 
cănd ai fostii în zile Banului Corni?, eü ami fostii slug[á] 
cu tatal Nicoli la socra Banului Coroni, si, aducándü dum- 
nelui Banu pe socră-sa aci la Jupánegti, şi-aii făcutii schitú 
aci, s'avíndü dumnelui mășie puţin[ă], și fiindú ata mășie a 
dumnilui ¿upán Buda lanás aci in Giupăneșt[i], maŭ trimis 
dumnilui Banul Corni la gupănul Buda lanăș in Rău-Bărbat, 
cu scrisori ca s[ăjii vănză ata moșie din Giupănești; iar 
domneluí gupănul Buda Ianăş aŭ zis cá dumnialui ar|e] banfi] 
destui, ci ne va da moşie de acolo, că dumnilui încă-i trebue. 
S'aatunéa și Preda Voinigescul, tatăl Nicoli, încă și el sponi 
de ata moșie a Supánului Buda lanăș, că e a dumnelui, si-m 
arăta unde Lan fostii casele lui Bărbat Matiia, și spune gi o 
fíntín[i], iar a dumnelui, de aü fost cu fivile de aramă gal- 
bină,— iar acum Nicola vorbește ce nu este aga. Mărturisăscii 
eŭ popa Radul, că așa am auzit din gura Predii, tatal Nicolii, 
şi m'am iscálit mai gos, ca s[ă sá] crez[ă). 

Av[gust] 13, Ë 1722. 

S'am scris in Ráu-Barbat. 

y Eú Popa Radul ot Gíup[A]nesti. 

[Pecete neagrá.] 


1 Y, vol. V, p. 687. 
2 Cornea Bráiloiú, Banul luY Vodá Brincoveanu, 
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V. 


Craiova, 26 August 7230 (1722). Guvernul Olteniei («Gheorghe 
Cantacuzino, Gligorie Báleanul, Radul Golescul, I[lie] Stirbeai, 
Staico Ben[gescul]») poruncesc la «12 boiari, anume Matei 
Bălăcescul și Barbul Răioșanul si Ion Bălăcescul și Dumitrașco 
Reanghea și Nicola Reanghea și Alexandru ot Drăgoiani și 
Gligorie Buziloiul și Preda Motoc și Papa părcălabul ot Runcu 
și Dumitrașco Andreescul și Dumitrașco Cernăianul si Mate 
Runcanub, pentru «fiul dumnealui Budii Micleuș den Hatág, 
dela Răul lui Bărbat, anume Buda Latco», proprietari la Ju- 
pănești, «si 'n zilele Domnilor... V'aü luat pe dumneavoastră 
la mijlocii îndreptători.» Să cerceteze și «mărturisaniia moş- 
neanilor de acoló... Să puneţi seamne dupe obiceaiú». Buda 
mal făcuse cercetare dn zilele răposatului Stefan Cantacuzino 
Voevod... Sá dati scrisorile dumneavoastră de aleagerea si 
dreptatea ce vet face la amundoaoá părțile.» 


VI. 


T[C. 1730.] Cinstite si al mieii mai mare domnule Andraș 
biv Vel Hognoghi, cu cinste si cu multă plecțăltune inchinándu 
mă, sărut cinstită măna dumitale, domnule, și de la milostivu- 
Dumnezăi tot fericitul binele pohtim ca sá-f dăruiască Mării 
Tale și doamnei. 

Cinstită cartea Mării Tale, domnule Zăicul Andraș, biv 
Hognoghi, cu cinste și cu multă plecăciune o am luoat, și ceale 
ce-m scrii Măriia Ta, am înțăles. Pentru niște piei de lup 
ce-m scrii Măriia Ta ca sët gásescu, cu ce pretu s'ar găsi sá 
te înștiințez, — de acasta vei ști Măriia Ta, domnul, cá piia- 
lea de lup bun, frumoasă, iaste cáte trei florinti, ci, trimi- 
find Máriia Ta banii pe cáte piei vei socoti cá-t va fi de 
trebuinfá ca sá cumpări, eŭ mă voi sili în tot chipul, si, cu 
prețul lor, cum să vor vinde, voi cumpăra și voi trimite Mării 
Tale. De atasta instiintáz. 

Al Mării Tale mic și prea-plecat: 

Nicolai Voinigescul 1, 


1 V. n? IV, 
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[Adresa.] 

Domnule, o sabie turcească am de vánzare drept zloți 
doaozeci; ci, de va fi de trebuintá, îm vei scrie. 

[Pecete neagră.] 


VII. 


Ioane Murgule, sănțăltate. Alta n'am at scrie, Dr cát, în- 
dat[ă] ce vei lua rávas, să mergi la Nicola Chielariú, care aŭ 
fost la Jup[ă]aeşti, şi să meargeț la Jupanesti, la dum[nealui] 
Buda lancul, și să mai întrebi pe oameni de acolo, care 
vor fi mai stind, că va s[á] să hot[á]rascá moşiia cu Nicola, 
Cocoiul. Ci, cum zic, să mergi acolo, dinpreun[ă] cu unchiias 
Nicolai, iar pentru oamen[i] care vor fi stind, va trimite du- 
m[nealui] Buda Iancul, de-i va chiema, cei care vor fi stind 
de pricina lui. Aóasta, si fii sán[à]tos. 

St. Brátlotul. 

Noem[vrie] 25 dni, 7241 [1732]. 

La Ionü Murgul de la Voi[ni]gesti să să dea. 


VIII. 


3 Decembre 7241 (1732). Boierii numiţi mărturisesc pen- 
tru cercetare la Jupănești, unde se hotărește si de către 
popa Matei, vărul Vonigescului. Buda arată un zapis al lui 
«Hamza Post[elnic] Benjescul din Tárgul Gilortului», vînză- 
tor la 7138 (1629-30), cîncă cănd aü fost Hamza Pos- 
t[elnicul] pribeag în Tara Ungurească, dereptü banfi] gata 
5.000, şi pe acestii zapis aii fostii fâcut acestii neamiș hrisovul 
lui Alion!-Vod[ă] de stăpănire, cu l* 7139 (1630-1)». Se pome- 
neste apoi alt act, din 7138 (1629-30), «al Barbului din Ju- 
p(á|nesti, fe&orul popii din Corbi, care zice Nicola cá iaste 
mos lui Cátan[4]». Se daŭ 2.500 aspri gata «si un cal bun». 
Nicola pretinde «cá iaste făcut în meșterșuguri». Al treilea 
act din 7130 (1621-2), de la «sáteani dia Porceani», pentru 
cumpărătura lui «Radul Armașul, mogul Nicolif», la Por- 


1 Leon. Dec! şi Hamza a fost unu] din pribegi cari aduseră Domnia lut 
Matei Basarab. IV. vol. V, p. CLZII şi urm., p. 102; IX, p. 1 si urm. 
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Cent, plătită în galbeni. Refusá părțile jurímintul. «Trá- 
soarea de la mijloc» (la măsurat). «Porceanií judecii... 
Si aü pus seamne dispre Jiiú, în cámpü bolovan si cu 
pietri desupra... Pe de la deal san înhierat in 2 nuó si 
direptü iu sleami (sic), intr'o gárnite... Pán în hotarul Sám- 
botinuluí... Pe părul luf Stánáraó, pe cursura páráului pín 
in piiatrá, si din piiatră pán în vadul bătrăn, in nucul Po- 
picăi, pe und[e] aü inblat Jiiul mai de de multi... Si pen- 
tru muntele Chinea... Pentru o vie..., care aü fostú dat 
Sămboteani popli] lui Dumitrașco si pop[i] Radul Gărlea.» 


IX. 


Adecá eú Nicola Vonigescu dat-am scrisoarea mea la 
mána dumnealui Buda lanusi, feéor dumnelui Buda Miclăuș, 
din Tara Haţăgului, din Răul-Bărbat, ca säi fie de bun[ă] si 
ad[e]vírat[4] credință precum sá s[ă] stie că, lund not 4 boer[i] 
de la prea-cinstit[4] admin[i]strafie ca sá ne judeó[e] si sá 
ne hotărască mosiia din Jupánesti, sud Gorjii, dintr'am(án]- 
dooo hotarále, deó, adunándu-s[e] boerii dinpreun[í| cu Du- 
m[i]trasco 2 Portar, si cetindu-l[e] dumnelor toat[e] scrisorile 
ce am avut,—4deë, find pricin[4] pentru 2 zapis[e], unul al miei, 
altul a dumnealuí Buda lanás, si judecata aga ne-aú dat ca 
să jurăm amăndoo părțile cu mărturii pentru aceal[e] za- 
pis[e], cum că sint bun[e] și dreptee, — deci noi, pentru vechirea 
vremi, ne-am înpăcat de a nost|ă] bun[ă] voe, denainte boe- 
riilor, dup[4] cum ne scrie cártále de hotărnicie car[e] ni le-aü 
dam dumnealor; iar noi de acum înnainte sá finem cin[e] 
cum ne-ai dat dumnelor boerii, si să trăim cu bună pac[e]. 
lar, de s'ar întămpla a mai avea noi vreo supărare] si vre o 
pără de acum nainte pentru acest[e] moșii, să avem a ne 
căuta amăndoo părțile cu aceia cin[e] ar cădea asupra nos- 
trá. lar, pentru muntele Chenia, așa ne-am așăzat să fi eŭ 
Nicola trei părți și dumnealui Buda lanás o parte. Asijderea 
şi nof amándoo părţile, de nu ne vom ţinea de ačast[ă] le- 
güturá si ne vom rádica unul asupra altuia, cu vre-o párá,— 
car[e] parte nu sí va ţinea de legătur|ă], să fie închinat 
gloab[í], să dea florinti ro. Si pentru credința mal jos ne'm 
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pus si pecetil[e] ca s[i] să creaz[4]. Si boer[i] cari sá vor is. 
cáli mai jos, mărturii. lar, de s'ar mai scula cineva cu nes- 
car[e] scrisor[i] bune, si ar ajunge ca s[á] ià niscar[e] moșia 
dintr'acest hotar, să fie si de spre min[e] și de spre dumnelui 
dup[á] cum s'aú inpárftit. 

Dich[e]m[vrie], 3 d., 7241 [1732]. 

Fejérvari Bálint Farkas m. p. 

Mihai Gálcescul, marturie. 

Mihai Căm(ăjrașul, martur. 

Alexandru Márgineanul, mart[ur]. 

Dumitrașco Poenar Post[elnic], mart[ur]. 

Matei Sán[á]tescul, mart(ur]. 

[Două pecefi roșiă.| 


X. 


F. d. Radu Bráiloiul către Administraţia Craiovei. Jupá 
neștii îi avea «Casa Brăiloilor, mai multă dă 150 de ant... 
Pănă cănd ami plecati la Viena... Acum, fiind vremea lu- 
crului, unde vinú să s[ă] opreaască locurile și livezile pentru 
trebuinta economii meale... Să facă atastă gratie sá-mü dea 
o carte... Mă obligăluescii innaintea judecátái a fi gata a 
răspunde.» 

La 1734. scrisoarea precedentă se trimete în copie de Vo- 
nigescu lui Budai Micloș, împreună cu somatia ce-i făcuse 
Administraţia. 


XI. 


Cinstite si al mieü bun și adevărată patron, dumneata 
liber baron Buda lanco, de la cerescul Ínpáratú rog si pof- 
tescú, etc. Cu lungirea aceștei scrisori cătră dumneata nu 
iaste de alta, fär de cătii instiintázú pe dumneata că acum 
avem judecată cu Radul Brăiloiul pentru moșiia Vonigeștei 
si Jupănești... Am luat acum comision de la cinstita Ad- 
ministratie... Sá venim toţi cu cărțile noastre acolo la fața 
locului, să n[e] căutăm al nostru... Ci dumneata sá nu gázú, 
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ci să iai comision de la Măriia Sa mai marele nostru derec- 
tor... Cu totú respectul rămăi 

Al dumitale bun priiatin, gata spre slujbá. 

Joan Bengescul, 

id est I. D. Benseskul. 

Craiova, Mai 17, lt 1734. 

[Adresa latiná. 

Pecete neagră, ovală, cu leul supt coroană si: «Staicu Ben- 
gescul» (cirilic).] 


XII. 


Cinstite dum[neata| domnișorule Buda Iancu. [Procesul cu 
Radu san Răducanu Brăiloiul ; se judecase si la «răposatul Cos- 
tandin Voivod... S'aii ales 2 boiarí, anume Costandin AL 
bianul si dumnealui Logof[á]e Al[eJxandrul Mărgineanul. .. 
L-aú cunoscut Divanul cí unblá surda... Aú rámas di la 
Divan să otărască acei 4 boiari si Vonigestii, ci dumneata 
sá scot un comison di la Máriia Sa ghinárariul, pecumü cá 
ne-amü judecată cu tatá-siú Sărdariul Barbul si cu fratele 
Sărdariului Matei la Costandin Voivod si la Stefan Voivod... 
Eü voi fi tot cu dumneavostră păn în veacü nedespártit... 
Ci vei sti dumneata că amü găsăt si ocolnica Ga veache a 
mosii Jupăneștilor... Al dumitale mai mic și plecat: 

Necula Vonigescul... 

Și mă rog dumneavostră, acestii comison de grabă să [să] 
scoat[X] afar[á]. Mai 11 dni, lt. 7243 [1734]. 

[Pecete micá, rosie.] 


XIII. 
Iiü August 1768. «Flota] Vládoianul Vel Med[elnicer]» 
către «dumneaeí doamna a Budeí Latco... Fiind frítie, 


cinstita si mie ca o soră si cumnată, dum[nealui] rípoo- 
satul boiariul dumitale cu dumnelui Banul Cornea, mosul 
jupănesăi mele, fiindu-le de moștenire aleasă și hotărătă de 
multă vreme, și așa o aŭ stăpănit-o pe în doao și părințăi ju- 
pănesăi mele cu boiariul dumitale, și, în stăpănirea căndii erea 
Nemfáí aici în judefále acestea Dän la vremea răzmirițăi, în- 


2492. Vol. XII 15 


226 ALTE DOCUMENTE HÁTEGANE 


tămplăndu-să de aü murit părintele jupănesăi mele. .., iobaci 
care aŭ fost șăzători la moşie, s'aü făcut moștenitori și aŭ 
înpresurat moșăia, atăta partea noastră, căt mai mult a dum- 
neavoastră aü perdutu-să cu totul. [A căpătat atunci o comisie, 
alcătuită din episcop si boieri. Zobacid] aŭ şi văndut-o pe 
la alte măini. [Sá dea copii întărite] de boiari de ai var- 
meghiei de acolea... Ínnaintea rázúmirifái cu 4, 5 ani, tatăl 
jupánesái mele aü fost dusi la Beci, şi aü fost zăbovit 5 
ani. [Vinzare de iobagi la moșnenii din Porceni] Nu mai 
poci ținea în mai multe zále boiari în cheltuial[4]. Osebit de 
atasta, iar mai înștiințăzii pe dumneata că avem 2 moșăi în 
varmeghiia Eniidorei, care moșăi rămăindă supt chiverniseala 
mătușăi Anifal, care o aü finut-o unchiul jupănesăi mele, Stefan 
Brăiloiul, şi, după moartea dumisale, aü rămas supt stăpănirea 
nepoatei dumisale pe care o aŭ finut-o dumnealui cáp[i]t[anul] 
Ortobachie, si aü fost pusă amanet pentru o sută de galbeni... 
Voi sá trimef om adinsii, să cercetez pentru acele moșăi 
care sănt cumpărate de Sărdariul Barbul, moșul nostru, și, de 
vei vrea dumneata să stăpănești acolo, și noi vom stăpăni 
aici, cá, nič dumitale nu-tü dă măna aici, nici noi acolo.» 


XIV. 


2 August 1768. «Rad[u] Brăilloiul| biv Vel Pit[ar]» 
către «cinstita si a mea ca o soră dumneai domna a dom- 
nului vărului Budei Latco». Pentru «dumnealui Fota VIš- 
d[olian[u], nepotul dumnealui răpoosatului unchiul nostru Sár- 
dariului Barbu», cerind cdzjz/e ei la hotărnicia Jupăneștilor. 


Alte documente háfegane (din archiva vicariatului 
unit al Hațegului). 


I. 


C. 1790. Mărturie de la preoții Scaunului «Morossecului». 
Iscălesc: Dimitrie Bit din Milasteú, poapa Voileia ot Botco 
Mádár|a]su, popa Artinie din Agard, popa Neculae din Ti- 
pretnic, Farcas Ioanu din Mádáras, popa Dimitrie Graur 
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din..., popa Petre Goloba, popa Vasilie Mines, popa Du- 
mitru din Cloasú, popa Toderü Surășag, popa Antoni ot 
Cráéonüfaliü, popa..., Dimitrie Maier din Oia, popa Chiril 
din Sintionu, popa Savu din Săbadi, juratul eparhii, popa 
Sandu din Săntana, Teodorus Fornas din Culpiiú, popa 
Sandu din Bardus, popa Trifan den Velt, popa lacobú din 
Erneiü, popa Toader din Hárfeü, popa Ionü din Mșamșud, 
popa Lupü din Bania. 


II. 


IO Mart 1806. «Vládica Ioan» [Bob] cátre vicariul há- 
fegan Chiril Topa. Pentru o «ingtanfie» de negustor contra 
numirii lui. «Lam zis sá fie întru așteptare cá, macar si în 
Hatág, tot în ţară ești, dară el, ca un neodihnit, n'aü vrut 
să așteapte.» 


III. 


Sibiiü, 3 Iulie 1806. Adeverintá pentru viața curată a lui 
Topa, care fusese pirit. Iscálesc: Aaron Budai, Ioanü Pop 
controler, Nicolae Popp, Teodor Capilna, Tomna Popa can- 
toru, Dumitru Popa dascálu, Simion Pantea, Iordan Nitu, 
Avram Mateiú, Andre Horvatu, Iacobü Irimie, Zorila Radu- 
can, Gheorghe Ghiula, Flore Armins (?). 


IV. 


[Inventariú al averii luf Topa (1811).] Doao măsari bune 
și unul mai slabi, salvetunuri, 16 coti de pánzá, 5 cămeș 
si 2 páreachi de izmene si 2 findeae, o páreachie de mu- 
cári, petaci de 7 creitari din anul 1802, máres de cel mici, 
petat de cei vechi, un husos si o grosifá, un blid de leves 1, 
de cositori, opt táeare, un bát de trestie, un cápeneag, un 
slofroc, 2 chischineae albe, 3 lepedeae, o mintie, un laibár 
verde cuptușit, 1 bundá de lup, 4 perne si 5 feafá, un po- 
plon cu lepedeü si mătreață, o ploscă cu cureale, armariü 
de (?) gata, scaune de un om, un cupfer, o ladă de car, o 
páreache de hamuri cu frínele, un parnajac de piiale, 2 pro- 


1 Supă. 
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covite, o bitá, o tablă de locșă, o ploscá de pămînt, o toană, 
2 troci, doao fireaze, un hámbariú cu 4 oteade, la ogradá 
21 birne de brad pentru casă, un vátraiú, doao păhară și 
o glajá, doi stupi slabi, patu cu o piloti, o mátrafá.» 


V. 


IO Mart 1827. Cercetare. Cu «obstia Fereganilor si a Fi- 
fájeanilor... Preoţi din Boșorod... După ritul nost.» 


Documente răşinărene (păstrate la şcoala 
románeascá din Ráginari). 


It. 

Cu numele Tatălui si al Fiiului şi al Duhului Sf[á]ntü si cu 
voia a Mării Sale de D[u]mnezeü cinstitului și înpodobitului 
cu toate bunátátile, dinpreuná gi cu paza hotarálor, a Mării 
Sale de Dumnezeü cinstit Matias Craii, prefácutu-s'aü și s'aü 
preainnoitü carte ocolnifá a hotarului a satului Ráginariului, 
prin indemnaria si ruga a cinstiți Scaun de lege 40 bátrini, 
pentru ca să se stie şi să se pázascá pe unde mergu mar- 
gi[ni]le hotarului nostru a Rășinarului, peste tot inprejuru, pre- 
cum veachia carte hotarnica, cea dela bunul și vechiú Craiü 
Atila 420 si in anii mai pe urmă Măria Sa Matias 
Craiü, anul 1488, datu-nilaü mai pá din jos mult; iará 
acum pe aicea întărit cu hialmurl. 

Înceapem din capul din jos, de lîngă pădure de stejeris, cu ve- 
cinii cei mari, Cestnodi?, meargem, dumnealor pe din jos, si Rási- 
nariú pe din sus, meargem spre rásáritul de iarná, curmind lunca 
dă in gura Văi Albinelor în rîu de spre răsărit, halm. Meargem pe 
apă în sus, ca o pistreală de loc, halm. Fereaste spre stinga, prin 
pădure mestecată, suie și mearge peste vinele Văi Albinelor 


1 Se dă acest document, evident fals, pentru că el întrebuințează izvoare 
mal vechi şi cuprinde o mulțime de nume, de lucruri şi de oameni. Plăz- 
muirea e fâcută, de almintrelea, de mult, încă din veacul al XVIII-lea. 

2 AY Cisnădiei. 
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iasá in Fata cu násip, mearge putinel, coboará pe un gruiü 
în jos, dă în vale de la Coșteiii mai sus, o pistrealá de loc, în- 
tr'unü gruiă, mearge putinel, iară dá în vale Calbau (sze). Mearge 
pe apă în sus, iase în curmătură la Fintina Neagră. Coboará 
pe o vale, dá in apa cea mare, mearge pe apá in sus,— noi 
de cătră față, vecinii cei mari pe de spre dos —, si, fácindu-se 
2 rîuri, meargem pe apa ce vine despre Munteni, muntele 
Buceciü, al marelui heartegu Radu-Vodá Negru, cel dela 
anii 6740 [1232]. iase în Curmáturá: aici dinna stînga rămîn . 
vecinii cei mari. Suim alăturea cu Munteani muntele Buceaciu, 
finem tot virful: munți Clăbuc, muntele lui Neagoe Ivan, pănă 
la Ticu Ínnalt : aici ne despártim de Munteni. Spre miazănoapte, 
pe după virful lui Neagoe Ivan in Muche, mearge pe picor 
in jos, în gura Izvorului, mearge pe apa cea mare în sus, 
treci izvorul Adiîncii Gropii in sus; pe un piscu suim în virful 
muntelui Cindrea, luom cítva sus, pin seamne. Aici ne tilnim 
cá Cirstianul, de spre față muntele Cneazuluí; din virful muntelui 
Cindrea meargem pintre iazere, pe pisc în jos, pă unde să îm- 
preuná izvoarle, mearge, treace spre direapta, în Coasta Reace 
mearge prin dosul munților Ráci, iase pe piorul Bájinovului, 
la piatra cu Jipu, iase in virful munteluf Bátrina, tine virful 
piná in virful muntelui Gaur, care cautá spre résáritul de vará, 
din capul muntelui, halm. Merge pe izvorul din a stánga, co- 
boará colo jos in izvorul ce vine de spre resáritul de iarná, 
mearge pe izvoru ín jos păn in izvorul din sus, 
mearge pe potecul de pin Crîngu, iase in capul muntelui 
Válaru, tine virful Muchia; in virful Gantu, hálmul. Ne des- 
pártim de Cirstianu, venim alăturea cu Turnu, coborim pe 
ripe; aič hálmu. Mearge pestă vinele Văii plopișului, peste 
obreajie cu násip, mearge în cap de dealu; la pădure de ste- 
jeris, hálm. Mearge pin stejeris pe aici, supár de Turn, mearge 
in dealu cu pămînt roșu, — hálm. Mearge în jos, zboară 
rogozu in stejeris; hálm. Mearge pin stejeriș, ne tilnim 
cu vecinii cei mari, Cistnădii; aió hálm. Ce iaste in lăuntru 
acestui ocol, iaste pámint ruminescu, a satului Rășinariului, 
nimărui induplecat; n'are nime a-l porunci, nice în pămînt, 
nice în apă, nice în ghinde, nice în jiru, nici în alunig, nice 
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in rinsá. Si s'au preainnoit această carte ocolnifá in zilele 
Mării Sale de Dumnezeü cinstitului Craiú Matias, cindu aŭ 
fost cursul anilor ot rojdes. Hírist]|vo 1488. 

Popa lacov, Popa Vasilie Tomuzea, Pop Petru, i Popa 
Iosif Petrifi din sus ugk&a, i Popa Sain, si Popa Manas sau. 

On bit sud (cind a fost judef] cneazu Bunea sindic, Co- 
man Desea, i Pátru Codrus, Oprea Codrea Serban, i 40 de. 
jurati: 

Rad Nistor, Aliman Gal[ea], Toma Mihnea, Pătru Tomușea 
Băncilă, Rad Băncilă, Rădoiţă, Rad Pinciu Sain, Bucur 
Oance, Comșe Omotá, Cirstia, Comge Bára, Sav Hodrea. 
Man[iu], morar bisericii. 

Xpam egra uprea np[k]ne[Ao]EHa Parascheva, pentru mo- 
siile besearicii, ceale date besearicii de Marele Herţeg Domni 
Rad[u]-Vodá Negru. 

În cimpu de jos, din calia Cogteului, în sus, pănă în Strímtu,, 
jumătate de spre pădure a bisearicii, jumătate popilor, alta, 
din jos de calia Coșteiului, alta peste rîu din Gura Văi, cu: 
piatră rătundă, precum mearge vărsătura pin rü pe lingă 
merii popa Oprea Pátrutu, pe lingă stupină, pin calia Coş- 
teului. Dară cea din jos de calea Coșteului e dată de Mircea- 
Vod[á] Basarab. 

Leat 6891 [1383], m(e]s[i]fa Ghen[arie] 7, sa nomnnanne 
Aula Hy [pentru pomenirea sufletului săi]. 


II. 


Pentru anul 1735. 


T Noi şapte preoți, dinüpreuná cu patruzáci de bătrăni, 
dinüpreuná și săteani, mirturisimü cu sufletele noastre pre- 
cumü cá judecată cu maghistratul aü avutü părinții nostri 
pentru hotará, care si noi acumü avemü, dará pace nu aü 
facută nice părinții noștri, nice noi, precumú zicú el, nici 
nu ne-amú rugată de maghistratü, nici igtanfie nu amit dat, 
stiindü cá jaste pámántul nostru care ni l-ai luată moghis- 
tratul în silă; care iaste pán astăzi luati. 

2. Fiindú la întrebare la anulü trecut 1776 în casa dom- 
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nului grofului Telechi Carolü cu maghistratul, și ne-ai între- 
bată domnul Hanbai de oi și de munți, și slujbă cátá facemü 
la maghistratú, iară noi preofii si bátrinii așa amú datü rás- 
punsulü, cá nof amü venitú aicia la Mária Voastrá pentru 
plánsoarea satului nostru carea o ami datü la prea-milos- 
tivulà Înpăratii, pentru hotarul nostru care ni Lan luatü ma- 
ghistratul în silá. Și acesti ráspunsú amú dati, iară noi cu 
Sfatuli nu ami fácutü pace, nici nu ne-amü iscálitü, nice iş- 
tanfie nu am datü precum zicü ei, ci amii asteptatú ca sá 
avemú direptate să ni să dea hotarul, după cumü amü dată 
prănsoare Înpăratului. 

3. Famelii săntem noi dăjdeari Rășinăreanii, care dámú 
dajde Înpăratului zeace sute și şaizeci si doi. Aceste mai 
sus scrise cuvinte mărturisim cu sufletele noastre noi preoții 
și patruzăci de bătrăni; care dăm noi cu mare direptate. 

Bătrăni 43. 
Eŭ judele Bucurü Dancășii. 
Eŭ sindic Mann Pásatü. 
Noi Protopop Coman. 
Popa Neagoe. 
Popa Isaiia. 
Popa Savva. 

Bucurü Șerbii, Pătru Ráspopu, Dann Dancășii, Bucurü Albu, 
Mani Neaicu, Comanü Albu, Comse Băra, Radu Albu, Giurga 
Giurcoi, Șerban Pitariü, Serbü Duca, Alăman Floca, Romani 
Cenușear, Alăman Ma, Serbanü Grebenea, Radul Popi 
lonás, Pantelimon Drăghi€, Bucur Drágoiú, Serbü Duca, 
Mann Máglas, Oprea Barbă-Albă, Oprea Licoiú, Băncilă 
Alăman, Maniü Pincu, Serbanü Dancágú, losiv Pióu, Muntii 
Dăndărează, lonú Cănăi, Aláman Mátá, Dumitru Maáglas, 
Toaderü [B]ácilá, Alăman Duca, Oprea Tatul, Vasilie Predoiü, 
Mann Făntănă, Maniü Blezul, Radul Căndoiii. 

Săteanii: Bucur Sas, Oprea Sas, Maniü Giurcoiú, Alăman 
Măţă, Sain Albu. 


IV. 


Documente maramureşene. 


«Noi în mrmegü [varmeghia, comitatul] Maramureșului, în 
erașul de susú, în sati în Iendu lecuituri, popa Pinte, asusorü 
de sobor, si popa Lupul, preut a satului, demü știre de tutu- 
rofa cărora să cuvine peste tástimonie nostre aasta», pentru 
o ceartă la biserică. «Ínnaintre noastre. .. Nice aurile... Popa 
Pinte, asigor sobor[u]l[ui], popa Lupu preutu.» 


II. 


Eü lăcuitoriii în oarmeghea Maramureșului, în eragulú 
Casoului, in satú în Desești, Drágus papa Ioan [dá de știre] 
că, chitelinindu-mă eŭ de șușugurile meale, am luată de la 
Sápánfai Vasilie, &uratul erașului de sus, din sat din Cuhnie, 
doisprezeace florinți vonas drept un iobagii al miei, anume 
Hărbarii Simion din Poeni, și l-am dat dumisal[e] si a tot 
mărădicului dumisal[e] ca să-i poruntascá, pănă cănd voiú da 
doispreace florinfi vonaș, eŭ, aü mărădicul miei, pănă la 
aceaia vreame să stea iobazul zălog. Pentru mai adevărată 
credinţă am întărit acesti contractus iscălit cu măna mea și 
peceatie. 


III. 


«Noi Stoica Iosifă, din mila lui D[uJan[e]zeú ep[i]sc[o]pul Ma- 
ramoroșului iproó», arată cá «intrlacesta an 1690,în a 15 zi 
Mai, avindü noi partialis săbor pentru îndrăptare a multe 
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trebi, in satü Budesti, atunci aü státutü nainte noastrí din 
Vancicești lecuitor Grigor[e] Stefan» si alti, «in chipul fa- 
miliei grigorasche si drágusasche... Fogláluitú... Isagul 
boltescu sai iurescü... Acest alenușagi si felălet... Cu 
todomană aü felăluit... Nu cu hetalmü, ce ca moșia sa 
driapta... Are oarmeghie să-l certă cu leage... Mai dăbiii 
va felálui atunGü... Pre minuntel socotindü, chemuluindü si 
bine cerchindü acest lucru... Acelue va fi mirișugul... 
Vlădica Iosif, protopop Stefan, Nemiș Gherghelü.» Pecetea 
Vlădicăi are cei trei îngeri și legenda scrisă pe dos, gre- 
siti. A protopopului e cu totul neinfeleasá (cirilică) 1. 


IV. 


«Scris în Cumăleștii, 23 msta lanuariia 1700... Iosifü Stoica, 
mlstiiü bjieiú pravoslavnic arhiep[isco]pü maramoreschi esteje, 
iproca», dă singhelie la «acestú smeritú, anume Olexa, din sati 
Comorzana». 

Iscáleste: Vl[á]d[i]ca Iosif. 

Pecete cu: «Stoica Tos. bj. ml., Maram...» și círja. 


V. 


La un act privat din Sighet, 19 Iunie 1715, iscálegte «Se- 
rafim episcop», despre care se spune cá locuia in Petrova. 
Pecete roșie, ruptá?. 


VI. 


Deregitorilor și tuturor boiarilor..., aflindu-sî adunare de 
frat la s[fe]tea ministire..., Coman Toate[r] si cu nepoții sii, 
Coman Lupul, Coman Mitei, avindí susig mare pentru ceale 
sufletegtea pentru sufletul ein si pentru sufletul unui fiii ce 


1 Cf., pentru episcopul Stoica, Nilles, Symóolae ad illustrandam historiam 
Ecclesiae orientalis in terris Coronae S. Stephan, Y, pp. 268-96 (urmează in- 
scriptia de pe antimisul de acolo în alt capitol al cărții aceștia); Tit Budu, Diser- 
tafuune despre episcopit și vicari romîni din Maramureş, p. 56 și urm.; Bunea, 
Vechile episcopii, p. 102 si urm. 

> «Popa Stefan», in călugărie Serafim, era cunoscut ca episcop pentru anit 
1712-3, în cursul cărora e pirit ca bătăuș și bătut el însuși (Bunea, Z. c., p. 105). 
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aü avută, ce i s'aú timplat moarte de tilari, neavíndü cu ce 
putea plini canun ce i s'aü dat duhodnici, oluindü 4 fártae 
de pámintu carele singur cu palmele sale laü ficut din 
pidure vearde,—într'acesta formi oluescu eŭ Coman Tcader 
acestă iosag sv[in|tef ministiri să-i fia nacú (sic), páni unde va 
ținea Maica Preacisti licașul Svintiei Sale nime să nu simtiascá, 
nič din frați, nič din nepot, ce sá fie guruința noastrí in 
loc. Tari carele sat afle a zminti &uruinţa noastri, acela sá 
hie afurisitú de 318 o[te]tü ce aü săborit la Nicheia, si 12 
Ap[o]s[to]li, si Maica Preacisti inci si-i fie piráse, cînd va 
vini dreptul si nefifarnicul a luí H[risto]s gudef. Si de noi 
pícitosi inci si hie neertat. Si oslagi acestui iosagü: despe 
rásirit somsig Hojda Nechita, despe partea din ¿os simsigu 
Coman Lupul. Cursul anilor de la Híristo]s 1717, mes[ita] 
Noem[vrie] 22. Scris la sv[in|ta minístire Moisei. . 

Popa Lupul Titescú din Seligte. Aóasta carte este a Co- 
máenilor. 

[Însemnare pe dos de la] nepotul lut Cumiü Toader : 
agungándu-má susig, am vinit la svá[n]ta mănăstire, și am 
luat 2 fonti de tară pe[n]tru 2 fonti, și eŭ, ce am găsit de 
nași mei, nu strác nemicá, ce întărescii; si cine s'arú gási... 
An fost si preutul Ion din Sácel așișor Svăntului Sáború. 
Si cine arü stríca acastá scrisoarí, unul ca acela sí fie de 
globá de 12 floritú,—sá è deregătorii. Si locul tot să fie 


mánástire.» 


VII. 


«Gheorghe Gavrielü Blajovschi, cu mila luí Dumnezávú si 
svántu apostol[icesc] Scaunulü cu bunú darü ep[isco]pü Ainan- 
schií (szc) de la Mucati și a Maramurășului, iproó.» Circu- 
lará pentru rugáciuni. «Potrupopü Vasálie.... din Giulegti si 
vicariugú a svínütului soborü a Maramorágului!.» 


VIII. 


«Dan in Pojon, în a 28 de zile a lui Iunie 1741.» «Mihaiü 


1 Pentru Blajovschi (episcop 1738-42), v. Nilles, Z c., 1I, pp. 500, 870. 
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Ionas» scrie despre lucrurile dela Curte, cátre «cinstiti boeri 
din Apse-din-mijlocu». 


IX. 


«Anul 1750, Fevruarie 21 dni.» En monachiia Ccasiia» 
dá zapis «jupinuluf Gheorghie otnogu Chis», pentru «un 
stucü de loc care iaste din jos, direptü florinti 16». Marturi: 
«ierei Dimitrie Duma, ierei Nistor». 

Scrisoare bragoveaná, 


X. 


Pace si sánátate pofütimü de la milostivul Dumnezeü dom- 
nilorú voastre, cinstiți boeri, făcători de bine si de dreptate. 
Alta nu avemü pe dumnilorii voastre a vă instiinta cu scri- 
soarea, fără numai de atasta, ce ne rugăm, jupăne jurate și 
la aceialalti purtători de grijă, carei vă aflați la acel cinstit 
Scaunú, carele noi nu pré bine știm a vă scrie titulugul 
dumnilorü voastre precum sá cade și sá cuvine a vá cinsti, — 
iacătă eii Niculae Suchia din Maerü mă rogii dumnilorvoastre 
să faceţi bine să-m daţi ce iaste al miei, că nu sănti vinovatii cu 
nimica, nici fiori miei, nici 'slugile mele, căce dumnilorvoastre 
sántefi harnici a vă scoate munca şi paguba dumnilorvoastre, 
căce că toti nu să plătește paguba dumnilorvoastre cu acești 
boi a mei. Ci, ce va hi paguba dumniloriivoastre, va egi de 
la vinovafil dumnilor voastre, Iară eŭ nu sănt vinovatii cu 
nimica; căce că eŭ amü tot supărată la Domnie sá-mú 
porte de gándü, iară domnii aü zis să lasă pe'nchitinel, că- 
ce cá ar face destul de la vinovatii dumnilorüvoastre, iară 
al miei im va egi. Ce eŭ má rogü dumnilorvoastre sá-m 
dat bunul miei acasă, cáce cá, pănă sa indirepta lucrul 
$i páná a face destul, iaü sántü de pagubá mare; cáce cá 
casa mi o fiú cu cheltuială, si dumnilorvoastre încă ţineţi 
boi cu cheltuială, că sá iarüniazá. Iară bine să știți dumnilor 
voastre că s'a face destul pintru paguba dumnilorvoastre, 
căce că domnii aii forte grijă mare a vă face destul, și not 
cu sătenii noștri încă ni-am nevoi a vă scoate de la cine ce 
vă va hi luată, pănă într'un bani. Numai să ne trimiteţi omú, 
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$i cu scrisoare, cu suflet direptú, cum si ce pagubă aveţi de 
la Măerenii noștri, cáce cá forte ne vom nevoi a vá plini; 
cáce cá ştim că ví săntem vecini, și avem a mai trăi unii 
cu alti, și ni voia să facemii pace, şi n'i voia sá tráimü cum 
amü tráitú si pănă acum, și noi, și părinții noștri. Deci, iată 
că mi-amü trimisi acastă slugă, și dumnilorvoastre încă să 
trimiteţi omü crezutú al dumnilorvoastre la noi, să facem 
isiipravă acmu în iarnă, căce nu săntii toate așezate. De 
atasta ne rugámü dumnilorvoastre. 

Alü dumnilorvoastră voitoriü de bine, eii Niculae Suchia 
dinü Maerü, si cu alaltí săteni, mai mici și voitori de bine. 

De atasta să fie în ştire dumnilorvoastre cá ai mei 
sántü 9 boi de jug și un jungü, iară alti, cine ce pagubă 
va mai avă, eși va ceriica. 

Anni D[om]nuluí 1751, Noemvrie 21 zile. 

Cu multă fericită sănătate sá sá dë atastă scrisoare in 
cinstita mána dumisale jupánului juratului dinú Cohia, cu să- 
nátate sí sá dé. 


XI. 


«Vleat 7267 [1758 9].» Egumenul Calistrat de Putna aratá 
cu privire la «o sfăntă mănăstioară ce sá află la Moisei, cărie-i esti 
hramul asemene ca şi la mai sus numita măn[ăjstire noastră, 
pre care dănd-o ctitorii, aii numit-o să fie mitoc sfintei mă- 
n[4]stiri Putni». Roagă pe toți archiereii si «cinstiții de mare 
niam boerí», să fie în samă închinarea. «Pentru că şi aicea 
în tara noastră a Moldovii sănt mănļ[ă]stirï şi biserici, si aŭ 
pace de-s tin toată rínduiala si dogmele Apusuluí, de nime 
întru nimică schimbată saü strămutată, atăt den preosfintitit 
arhierei, căt și de tot cinul bisericescú; încă le dăm toţi 
mare cinste și laudă, după cuviință, și de la făcătorii de milă 
boeri si negutátori săntu căutați si miluifú, cărue căt ii 
iaste mila și îndurare lor». 


Iscilit ` « Calistrat, eg[u]m[enul] Putni n une c&&op». Pe- 
cete: «Pecetea sfintei mănăstiri». 
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XII. 


«În Sšpita, în luna lui Dech[em]vrie 28 de dzile, 1780.» 
Mărturie de la Bozgheü Pinite. «Derabü de loci cositorü ... 
Mejdesü de o lature... Bizogetü: Popă Grigore, Hicáta 
Stefanü, Igaacü Ionü, Popü Toderü.» 


XIII. 


«Noi mai gos iscilití, lăcuitori in varmedea Maramureșului, 
in erașulii de sust, satt Borșă, dămi aóastá testimonie prè- 
cinstitului d[o]mnú in varmedea Maramureșului, mal cu ade- 
váratú părinte si stăpinitorii alú erașului de susü, Soplonţai 
Pavelú, guratú-mare.» li recunosc ostenelile. «Borsa, in 8 zile 
Iunie, ano 1801... Mihai Dumitran, nemis biráú, Danci Ioniţă, 
strajamester, Timiș Matheiü, Ivașco Mihai, vátavú, Mihai Ion, 
cirsnicú, Ion Sima, Timiș Stefan Hovre, Mihai Vasilie a Naci, 
Mihai Onaeti a Popi, Stetco Vasilie Bihol, Ivașco Grigorie záti, 
Danci Gávrilá Cramaș, Stetco Ghiorghi, Mihai Filipú Măgă- 
rete, Timiș Istratie a Petri, Danci Pricopü Prăhar, Dani 
Stefan Pleavă, Timiș Tifor Subra, Timiș Nitul, Timiș Istratie 
Cofá, Timiș Gávril Tigui, Grad Dumitru, Mihai Gávril Pă- 
trutan, Timiș Vasilie Săcere, Timiș Niculai, Timiș Gávrilá 
Raita, Timigú Ioan a Puchi, Timigü Vásilie Coată... Bal- 
magi Procopie, notarișii locului». 

Pecete cu o capră și «Sigil[lium] pos[sessionis] Borsa; 1786». 


V. 


Registrul parochiei maramureşene a Giuleştilor 
(1755—1781). 


Pok8 Boxita sadsHe, Mua anpuam, AND T, 34 MPHXOAOM MPEBE- 
aesn'bumoro Gua. Aaninaa T'agguaoguus &kkapia Mapamopockoro 
BAŅA CH nHCATH METpHKA Cita HpH ue#pKEH ASSaeckon 1, 

[2.] Matricula ecclesiae parochialis Gyulafalvensis sub pro- 
tho[pres]biteratu reverendi Andreae Rednic, ab anno 1775. 

May 12. Baptizata filia Gregorii Rednik et Paraska R... 
sa filia lerina, cuius patrinus fuit Stephanus Rednik aj Vas- 
Skan. 

Pop Andras. 
13-tia. Baptizatus loannis Arasan et lannae Pop filius, 
Ioannes, cuius patrina fuit Maria filia I[oJannis Rednik. 
Pop Andras. 

Testor omnes ex parochia mea personas usque annos 7 
s. confessionem paschalem percepisse et communicasse. 

Pop Andras. 

I8 May. Sepulta filia Ladislai Mititel, Euphrosina, anno 
rum I2. 

Pop Andras. 

I3 Iunii. Sepulti sunt fillius domini Stephani Rednik, Si- 


i Jocuri de condeii: 

«Rădnic Ioon /sfers]. Pirie Ion; 1774. 

O cocoaná Márica aŭ murit, Bun condei, bun din... 

Bandre Lupii aü plătit. Si Ion feGoru, 2 máris... [de la punct, şters] fonu 
luf Lupe s'aü plătit. Si Vasalie Safta sat plátit plată. Pop lonas n'aü plătit, 
la pop Cupul.» Pe dos, insemnárf ungurestí din 1787. 
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meon, loannes I[oan]nis Arasan filius, Hote Timok, Cosma 
filius, et Maria, filia. 

30 Iulii. Ienluj (szc) filia, Barbara filia. 

4 Iulii. Pelagia filiolla Demetrii Pop, alias Karete, sepulta, 
annorum 6. 

Baptizatus puer Gabriel dictus, Ananiae Beres filius, patrino 
Iona Rednik a Padei. 

I3 Iulii. Batizatus et etiam sepultus filius Ladislaus Ak- 
seniae Borka vocatae, qui fuit spurius. 

Andreas Pop. 

28 Augusti. Sepulta filia Rednik Vasskok, Haphia vocata 

Andreas Pop. 

29 Cuiusdam Ruteni filia, Theodora vocata, sepulta est!* 

20 7-bris. Baptizatus filiollus Ioannis Rednik, Alexander 
vocatus, patrino Stephano Rednik Vasskan existente, 1755*. 

23 8-bris. Michaelis Barla filius Iacobus baptizatus, patrina 
Helena Rednik, consors d. Ioannis Rednik. 

Popa Andras. 

14 9-bris. Volffg. Visoan filius, Philippus, et Alexii Rednik 
filia, Ioanna, patrina Kalina Rednik, filia condam Nicolai 
R[e]d[ni]k, baptizati. 

Eadem die filius Andrei Orgh, Ioannes, baptizatus, patrina. 
Pelagia Rád, consor[s] Simonis Rudsina*. 

Item Simonis Ardelan filius sepultus. 

Theodorus Pop. 

30 Xbris 1755. Baptizata filia Anisia Orgh, Szaplonczat 
Vassily et Mariucza Dzoban, patrina Rudzina Palagia*. 

18 Februarii 1756. Demetrius Borka cum Anucza Ardelan 
copulatus, assistente Ioanne Rednik*. 

Eadem die baptizata filia Calistrati Persa, Anucza vocata, 
patrino Stephano Rednik seniore*. 

Anno 1756, die 11 Martii, baptizatus filius domini Stephani 
Rednik fiscalis, nomine Gregorius, patrina domina Theodora 
Rednik, consorte Stephani Rednik Vasskan. 

Andreas Pop Rednik. 


1 De aic! inlocuim iscálitura preotului Andraş cu această steluță. 
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28^ Martii baptizatus Iacobus, filius cuiusdam  Rutheni, 
patrina Gafia Pop*. 

28° eiusdem, Simonis Ardelan filius, Gabriel, patrina He- 
lena Rednik $. 

20 Aprilis baptizatus filius Iacobus Karete, alias Stefenel, 
patrina Marika Persa. 

21* eiusdem filius Niceti Csurtye, Georgius, baptizatus, pa- 
trina Pelagiya Cziple, consorte Alexii Rednik. 

20. Sepultus filius Michaelis Cziczaj. Simon, annorum 17, 
anno 1756 *, 

In festis paschalibus ante et post omnes ad ultimum in 
mea parochia existentes confessi sunt, et comunicarunt *. 

17 May. Baptizatus filius Ionae Rednik iuvenis, Antronik, 
patrino Iona R[e]dni]k seniore. 

Eodem die Thedori Hosan filia, Andronika, patrina Sofro- 
nia Metelis *. 

Singari Grigueza filia, Maria, baptizata, assistente Akssenia, 
consorte loannis Orgh, item Nicolai Singari filia eiusdem no- 
minis, assistente Lupa Bandre, 1756, 2 Iulii. 

Andreas R[e]d[ni]& 
praesb[yt]er. 

24^ 9-bris. Baptizatus filius Gregorii Rednik, filii [oannis, 
nomine Nicolaus, patrina Helena Rednik, consorte Ioannis 
Rednik, 1756*. 

Item loannis Rednik, Niceti filii, baptizatus filius, Nicetus 
nomine, patrina lerina Jura. 

: Andreas Rednik, parochus. 
to* Martii 1757. Baptizatus filius nomine Kondrat, Ioannis 
Orgh, patrina Pelagia *. 

I2 eiusdem mensis, Andrej Orghoss filius, Fteofan, patrina 
Palagia Rád *. 

21* eiusdem, Petri Oanzae filius, Florianus baptizatus, pa- 
trina Anastasia Marina, Ioanis R[e]d[ni]k conss[orte], 1757*. 

1757, die 30 Martii, omnes parochiani parochi Andreae 
Rednik sunt confessi et sacra communione provisi *. 

1759 die... Hote Timok filius Vaszilie, patrino Elia 
Rednik. Rednik Andras. 


2492. Vol. XII. 16 
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Item Ussuli Koroji filius, Vássilie, baptizatus, patrino Ni- 
ceto Pop“. 

Item, die ro Martii, Russ Ivan filia baptizata, Vaszile (sze), 
patrino Elia Rednik *. 

1762, 24 Febr. Akssenia, filia Gregorii Rednik, baptizata, 
patrina Maria Kednik, filia Ioannis Rednik *. 

11* Aprilis. Marikuza, filia Ioannis Rednik, baptizata, patrina 
Theodosia Rednik*. 

Item Hote Timok filius, Andronik, patrino Elia Rednik *. 

24 7-bris, Rednik Alexa filia, Theodora, patrino Andrea 
Pop*. 

15 8-bris, Zingari Nicolai filius, Solas, baptizatus, patrina 
Lupa Bandre. 

IO 9-bris, filius Rednik Ivan, Alexander (?) baptizatus, pa- 
trino Thodoro Pop. 

Testor aeque anno praesenti omnes in mea parochia sacra 
communione usos esse in festis paschalibus. 

Idem Andreas Redntk, 
prothopraesbiter. 
po. 1764. 

I. Am botizatú a lu Ruşiicăi, şi sa numită Vaselú, san 
fostii nănaşă Codroe dinn Bárúbástú, inü luna lui Fáurarú 
I1 zilă. 

2. Ami botázatú a Rusului a lui Dumitru, inú luna lui 
Mai, fata numălă Palaghie, nănașă Rádnicú Ivanú, inü 4 zilá 
a lui Mai. 

3. Ínú luna lui Maiú a lui Rusă Ivanü fată ezil (sic) Iriná, 
nănașă Palaghie morárita. 

4. lnü 5 zilă a luf Man, amü botázatú a lui Rádünicü Va- 
silie, fatá numálá ei Iriná, nšnasü Iura Gorúghie. 

5. Ínü 23 a luf Main ami botázatú a lui Papp Lupulú, 
numălă Mihailú, nánasú Rádnicú Ionü. 

6. 25 dá zilá a luf Maiü, amú botázatú a lui Băriitii Ionii 
fáciorú, numálá Ionü, nánasú Rádünicü lonú. 

7. 2 zile a luf Iunie, amü botázatü unü prunücü a lui Io- 
nului Pátcá, numálá prunücului Chiforü, nánasú Rádúnicú 
Iliesü. 
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8. 23 dă zil[e] a lui Iunie, ami botăzati a lui Fără Ionii 
fată, numălă Agripá, nánagü Popü Onasü. 

9. I5 zile a lui Iulie amü botăzatii a luf Fără Simionü 
fáciorü Chirilá, nánasü Rádúnicú lliesú. 

IO. 31 dá zilá a lu lunie amü botázatü a lui Rádünicü 
lonú fatá, nánasú Rádünicü Todosie. 

pok. 1765. 

II, Botázat-amú I prunücü a lui Rádnicü lliegú, 2 zilá a 
lui Fáurarú, numălă Ionü, nánasú Rádúnicú Ionü. 

I2. Botăzat-amii a lui Pirüjá Vasalie o coconá, inü luna 
luf Marütie 11 zilá, numălă Sofroná, nánasú Rádünicü Ionü!. 

13. Botázatam a luí Rádnicü Grigorú, numele lonú, 27 de 
zile a lui Martie, nánase Rádnicoe. 

14. Botezatam a lui Hotian Timoc, 27, fatá Matrona, 
Martie, nănașe Rádnicú lliesú. 

I5. Botezat-am în 4 zile a luf Aprilü, fată Máriufa, nánagú 
Rádnicü Lupul, a luf Barzá lonas. 

16. Botezatam a lui Pop Ionan, numele Gheorghie, nánas 
Avrámáscul din Berbesti, luna lui April y zile. 


poks 1767. 

17. Botezat-am a lui Ráduicü Ivan o fată, in luna lui Mai 
in 20 de zile, lonú nínas; popa Toaderü. 

I8. Botezat-am a lui Ardelian Simion feGorü, numele Isaie, 
nánase Corániasa. 

I9. Altul lui Birgiü fecoru, numele Ion, nănașe Pop Ionas, 
amaxdoi într'o lună. 

20. Botezat-am a lui Raosi Petre o fată, numele Anisie, 
în luna luf Maiü 27 de zile, nănașe nora lui Rădnic Ionas. 

21. Botezat-am a lui Rus Ivan o fată, în luna lui Iunie 10 
zile, numele Ioaná, nănașe soacra lui Ilieșiă. 

22. Boteza[ta|m a lui Rohnian Grigor[e| fată, numele 
Ioaná, în luna lui Agust 26 de zile, nănașe Corániase. 

23. Boteza[t-a]m a lui Rus Vasalie feóoru, în luna lui Av- 
gust în 29 de zile, numele Ioan, nánas Morariú Irimiia. 


1 De aici, altă scrisoare, mai mare, Apol iarăşi se schimbă. 
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24. Botezat-am a lui Vasalie lut Nicoară fată, în luna Oc- 
tovrie, Mărica, nănașe Părasca lui Budiea. 

25. Boteza[ta]m a lui Plămădială fecorú, în luna lui Fe- 
vrarie I zi, lon, nánase Párasca. 

1767, am cununat pe fata ei Răvnic, llená, si au fo[s]tu 
nánas isipanul. 

1768. 

[Adaus din 1781, unguresc si románesc. Acesta zice :] 
Ai căzut pá fin in 27 a lui Noemvrie In Valea Sacă, pá 
fánul ei Nástafe, adecă Sănbătă. 

[larăși adaus, de pe atunci:] 

Item, în 31 a lui Dechemvrie san minat oile in Pióorul 
Zazei (?) pă fánul mieü, adecá o săptămînă pînă în Crátunú, 
Vineri, in zioa Sfi[ntu]lut proroc Daniil. 

Ín 1 a lui Dechemvrie aü cázutu pă finul mieü, în Prelucá. 

Iată sári[n]dare pă postul lui Crácun, 1764. 


Popa Adraș. Acusănie. 

Mărica. y Popa Toder. 

Marie. Năstafie. 

Acusănie. Paladie. 

M. Stefanu. Mor] : 

Márica, Pite. 

Stefanu. P, Stefan. 

Vasálie. Lupe. 

6. 

Toderii. Támas. Berce. 
Acsánie. Nástafá. Gávrilá. 
Grigore. Ghiorghie. Máriufa. 
Ghiorghie. Palaghie. Ionu. 
Jong, Ghiorghie. Mihai. 
Vasalie. Paladie (sc). ` Jonn, 
Neti[ta] si doti a loi. Ionii. 
Palaghie. Thoma. Savă. 
Ion. Grigorie. Icnatü. 
Acsánie, Mihaú. Dumitr[u]. 
Mihai. Ionu. 4 máries. 


Toderii. Zaharie. Bahocu. 
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Gahia. Márica. Frăină. 
Timofie. Acsánie. Nástafá. 
Acsinie. Vásile. Vasalie. 
Aná. Timohie. Todoru. 
Ionii. Năstafă. Ionu. 
Todor. Ionü. Ionü. 
Moi[s]. Todorü. Paladie. 
Ionu. Cozma. Danu. 
Paladie. Iriná. 
8 máries. 

Viriivară. Jacob 

Grigorie. 6. 2 merti del grăi. 

Ionü. Odotie. 

Alecsa. Odoti. 

Márie. 4 florinti, 16 pot. 

I6 mărieș. Timoc. 

Ionas. Todosie. 

Dumitru. Netita. 

Acsănie. Ionü. 

Márie. 
Po. 


T Aü murit mama Gioti. 
TA muritu fata Zubütii. 


T Aŭ muritu făciorul lui Báledrup. 

T An muritú Ruginá, cu muere. 

Ín anul 1770 am botezat pru[n¡c[u]l lui Onul Rotáriti, și 
aŭ fo[s]tu nánas Feiru Ionu, mose Beoca Odrei (?),; Octo- 


vrie 22. 


1770, am botezat un prucu a lui Iono Morarului, si aü fostu 
nánase fata lui Bode Ilișu, Mărie. 
Noevrie 7 zile, am botezat pá pru[n]c[u]l lui Mileí (?) Ivan, 


si aü fo[s]tu nánasa Bode Ilesoe. 


1771. Metric. 


Fata lu Macoveesu aü fácut cocono, numále Ionu, si aü 
fo[s]t nánase Acsănie lui Onu Netie. 


1771, Inuori, I zi. 
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Fata ei Revnicu Ionii, Mărie, aü fecutu unu fecioru, și-i nu- 
măle Ionu, nănașe preutasa lui P[o]p[a] A[n]drasu. 

Martie 3 zile, ammu bozetu pruncul lui Zahocu, si e ná- 
nasa Adindoe. 

Asa se știi am botiazatu pe o vata a unu Rus Mihai, și-i 
nánase Părască. 

Prä unu Tiganu anume Petre, muere luf aü avut pru[n cu, 
nu Struturá (sic), şi-i bot(e]zetu in Giulești... 

În Fereşti. 

Am botezat pă Oanta Mărie, si aü fost nănașe Rednicú 
Toader, și nui miruită, şi plata nu on dat, că nam af[lJat 
mirulu. Leat 1771, mstá April 5 zil[e]. 

În luna lu Aprilie 5, inu 24 de zile, am boltelzat o co- 
coná, si nănașe [uroe, si miruitü; a guratulul. 

Íntr'aciasta lună am îngropat pă Ínre Utu, 1771. 

Într'aciasta lună amu ingropatu pe Srbaca. 

Înu luna lui Man în 8 zile, am botezat pru[n]eul socácitii 
Buratului, fecioru, şi-i nánase Ibroe. 

Înu luna lui Maiú I2 zile, amü botezat pru[n]cul lui Albasu 
și o fătuță a Veti lu Popa Petre, și la amidoi Adrágoe nă- 
nage; 1771. 

Înu luna Iulue 20 zile, aü botezatu pre fata Tigana Ia[n]- 
col, si nănașe ... Tifroe. 

1771. 

la luna lui Maiú in 21 am îngropatu pe fata lui Revü- 
nicu, I[ri]na. 

1771. 

În luna lui Iunie înu 8 zile am îngropatu pe Tifroe. 

Íntr'aciasta lună în 10, am botezatu pă fata lui Plămădelă, 
și nănașe Părasca Budi. 

Într'aciastă lună], înu I4 zile, am îngropatu pe muere lui 
Vasalie a Epanului. 

Întru aciastă lună, 20 de zile, am îngropat pă muere lui 
Macoveesu. 

Înu 21 am botezat pá o fată a lui Berce Ivanu, și-i nánase 
Revnicu Acsánie. 

1771, nuntă trebá să fie, anume Butu Macovei cu Mir 
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dinu Giulești; pe Duminecá va fi nu[n]ta ; luna Sápte[m]vrie 20. 

177 1, Sáttávrie 7 zile, am cununatú birăul ei llene cu Idreiütoe. 

9 zile, amu îngropatu pá fata lui Birüle Pătru. 

IO zile amu botezatu pru[n|cu lui Rávnicu Simionu, si 
nánase Adrásoe. 

Înu ro zile, am îngropatu pru[n|cu lu Berbeștanului. 

I2 zile, botezatu pru[n]cul lui Beledrug Ursul, si nănașe 
O[njcioe. 

Înu Ferești, am îngropatu unu mut ce a căzutu dintu 
meru acolo; numi n'aretí popă de soboru, căi bugătu popa 
Ştefanu şi cu popa Costanu, cá elu ispráveste tote, dinu 
leturghi atară ; eŭ mă trudescu pă nemici. 

1772. 

La Giulești, Ghenorie 17, aü tocmitu de nu[n]tá fata Revnicu 
Ilaná, Porúgunorifá, cu feciorul luf Caretul Grigore, anume Ionu, 
și rus s mnenic. Popa Chifor, parohuș Giul[e]stt. 

1772, pe neo. 

Feciorul gupinului Rávnicu Vasalie, lonu, a tomitu cu fata 
Morarulu Simionu, feciorul ei Porügunaru, și nu-și su nimică. 
Popa Tif[or], Inorie 24. 

1772, am îngropatu fa[ta] lu Revnicu Grigoru, Feurare inu 
4 zile. 

Înutr'aciasta zi amu îngropat unu pru[n]eu a lui Iacobu. 

Ínu anulu 1772, Feurarie 8 zile, a fecutu nuntă fecforul 
lu Nicorá cu fata Sede, si și-su nimică. 

1772, Hotenu T[u]doru, omu slobodu, aü tocmitu cu vă- 
duva a Revnic Ionii din susü Porúsnoritá, Márincuta, fecerul 
Iacob. 

1772, i cunatu feciorul Epanului cu fata lonú Fraţi; nu 
si nimicá, si sintu omeni slobozi. 

În anul 1772 amu ingropatu pru[n]cul lui Rus Iani, Onu. 

Ínu anul 1772 cununatu pe Borüce Netita cu Pop Acsánie, 
cu slobozenie de la vicarisu; Feurarie 12. 

Feurarie I4 zile, amu cununatu pá Tiple Petre cu fata i 
Netitesá: o parte a ci[n]ce, o parte a patra, cu blagoslovenie 
de la vicarisu; 1770. 

Porușinari. 1772, Feurarie 14, am cununatu pe fata lui Faru 
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Virútomu, si o'ü (sc) inu Vale Porcului: nu s op fosütu nemici. 

Ínu luna luf Feurarie inu 25, am ingropatu o fátutá a mo- 
rarulu[i] inu Ferestí. 

pSK EH 1773. 

Moigú Mihaiü, 3 fecerí are, fer Ioanü, aü murit: Vasalie, 
Dumitru, Vasal[ie]. 

Ferü Ignat mom s[i] Anute aŭ 2 coconii: Toder, Ciiná. 

Rádnicú Simon, holteiü, fecioru lui Fer Ioaná: o fată fecioară. 

Ferü Vîrtom cu gázdoaia lui, Borodi Mărie, fecior: Grigor[e], 
altu, Ion, o fată: Gafie, Axenie, Ioaná. 

Ferü Ivan, gázdoia n'are, si feciori 2: Grigor[e] si Toma. 

Ferü Simion, cu gázdoia lui, Pop Gafie, feciori 4: Ionii, 
Chirilă, Timocú, Grigorü, fata: loaná. 

Ferú Ionü, cu gázdoia lui, Bîrgăi Mărica ; 3 feciori: Stefan, 
Gheorghie, Ion. Fete: Agripá, Cálina, iară Agripiná. 

Codre Toma, cu soata sa, Pop Márica, fecioru Dorotheiú, 
cocoana Năstafă. 

Codre Pătru, cu soata lui, Blede Mărie. 

Codre Dumitru, cu soata sa, Pop loná, 

Berce Timocú, cu soata sa, Todosie, feciorul Nechita, si 
muere lui, Vásile (síc); fete: loaná și Mărie. 

Berce Ionii, muere lui, Boris Mšrica ; ficiorú : Chirilă și Ion; 
fete: Todosie, Irini. 

Berce Ivan, cu soata sa, Griguce Anute, feciori: Pătru; 
fata: Párasca si Márie. 

Berce Gheorghie si muere lui, Slovan Nede; feciori 2: 
Andras si Toade[r]; fete 3: Vásile, Márie, Todorá. 

Rednicü Ioanü, nepot aü murit. 

Rádnicú Toma, cu soata sa, Mois Máriute; fată: Iriná. 

Rádnicü Toder, cu soata sa, Acsenie, si fecior Ion. 

Pop Andras, cu soata sa: Igstoc Palaghie ; feciorul: Ion, cu 
muere, Rádnicú Acsenie; fată: Párasca. Altii feciorii: Ni- 
chita, cu soata sa, Iura Márica; are 5 feciori: lonú, Isaie, 
Tanasie, Leontie, Toadir. 

Pop Dumitru, cu muere lui, Acsină, fecior: Gheorghie ; 3 fete. 

Pop Lupul, cu soata sa, Berce Vásile (sic), feciori 4. 

Rad[u]. Odochie. 
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Pop loanaș cu muere lui, Márica, fecior 2: Dumitru si Ion. 

Pop Lupul, cu muere lui, Fonta Ilianá, feciorii: Ursul, fete 
2: Márica si Párasca. 

Pop Toaderü, muere, Bálin[t] Iriná; are un fecior si 2 fete. 

Pop Ionas, muere lui, Márica; 3 feciori, 4 fete. 

Pop Ionü, cu muere lui, Bule Antinie, fatá I. 

Pop Todor, cu muere lui Ardelian Ioaná; fecior 1, fete 2. 

Bedeoan Odochie; feciorí 3, fatá I. 

Rádnicú Iliană, feciorul Simion, o fată: Todoră. 

Rádnicü Olexa si muere lui, Morozan Mărie; feciori 2, 
fete 2. 

Rádnicü Vasalie și muere lui, Goţe Párasca; 1 fecior. 

Rádnicú lonas si muere lui, Berce Odochie. 

Codre lonas si muere lui, Bud loană; fecior 1. 

Berce Simion si muere lui, Codre Mărie; are un fecior: 
Olexa; muere: Tiple loaná si o fatá, Nástafá. 

Rádnic Ion si muere lui, Todosca Palaghie, si fecioru in- 
surat, Macoveiü, și muere lui, Călină; 1 fecior si o fată. 

Rádnicú Lupul, fără muere, și are ginere : Mináili lonas, 
și muere lui Párasca: aü 2 feciori, 3 fete. 

Rádnicü Ilieş și muere lui, Rus Nástafá ; 3 feciori și 2 fete. 

Rádnicú Ivan, cu muere lui, Fár Máricá; feciori 4, fete 2. 

Budu Ignat si muere lui, Rádnicú Mărie; 1 feciorii. 

Viseoan Stefan si muere lui, Gáilian Palaghie ; 1 fecior si fati- 

Bálin Ion, cu muere lui, Pinutu Ioaná; are 1 feciorú si 
3 fete. 

Nicofor Pop loanas; 2 feciori insurati, si 2 holtei, si 2 fete. 

Rádnicü Grigor[e] si Iura Párasca; 2 feciori, 3 fete. 

Rádnicú Gheorghiiase, Acsenie. 

Pirie Ursul si muere lui, Crácestan Mărica; 1 fecior, 2 fete. 

Rádnic loanú; are 3 feciori si trei fete. 

Rádnicú Dimitru si muere lui, Birle Ioaná. 

Rádnicü Vaselie si muere lui, Párasca; 1 fecior insurat, 2 
holtei, I fatá. 

Rádnicú Simion si muere lui, Fegheș Mărie. 

Rádnicü Ionas, muere Miron /șters/ Codre Frásiná; fată 
I, fecioru I. 
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Rádnicú Nechita, muere Hernicestan loaná; are 4 feciori 
şi o fată. 

Rádnicü Olexa și muere lui, Palaghie; feciori 3, fete 2. 

Rádnicú lonas și mueria lui, Tasie; 1 feciori, 6 fete. 

Pirie Istratie, cu Iura Mărica; 1 feciorii şi 2 fete. 

Pirie Ionü si muere lui, Eriná, fata: llianá. 

Petric Mihaiü si muere lui, Ioanin Vásilie. 

Pirie Simon si muere lui, Odochie; 2 fete. 

Minăilă Timocu si muer[e] lui, Mărie; 1 fată. 

Foale Nechita și muere lui, Odochie; 1 fecior. 

Rădnic Stefan și Eupiniasa sa, Soplunțai Anufe; 4 feciori, 
o fată. 

Rádnicú Vasalie, cu gupiniasa sa, Ratü Eva, si maica lui, 
Irina; 1 fecior, 3 fete. 

Berce Acsenie; birbat n'are; și are 2 feciori, holtei. 

De vărstă aü murit pránci; 1785. 

In 20 a lui Iulij, a lui Ursu Andras (?) un prunc Andras. 

Ín 23, a potului (sic?) un prunc. 

În r a lui Agust, a lui Ioa[n] lui Máterefcú 1 prunc, 
anume Matheiü. 

D? a lui Pop Tanase cocona, Părasca. 

În 14 a lunii, a lui Budú Timocii un prunc, I.... 

D? a lui... Ion un prunc, anume Iacov. 

În anul 1778, în luna lui Aprihe în 5 zile, adecă în Joi 
Mare, sintü preotità de Extelentie Sa de eplis]e[olpi Ba- 
cinschi Andrei, în orașul Muncaciului. 

În anul 1778, în 21 a lui Aprilie, am botezată pă pruncul 
lui Ardeleanü Găvrile, ginere lui Lupp, anume Mihai, a că- 
rue nánage aü fostă jupineasa lui Potoc Stefan din Berbești. 

1778, în 30 a lui Aprilie, am botezatii și am miruit pă 
prunca lui Feteian Ursii, anume Pelaghie, a cárie nănașe aü 
fostii jupineasa Ileaná a lui Rednic Onciul. 

1778, în 17 a lui Mai, eü preot Theodor am botezatii 
şi am miruitú pă pruncul lui Ivonu lui Pătcă, a morariului» 
anume Theodor, a căruia nănașe aŭ fostii j[upineasa] Nás- 
tafa lui Rednic lliesi. 

1778, în 24 a lui Mai, eú preot popa lonasú de la mînă- 
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stirea, an botezată și an miruitü pá prunculluí Ardelean lonu, 
Ivan cel mik, anume pă Mihai, a cárue nănaș aŭ fost —. 

In 1778, in 1 a lui Iulie. 

Eú preot Theodor am botezatú si am miruit pá pruncul 
lui Bodirjoc Ivon, anume Chirilă, a cărue nănașă ai fostü 
j[upineasa] lui Pop Nechita. 

Anul 1778. 

Am botezatú și am miruitú pă pruncul lui Ard. . (sic). 

În 5 zile a lui Augustii, preotul popa lonas aú botezatú 
şi aü miruit pă cocona lui Pop Nechita, a cări nănașe aü 
fost j[upineasa] Rednic Ileaná, a cărie nume e Marie. 

n 12 a lui Augustii, eii preot Theodor am botezat și am 
miruit pă prunca lui Pop Vaselie, annme Odochie, a cárie 
nănașe aü fostii Red[nic] Párasca. 

În 19 a lunii luf August, eŭ preot Theodor am botezat 
și am miruit pá prunca lui Feriü Grigor[e], a lui Ivan, anume 
Mărie, a cárie nănașe aü fost j[upineasa| Máricuta a j[upi- 
nesej] a llene. 

În 4 a lui Octomvrie, am botezat pă pruncu lui Codrea 
Thoma, anume Ivon, și l-am miruit; a cárue nánas aŭ fost 
Máricuta Rednic, Ileanea. 

În 7 zile a lui Octomvrie, am botezat pá prunca lui Moisá 
Mihai, anume Mărie, a cárie nănașă au fostii Rednic Mári- 
cuta din Berbești, a lui Rednic Stefan, si o am și miruit. 

În 7 a lui Octomvrie am botezat și am miruit pă pruncul 
lui Rotariú Dumitru, anume Thoma, a cárue nănașe aü fostu 
Morariü Irimiasá. 

În 15 a lui Noemvrie, eú preot popa lonas am botezatü 
pă prunca lui Morariü, a j[upinului] a lui Vasalie, anume 
Mărie, a cărie nănașe aü fost fata Bandrei, Catalină. 

lu 24 a lui Dechemvrie, eŭ preot Theodor am botezată 


pă prunca lui Ursul Ananie, anume —, a cárie nánas[e] aŭ 
fost Ileana lui Părăschii Budü. 
În 1775. 


În 20 a lui Ianuarie, s'aú botezat de d. vicariugü pruncul 
Rednic Gheorghi, anume Ivon, a cárie nánase aŭ fost j[u- 
pineasa] Rednic Vasalie. 
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În 26 a lui Ianuarie, eú preot Theodor am botezatü pá 
pruncul lui Moldovoi Mádáran, anume Gheorghie, a cárue 
nánage au fosti preoteasa mé. 

Într'aceiaș zi am botezat pă pruncul luf Berce Olexa, 
anume Cozma, a căruia nănașe aŭ fost j[upineasa] Rednik 
Párasca, a lui Budii. . 

În 1 a lui Februarie, p[reot| popa lonas aü botezatü pă 
prunca lui Tigan Petre, anume —, a cárie nánage aŭ fost 
preoteasa mé, Palaghie. 

În 26 a lu Februarie, ei preot popa Theodor am botezat 
pá pruncal luf Rednic Nechita, anume Vasilie, a cárie nánage 
aü fost j[upineasa] Rednic Ileană. 

În anul 1779, în 26 a lui Februarie, la patru ciasuri pînă 
în zio, adecă Luni, aü născut prunca mé, anume Mărie, si 
s'aú botezat și san miruit; nănașe aü fost j[upineasa] Red- 

icoie, si botezată de d. vicariș Chiseghi. 

În 4 a lui Martie, am botezat eü preot Theodor pă co- 
pilul ai Zuza Ioane, anume Theodor, a cărue nănașe aü fost 
muma mé, Feriü Mática. 

Ín 3 a lui Martie, am botezatü si am miruitü eŭ preot 
Theodor pă prunca lu Trufan Mărie, a Tigáncei, adecá co- 
pila anume Axánie, a cárie nănașe ai fost Rusi Îndreiasă. 

În 27 a lui Martie, am botezatü si am miruit pă pruncul 
lui Berce Andres, anume Stefan: nínas[e] aü fost muiar[e] 
mé, si aü si muritú. 

În 28, ep preot Theodor am botezatü și am miruit pă 
prunca lui Feriii Ignat, anume Mărie, a cărie nănașe aü fost 
Pop Nechita. 

Întru aceia zi, si pă pruncul lui Bud Ignat, anume Chirile, 
a cărie nănașe aii fost preoteasa Odochie. 

În 2 a lui Aprilie, am botezată si am miruit pă pruncul lui 
Feri Văsile, anume Iosib, a cărie nănașe aŭ fosti Feriú Toma. 

În 15 alui Aprilie am botezati și am miruit pă pruncul 
lui Hote Mătei, anume —, a cărie nánase aü fostii Pet Márica. 

În 17 a lui Aprilie am botezat și am miruitú doă coplil]e 
a lui Ardelean Luca, anume loaná gi Năstafă, a cărora ná- 
nașe aü fost Pop Ion, a lui Andreiaș diaconului. 
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Întru aciasta am botezatú si am miruitü pá pruncul lui 
Ion a Porfirea, anume Simeon, a cărora năuașe aü fost Iere- 
miasă Máriuta. 

În 14 a lui Mai am botezatú si am miruitú pá prunca lui 
Ion aí Vásile, anume Palaghie, a cárie nánase aü fost Ioa- 
neasá. 

În 22 a lui Iunie am botezati și am miruit pă pruncul 
lui Ion a lui Mátálesicu, anume lon, a cárue nănașe aü fost 
Părasca lui Budü lanoș. 

În 7 a lui Iulie am botezatú si am miruit pă prunca lui Rus 
Grigor[e], anume Ana, a cărie nănașe aü fost Năstafa lui 
Iliesi. 

În 22 a lui Iulie am botezată si am miruitü pš prunca 
lui Giurge Onéul, anume Theodorá, nánase Peng Márica. 

Întro acei zi am botezată și am miruitü pá prunca lui Rus 
Roman, anume Márie, nánase aü fostú Rednic Párasca. 

În — Augustü am îngropat pš prunc[ul] lui Pitor Timoc. 

Ín 5 a lui Octomvrie am botezatü si am miruit pá prunca 
lui Ilie, anume Axănie, a cárie nánage aü fost Rednic Pă- 
rasca. 

În 131... pă pruncul lui Feriü Tricú (? Grigore ?), anume 
Nechita, nănașa j[upineasa] Ileană. 

Si pă prunca lui Ivan a lui Măteleșcu, anume Axáni, nă- 
nase aü fost Rednicú Axánie. 

În luna lui Octomvrie, p[árintele] popa Ionas... pá pruncul 
luí Pop Luca, anume Cozma. 

În 18 zile a lui Dechemvrie, p|árintele] Ananie... pá pruncul 
lui Rusii Simeon, anume lonü, nănașe aŭ fost preoteasa mé. 
1780. 

În anul 1780,în 16 înzile a lui Ianuarie..., pă prunca lui 
Rednic Gheorghie, anume Măriuţă, nánase ai fost j[upánea]sa 
lui Rednic Vasilie. 

Întru acei zi si pruncul lui Biráú (?) Ivan, anume Vasilie; 
nănașe aü fost nora ei Párascá. 

În 25 a lui Februari, p[árintele] popa Dimitrie din Bodești aŭ 


1 Punctele înlocuiesc de aici formula: «am botezat si am mirut», 
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botezată pá doi cocoane a lui Rusii Mihai, si nànageaü fost 
morárita lui Irimia. 

Si a fetei lui un copilú. 

Numele celor cásátoriti: 

Ín anul 1778 am cununat eü preot Theodor pá feciorul 
lui Berce Ivon, anume Chirilă, cu fata ei Rednic Párasca, 
anume Ileaná, a cărora nănașă aŭ fost j[npineasá] Rednic Ileaná, 
soata j|upînului) Rednic Ivon. 

În 29 a lui lulie!..., pă rámasa lui Sava Toaderii, anume 
Tasie, cu Goje Ivon din Oancicești, fiindú si el rămasi; a 
cărora nánasi aü fost Chira de la Oancicestí. 

În 20 aceștii luni s'aü cununat de părintele popa. Ionasi, la 
mănăstirea, feciorul lui Cotoi Ursii, anume Vasilie, cu fata 
lui Pop Grigore], anume Sofroná, a cărora nănașe aü fosti 
Pop Nechita a luy Andragü. 

[in 20 a lui August aü ingropatü pă pruncul luf Rednic 
Dies, anume Pinte.] 

În 30 a lui Septemvrie, am cununat pă feciorul lui Morariü 
Simion, anume Ion, cu fata lui Pop Theodor, anume Năs- 
tafă; a cărora nănaș aü fost Rádnic Macoveiii. 

În an. 1779. 

În 20 a lui Ianuarie s'aü cununat de pir[intele] popa Chi- 
for Gheorghie socaci j[upiaului] Rednic Ștefan cu o fată din 
Sápinta, anume Anuță; a cărora nănașe aü fostii preoteasa 
protopopeas[a] Pelaghie. 

Ín 24 a lui Ianuarie, p[árintele] popa Ionas aü cununatú 
pá Moldovoi Theodor cu Buzat Márica din Budesti, a cá- 
rora nánage aü fost protopop[ea]|s[a] Palaghie. 

În 9 zile a lui Mai... pá Mutu Simon cu pá Iuga Marie, 
a Cárora nánase aú fostú preoteasa mé. 

Ín anul 1780. : 

În 4a lui Ghenar (?) . . . pá feciorul lui Balint Ion, anume Gáv- 
rilá, cu fata lui Rednic Ilies, anume Hagie, nánase preoteasa mé. 

Íntru aceia zi si pă fata lui Balint Ion, anume Ileană, cu 
fecioru lui Popa Atim din Călinești. 


1 Punctele înlocuiesc cuvintele «am cununat». 
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În rra lui Februarie, pă feciorul luf Feriu Ivon, anume 
Toma, cu fata luf Bodirjoi Ion, anume Părasca, nánase j[u- 
pineasa] Ileană. 

Întru aceia zi, si pă fata luf Pop Grigore], anume Párasca, 
cu Petru Olitá din Berbești. 

În 20, am cununat pă fata lui Rednic Ionas a Marcului, 
anume Măricuţa, cu fecioru lui Bedooan Ivon din Călinești. 

În 1r, popa Chifor..., păfata lui Pop Lupul, anume Márica, 

1781. 

Am cununatú în 7 alui F|evruarie] pá fata lui Rusu Maer 
cu feciorul luf Stefan din Hoteni. 

În 7, am cununatü pă fata lui Rusi Mihaiü cu un Mol- 
dovoi Vasile: in Sărbi san dusi. 

Si iarăşi pă prunca lui Ionü și cu cocoana lui Mos. 

Si iarăși pă fata lui Sima Vasllie cu un fecior din Berbești. 

Si iarăşi pă sora Suciului cu un Hárnicestan. 

larás întru aceia zi popa losib aü cununatú pă Berce Ti- 
mocü cu fata lui Feri Ion. 

În 31 am cununatii pă Ion a lui Nicoară cu pă fata lui 
Iacob a Epencei, Nástafá. 

În 27 a lui Octomvrie am cununat pă Rednic Grigor[e] 
al Axánie cu fata a Părascăi Budü, anume Ileaná. 

În 8 a lui Febr[uarie] am cununatú pá Radul Nefata cu 
pă fata Oncioe, anume Hagie, si iarăși pá feciorul lui jubánu- 
luí, anume Nechita, cu pă fata lui Pop Todor, si iarăși pă 
Pitoc Timoc cu pá Ardelean Dochie (?). 

Ín an 1785. 

Ín 8zile a lui Febr[uarie], a lui Rednic Macovei un prunc, 
Simeon. A lui Ardelean Gabor o cocoană, anume Domnitá. A 
lui Berce Gabor, anime Mărie. A lui Buta Nechite o cocoană, 
Palaghie. A lui Ilie un cocon, Thodor. 

În anno 1782. 

A lui Neuc Ion cel mic o cocoaná, anume—, nánasi—. 

A lui Hăbian [on un prancú, anume Găvrilă, nănașe preo- 
teasa mă. 

A lui Morar Ion o cocoaná, Pálágutá. 

A lui Rus Ion o cocoană, anume Axena. 
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A lui Hote Mate, cocoaná Márie. 

În 20 a lui August, pá prunca lui Berce Onciul, anume 
Măria, nánas mama. 

Si a lui Bálint Gávrilá, anume Mărie, nánage preoteasa mé. 

Si iarăși a lui Bodárjoc Ion o cocoaná. 

Și iarăşi a lui Pátcá Ion o cocoană. 

Si a luf Mut Simon. 

Si a luí Russ Simeon. 

Și iarăși a lui Andron cocoaná, anume —. 

În 9 a lui Noemvrie, alui Zuban Avasalie cocoană, anume 
Párasca, n[á]p[asá] Badeaoana. 

În 13 a lui Noemvrie, a luf Berlibas Simeon un prunc, 
anume Gávrilá, nánage preoteasa mé. 

Si iarăşi a lui Văsile un prunc anume Mihai, nănașe Pă- 
rasca lui Budü. 

Și iară a lui Rus Iacob, Axenie, năn[aș]ă: Irimiasá. 

În 1. 1783. 

În 7 a lut Ianuarü, am botezat pă prunca lui Berce An- 
draş, anume Anisie, ná[nase] [preu]tea[sa] mé. 

În 16 a lui Ianuarü, a lui Ardelean Gabor, anume Măria, 
ván[asá| preoteasa mé. 

În 15 a lui Februarie, am botezat și am miruit pă prunca 
Strugariului, a lui Vasilie, anume Todorá, nínage Albágoe. 

A lui Grelis Găvsilă, anume Todor. 

A lui Vasalie Cotoi, pruncă, anume—. 

A lui Pitoc Timoc. 

A lui Bărle Mihai. 

5 Mai, a lui Rednic Nechita un pruncu, anume —, nănașe 
nora spanului. 

A lui Bărle Ursú. 

În 15 a lui Mai, un prunci a lui Bárle Pătru, Grigor(e] ;. 
l-am și îngropat. 

În it a lui Iunj, a lui Rednic Simion, prunc, Toder, nă- 
nage preoteasa mé. 

A lui Pop Luca o pruncá, Todorá, nánase Ileana eí Budú. 

A lui Vasalie, ginerele lui Vittoc, cocoaná, Várvará, ná- 
nage Feriü Toma. 
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A lui luly, a luf Ardelean Irimie (?) un prunc, Andrei. 

A lui Toder ai Vărvare o pruncă... 

În 16 a acestie, a luf Ardelean Lupe o pruncă, —. 

A luj Zeza£j Meteleske prunc, anume —. 

În 8 a lui August, un prunc a lui ginerele lui Pitocü. 

A lui Stefeiú Tiganu un prunc. 

A lui Ardelean Nechita un prunc. 

A lui Rus lacob o cocoană. 

În 13 a lui Octomvrie, un pruncü a lui Hote Mateiü, 
anume Părasca. 

În 9 zile a lui Dech[emvrie] un prunc a lui Pop Ștefan, 
anume Nicole. 

A lui Ardelean Andrei, dela mînăstire, un prunc, anume 
Nechita. 

O cocoană a lui Zubab Nechita, anume Pălăguţă. 

În anulü 1788, în 24 a lui Aprilie, s'aú îngropată Melnic 
Nechita la mănăstirea Giuleştilor. 

În anul 1778, în 20 a lui Mai, s'aü răpăusat întru D[o]m- 
nul, și în 22 aces[teiasi] s'aú îngropat de mine, preotii Theo- 
dor, anume Rednic lliesí. 

În 5 zile a lui Augustü an îngropată pă Coară Părasca. 

In 20 a lui Augustü..., pă pruncul lui Ilies, anume 
Pinte. 

În 21... pă prunca lui Grigor[e] a lui Feri Ivan, anume 
Mărie, care a treia zi după naștere aü si muritü. 

În 31 a lui Săptemvrie am îngropată pă pruncul lui Timoc 
a lui Pitoc, a cárue nume este —. 

În 18 a lui Sápt[emvrie]...., pă pruncul Nechitei Marcului, 
anume, Athănasă. 

În 20 a lut Sápt[elmvrie..., pă pruncul ei Párasche Igná- 
tesă, anume Dimitrie. 


În 7 a luf Octomvrie..., pă pruncul ei Parăscă al Ignátese 
anume Ivan. 

În 9 a lui Octomvrie..., pă pruncul lui Iuga Iosibü, anume 
Nechita. 


În 11 a lui Octomvrie..., pă fata lui Borca Ioan, anume 
Eodochie. 
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Si pá pruncul lui Vărtolomei a ginerului Rus Andrei, 
anume Vasilie. 

În 21 a lui Octomvrie..., pá prunca luf Morariú Simion, 
anume. Si iarăși într'aceia zi ... pá un prapom-mester, anume 
Iugas. 

In 27 a lui Octomvrie..., pá prunca lui Rus Dumitru, 
anume Anna. j 

În 8 a lui Noemvrie..., pă pruncu lui Pop Vasalie, anume 
Theodor. 

Şi iarăș întru aceia zi, pe pruncu lui Pop Mihai, anume Mihaiü. 

In 11 a lui Noemvrie..., pă prunca lui Grigor[e] a lui 
Mătelește, anume Axenie. 

În 11 a lui Noemvrie..., pă pruncul lui Pop Luca, anume 
Dimitrie. 

Întru aceia zi..., pă pruncul lui Rednik Jon, a lui Vasalie 
ui Mătea, anume Theodor. 

În 20 a lui Noemvrie..,, pă pronca lui Pop Lungul a Fri- 
zei, anume Mărie. 

In 24 a lui Noemvrie..., pă prunca lui Ardelean Ivan, 
anume Mărie. 

În 25 a lui Noemvrie..., pă pruncul ai Antinie a Leulur, 
anume Ignatú. 

În 13 a lui Dechemvrie, p[árintele] popa lonas..., pă 
copilul ai Irine lui Ionășă, anume Ivon. 

În 15 a lui Dechemvrie..., pe pruncul lui Berbeștan Mi- 
hai, anume Petru. 


În 18 a lui Dechemvrie..., pă Rotari Dimitrie, si în 20 
acestie pe prunculu lu Rus Dimitrie, Onciul. 
Ín 1779. 


În 21, popa lonas... pá Zuza (Cucía, luga?) cel bátrán. 

Ín 9 zile a luf Februarie..., pá prunca luí Moldovoi Má- 
ria, anume pá Axánie. 

În 13 a lui Iulie, am îngropat pă Nicoară, pá spanul (?). 

Ín22..., pă pruncul fratel[ui] miei, a lui Gheorghie,anume Ion. 

În 28 .., pă prunca lui Pop Vasilie, anume Eudochie. 

În 26 a lui Sáptemvrie... pă'prunca lui Rosü Simion, 
anume lleaná. 
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În 10 a lui Octomvrie..., pă Iernatei Nechita. 

În I5 a lui Octomvrie..., pă feciorul Zubeicei, ai Mărie, 
anume Grigor[e]. 

În — Octomvrie..., pă Rus Ivon. 

In 15 a lui Octomvrie..., pe o fie a lui Pătru Chirilă 
A lui Mătei ai Todoroe o cocoană o an ingropatú. 

Ín 1780. e 

In 8 zile a lui Ianuar..., pă pruncul lui Ivan alú Tomoae, 
anume Simion. 

Și pá un pruncu a Zuze lui losibú, pă numele lui —. 

Si în 11 a luf Febr[uarie]..., pă Mătei ai Rotárifel. 

În 5 a lui Martie..., pá Todoroe, pá Axenie. 

În 14 a lui Martie, s'au răpăusat untie-mieü Ionas, si în 31 
-am și îngropat. 

În 31 a lui Martie, pă prunca lui Pop Năchita, anume 
Asenie. 

În 1 a lui Aprilie..., pă pruncul lui Ion a Porfiră, anume 
Simion. 

În 9 zile a lui Aprilie, popa Ionasü ai îngropat pă prun- 
c[ul] ei Ierini Ionágoe, anume Adam. 

În 16...,pă Marcul Ionas. 

În 3 a lui Iunie...,pá Tivodor Ilenă. 

În 3 a lui Iuny..., pă copila Tigáncei, a Mărie, anume 
Axenie. 

În — a lui Iunie, popa Ionaș...pă pruncul lui Savei Lupe, 
anume —. 

În 15 Rednic Olexe s'aü îngropatii. 

În 20 a lui Săptembrie...,pă Ion al Intriului. 

În 28 acel an..., pă fie lui Simionas. 

1781. 

În 5 a lui lanuar...,pă Țiganca lui Strugar Gheorghie, 
anume Tircá. 

in 20 a luilanuar..., pă fata lui Melnic Iacob, anume Mărie, 

În 21 a lui Februar..., pá Rujină Ion. 

În 21 ..4 pá Timocoe, pă Mărica. 

În luna luf Martie..., pá Zubanca, pă Mărie. 

Si iară pă Rednic Grigor(e], pă Tomoţoi. 
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În 29 a lui Martie...,pă Micăcălul, pă Vasilie. 

În 24 a lui April..., pá feciorul Ursului a lui Coţoi, anume 
Alexa. 

Întru aceia zi, pă a lui Hote Mătei pruncii, anume Petru. 

În 1 a lui Mai, pă pruncu lui Hote Mäi (sic), anume Mi- 
haiü. 

Si iarăși a lui Nechita Marcului, anume —, și iarăși pá 
pruncul lui Ionáscáü. 

În 31 a lui Iulie, din vo[e] lui D[umne]ziü l-ai fulgeratü 
pă Rednic Ion din Ferești, si în 1 a lui Augustü l-am și în- 
gropatii. 

În 16 a lui Sá[p]t[emvrie], am îngropat pă Pătcă. 

În 21 a lui Sápt[emvrie], pă nora lui Pitoc, anume Vásile. 

În 16 a lui Octomvrie..., pă Birle Mihaiü. 

În — Octomvrie.. „pă Radnic Vasalie. 

În 6 zile, pă pruncul lui Berce Onciul, anume Costantin.. . 

Și pă muiarea lui... Iarási pă Costan..., și iarás. 

În 1782. 
În 21.a lui Fe[vruar] . . ., lui lona lu... 
[17]81. 

...P. Popa Ionasü... aü miruitú pă prun(cul lui]. ..Iosib, 
nánas... t-o Ștefan, anume... 

În 23 a lui Marti, am botezată ..., pă pruncul lui Lazur 
Ion, anume Iacob, nánase Morerita Irimeiasă. 

Íntru aceia zi, un prunc a lui Codre Ionas, anume Vasilie, 
nănașe Părasca lui Budii. 

În 22, popa lonas... pă pruncul lut Ardeleanü Luca, anu- 
me—, nínase aü fost —. 

În 20 a lui Mai..., pá prunca lui Birle Pătru, anume Trina... 

Întru aceia zi pă pruncul lui Berce Alexe, anume —, nă- 
naşe aii fostii Părasca lui Budii. 

În 4 a lui Iulie...,pă pruncul lui Rus Grigorie], anume 
Grigor|e]. 

Si iarăși a lui Berce Onciul prunc, anume Costantin, nă- 
nase aü fost mama. 

În 8 zile a lui Sápt[emvrie]..., pă prunca lui Tigan Mihaiú, 
Anna, nănașe Ceperaș Vasilie. 


DOCUMENTE 261 


În 8 a lui Octomvrie..., pă pruncul lui Ignatie Berbe, a- 
nume —, nănașe aü fostu Ion a lui Nechita a lui Indresü. 

În 31 a lui Octomvrie, popa Mihai Sboremi (2)... pá 
pruncu a lui Pop Vasilie —, nănașe Páíras[ca]. 

Si iarăși a lui Ion Scáü. 

Și iarăși a lui socaciului șpanului. 

În 9 alui Noemvrie...,pă pruncul lui Berce, — anume Mi- 
hai, nănașe aü fostii Rogină (?) Axánie. 

Întru acele zile, pă fata lui Berce Chirilă, anume —. 

Si iarás a lui Rădnic Gheorghie prunci, anume Grigore], 

Si iarăși a lui Rebnic Ion fecior, anume Chirilă, nănașe 
"preoteasa mă. 

Si în 21 a lui Febrruarie]... pă nepotul lui Pop Lupul,—, 
nănașe aü fost preoteasa mé. 

1780. 

P. Popa Chifor... pă pruncul lui Savel Lupe, anume —, 
nănașe Potoc Stefan. 

Întăe zi a lui Martie..., pă pruncul lui Grigor[e] sin Ma. 
telesie, anume Olexa, a cárue nănașe aŭ fost nepotă-să, 
Axánie. 

Si întru aceiaș zi... pă pruncu lui Ion Ferestenulu, anume 
Vasilie, nánase aü fost Rednic Toder Ferestanul. 

Ín 7 zile a lut Aprilie..., pă pruncu Táganului, anume 
Mărie, a cárie nán[a|se aü fost Petrica Tiganul. 


În 12 a lui Aprilie..., pă prunca lui Pop..., anume Mărie, 
a cărie nănașe j[upineasa] Ilean[a] lui Rednic. 
În 24 a lui Maï.. pă prunca lui Rus Iacov, anume Theo- 


dosie, nănașe Morárita irimiasă. 

În 24...,pă pruncul lui Berce Andres, anume Costantin, 
nănașe preoteasa mé. 

Si iarăș a lui Hote Mătei, anume Mihaiü, nănașe mama. 

În 28 a lui Inarie... pă cocona Petresăi, anume —, nănașe 
aü fost Fárü Thoma, adecá Copla. 

În 31...,pă prunca lui Rednic Macovei, anume Irină, ni. 
nasa aŭ fost Pop Ion a Sopel (?). 

Si atunce pá prunca luf Feriú Dumitru, anume lriná, ni 
nage Rednic Párasca. 
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În 7 a lui Iunie..., pruncul lui Birle Dumitru, anume Chi- 
rilă, nánas aŭ fost loneasá. 

În 14..., pá prunca socaciului a Zirii (?) anume Domnița, 
nănaşe aŭ fost mama. 

În 20 a Augustú..., pă prunca luf Berce Tirilá, anume 
Anna, nănașe aü fostii j[upineasa] Ileana. 

Íntr'aceia zi... pá prunca lui Morariú lacobú, anume 


Márie, nánase aú fostú Ardeleanca. 

Ín 20 zile, popa Chifor... pá pruncu luf Zubor Vasalie, 
anume Matheiú, nínase aŭ fost —. 

Întru aceia zi pă pruncul sluji Morár[iti] Irim[iasi], anume 
Maxin, nănașe aü fost Morárita Irimeasá. 

În... a lui August, popa Grigor[e] pă prunca lui Pop Ion, 
anume —, niînașe j[upineasa] Rednic Ileană. 

Întru aceia zi, alui Hote Iacov, anume —, nănașe aü fostii 
soru-mé Ioaná. 

În luna luf Sáptevrie...,pá prunca lui Ursul..., anume Mă- 
rie, nănașe preoteasa mé. 

În 1 lui Octomvrie..., pá pruncul lui Strugarú a lui Vasilie, 
anume Matei (?), nănașe Pen Ion. 

În 11 a lui Noemvrie..., pá pruncul lui Pop Stefan a Vi- 
şovanului, anume Luca, nănașe aŭ fost Rednic Părasca. 


În 16..., pă pruncul luf Moldovoi Grigor[e], anume —, 
nănașe mama. 

În 16..., pă pruncul lui Berce Nechita, anume —, nănașe 
aü fost preoteasa mé. 

Întru aceia zi, a lui Mois Mihaiü, anume —, nănașe aü fost 
fata lui Rednic Ștefan din Berbești. 

În 11..., pă doi prunci a lui Cotoi Ursii, anume Filip și 
Iacov, nănașe aŭ fost preoteasa mé. 

În 24... pă pruncul lui Ursul luf Ananie, anume Mihaiú, 


nánase aü fost Părasca lui Budü. 
1781. 


Birla Pătru dinü Goen aü pletit la nemigü-biraia 16 po- 
tori, la poapa 1 fárdelá de ovesü. 
Rádnicü Acsenie aü plátitú la nemisú-birao dátomolú. 
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Rádnicú Nechita aü dată la nemis-biráú, la Ionü lui Va- 
salie, 1 márásü, la popa u fărdelă de hrissche. 

Ardelanü Ionü la poapa o pletit. 

Popa totü Birle Ionü; la Ionu lui Vasalie, de totü plátitü. 

La nemigú-bireú, la Ionii, aŭ dată 16 potori Fiche: 
Ursulü. 

Iacobü Epenci, totü la nemisü-birao. Rádnic Todár, 1 má. 
răș o datú la birae. Borcú Simon aü dam la popa 1 máres, 
a ună máresü datorii, si u pătacii. Borca Pátre, I máregú 
aü dati la nămilș]-birae, 16 potori. Fără Dumitru aŭ dati 
la popa 1 máres, 16 potori la nemigü-birae. Fără Virtom aŭ 
datü la nemig-bireü 1 máregü, 16 potori. Datori Ivanü lui 
Mihaiü totă aü pletitú, 16 potori,la Oniga, 1 măreș la popa. 
Rusü Ivanü aü datü la popa de totü. Bodirjiocü Ionü aü 
datü totú la Oniga. Rádnicü Ione aü datú totü la párintele. 
Bádü Ihnatü ună pátacü, datorii la popa 2 máres. Bărbeștanii 
Mihaiü toti la popa. Așijderea gi Fáre Ihnatü. Fáre Ivanü 
nemicá. Rádnicú Toma la nemigü-biráü 1 mărăș, 16 potori. 
Datori Birle Mihaiú 1 măreș la Toma, 1 la perintele, 1 fár 
(sic) ferdelá de melaiú la popá. Budú Grigorie eY datorú 
dinú prohodü pooapicu 16 potori, iare pintru popuștina cu 2 
măreșii datorii, Popú Ionagü cu 2 măreș. 

Slujitori. 

Botnaru Alexa gi muere lu, Porfirá, fecioru: Pricop, fata: Gafie. 

Melnic lacob, cu soata sa, Anisie, feciorú: lon si fete 4: 
Mărica, loná, Năstafă, Acsenie. 

Melnic Ivan, cu soata sa, Broja Gafie, fecior: Mihaiü, Ion, 
iară Ion, Titiiană, Todosie. 

Ardelian Simion, cu soata sa, Márie, feciori 5: Ion, Máteiú 
Isaie, Tanasie; fatá: Márie. Unul aü murit. 

Rus Ivan, cu muere lui, Rus Gafe, are 1 feciori: Gri- 
gor[e] și Ion; fete: Anuta, Mărie, Máricuta, Todorá, 5; iară 
una aü muritu. 

Bodirjoc Ion, cu muere lui, Năstafă, fete 2: Părască gi 
Lupá. 

Ardelian Grigor[e], cu muere lui, Ardelian Márie; fecior: 
Iosifü, fata: Sofroná, Todosie. 
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Melnicü Nechita, cu muere lui, Nede. 

Ardelian Gheorghie, cu soafa sa, Ioan. 

Ardelian Filipu, cu muere lui, Ardelian Ioan&. 

Blede Costan, cu soata sa, Rádnicü Năstafă, feciori: Ionii, 
Mitascul, fata Gafie, 3 feciori, unul a murit. 

Melnicú Toaderü, cu soata sa, Călină, 

Tintas Mihaiü, cu soafa sa, Nástafá Pop. 

Fáches Macoveiü, cu muere lui, Borca loaná, 3 feciori. 

Ardelian Ion, cu muere lui, Pope Odochie. 

Borca Simion si muere lui, Chigelbe Axenie, si fete 3. 

Borca Petre si muere lui Mărie; feciori 3, o fată. 

Olar Ile si muere lui, Ardelian Todorá, 2 feciori și o fată. 

Melnic Ananie, cu muere, Jofie, 2 feciori, o fată. 

Epan Nicorá, muere lui, Bota Cáliná, fete 3, una ará co- 
pil cu u[n] feciorü. 

Botoú Stefan, m[uere] Hotian Irină. 

Raoas Petre, muere Ardelia[n] Mărie, 3 feciori si o fată. 

Epan Mihaiú, cu muere lui, Hozman Palaghie, are 2 fe- 
clorí si 2 fete. 

Savă Toader, cu muere lui, Tasie, 1 feciorii. 

Arüdelian Gheorghie, cu Ardelian Pitci. 

Vraje Grigorü, cu muere lui, Ardelian Floare; aü 2 feciori: 

Ardelian Vasalie si muere lui, Anita, feciorul Ionü si Irin&. 

Epan Vasalie si muere luf, loaná, feciorú 1, fatá I. 

Rohaian Grigor[e] si muere lui, Pop Nástafá, 4 feciori, 
6 fete. 

Hotian Ursul si muere lui, Rus Gafie, 4 feciori. 

Rus Mihaiü, muere, Anute si fete 6. 

Rus Vasalie, cu muere lui, Rus Gafie, 2 feciori. 

Rus Niculaia, cú muere lui, Floare; un fecior. 

Arüdelian Erimie si muere luf, Ardelian loaní; aü 1 fe- 
cior însurat și 2 fete fecioare. 

Ardelian Grigor[e] si muere lui, Sofroná; fată 1. 

Melnicú Toma, cu muere lui, Todo[s]ca, și o fată, Mărica. 

Rus Iacov si muere lui, Ardelian Máriute, 2 feriori, o fată. 

laná, mama lui Porfie, si, fecioru, Ion. 

Rus Dumitru, cu muere lui, Ardelian Iriná ; 2 feciori, 2 fete. 
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Frát Ardefllian și muere lut, Teodosia. 
Rus Vasalie si muere lui, Birlá Nástafá, feciori 2, holtei. 


Si ginere in casă si muere lui, Porfiră, fată 1. 


Morozan Dumitru si muere lui, Bírlia llianá, 2 feciori si 


o fatá. 


Hotian Todorü cu muere lui, Berce Acsenie, si feciori 3 


holtei, 2 insurafí, unul Ion, altul lacov; la unul fata birtu- 


lui, la Iacobü fata lui Fer Ioanü; are copil feciorii. 

Virvará Roman, cu feciorul ei, Todorü. 

Mo[ro]zan Vasalie și muere lui, Tasie; 3 feciori, 2 fete. 
Hotian Timocü, Belnite Márica; are 3 feciori. 

Birgiú Vasalie și muere, Todosie; 5 feciori, o fată, 
Borca lonú și muere lui, Copirli Mărie; 2 feciori, 2 fete. 
Borca Zahocü, ca muere lui, Frásina lut Dan. 

Fárudinü Vasalie si muere lui, Borca Todorá; I feciorü. 
Ruginá Ion si muere lui, Acsenie. 

Ardelian Pricop si muere luí, loaná; are I fecior, altul 


insurat an. 


Rus Ivan şi muere lui, Borca Acsenie, 3 feciori holtei. 
Rus Simion si muere lui, Palaghie Bone. 

Oanta Lupü, are 2 feciori. 

Oante Ion, muere lui, Viti Mărica, feciorii I. 

Cotirlia Vasalie are I fecioru insurat si muere lut, Ioaná. 
Socaciul Imvre, muere lui, loaná; are 1 fecior si o fată, 
Birle Ignat si muere lui, Rus Párasca; 4 feciori. 

Stet Nechita si muere, Pătcă. 

Rus Andreiü si muere lui, Rus Mărie; 4 feciori, 1 fată. 
Pifocú Alexa, muere n'are, mamá are; 3 feciori holtei. 
Melnicü Mihaiü si muere lur, Rádnic Năstafă; 1 fată. 
Ardelian Ion, si muere lui, Todorá; 1 fecior, 2 fete. 
Ardelian Olexa si muere lui, Anisie. 

Rotarü Ion si muere lu, Márie; I fecior. 

Ardelian Simion si muere lui, Virvará; 3 feciori, I fati. 
Dancus Petre, cu muere lui, Angh[elliná. 

Ardelian Mihaiú si muere lui, Lucuţe. 

Fecheti Ursul, cu muere lui, Iura Iulianá ; 1 fecior, 1 fată. 
Fecheti Mihaiú, cu muere lui, Barzú Anufe. 
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Fecheti Macoveiü, cu muere lui, Sugátan Năstafă, 1 fecior, 
I fatá. 

Birle Ion, ca muere lui, RXdnicü Márica; 2 feciori holtei. 

Birle Pitru, cu muere lui, Mois Cáliná; I fecior. 

Ardelian Ion, cu muere lui, Borco Năstafă, 1 fecior, 1 fată; 
Ion, frate-seü. 

Borca Dumitru, cu muere lui, Ardelian Anufe; 3 fete, 2 
feciorí si un frate holteiü. 

Rus Ivan, cu muere lui, Rus Mărie; 1 fată, 1 fecior; are 
o sorá. 

Ardelian Simion, cu muere luf, Rus Párasca; 1 fecior; si 
are frate, — nemele: Gheorghie. 

Oosanü Toder, cu muere lui, Ardelian Ioan& ; 1 ficior, I fată. 

Ardelian Luca, cu muere lui, Năstafă; 2 feciori, o fată. 

Ardelian Ion, cu muere lui, Ardelian Părasca ; I ficior, 2 fete. 

Ardelian Mărie are 1 fecior, I fată. 

Epan Luca, cu muere lui, Ardelian Nástafá. 

Ardelian Mihaiú, n'are muer[e|, 4 feciori, o fată. 

Lazorü Acsenie, bărbat n'are, si are 4 fete, I fecior. 

Vasilie Mititelul, cu muere lui, Burduje Palaghie. 

[Lauda scrisori. 

Dan laudă si mărire lui D[u]mn[e]zeü in Troiță, precum 

începutul si sfărșitul am agus.] 
Pruncí. 

A lui Melnic Iacov am botezat o fată, in luna lut De- 
che[m]vrie in 26; Ardelian Ioaná, moasge, Rádnicú Macoveiú, 
nánagü; 1772. 

A lui Melnicü Toder am botezat fată, numele Mărie, in 
luna Noe[m]vrie 20; moase Cupce Odochie, nánasi Pop Nechitá. 

Altulú a lui Pop Lupul fecior, Dumitru, în luna Octo[m]vrie 
in 10 zile; moage Cupce Odochie, nănașă, Rádnicü Illianá. 

A lu Ardelian Ion fecior, lon, și ap murit; moașe Cupce 
Odochie, nánas[e] Rádnicü Párasca. 

A lui Rus Nicolaia fecior am botezat in luna Iunia 8 zile; 
moase Cupce Odochie, nănașe Rádnicú Párasca 

A lui Rus Iacob am botazat fecior, Gávrilá, in luna April 
20 zile; moase Cupce Odochie, nánas Rus lerimie. 
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A lui Epan Mihaiü am botezat fată, numele Mărie, în luna 
Octo[m]vrie 6 zile ; moașe Rădnic Mărica, nănașe Rádnic Iliania. 

A lui Ardelian Simion am botezat fecior, în luna Octo[m]vrie 
IO zile, și aü murit, si moașe Pop Palaghie, și nănașe Uta. 

Altul a lui Rădnic Ion fată, Mărie; moașe Pop Palaghie, 
nánase Rádnic Părasca, in luna Deche[m]vrie 9 zile. 

A lui Rádnic Macoveiü am botezat fată, Mărie; moașe Pop 
Palaghie, nánas Popü Ionas, in luna Mai 2 zile. 

În luna lui Enuarie am botezat a lui Rus Simio[n] o coconă, 
anume Axenie, nin[a|se Rádnic Ivan cu g[š]zdoe, fiind (szc) 
Miricá in 30 de zile a lui Enuarie. 

1774. 

Botezat-am a lu Birle Pătru fată Mărie, nánase Rádnicú 
Iliana, și moase Rádnicú Palaghie, in luna lui Deche[m]vrie 
IO zile. 

Popustina. 

La Borcá Ionufá datorii cu ong bani de 10 greifarí. La 
Borca Zaheü, 2 máresú, si unú pátacü dator. Ardelanü Vasalie 
datoriú cu 7 márágú. Fácheti Ursulú 1 măreșii datorii. 
Fácheti Macuveiú un pátacú datorú pintru popustina. Ar- 
delanú Lucía datorii 2 máregü aind așa (?) vamă. Ardelanú 
Mărie pletitú 1 fárdelá de málaiú la popa. Ardelan Mihaiü 
aŭ dati I ferdel[ă] de hrisșcă la popa si o Bumátate de 
ovásü popa aŭ plătită. Aosanü Toader aŭ dati o mirtš 
de málaiü. Ardelanü lonú aŭ pletit la popa totii. Ardelanú 
Irimeaiú maï are la popa. An pletitú Ardelanü Olecsa 1 máregü 
datoriú. Ardelanü Acsenie aü datú la popá 1 mirtš de hriscá, 
la popa tátú. Tifrá Mihai aŭ datü la popă o mirtá de ovesú, 
aü datú la popa. La Rădnic Simionü aŭ datü la popa 1 mit 
dá ovesü, la nemisú-bireú 16 potori. Romani ap dată la 
popa o mirtá de griscá si una mirtá de ovesú, totü plátitú 
la popa. Rusú Índreiü aü dati la popa I mirtá de ovesú, 16 
potori, la biraoa. R[á]dnicü Olecsa aŭ dată 1 mirtá de ovásü 
16 potori. Pitocü Al[e|csa aü pletitú la popa totii. Giunerele 
I máresü datorii. R|í|]dnicü lon aciaș au pletitú la popa 
Rá[d]nicü Dumitru, aŭ dată la popa. Piste Istratie la popa 
aü dată. R[ájdnicú Ilane aŭ dată la nemigú-biroo. Rusi 
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lacobü aü dati la popa I márágú, la diiacú I, la nemigü- 
birao pátacü. Rádnicü lonasú la popa ap dată 16 potori, 
neamișii-birae 1 meregü. Îndreica Stefanú aü dati la nemisú. 
bireú I petac, la popa 1 márágü, datorii 1 m. Răpă aü dati 
totü la popa. Rusú Simionú la popa totü aü datú. Ionü Lupe 
la popa totú. Rá Steofre, totú la popa. 

Bireú Timocu aŭ pletitú-aú po (sic) popa 2 meregü, I meresú 
datorú. Birgheú Vasalie aú datú la popa totú. Vasalie Sade 
aü datü la popa 16 potori, I meregü la nemeșii-birae. Ne. 
chita Fechet[e] 1 pátocü datorú. Rusü Mihaiú 1 petacü da. 
torú. Stefanú luí Nicorá 16 potori la birao, I meres datorü, 
Ile Olariú la birae a pletitü toti. Codre lonegú la birae 
totii. Zubá Ol(e]ecsa petacú la popa, 2 meregü la birae. Bede- 
onca Odochie petacú la popa, 2 me[resi] la nemis-birae. Bireu 
Ursulú la popa toti. Codre Merie la nemiș-birae petacü, da- 
torú cu sese potori si ,6 greitari. Merieláú Ionü a cositú 
intr'o zi popi, 16 potorí datorü. Popp lonas datorü I petac, 
2 m. aŭ dată la birao. Todšrü Popii 2 meresü, la popa, 1 la 
birae. Popá Inas I me. la popa, I la birao, petacü dator. 


VI. 
Urbariul din 1600 al domeniului Beiugului. 


Urbarium sive conscriptio et connumeratio bonorum Sacrae 
Caesareae et Regiae Maiestatis in pertinentiis Bellenes, 
in comitatu bihariensi, per Georgium Varasdy et Petrum 
Besseney, die 16-a Februarii anno 1600 incepta. 

Pertinentia Bellenes. 

Oppidum Bellenes. 

... Relicta Ioannis Oláh habet... Petrus Cranik disit (sic) 
nobilis... Petrus Gáura habet bo. 2... Relicta Caspar 
Sinka, Ioannes Synka... loannes Moliszi habet, bo. 2..., 
Georgius Todor domus nobilitaris, Franciscus Vargha bo. 
4, Va. 3..., Stephani Iántza..., Olah Lupasul..., Ioannes 
Pipas, Benedictus Vincze..., Blasius Borya, relicta Ioannis 
Pap..., relicta Stephani Begich... 

Tárkány. 

Petrus Sebestion, Michael Sebestion, Thomas Oláh, re- 
licta Andreae Forkos, Stephanus Szonko, Franciscus Lanio, 
Michael Molnar, Mathias Pogor, Franciscus Zipo, filius Se- 
bastiani Boldisar, Ioannes Kupas, Petrus Tonko, Stephanus 
Vajda, Michael Petran, Demetrius Litteratus, Ioannes Bogho, 
Michael Mathias, Georgius Kovacsy, Casparus Mihaly, Mi- 
chael Gerger, Michael Pether, Gregorius Pap, Michael Simon, 
Ambrosius Simon, Simon Oláh, Stephanus Goáts, Deme- 
trius Gaál, Michael Zabo, Nicolaus Lássló, Stephanus Se- 
bestin, relicta Gregorii Sebestin, Petrus Mikola, Andreas 
Mikola, Stephanus Bertha, Franciscus Sebestin, Benedictus 


270 URBARIUL DIN 1600 AL DOMENIULUI BEIUŞULUI 


Pál, relicta Stephani Miszaros, relicta Laurentii Kiss, re- 
licta Ioannis Pop, Ioannes Oláh, relicta Michaelis Denkhó, 
Michael Bernáth, Michael Sipos, Ioannes Illis, relicta Lau- 
rentii Agoston, relicta Antonii Fazokas, relicta Antonii 
Badits, Ioannes Deák, relicta Blasii Kiss. 

Felseó-Solmos. 

Ioannes Egrid, Andreas Messatos, relicta Stephani Dia- 
bath, Lucas Santa, relicta Ioannis Kiss, Lazarus Oláh, Ga- 
briel Oláh, Ladislaus Fazokas, Petrus Nagy, Benedictus 
Nagy, Lucas Santha, Mathias Nagy, Michael Nagy, Ste- 
phanus Sonthoragh, Michael Dosny, Ioannes Kiss, relicta 
Ladislai Vargha, Stephanus Ghembe, Ioannes Simon... 
Petrus Burdan Krainik, Burdan Pether Crainik, Burdan Far- 
kas, Chionta Ivan, Koszt Ivan, Kost Georgy, Kosth Michael, 
George Korsz, Burda Thamas, Paulus Cantil, Paulus Tuma, 
Regia Georgy, Regia Ioannes, Ilia Thoma, Karian Gabor, 
Zeliest Lup, Zeliest Ignatius, Zelisti Istvan, Zelisti Mihaly, 
Zelesti Zamason, Xuor Gregory, Xiantuza, Uzun Nagor. 

Krezulya. 

Dragomher Recs, Drago loan, Drago Lupan, Dragoi 
Grosza, Dragoi Pether, Demeder Dragul, Marcus Dragul, 
Sima Farkas, Simion Pether, Hans Lwnkul, Hansz Dimidar, 
Hansz Irum,: Hansz Ivan, Hansz Pether, Thoma lllis, Illis 
Lukas, ..., Emericus Illis, Illis Petrus, Nagyhomus Far- 
kas, Ashogomus Lulia, Naghomus Pether, Naghomus Kun, 
Naghomus Illis, Naghomus Matzo, Mathias Gyurko, Ma- 
thias Ivan, Mathiz Par, Nagomus Russa, Laiko Simon, 
Laiko Petraczo, Laiko Pether, Laiko Thodor. 

Karbonar. 

Mihaly Gyórgy, Thus Mihaly, Mihaly Andras, Mihaly Pe- 
trus, Zoha Kuztin, Zoha Andro, Mania Pethar, Mania Mihaly, 
Mania Illis, Mania Gyorgy, Honys Matyas, Konsstion An- 
dras, Kontztin Mihaly, Tiba Thamas, Tiban Ka, Tan Gurko, 
Uanza Ivon, Uanza Gyorgy, Unza Pether, Pogpessy Unnes. 

Burdoiaza. 
. Rus Zpia, Rus Farkas, Zayko Lupa, Rus Andras, Rus 
Lupasy, Zayko Matyas, Zayko Simon, Zayko Thurhely» 
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Kyrila lanos, Kyrila Pinthir, Samla Pinth, loga Gansil, May- 
lath M...., Maylath Pether, Maylath Gergy, Maylath lanos, 
Christophor Mihaly, Sury Vaszon, Kyrile Simon, Sos Lupsa, 
Sos Mathias, Mantz..., Manny Georgy, Manz Thamas, 
Vajda lanos, Boyho..., Boyho Thamas, Boyho Marthon, 
Bonya..., Bonya lanos, Dobras Beryha, Pya Simon, Trot 
Pether, Petrus Gurko, Petrus Lukossy, Geza Mihaly, Petrus 
lankul, Ila Machu, Orro Thurkul, Illa Ivan, Illia Ighach, 
Manhtul Gurko, Mathias Mugus, Mathias Serandrahar. 
Ghorams. 

Kozha Merche, Kostha Simon, Kostha Georgy, Kostha 
A..., Kostha Dregicz, Demidar Ganul, Czynde Boryan, An- 
dreas Ivon, Vasi Angel, F...ther Iannus, Iosephus Farkas, 
Kotza Iuon, Philipus Ianos, Michael Mihaly, Michael Pogor, 
Miche lanos, Michael Farkas, Boghea Gabril, Rumany 
Gyeorgy, Rumany Simon, Rumany Pether, Tyns Michael, 
Tyns Pether, ... Dobra..., Kondnar Divadar, Stephanus Bar- 
busz, Cristoph Simon, Palaghia Tyvadar, Stephanus Csana, 
Domotha Mihaly, Sandor Ivan, Tytha, Volfígangus Lazar, 
Fodor Petrus, Paulus, Thovador, Paulus Karatson, Turbul, 
Paulus Mihaly, Fodor Mihaly, Bogdan Lup. 

Petroz. 

Thoma..., Thoma Mihaly, Thoma Gorgy, Thoma Pether, 
Thoma Simon, Thoma Mathe, Thoma Ianos, Thoma Lupus, 
Thoma Psopan, Thoma Uram, Dumsa Andreas, Duma..., 
Dumsa Mihaly, Dumsa Gorgy (2s), Dumsa lanos (zs), Thuia 
Pether, Kyrtha Farkas, Kosztho Dragith, Kosztha Ivon, Kosz- 
tha lanos, Kosztha Nistor, Koszta luon, Dobra Trift, Dobra 
Thodor, Dobra Balinth, Dobra Giurko, Dobra Stephanus, 
Dobra Mathias, Perh Mihaly, Perha..., Perha Lazar, Perha 
Gurko, Perha Mathe, Iosu Paskul..., Ion Sthanthul. 

Zeoldeo 1. 

Mes lanos, Pusthan Georgy, Mes... Mes Georgy..., 
...Diuadar..., Tunja Lupp...» Iradul, Pop Mihaly... 
Gavril..., Fulinas Illis, Fulinas Mihaly..., Bode Georgy, 
Bagio Puskul, Bagio Mihaly.... 


1 De aici se aleg numai numele caracteristice. 
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Kiss Bellenes. 

Koman Pether..., Roman Crif, Roman Mathias, Kressera 
Istvan, Kressera Andras..., Kressa Simon ..., Mathias Ivan, 
Burda, Vaida, Balthazar Lupa, Flamonda lanus, Flamonda 
Petrus (Simon), Gavril, Trippon, Kodran Simon, Fodor Druga, 
Alexander Ivan. 

Pocza Velestse. 
...Kirill, Popa Geórgy, Vasza Farkas, Balinth Petrus 


(Sandor), Gergy Isak. 
Zlevecztky. 


Bogdan Simon, Adama, Petrilla. 
Ponthafalva. 
Andreas Mladyn, Lucas On. 
Also-Poyn. 
Bughy Ignat, Daniel Dobrul. 
Bradetfalva. 
Gymba Nanlup, Bogdan Bartholo (Demeter). 
Felseó Poyn. 
Carachion Petrus, Flora Ivan, Balthasar Nizthor, loanes 
Guba, Dan Zygan, Dan Lupa, Zonba Layba, Sandra Marko. 
Chemfalva. 
Kochuba, 
Popa Petriko. 
Razthoka. 
Donbrovam. 
Fekete-Patak. 
Rechwleny. 
Szaka. 
Talpan. 
Palma lanos, Csupa Farkas Mihaly (Daniel). 
Maczola. 
Also-Mézes. 
Szerbul Farkas (Michael), Sarban Mihaly, Lasar Ivon. 
Fereczye. 
Blaga Petrus, Ivan Pantha, Bud Gavrill Gorgy (Mibaly, 
Farkas). 


^ 
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Felsó-Mizes. 
Dan Petrus (Thodor), Popsa Ivan, Chomara Thodar. 
Bikatalva. 
Lelestien. 
Thelek. 
Tripon (Gabor, loan). 
Moghoran. 
Chionca (Ignats, Ivan, Petrus, Gavril, Lupus, Mathias) 
Hordobagy Illis (Farkas). 


Kis-Kocs. 
[Trei preoti.] 
Szelesthe. 
Herczcesth. 
loannes Uztkath. 
Segesd. 
Skey. 


Grosa Míklod, Bib Thodor, Bulda Mathias (Ivan) Doma 
Mathias, Barthin Kosstha (Maximil), Kolibas Pether, Mihil 
Mathias. 

Vayen. 

Vana Lupas, Burtha Gavrill, Buza Mathias, Rossogh An- 
dras, Racz Lupus, Georg Pis, Ioannes Orban, Borsza loan. 
Rhen. 

Kotz Lupus (loan), Magos Philipp. 

Pantosest. i 
Henkeres Baltha. 
Vanthia Mihaly. 
Burdest. 
Michael Hytsras Kraynik, Grama Georgy. 
Hothár. 
Mogha Petrus (Gyurka), Khristho Ioanes. 
i Lonka. 
Moos Miklos (Gorgy). Horgha (Lupus, loan, Mihaly, Lupp). 
Kolestis. 

Koba loanes (Petrus, Christhof, Mathias, Mihaly), Sus 

Nika (Gavrill). 
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Kerpeneth. 

Nemes Petrus, Nicolaus Burd, Gymola (Stephanus, Mikola, 
György), Basa (Mathias, Thoma, Lupp, Thodra, Illis, Petrus). 
Szelesthe. 

Lupsa Thoma. 

Boy. 
Kralyoma. 
Susth. 
Borilla. 
Blehen. 
Urszesth. 
Zohodol. 
Keompedszoy. 
Folferth Sukan 
Vallenigya. 

Iordan iudex. 

Also-Vorzad. 

Felsó-Vorzad. 
Pogany. 

Kiss Banizva. 
Fonach. 

Segistel Hanes, Hannus, Bodor Niko (Ivon, Abraham), 
Brogia, Bogis Lupp, Magheras Pether (Paska, Thudok, Mar. 
ko), Zojka Stephan, Ionitha Ieremias. 

Felsó-Kompánth. 

Bayko Abraham, Hands Mathias, Stefan Ambram, Bontha 
lános, Zela Illis (Lupus, Trippo), Eten Ionas, Petroska Ivon, 
Chirile Illis, Mihotha Mihaiy (Vaszull). 

Also Kompánth. 
Sorba Ieremie, Bud Ivonis, Bib Mikola, Petrassko Mihaly. 


Vit. 


Documente amestecate, mai mult de la Expositia 
din Sibiiü. 


I. 


«Datum Bude, sabbato proximo post festum Beate Dorothee 
virginis et martyris [31 martii], anno Domini MMKCCOLXXX"^ 
sexto.» Regina Maria, pentru «Demetrius filius Rayk, Olachus 
Nostre Maiestatis de districtu Myhald, in sua, item Smiani, 
Bogdani, Thome et Blasii, fratrum suorum uterinorum, per- 
sonis..., super donacione cuiusdam possessionis Walasnicha 
vocate, iuxta fluvium Walasnicha nominatum, in dicto dis- 
trictu de Myhald, existens > Reprodusă donatia lui Ludovic: 

«Attendentes fidelitates et servicia Smiani, Bogdani, De- 
metrii, Thome et Blasii, filiorum Wayk, Olachorum nos- 
trorum, quae ijdem in plerisque nostris expedicionibus, et 
specialiter in exercitibus nostris adversus Rastenos et eciam 
contra Bulgaros motis, sigoanter vero in  reoptencione 
civitatis et terre zeurinensis Nostre studuerunt exhibere 
Maiestati et exhibent in praesenti ac exhibituros se offe- 
runt in futurum, quandam possessionem Walasnicha vocatam; 
iuxta fluvium Blanicha nominatum, in districtu de Myhald 
existentem, quae propter infidelitatem Ladislai, filii Lehach!, 
qui, derelicta fidelitatis via, ad partes fugit transalpinas, in 
despectum Nostre Maiestatis, et nostro adhesit emulo, ad 
nostras manus et regiam nostram collacionem revoluta fore 


i V. Prefaţa. 
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perhibetur, eisdem filiis Rayk, Olachys nostris fidelibus, ipso- 
rumque heredibus et posteritatibus universis, cum omnibus 
suis utilitatibus et pertinenciis, sub suis veris metis et anti- 
quis, nove donacionis titulo, iure proprio et irrevocabiliter 
absque praeiudicio iuris alieni dedimus, donavimus et contu- 
limus, ea libertate et consuetudine possidendam, tenendam et 
habendam, qua ceteri nobiles olachi districtu in eodem suas 
possessiones conservare sunt consueti, Praesentes autem sub- 
magno nostro sigillo emanare faciemus, dum nobis fuerunt 
reportate. Datum in Wysegrad, in octavis festi Corporis 
Christi [19 iunii; anno Domini M°CCC°LXX™ sexto.» 


11. 


T Intru H[risto]s lui D[u]mnezáü bun credinčos si iubitorii 
întru H[risto|s, crestinul Ioan Vlad Voivod si Domnú, cu mila 
lui Dumnedzáü si cu bună tocmala lui Dumnezeii, am biruit si 
am domnit toată Tara-Rumáneascá, și am fost biruitor Amla- 
giului și Fagarașului, și am dăruit Domniia Mea, cu a mea bună 
voe, acestui cinstit și slugă bună, cartea Domnii Meale, cu 
slugile și cu boerii Domnii Meale, jupinului Stan. Ciulmoe- 
nescul, cu 5 feóori a lui: Moian si Stoica sin (sic), si Vlad, 
si Mihail. Moian are fecor[i] pe Aldea si pe Moian, si feate 
pe Stanca. Stoica are fetori pe Șerban, și pe Coman și pe 
Mihail. Si le-am dat lor jumátate din Voila, si din hotar, si 
din ceialaltá jumătate le-am mai dat lor a treia parte, si 
le-am dat locul loru din sat din páráú, ce sá chiiamá Cácicea, 
si apa mori pán ín Riu cel Sec, si de ceaia parte de apa. 
mori pănă in părăul cel tinos ce sá chiiamă matca, și din 
calea din sát pănă în Oltu, ocolu hotaruluiú din Oltü, pre 
riul cel sec, in sus, páná in gruiul Featelor, si de acolo di- 
reptú preste dumbravá, si preste cimpu, si preste dealuri, 
preste un cornü de dealu, pánà ín páráu ce sá chiamá Lu- 
disorel, si pre páráü în jos pănă în Oltu. Si le-am dat pe 
munte Jneapânu, si din vîrful muntelui a Păriului pănă în 
mijlocul Oltului, și le-am dat lor loc de moară în Olt, în 
Voila, și apa mori, apă de 2 roate, și i-am slobozit să poată 
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«duce apa din riú pănă la moară, pre unde ar vrea el, si sá fie 
sloboz în apa lor a páscui, și a maiface si alte mori, si vir- 
tope si dirste, iară nu alti, si din sus de sat pănă in hotaru 
Voivodeanilor, si din jos de sat pănă în Oltu. Si le-am dat 
lor să fie boeri și sloboz, înpreună cu boeri Domnii Meale, 
si le-am dat lor Tigani 15: pre Manea Tiganul cu 5 feóor 
al lui, și pre Pascul Tiganul cu 3 fetori ai lui, și pre Cazac 
Tiganul cu un fečor lingă el, și pre Micul Tiganul cu 2 fe- 
dori lingă el. Si le-am dat lor parte din ocină, și le-am dat 
lor jumătate de Cíorus din Tara-Rumáneascá, și a treia parte 
din Mislea, și a treia parte de la Plopeani, și jumătate di 
Cocoreastí, și mosiia lor dela Moenesti. Aceastea toate le-am 
dat lor, să le fie ocină, si moșie, și boerișag lor, și rămăși- 
elor lor, și a neam din neamul lor. Și de atasta am poruncit 
Domniia Mea, din nice un fealiii din marha lor să nu li să 
ià vama domnească dintii, nice din oi, nice din stupi, 
nice din porci, nice din gáleatá, nice din vináriciú, nice din 
dijmá, nice din sămănături, nice din livezi, nice din po- 
meate,/nice vamă din tirgu) si să nu hie nice într'o gloabá 
domnească: Poruncitam de la cei mië pănă la cei mari, carei 
aü slujbă, de it voru umbla în tara birarii Domnii Meale, să 
mu-ș rizá de dinșii si să nu-i înviluiască, pre acealea ocine 
să nu pue judeţ, nice gloabă, nice biru, pentru ce căce, cu 
ce-i vor învălui, vor dobindi mare răutate si urgie de la 
Domniia Mea. Si într'altu chipu sá nu încearce preste cartea 
Domnii Meale. Si incá si dupá moartea Domnii Meale, pre 
cine îl va dărui Domnul Dumnedzăi să fie Domnü in Tara- 
Rumănească, și va învoi si va întări adasta carte, și pre 
acela Domnul Dumnedzăi îl va întări întru Domniia sa, iară 
cela ce o va sparge, și o va strica, si nu o va învoi, și pre 
acela Domnul Dumnedzăi îl va risipi și îl va ucide. Aciasta 
iarăși, pentru la cel loc luminat, a sufletelor celor curate, 
acela ce o ar strica să fie sot Iudei si Ariel, și să fie bles- 
temat de Dumnedzăii si de tot sf[i]nti apostoli, si de 300 si 
18 de părinți sf[i]nti, carii aü fosti la sáborulü cel dintii in Ni. 
cheia, si aseamene cu cine ce ziserá la rástignirea luf H[risto]s: 
sîngele lui spre noi si spre fetori nostri, intr'acestü veac ce 
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iaste si în cela ce va să fie în veaci veacilor, amin. lará 
mărturii am pus intrlacastá carte a Domnii Meale, boerii 
Domnii Meale: jupan Toder, jupan Nanul jupan Tatul, 
Stanóul Honoi, jupan Voicul, jupan Manea Vel Dvornic, jupan 
Nan Pascul, Radu Borcev, Dumitru Spatar, jupan Stefan 
Logofet, jupan Serban Vel Visternic, jupan Simen Stolnic 
jupan Miclea Vel Paharnic, jupan Badea Vel Comis. Eü 
Coica Logofet am scris acastá carte în cetate in Tîrgovişte» 
în luna lui Aprilie 23 [= 21] de zile, anul de la Zidirea Lumi 
6945 [1437], nede u popastea [=Duminecá după Paști). 
Jon Vlad Voevod, mistiia bjita gsnú. — După o traducere 
din veacul al XVIII-lea, la parohul din Drágus, în Tara Fä- 
gărașului, 
III. 


«Buda, feria quarta proxima post festum Visitacionis Marie 
[5 iulii]», 1458. Regele Matias aratá cá «fideles nostri Iacobus 
Hwthman et Benedictus Rado, inhabitatores opidi nostri Hw- 
nyad, in ipsorum ac aliorum fidelium nostrorum Rascianorum 
et Volahorum personis, in eodem opido nostro Hwnyad com. 
morantium, nostram venientes ad presenciam», arată scrisori de 
la Ladislas, comite de Bistrita, fratele sáú, «quibus mediantibus 
Rascianis et Wolachis in dicto opido Hwnyad commorantibus id 
ut ipsi quandam capellam in loco pristino, in dicto opido nostro 
Hwnyad habito, edificare et construere possint, concessisse 
dinoscitur.» Urmeazá privilegiul: «Quia nos, ad humilime sup- 
plicacionis instantiam Rascianorum et Wolahorum nostrorum; 
scilicet iobagionum in Hwnyad commorantium, id concessimus 
ut ipsi in loco pristino unam capellam edificare et ordi- 
nare valeant atque possint, ymmo concedimus praesencium 
per vigorem.» Timisoara, «in festo beati Andree Apostoli 
[30 Novembris]», 1456. 


IV. 


«Datum in castello nostro Rak . . . ok, in festo beati Georgii 
martiris [23 aprilis], anno Domini millesimo quingentesimo sexto 
* .. Nos Beatrix de Frangepan, Illustris condam domini Iobannis 
Corvini, Lyptovie ducis, regnorum Dalmaciae, Croacie et Scla- 
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wonie Bani, etc., relicta», arată că, «attentis et consideratis 
vn... virtute, morum honestate ac secundum morem Rascia- 
norum litteralis sciencie sufficienti pericia aliisque probitatum 
meritis discreti Petri praesbyteri Walahorum de Zoc[zat]h, 
quibus ipse apud nos nonaullorum fidelium nostrorum fide- 
digno testimonio meruit commendari, eundem, veluti perso- 
nam idoneam et benemeritam, ad officium prothopapatus ec- 
clesiae Wolahorum oppido nostro Hwnyad vocato fundate, 
ad praesens de iure et de facto vacantis, simul cum domo, 
etc., prothopapatus, auctoritate nostri iuspatronatus, duximus 
nominandum, eligendum et confirmandum.» Pecete rosie peste 
hirtie. 


V. 


«Nos Georgius, Dei gratia marchio brandemburgensis, Sle- 
sie, Prusie, etc., fidelibus nostris Andree litterato de Sen- 
thymreh et Ioanni Bekws, castellanis castri nostri Hwnyad 
eorumque successoribus in tali officio constitutis, benivolen- 
ciam. Cum nos ex speciali meritorum praerogativa Petrum 
potropopum de Zoczath inter praesbiteros Walachorum in dis- 
trictu Hwnyad in verum protopopum eligimus et constituimus 
rursusque auctoritate iuris patronatus nostri eumdem confir- 
mamus et donamus, —quare vobis praesentibus ac vestris 
successoribus officii castellanatus comittimus eumdem potro. 
popum contra quoslibet impeditores ac molestatores manum 
defenditoriam tenere debeatis et teneamini, ac alios praesbi- 
teros Walachorum, cum de omnibus proventibus et fructibus 
e medio ipsorum sibi provenire debeant, eidem obtemperare 
compellatis. Secus non facturi. Praesentibus perlectis ac re- 
ditorj exhibitis. Datis in castro nostro Z... sunia, feria tercia 
in festis Penthicostes [22 maii], anno Domini millesimo quin- 
gentesimo vigesimo sexto.» Pecete rosie. 


VI. 


Huniedoara, 12 August 1582. Ioan Török de Enningh, 
comite perpetuü al comitatului Huniedoarei, «praefectis, pro- 
visoribus, castellanis, vice-provisoribus arcis, item krainicis, 
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kenesiis ditionis et pertinentiarum nostrarum quibuslibet, 
necnon iudicibus et collegis oppidi nostri Hwniad». Face 
pe «Moyssin, praesbyterum valachalem, nunc prothopopum 
iuxta ritum Grecorum oppidi nostri Huniad in Tottsser (|) con- 
stitutum». Citează privilegiul lui Matias, lui Gheorghe de 
Brandenburg, «postremo vero ex literis magnifici Valentini 
Teoreók, avi nostri...Praerogativa sacerdotali cunctos [pres- 
byteros] valachales in ditione nostra constitutos regat, exa- 
minet, instruat et arguat ritu Graecorum utque ut iuxta 
veterem consuetudinem caeteri praesbyteri sua munera solita 
et obventiones, simul etiam censum more antiquo usitatum 
et ordinatum, eidem discreto Moyssim protopapa administrare, 
persolvere debeant et teneantur absque defecto; qui si re- 
cusaverint vel extremitate aliqua non vellent praestare, cogan- 
tur et apellantur sub poena merita.» 


VII. 


«Alamori Opra Pop, Zanisslau Avram, din Alámor, iar din 
Ocna: Marcu Pats, Ioan Mocan, Mircea Mihai, Popa Gheor- 
ghe, Bak Gheorghe, Szăcs Balint, Cherecheș Ștefan, Oprea 
Miclăuș, Marges Martor, Stoica Pais, Sîrbul Petru» certifică 
în 1609 că biserica romănească din Ocna Sibiiului a fost fă- 
cută de Mihai Viteazul. cu supraveghetorul lui Vasile Vis- 
tierul și oferă o taxă bisericii reformate pentru ca a lor să 
nu fie ruinată. — Colecţia păr. paroch catolic Bakk din Ocna. 


VIII. 


T Mactio saxo Mpkweyienar apkinnencknS Kvp l'euaAde wr 
CTWA EEANPAACKTH H RAACKÍH H EApAACKIH H CAKMAQCKIH H RACEH 
seman apA'kackin. unpou. Pac[e] si bl[ago]s[lo]venie. Scriem tu- 
t[u]ror domnilor si ișpanilor si viteai-igpanilor si birailor si 
solgabirailor si tut[u]rora deregătorilor carii sántefí făcători 
de dereptate și purtători de C[in]ste din varmeghie Hinedoril, 
să fie domnie vostrá sán[áltos. Alta, dăm stir[e] domniilor 
vostre si altor tut[u]ror preoților și birailor de pren toate 
satel[e], înpreun[ă] tuturor Rum[4]nilor cari se fin de leage 
gretască si sárbeascá, cum, văzăndu noi prot[o]pop Ianăș din 
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Hinedoar[a] ia mána lui cărțile si altor vlădici mai denainte 
vreame, într' acela chip dat-am și Vládiciea Mea cartea nostrá 
cum sá fie tar[e] si statornic a socoti intru toate lucrurile 
legit, alegándu sventele beseareó de acoperiș, de finterimur[i] 
si de s[s]criul din láuntru, cum isprávesc preoții, si cum invat[] 
s[fin]ta ev[an]gh[e]lia, si tot oamenii cam petrecu si cum ascultă, 
si de toate necáderil[e] sá soc[o]teascá pánna al cincele vár, 
şi de cuscrii, si de cumetríi, de carii se mestec[ă], cu stir[e] si 
făr[ă] stir[e], si de omen[i] cari is lasă mueril[e], asijderea si 
mueril[e] car[e]-sí las(3] bărbaţii. Dereptu acae si voi preoților 
si cu tot cliricul besearet[i]lor sá avet asculta de toate de 
ce va da prot[o]popul invít[á]tur[á], pentru cá i-am dat pu- 
teare cum, unde va fileage, înpreun[ă] cu giuraţii sá poat[à] 
despárti si birșăglui, cu dereptate, iar cin[e] nu va asculta 
de cuvăntul cărții nostre să fie birșag 12 florint; iar, sá se 
va ţinea într’ alt chip cin[e]|va, acela să fie oprit de besea- 
rec|ă]. De a&asta scriam-vá; H Eh EscanT amuH. Ile meya AHK. 
A AHH, EvkT 1628. Ghenadie arhiepiscop; în chipul mieú sá 
poronăască in tot locul. Stefan arhiepiscup i Mitropolit. 

[Pecete cu un chip de om; la stînga rn, la dreapta șters. 

În legenda octogonală : [ap ka rena]Afie. 

Pe V? foii 2:] Sava, Vlădica de Belgrad si de totá fara 
Ardealului, mai dereptu mai mare credință am întărit cu iscá- 
litura nostră această carte. [Iscălitura:] arhiepiscup i Mitropolit. 
V leat ot rojd. Ha 1660, ma., mlesiltea Sep[temvrie] 21 dni. 

[Sters pe dos:] Stefan arhiepiscup i Mitropolit. 


IX. 


București, 20 April 7139 (si 1631). 

Leon-Vodá ngiaTéAm reAgamH zK8nan ErpraT-2H3H (lVM3ukaesin 
H ueAs cu, Matias din Hafag, si cu fiii, pentru Jupánesti, de 
la Gura Jiiului:, partea Crásnarilor, luată de la Hugan Parapal, 
între satele Porcenii si Sámbotinul. Le avea de la Hamza 
Postelnic din Trágul Gilortulut, fiul luf Barbul Postelnic, pentru 
54 000 de aspri gata. În zapis semnează : «ot Cămpi Paleologa 


1 De la intrarea în ses a Jiiului, 
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Log[o]fet i ot Greci Andronie, i ot Cărpeneș Stanciul vat[av], 
i ot Curte Nicola Post[telnic|, i ot Curpen Barbul, i ot Ale- 
xeani Pătru, i ot Válari Datco, i ot Hurezi Oprea, si ot 
Ogrumü Nicola Peh[harnic]». 

Semnátura Domnuluí, monogram, pecete. 

Dupá o fototipie Socec. 


X. 


Din mila luf D[u]mnezáü Theofil, arhiepiscupul Mitropoliet 
si a toatá fara Ardialuluí esteje, iproó Belgradului. 

Cătră ačasta, de la noi trimitem m[o]l[i]tvá si bl[a]goslovenie 
Mirillor Voastre preoţilor si boerilorú din eparfie de la Hu- 
nedoar[3] si orosenilor de cinstre (síc). Pricina aestii cărți 
nu este altă, fără numai, poftind D[u|mnezáú pre cinstitul pro- 
topopul Niculae dintre noi, D[u]mnezáü să-l stáiascá, dici, 
fiindú atáta nevoi pre fará si pre sáporul nostru, nu putum 
lăsa aceia partie ca o turmă Dr de pástoriú, ci iat[ă] cam 
oránduit să fie ispovnic [—ispravnic] pre cinstitul popa Ionii din 
Hunedoar([a]. să fie purtătorii de grijă în locul spăsitului proto- 
pop Nicolae pănă la săborul mare: adoul înpărătesc, dăjdile 
vlădicești si alte venituri ce sántü, să le străngă si să le aduc[á] 
la săbor, alte lucruri ce să vor tămpla necuvioas[e] între 
creștini, înpreun[ă] cu m[o]l[i]tvele voastre să le indrepteze. De 
la sáborul mare sá va asáza protopopie cum va fi mai 
bine, iar pănă atunci de popa Ion să ascultați ca și de pro- 
topopul, cá, vare cine s'ar afla neingáduitoriú poruncii 
noastre, oare preot, oare mirian, cu pedeapsa săborului mare 
să va bintătui. Cu atăta săvărșăni, să vă stáviti de la 
H[ri]s[tos]. Scris in Bălgrad, 1696, Apfrilie] 9. 

Vi[ă Jă[ i Jca Theofu. 

[Pecetea cunoscută. 

Pe dos, scrisoare de la episcopul reformat Veszprémi István.] 


XI. 


Din mila luf Dumnezáü Athanasie arheipiscop i Mitropolit 
Scaunului Belgradului, estej, iprocă. 
Pavel, marele apostol al Domnului, scrie la Tim., cap. 
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in 3, viarg 7, sá sá dea preofilor poslanie tocmite di la 
ceia ce-i hirotonescú, de tocmiria preoţilor; deci unii po- 
runcii ca aceia plecăndu-să, și acestü smerit anume lanási 
din Hafág, pintru atasta tocmim carte ca di la noi, cu 
darul Duhului Sf[álat, a făcătoriului deplin Dumnezáú, l-am 
hirotonit pre leage si pe pravil[4] citet, ipodiacon, diacon, di- 
acon și preot şi preot (sic). Poruncim tuturor celora ce cătră 
voi va veni acest slobod preotii, arherelor, zic, și preoților, 
egumenilor, boiarilor si mirianilor, cumu s'aú împodobit cu 
vrednicie preofit de Smereniia Noastră, mărturisit de bár- 
bátie, vriadnic credincosi, cum iastă vriadnic de rănduial[ă] 
ca atast[a]. Derept atasta, si intáriria lui, dă-să aóastá carte 
după cum iastă obiciaiul di la noi întărită. Anii di l[a] 
Domnul H[risto]s 1 —, în Mai 2 zil[e]. 
Pilă]al]ca Athanasie. 

[Pecete cu: «Aceste iaste pecete Mitropolia Belgradului» 

şi cei trei ingeri.] 


XII. 


«In Bosorodzie, 1 Martii 706... obligatus servus Athana- 
sius, archiepiscopus Valachorum», iea supt ocrotirea sa pe 
«popa Kosta de Bosorodzie», prin scrisoare cátre niste domni, 


XIII. 


Eminentissime ac Serenissime princeps, domine, domine 
ac patrone summo honore reverendissime. 

Afflante divina Spiritus Sancti gratia, me hisce diebus 
Reverendissimo ac Illustrissimo domino Athanasio archi. 
episcopo, necnon eiusdem r. patri theologo Francisco Szu- 
nyogh e Soc. Iesu praesentari ac quod me sanctae romano- 
catholicae Ecclesiae unire vellem eisdem insinuavi, quod 
ipsum etiam Eminentiae Vestrae praesentibus notitiae dare 
volui et simul submississime rogare quatenus, quemadmo- 
dum antecessor Eminentiae Vestrae, piae memoriae emi- 
nentissimus dominus cardinalis a Kollonits, clerum graeci 
ritus valachicum transylvanicum in gremium sanctae ma- 
tris romano-catholicae Ecclesiae acceptavit, etiam me clerum- 
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que mihi subiectum marmorosiensem acceptare haud gra- 
vetur et ut eadem immunitate ecclesiastica qua sacerdotes 
romano-catholici fruuntur et gaudent, gaudeamus, idipsum 
apud augustissimam Aulam efficere dignetur. Gratiam hanc 
mihi exhibitam diebus vitae meae praecibus apud Deum, 
quam etiam fidelitate mea in Ecclesiam sanctam romano- 
catholicam demereri faciam. Qui me gratiis patrociniisque 
Eminentíae Vestrae humillime recommendans, maneo 

Eiusdem Eminentiae Vestrae 

Humillimus servus: 

Seraphin Petrovay, 
episcopus marmarosiensis, manu aliena. 


Albae Iuliae, 25 novembris 1711. 


[Inscriptio :] 

Eminentissimo ac serenissimo principi Christiano-Augusto, 
S. Romanae Ecclesiae cardinali de Saxonia, archiepiscopo 
Strigoniensi, primati regni Hungariae, etc., etc., Sacrae Cae- 
sareae Regiaeque Maiestatis intimo consiliario, domino ac 
patrono reverendissimo. 


XIV. 


Eminentissime, serenenissime et reverendissime cardinalis 
dux, archiepiscope, domine, domine benignissime. Intelligo 
ex iis quas E™ Serenitas 14 decembris ad me dare dignata 
erat, episcopum maromarosiensem graeci ritus uniri velle 
romanae Ecelesiae adeoque theologum illi a nostris adden- 
dum esse a quo in iis quae ad veram Unionem spectant, di- 
rigatur. Super quo, si per E"** Vestrae Serenitatis bonitatem 
licet, consideratione mearum (sic) omni submissione aperio. 

I9. Hic episcopus est electus a plebe et sacerdotibus 
graecis, quod non videtur sufficere, imo est contra iura regis, 
cuius est episcopos per Hungariam et Transyivaniam nomi- 
nare, adeoque hic episcopus deberet per memoriale sup- 
plicare Suae Maiestati ut nominationem pro hoc episcopatu 
consequatur. Ita fecit etiam Athanasius, episcopus transyl- 
vanus graecus, licet pariter prius a suis electus fuisset. 
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29. Ille Seraphim maromar[os|iensis episcopus curavit se 
consecrari per episcopum Moldaviae, schismaticum ; dubium 
autem est maximum, an iste ipse Moldaviae episcopus fuerit 
rite consecratus, adeoque Seraphim deberet prius, saltem 
sub conditione, reordinari in sacerdotem et reconsecrari 
in episcopum; ita factum cum Athanasio, cuius consecrationi 
ipsa Sua E"* Serenitas interfuit. 

30. Priusquam Seraphim ad Unionem admittat, deberet 
facere verae fidei professionem, graecarum errorum detesta- 
tionem et in illa puncta iurare, quae iuraverat olim Atha- 
nasius Transylvaniensis. 

49. Gratia E"* Serenitatis maxima est quod ad hanc 
unionem firmandam velit opera meorum patrum uti (pro 
quo favore humillimas gratias ago); quia tamen in toto dis- 
trictu Maromaros nos nullam residentiam habemus, dubium 
est unde vivet ille adiungendus theologus. Si debeat ali 
ab episcopo graeco (praeterquam quod ipse nunquam car- 
nes comedat), erit huic valde gravis ideoque exosus, et 
minus libere operari poterit theologus. Athanas[ijus ivit 
Albae-Iuliae in nostra residentia et pro itineribus aliisque 
expensis habet fundationem pro 300 fl rh. per annum. 
Bonum proinde foret si subsidium aliquod simile titulo elee- 
mosynae ex aliqua fundatione habere posset. 

59, Gravissima est Transylvaniae totius querela quod 
episcopus graecus innumeros ordinat sacerdotes, qui omnes 
eximunt a robotta et contributionibus, cum magno detri- 
mento dominorum terrestrium, adeoque videretur per Suam 
Een, tam huic novo, quam veteri severe demandandum ut 
nullum ordinent sacerdotem, nisi approbante post eorum 
examen theologo, ita ut, qui sine huius approbatione ordi- 
natus esset, non gaudeat immunitate. Epistolas mihi acclu- 
sas interim servo, donec a Serenissima Maiestate responsum 
habere merear. Cuius favori humillimo cum purpurae osculo 
me commendo. 

Ems Serenitatis humillimus, devotissimus et obsequen- 
tissimus : Gabriel Hevenest. 

Claudiopoli, 29 decembris 1711. 
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XV. 


Fágáras, 20 Maiü 1712. «Ioannes Pataki, missionarius», cátre 
cardinalul Cristian-August. A cutreierat un an fara; a izbindit 
deplin. Stă acum în Făgăraș, «cum districtus fogarasiensis 
sit ferme totus valachicus». De si unii nu vreaü, «partim ex 
ignorantia, partim ex horrore nominis papistae seu chatolici, 
verum unionem se tenere fingant, plures tamen ipsorum no- 
biles veram Unionem amplexi sunt et confitentur, nam boje- 
rones seu nobiles omnes manu propria (ex industria supremi 
et vice-capitaneorum, optimorum chatolicorum) subscripserunt 
et sigillo munierunt se esse veros unitos, quorum chata- 
logum reverendissimus pater provincialis Societatis Iesu, dum 
hic esset, secum accepit. Ego pro salute meae nationis omnia 
sufferre sum paratus.» [Buliná rosie.] 


XVI. 


Medias, ro Decembre 1712. «Ioannes Pataki, missionarius 
apostolicus», către un cardinal. «Cum zelosissimus Ill-mus 
dominus Comes Michael Mikes cum toto statu chatolico 
agnoverit Ecclesiam fogarasiensem sine alto Eminentiae Vestrae 
patrocinio subsistere non posse», cere a i se da de la el, 
ca executor al răposatului Stefan Apor, cei 1000 de florini ai 
bisericii săsești de la Agnita, pentru biserica Făgăraşului, 
«inter hereticos constituta... Cum aliunde hic apud meam 
charam nationem valachicam Eminentiae Vestrae sim indignus 
missionarius. Libenter enim me tam popae, tam nobiles et 
communis plebs se instruentem audiunt, precipue a quo tem- 
pore illorum libros et literas adiuverim. Quod fatigium 
pro emolumento sanctae matris Romanae Ecclesiae et meae 
charae nationis valachicae ad Deum conversionem, si opus 
fuerit, meo sanguine confirmare paratus sum.» 


XVII. 
t În anii Domnului nostru Is[us] Hi[istos] 1715, in luna lui 
Oc[tomvrie] in zăua d'intăi, eú popa Moise din Hin[e]doar[a] 
dat-am cartia mea inpreuná cu a fraţilor miei Ianág și Nicula 


DOCUMENTE 287 


si a unchiu-mieü Nicula. En popa Moise din Hin[e|doar[a] 
mă leg în chipul acestora al tuturor si-m dan cartia mea 
la măna vărului popa Nicula si la măna vărului Vale Mihai 
din Hinedoará într'acesta chip cum, ce iaste rămas de 
popa Moise cel bătrăn, de fratele moşu nostru, popa Nicula, 
unde aü rămas, holde și fánatá, si vine, și în oradá, la Manga, 
unde ce să va afla, tot, să impártám fráfeaste cu vărul popa 
Nicula și cu vărul Vale Mihai. Iar cari dintre noi nu va sta 
pá acastá scrisoare și carte, să-ș piarză partia şi sá să glo- 
bască cu gloaba săborului mare, 66 de florinți. Eŭ popa 
Moise pá atasta mă leg şi daŭ măna înnaintia acestor oameni 
de omenie care-s scriş aici din, gos: 


Eü popa Moise ot Hinidore. 
Piiale lanás ot neamiș din Hin[e]dor[X]. 
Băsărab Nicula ot neamis pp”. 
Covanii Pătru ot neamișii pp. 
Buzgure Mihutü pp. 
Stoichifa Ianugü pp. 
Danču lanás. 
[Peceti negre.] 


XVIII. 

Hrisantü, cu mila luf D[u]mnezeü patriarhü ali sí[i]ntet si 
d[u]mnezeestii cetăți a Ier[u]s[a]limulut și a toată Palestina. 

Smerenia Nostrá dinü darulü si mila si putearea a prea- 
sf[á]ntului de viață începătoriului D[u]hü, carele san dan 
de la mintuitoriulü nostru Is[us] H|risto]s d[u]mnezáestilorü 
si sf[i]ntilorá lui ucenici si ap[o]stol;, a lega si a dezlega 
ale oamenilorú păcate, zicindú lorü : «Priimitü D[u]hü Sf[á]atü : 
oricui veţi erta păcatele, ertate să fie lorü, și oricui veți 
ținea, ţinute să fie, si oricite veţi lega si veți dezlega pre 
pámintú, sí fie legate si dezlegate in ceriuri, iară de la 
aceia si la noi, unulú după altulú, cuvenirea acelui d[u]mne- 
záescü darü, — amú ertatü pe fiiulü nostru sufletescú —, în cîte 
şi elú ca unii omü aŭ greșitii si pre D[u]mnezeü aü miniiatú, 
cu cuvintulú, cu lucrulü, cu gindulü, cu voe ori fără voe, si 
cu toate simfirile lui, sai de va fi cázutü supt blestemulú 
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saü afurisaniia arhiereului, saú a preotuluf sai ali tătîni-său- 
saü a mine-sa, saü singurü elú, saü blestematú, saü va ft 
juratü strimbü, sai intr'alte păcate ale lui, si elü, ca ună 
omú fiindú, s'aü poticnitü, și d[u]hovniculuf aü ispoveduitii, 
şi canonulü de la dinsulü aŭ priimitü, — deci de aceaste 
gresale de toate si de legături ilú slobozimü si iü ertámú, 
cu putearea si cu darulü a tocmitorului si d[ujmnezăescului 
inchinátoriú, a prea-putearnicului D([u]h. Iară, cite va fi 
uitatü, saü aicea va fi lísatü neispoveduite, si acealea sá 
iarte luf milostivulú D[u]mnezeü. Cu rugáciunile prea-bl[a], 
g[o]s[lo]vitei stăpînei noastre de D[u]mnezíü Născătoarei si 
pururea Fecoarei Mariei si a st[š]ntuluf, slăvitului si întru 
totii lăudatului Ap[o]stolü Iacovü, fratele lui D(u]mnezáú 
şi intüiuld arhiereü alú Ier[u]s[a]limuluit, si a tuturor sf[i]nti- 
lorú, aminü. V leat 17 —. 

Xpbouvdoc ¿dé 

Ozo mutpt&pyonc 

“leposokbp.wy 

xoi máoys [[aXatoctvrc. 
[Tipárit.] 


XIX. 


«Scris in Sămbăta-de-gos, zile 6 lui Noembrie, váliatú 
1725... Noi Ioan Námes, baron de la Patac, din mila luf 
Dumnezeü si Scaunul apostolicesc Vl[á]d[i]ca Fagărașului si 
a toată Beserica cé unită din Tara Ardelului și părților Țări 
Unguresti, svetnic al înnălțatului Împăratii și al Craiului Ar- 
delulut», face pe «popa Drăgan din Hatag», «hirotonitü 
preotú la Arad de Inochintie, episcopul locului aceluia, iară 
după aceia aü venit si la noi de s'aü unitú, Cárándü blagos- 
lovenia noastră cum sá cade, cu zmerenie. Pintr'aceia iată 
că-i dámü si noi blagoslovenie si slobozie la pástoria preoții, 
ca să poată fi preotii deplin si vrednic a slusi la totü cinul 
besericescü». 

Iscálit: «Vládica Ioan», «Boer Frant Logolfá]t». 

Pecete cu: «Ioannes Nemes, liber baro [de Patak], Dei et 
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apostolicae Sedis gratia episcopus fogarasiensis, Sacrae Cae- 
sarea Regiaeque Maiestatis consiliarius». 


XXI. 


«Scris în Sibiiú, m[esi]ta Martie r2 zile], ani Domnulu 
1733... Ion Inochentie Clain, liber baron de Sad, din mila 
lui Dumnezáü și Scaunului Apostolicescü Țări Ardealului și 
părților Țări Ungurești ei adaos[e], Rumănilor, Grecilor, Ru- 
șilor si Sărbilor de lege greóascá unit episcop Făgărașului, 
sfintei si înnălțatei Înpărăţii Rămului sfetnic, iproci.» Sin- 
ghelie pentru preotul «Iosif dip Hațeg». Iscălește: «Vládica 
Inochentie m. p., Tismandi Ioan, Logofăt săborului mare iscal.» 

Pecete, peste hirtie, cu legenda: «Ioannes Innocentius, 
liber baro de Klein, Dei et apostolicae Sedis gratia epis- 
copus fagarasiensis, Sacrae Caesareae Regiaeque Maies- 
tatis consiliarius», cu pălărie de cardinal și arme nelámurite 
intr'un scut, peste care mitra, cirja si coroana de baron. 


XXII. 


Sibiiá, 23 Mart 1734. Wallis către districtul Făgărașului. 
Fuge fara de Tatarí. Nu e adevárat, «cum exploratum ha- 
beatur Tartaros ad confinia Moldaviae congregatos, non alior- 
sum, sed contra Polonos et Moscovitas tendere velle». Altfel, 
va lua alte măsuri. — Archiva Făgărașului. 


XXIII. 


«In Blaj, luna Dechemvrie zile 5, 1750 [adaus 5]... Noi 
Petru Pavelú Aaronii de Bistra, dinú mila luf Dumnezeú si 
a Scaunului Apostolicescü tuturorü celorü dinü legea gre- 
clascá prin Tara Ardealului si părților ei inpreunate Vládi- 
cului Făgărașului, iproci.» Singhelie pentru Iosif Pop din 
«orașu Hinedioară, in varmedie Hunedioare, în eparhia Hi. 
nedioari»  Iscălit: «P. Pavel Aaron, ep[i]sc[o]p (?) Făgăraș», 
«I. M. Silvestru Caliani, capitularis si ecleziarh», și «Rat Pe- 
tru, Logofăt sfăntului sábor mare». 


2492. Vol. XII. 19 


290 DOCUMENTE MAÍ MULT DE LA EXPOSITIA DIN SIBIIÜ 


Pecete peste hirtie, cu: «Petrus Paulus Aron, episcopus 
fagarasiensis», si armele cunoscute. 


XXIV. 


12 Decembre 7268 (1759). Singhelie din partea episcopului 
Grigore de Rímnic a preotului «Simeon din satul Telucu, 
Ținutul Inidoareí». lscáliturá a episcopului. 

Pecete octogonală, cu două ramuri de palmier și literele 
rg. en. pm. La dreapta, jos, «Cos[tan]d(in] log[o]f[á]t episc[o- 
piei] Rám[nicului]». — Tipărită. 


XXV. 


Petru Pavel Aaron de Bistra, din mila lui D[u]mnezeü si 
a Scaunului Apostolicescü prinü toată tara Ardealului și 
párfilorü ei înpreunate Vlădicul Făgărașului, iproci, Molitve- 
lorii Voastre preotilorü și celorü de bun neamú neamișilorii, 
boearilorü all tuturorú de totu rindulü fiilor nostri celorü 
sufletesti, poporeanilor din eparhia noastrá de la Hinedoara, 
pace de la Domnul H[risto]s și sporirea darului, iară de la 
noi blagoslovenie. Auzindü de cea multă strădaniea voastră 
și credintoasa petreacere cu carea, intr'aceaste multe ispite 
bărbăteaște luptindu-vá, macarü că cei mai mulţi de la cre- 
dintá aü esitü, voi într'însa bine întăriți, nemiscatí și nefn- 
doit, aţi rămas, prin acealea si de protopopú prin scădearea 
din credinţă, alunecindu-sá ati fosti lipsiţi, noi după păstori- 
ciasca deatorie spre toți pururea priveghind, n'amü vrutü a 
vă lăsa mai multă vreame fără de aproape pováfuitorú, ci, 
fiindú bine incredintati de vrednicie preotului losiv, pentru 
aceaia bună nádeajde avindü că va fi spre toate ceale de 
folos bine sirguitoriú, Lamp făcută, lam rînduiti și lam 
numitü acolo protopop deplin, precumü din donația lui 
despre aceaia mai de prisosită să va vedea. Pre carele și 
pre voi pre toţi, iubitilor nostri in Hx[risto]s fii, cu de-a 
dinsul vă indemnámü în Domnul, ca, precumü pînă acumü 
nemiscati si bine sporindu, sá petreacefi în unirea credinții 
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spre intemeiarea si zidirea besearici lui H[risto]s, a căruia 
darü si blagoslovenie să fie cu noi cu toți. 

Blaj, 3 Iunie 1762. 

Pletru] Pavel Aaron. 

[Adresa :] Molitvelor Sale preoților, de bun neamú boia- 
rilor si tuturor iubitilor fiilor noștri celor sufletești din eparhia 
Hunedorii, cu blagoslovenie. 

[Pecete peste hirtie.] 


XXVI. 


«Scrisú în Vestemü», 4 Iunie 1762. Hirotonire. «Fere de 
știrea protopupului locului Să nu îndrăzneşti a cunună pá 
nimine, suptii lipsirea preoţiei.» Iscălește sîrbește episcopul 
Dionisie Novacovici. 

Pecete peste hirtie, cu inimă străpunsă, caduceü, vultur, 
soare și coroană, cu cruce si cirjá. 


XXVII. 


Fiiule. Vet fi înțeles cum fetorul Faur Pătru și cu fata 
Susa a lui Andreșii dinù Leleg aŭ fost fugitu și san cunu- 
nat undeva pe ascuns, fiindu-sú rudenil cam departe, si 
pentru aceia aü fost prinși acolo în cetatee. Pe carii după, 
luund examen, el san cerut din bună voinţa lori (macar 
si schizmătit fiind pînă acuma) să vie la noi pentru desle- 
garea de acest păcatii, și pentru blagoslovenie, ca să poată 
rămîne laolaltă pe lege, precum li s'aü si fâcutii după ce- 
rere, dupá cum aratí patentul nostru lorü datü. Carele pa. 
tentă va fi bine, fiiule, să-l cetiți si să-l tálmáciti la ec 
tisturi ale Domnii. Ba tocma bine ar fi, asa socotim noi, si 
hasnágu datándu, ce însuș, cu starefii, juratul Ioanü la Le- 
les, cu acel patentü să-l cetifí bátrinilor cum am deslegatu 
pe aceșt păcătoși si i-am blagoslovit, și pruncul carele s'ar 
naște, să fie leguitú, nici cineva cumva să zică că doará-1 
copilú, supt grea pedeapsă și blăstăm arhieresc. Carele cu- 
vinte sai ecsplicații pe lung ale voastre auzindu-le acel 
norodu, poate că și ei ar veni la cunoștința adevărului, 
fiindcă si popa acel dinú Leles, ap zisú cătră GG tisturi 
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cá nici el nu-i departe de-a sá întoarcerea la noi. Dará luaţi 
sama că aü luată el 4 galbeni de la acești săraci pentru 
ca cu blagoslovenia lufi] să poată șădea laolaltă în pace, 
dară iacătă cum aŭ pututü și cîtă i-au slujit blagoslovenia : 
datorii iaste dară să le dea galbenii indárápt. Si pre atasta 
va fi bine să invitat pe GG, tisturi, numai să-i scoatá de la 
dinsul și cu de-a sila. Si le felelusei ep despre toate părţile; 
$i acasta ni se vede a fi foarte bună mijlocire ca să să în- 
toarcă popa și sătenii din preuná la credință. Acuma siliți, 
fiiule, a le plini aceste toate în dragoste și liniște dumne- 
zeiască. Din Blaj, 18 lunie 1779. 

Adevărat părinte : 

Grigorie Maerú iscal. 

[Pecete peste hirtie, cu un vultur, se pare. 

Adresa :] Fiiului nostru în Hf[risto]s, Nicolae popii, cu bl[a- 
go]sl[o]|venie, curándu, la Hinedoară. 


XXVIII. 


«Dată in Blajü, de la Mitropolie, 3 Dechemvrie 1780..- 
Noi Gavriili Grigorie Maerü, dinü mila lui Dumnezeü VI. 
dica Făgărașului, a prea-înnălțate-chesaro-crăeștii Márimi 
sfeatnicü dinü lăuntru, iproó, fiiloră noştri vicarigilorü, 
decanilorú, arhidiaconilorü, protopopilorü, notarigilorü, na- 
meastnicilorü, parohilorú, igumenilorú, cálugárilorú și tuturorü 
sufletelorü pravoslavnici, carii vă aflați suptü arhipastoriia 
noastră, pace voao». Pentru moartea Mariei-Teresei. «Fostu- 
ne-aú adevărată înpărăteasă, dará ne-ai fostii adevărată si 
maică... Căti aü fmpárátitü, totii pace aü strigatú, pace 
tuturorü... Fácut-aú bisearici luminate prin toate țările, 
școale, coleghiumuri ne mai pomenite, ttanjamentumuri unde 
să crescü prunci săraci cu miile și fetigoare de învaţă fealiü 
de fealú de meşteşuguri. Dáruitu-ne-aú si pre noi nevread- 
nicii cu toate aceastea ce vedeți în Blajiú și aiurea prinú 
tară; fícut-aú acumü nu de multă acoló în láuntru în cetatea 
Beciului pe sama neamului nostru ună coleghiumü minunată 
si bisearică mai minunată decitú atastă dinü Blajulü nostru; 
la Sibiiú ne-ati dăruitii moștenire veacnică si loci cu totulú 
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desfátatü unde să face bisearică si școală, unde pănă acumü 
mai mai fosti. Dará odăjdii luminate, potire intraurite cite 
şi mai cîte aŭ dáruitú pre la sí[i]ntele lui D[u]mnezeü bisea- 
rici.» Iosif, urmașul ei, care ca «noi înșine sá facemü aici în ca- 
thedrá prohodü dupá ritugulú nostru grecescü», pentru aceia 
care «s'aü adusü aminte de Smereniia Noastrá si de lipsa 
migeilorü nostri, de aŭ scrisă insású dinù patulü durerii cu 
sfintá mînă sa, lásindü cu limbă de moarte ca după prohodü 
sá să inpartá aici in locü sáracilorú cinci sute de florinti 
nemtesti din Vistieriia inpáráteascá.» 

Tipărită. Pecete pe negru, cu coroana episcopală, o a doua, 
crucea, cîrja, vultur cu aripile desfășurate si alte embleme. 


XXIX. 


1789. Carte de hirotonire de la Rímnic, pentru un »cu- 
cearnicú grámáticü» din Ardeal. Iscáleste Vládica Filaret «al 
Rimnicului, Noului Severin», cu un duct patriarhal. Pecete 
domnească cu negru și mențiunea că «s'aü trecut la condicá», 
Tipărită, afară de cifra unităţilor din dată. 


XXX. 


Sud Válcea. —Dupá strasnicile porunci ale cinstit[u]l[uf] Di- 
van al Banatului Craiovii ce ni s'aü trimis ca sá nu lăsăm pá 
nimenea sá cumpere vite si sá le treacá inláuntru, domnul 
Eperies lozef, trimitind într'acest jud[e]t oameni aï dum[nea]- 
lui, aü cumpărat doao sute cincizeci capre fár de a nu ne 
aduce saü a ne arăta vre o poruncă; pentru care luánd noi 
înştiinţare, atăt pe acei Cobaní, cát si pe acele vite, le-am 
dat pă chiezágie pănă aŭ venit stăpănu lor, adec[4] Copandi 
lanos, si, instiintánd Divanului de li să dă voie a trece, ne-aii 
venit poruncă astăzi, la 15 ale aceștii luni, ca să le lăsăm; 
care s'aü gi slobozit să meargă. 

1790, Aprilie] 15. Două iscálituri. — Colecţia parochului 
Bakk, din Ocna Sibiiului. 
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XXXI. 


La anii 1795, Oc[tomvrie] 18, s'aü agezatü gotmaniă si 
ctitori pe numitul Nicula Tanasie, lăcuitorul din satul Bun- 
gardii, ca să aibă grije şi adetorie numitul Nicula a mătura 
biserica, a o curàti de prah si de painjini și a aprinde can- 
delele si luminile la vreamea lorü, si a purta grije de toate 
cele ce să află în sí[i|nta bisearică, ca să nu să fure sai sá 
să înstreineaze ceva de ale bisearecii, să poarte grija a tra- 
gerii clopotului la vreamea sa, adecă la vecearnie, la utrenie 
și la liturghie, aducánd focü, apă si vin, să fie cu frica lui 
D[u]mnezeü, ascultătorii preoților, nepuindu-sá înprotivă, si, 
fiind de lipsă a să deșchide cutia, săngur să nu îndrăznească, 
ci, dănd știre protopopului locului, preoţilor si ctitorilorü 
celorü bătrăni, să să deschizá cutia și să s[ă] numere bani, 
și, căn[d] sá va afla, să s[ă] insemneaze în catastif și căt și 
pe ce s'aü cheltuit, și să dea sama de toate cele mai sus 
scrise, goómanul, și la cutia bisearicii să fie doao chiei, 
una să fie la preoție și alta la judele satului, sai alta să fie 
la judele satului, sai alta la bătrăni. Aéóasta am așezat la 
anul, luna, zioa mai sus pomenit[e]. 

Preotul Bătrănii. 

popa Bance Vlad. Crăsnic: Nicula Tánasie. 

Atasta mai sus pomenita avufie a sí[i]ntif bisearici a 
Bungardului s'aü scris înnaintea preotului și a bătrănilor sa- 
tului Bungardü ce s'aü aflat prin măna mai jos iscălitul: 

Savva Popovič, protopopi alu Sibiiului, de la Rășinari, și 
asesor conzistorum episcopesc. 


VIII. 


Alte documente amestecate, in pàstrarea mea. 


, I. 


«Dat inü Oradie-Mare», 26 Mart 1754. Singhelie pentru 
lonú Aaronü dinù Bistra, de la «not, Meletie, dinù mila lui 
D[u]mnezeü si Scaunului Apostolicescu arhiereú sfintei Biserici 
Rás[i]ritulut Orezi Mari si alü Biharü varmedi, Grecilor, Ru- 
minilorú si Rușilor, iproci». Recomandat și «boiarilorü». Is- 
cáleste: Meletie Vladica. Pecete mare cu roșu. Jos: «Extra- 
datum per me, Ioannem Nagi, secre[tarium]». 


IL 


Blaj, 16 Iunie 1758. Singhelie de la Petru Pavel Aaron, 
pentru protopopul Avraam Aaron. Iscăleşte: P. Pavel Aaron, 
V[lădijca Făg|ăjrașului. Pecete cu: «Petrus Paulus Aaron, 
episcopus fagarasiensis». 


III. 


Smerenie Noastră sá să știe cucernicului întru preoţi slujba 
d[u]hovniciei părințască, de carele lucru fi sá cade să prii- 
mești găndurile și lucrurile și totü fealiulii de patimi ale 
celora ce vorú veni cătră tine la ispovedanie, și să tocmesti 
pocaianie a bogatelorii păcate, cărue după cumuii va fi 
puterea si spăsenie lor, să legati ceale ce să cade a lega și 
să dezlegi ceale ce să cade a dezlega, iară pre cei ce vei 
trimeate cátrá rănduelelea preoţiei, —așijderea ești datoriú de 
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lucrurile lor de toate sá ispitesti cu de-adinsulú, cum po- 
runceaște apostoleasca pravilá ca să nu, pentru Jeanea saú 
vre-o răpire ceva, să te ingelf adinsü tinegü, să fii părtașii 
păcatelor streine ; cumii am zis după cuvăntulii dumnezees- 
cului apostolii, pentru aceaia s'aü făcută și aóastá porunci- 
tore carte a Smereniei Noastre, si fi s'aü datü, sá.tü fie 
tárie, intáritá cu iscálitura mánilorü noastre. 
Ín Oradie-Mare, anulü 1754, Martie 26. 
Meletie Vladica m. p. 


IV. 


15 August 1790. «Divanu Banatului Craiovei» numește ca 
«secretariul cel mai íntáiü al Divanului», «atăt din nemteste 
în rumănește, căt și din rumănește nemfeste», pe Leopold 
Benedicti. Iscălesc: St. Párscovean[u] B[arbu] Șt[irbei] V[el] 
Vor[niJe, Cost|an]d[in] Gían[oglu] Vel Spat[ar], Ioan Glog[o]- 
v[eanu], Vel Vist[ier]. Pecete cu mărcile județelor oltene 
(cerbul, albina, pestele si ghinda pe ramurá), cu literele la- 
tine BN. 

<Proât 3ti Logof[ăltu.» 


V. 


Ocolișul-Mare, Iunie 1825... Din porunca Domnii Sale 
Benedic loja din Sánjorz, am adunat biráu si cu jurafi sa- 
tului, înpreună cü bátráni, ca sá bičuluim viia si mosiia lui 
Lazor Vișoviia, vifa ča de frunte 6 x. creitarl, vita ca de mi- 
jloc 4..., vita da de pre urmă 2... vița ča de frunte face 
suma 800 de viță, vita Ga de mijloc 800..., vita Ga mai de 
pre urmă 800. Suma vii face 160 de zloți; casa iobaăului 
13 zloți, gardurile de la casă 2 zloți... Omeni care aŭ 
fost la acest bicu aŭ fost: 1. Petru Tiba, birău satului; 
al doilea Lazor Rotari, al 3-lea Zaharia Fălon, al 4-lea La- 
zor Crișan, al 5. Theodor Aron, al 6-lea Simedru Tinci, 
al 7-lea Theodor Crişan. Care acesta biGu cu cunoștința su- 
fletului l-ai făcut... Gheorghie Popovič. Bicu bătrănilor io 
ferie de vin, care face 2 zloți si 8 x. creit[ari]. 


IX. 


Antimise aflate in Ardeal. 


I. 


Jrátávniculú dumnezăesci, prespe carele să obrágescú 
d[u]mn[e]zeestile sluj[újbe bl[ago]s(lo]vitu-s'aü si s'aü sf[i]nfit 
de presf(i]ntitul Mitropolit Varlaam al Mitropoliei Belúgra- 
dului, si s'añ dat — în zilele Mărie Sale Craiului Apafi Mi- 
h[a]il, vă leat 168—!. — Expositie. 

[Tot asa de la Ioasaf, din 1682.] 


II. 


Jrátávniculú dumnezeescü prespre carele sí  obrágescü 
d[u]mn(e]zeestile, slujbe, bl(ago]s[lo]vitu-s'aü și s'aú sffijnțit de 
presf[i]nfitul Mitropolitú Theofil al Mitropoliei Belgradului, 
şi s'aü dat în zilele Măriei Sale Craiul Leopold, Iosif; 169—. 
— Expositie. 


III. 


Jărtăvniculă dumn|[eJ|záescá prespe carele să obrágescú 
d[u]mn(e]zeestile slujbe, bl[ago]s[lo]vitu-s'aú si s'aú sf(i]ntit de 
sfli]nfitul Mitropolit Athanasie al Mitropoliei Belúgradului, 
si s'aú dat — în zilele Măriei Sale Craiului Leopold, Iosif; 
169—. — Blaj, Resident. 


1 Pe un exemplar e adausă data: 1686. 
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IV. 


Acestă d[u]mn[e]zeescü jertvennic, pre carele se sávirsaste 
d[u]mn[e]zeiasca cea fár de singe si sf[i]ntita slujbă, san bl[a]- 
g[o]s[lo]vitú si s'aú sf[i]ntit cu mîna preasf[ijnfitulut Mitro- 
politü chirii Theodosie, în zilele prea-luminatului si de H[ris- 
to]s iubitori Domni Io Constandin Bas[a]rabü B[rincoveanu], 
Voevodulú a toată Tara-Rumíneascá; leat 7200 [1691-2].— 
Dublu exemplar, la Expositie; un al treilea Ia biserica din 
Rämen, 


V. 


Bergem H CIHEHHIH WATAQS PA RA H CNCA HUIETO Ica xa 
ween EAT ATIO ECECTTO H2KHECTEOQAUIAH (sc) AXA, PSKO A ECTEEN 
XE H BACBEH EFOAEHBHM Pcamomv wruem Iwenpomi Gronka 
MACTÍIe Elte MPABOCAABHHXA ENCNOM MAPAMOJHCKHM EŘAPÝOW 
eTaEQoniriH NATPTAPUIECKOH UAPHTP. AAMHHECTHATOPOMV METPO- 
NOAÎH EFATPAACKOH CEAMHIPAAA Hnowu. 


PokS Bia say —, mena. Pok8 ayur. 
Eno Aur. 


— La párintele vicariú Tit Bud, din Sighet. Cf. Nilles, 
Symbolae, p. 268, nota 3. 


VI. 


... Fewpriem Tenaprem Busan. AnaocTítio Sie H cTr. mW. 
fed. aneTAKórO en, CÉEACTICKIH, MSKAUOR, MAPAMOQPIHCKIM, 
enkekin (sic) n Been semak SrophcKoH, TOPHEH H AOAHEH H 
eTpan AOHEHC (sóc) HAAEKHTHX B'EKApHC ANCTAY. H ECO uecapckoro 
H Kfoat&cKoro MAECTATS COR kTHHKh. 

[Iscálit:] renaA. EH3AHT. nk MSKA. MAPOMOP... pex ar. 

La pár. vicariú Tit Bud, din Sighet. 


VII. 


Jrátávniculú dumnezáescü, prespe carele sá obrígescü d[u]m- 
n[ejzeestile slujübe, bl[a]g[o]s[lo]vitu-saü si san sf[ijnfit de 
d ous Ioanü Vi[X]d[ijjca Făgăraşului, în zilele Înnălța- 
tului Inpáfrat] Carolus 6. — Blaj, Residentá. 
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VIII. 


Făcutu-sai acest tipar în dzilel[e] smeritu[lui] Pahomie, 
ep[i]sc[o]p Roman[ului]. 

G)TaQ rà EA M cenac Häere ic. XA H MpesHBanie erte AXA 
Ch3AA CA Eh HMA CTFO —H WTCT. CA WT H0E6OCHIEHHAPO H 
BFOAMEHEAFO Wü Hatuero Dänn encima QoMAHCKÍH Eh AHH 
EAreucTHEAP roh Huer Iw Hoc. Heks. Bopen, +30 —, MU. —. 
— Sighișoara. Biserica neunitá veche. 


IX. 


Antimis grecesc din 1733, de la Paisie patriarchul de [e- 
rusalim. — Expositie. 


X. 


S'aü blagoslovitú si san sflijaţită cu mána iubitoriului de 
D[u]mnezeü ep[i]scopü alü Rămnicului chir Climent, leat 
7246 [1737-8]. — Biserica din Lufa. Cu data de «7245» la 
biserica neunită din Dobírca. 


XI. 


Acestu d[u]mn[e]zeescü jertvennic, pre carele se săvirșaște 
d[u]mnezeiasca cea Dr de singe si sflijnțita slujbă s'au bl[a]- 
g[o]s[lo]vită și s'aü sf[i]nfitú cu mîna preaosf[i]ntitului Mitro- 
politú alú Ungrovlahieï chir Neofitú, leat 7253 [1744-5]. — 
Exposifie. j 


XII. 


Acestă d[u]mn[e]zeescü jertvenic pre carele se săvirșaște 
d[u|nn[e|zeiasca cea fär de singe si sf[i]ntita slujbă. 

T Ovotaorijp. Bsioy xai (spby vob émbrzleiodar ër 'abroD dyiay 
Qetay tepovpyiay dyracbiy bad +ç Betas xáprros rob navayiov xai 
Compyiuod my[ebparo]s wai tepo0ëy Tapa rob paxapuwrároo m[a- 
t]pt&pyoo *Avroycias EtAbéctpoo, "Amp, app. — Exposifie. 
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XIII. 


S'aú bl[a]goslovit si s'aü sfințit de prealuminatul si preao- 
sí[i]ntitul Ioan Inochentie ep[i]s[co]pul Făgăraşului, in zilele 
prea-înnălțatului Înpărat Carolus 6, a. D[o]mnului [adaus : 
1751, manuscript].— Expositie, dublu exemplar, — se pare 
cu mici deosebiri de ortografie. 

[Pe un exemplar: «Acest antimis Lan cumpáratü Mol[do]- 
vean Toaderú cu Io florinti si laŭ dat la băsereca Măerilor 
Bálgr[adului], de pomeani».] 


XIV, 


„+ «+ Xovâpopij xol empeleio xopioo Dopey dpyip.oavópitoo tod 

dejioo răpov, dă darmávy vv eveiuorároy xopiw[v] Anyntpiw My- 
ci èx módems Kolévns xal Pewpyiwrovkioo Ex rólews Biaríotns, 
Tapa töv àpepwbèy adv tò yaldxoypapux au sic toy Bro 
Soo, sig piu t@v yovéwy abrâv, sic tujv dă tøy coyzoALtÓV 
adróy, em vij Torprapxlas tod paxaptwrároo wbpiov Ilapbevion 
1751, Biévva. — Expositie. 


XV. 


Acesti d[u]mn[e]zeescü jertvennic pre carele se sívirgaste 
d[u]mnezeiasca cea fär de sînge si sf[i]ntita slujübš s'aü bl[a]- 
goslovit si san sf[i]ntit de pré-luminatul si prea-sfintitul 
domnul Petru Pavel Aron vl[ií]d[i]cul Făgărașului, în zilele 
innáltatef chesaro-crăiesei Marii Therezii. — Expositie. 


XVI. 


D[u]mnezáesculü si sf[i]ntulü oltariú sá sá săvirșască pre 
dinsulú sf[i]ntele dumnezáestile slujbe, care s'aü sfinţită de prea- 
sfinfitul Mitropolit a toatá Moldaviia chir Gavriilú, pre nu- 
mele taturorü sfinților; 1761. — Biserica din Rámeti. 


XVII. 
...S'aü blagoslovitú si san sfințită cu mina iubitoriuluí 
de D|ujmnezei chir Grigorie, episcopulü Rimnicului, msfa 
Mai 25, leat 7269[1761] . — Biserica neunită din Lisa. 
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XVIII. 


D[u]mnezeesculü si sf[i]ntitulü oltarü ali D[o]mnului nostru 
lis[us] H[risto]s si[i]nţită cu darul preasf[á]ntuluí si de viiatá 
fácátoriuluf D[u]hü, prinú mina și bl[a]gosloveniia preaosflijn- 
fituluf chirii Dionisie Novacovicú, pravoslavnicü episcopii alü 
Budii si a totü Ardealulü, a sá sluji pre dinsulü d[u]mneze- 
iasca leturghie în hramulü —, cu nevointa si cu toată chiel- 
tuiala celui mai susü numitü, la anii de la H[risto]s 1762. — 
Exposifie, cu data de 1765. Alt exemplar, cu cea de 1762, 
in proprietatea mea. Multe altele prin biserici. 


XIX. 


... Prinú mina si bl[a]gosloveniia preaosí[i]ntitulut chirii 
Gherasimú Adamovicú pravoslavnicü episcopú alü marelui 
printipatú alú Ardealului..., 1773. 


XX. 


...Sf[i]ntità cu darulü preasflăjntului și de viiafá făcăto- 
riului D[u]hà prinü mána si bl[a]gosloveniia preaosf[i]ntitului 
chirú Ghedeonü Nichiticú, pravoslavnicü episcopii alú Marelui 
Prinfipatú alü Ardealului, a sá sluji pre dinsulú d[u]mne- 
zeiasca liturghie in [hramul Precistei Născătorii în oras[u|l 
Miercurii, 1792]. Cu nevoinfa si cu toată chiltuiala celui de 
mai susü numită, la anii de la Hiristojs 1784. — Biserica 
din Miercurea. 


XXI. 


... S'aü blagoslovitú si s'aü sf[i]ntitüà cu mina preesfinti- 
tuluf episcopü alü Ráimnecului, chirü Filaretü, leat 1785, 
Iun. 5. 


XXII. 


S'aú sf[i]ntità jărtvenicul Domnului D[u|mnezeuluf si mán- 
tuitoriului nostru Is[us] H[risto]s în hramul Înnălțării Dom- 
nului Dumnezeului si Mintuitoriului nostru Is[us] H[risto]s, 
supt stăpănirea si înpărăţirea prea-innáltatului Înpăratului 
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Rămleanilor iproč losifú al doilea, prin bi[a]goslovenia si tár- 
nosirea preaosf[i]ntitului domni Ghedeon Nichitič, ep[i]scopü 
neunitilorú ală Ardealului, spre pomenirea Înnălțării Domnului 
nostru Is[us] Híristo]s, în anul 1786, în luna lui Ianuarie 13 
zile [în Sălişte.] — Săliște. 


XXII. 


...De prea-luminatulú si preaosfintitulú domni Ignatie 
Dorobont, Vlădiculă Orăzii-Mari, în zilele înnălțatului Înpărat 
Franfisc al 2. — Expositie. 


XXIV. 


...De prea-luminatulu si preaosflilofitulú domni Ioannü 
Bobbü, Vlădiculii Fágáragului, în zilele înnălțatului Înpărat 
Franfisc al 2-lea; 1801. — Expositie. 

XXV. 

Antimis de la Lemeni, cu aceste schimbări față de urmă- 

torul : «Vládicul», «Frantisc I» gi «1833». — Expositie. 
XXVI. 


... De Măriia Sa prea-luminatul si prea-sfintitul Domn 
Ioann Lemeni, episcopul Făgărașului, in zilele innáltatului 
Inpárat Feardinand I, 1837. — Exposifie. 


XXVII. 


... De episcopu Oradii Mari, Vasilie Frdélyi, în anul 1844. 
[Cu litere latine.] 
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